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Human  
and Responsible 
Light

La luce è una presenza quotidiana nelle nostre vite. Da sempre 
nella visione di Artemide è centrale il rapporto tra uomo, luce e 
ambiente. La ricerca negli anni si è sviluppato declinandosi dagli 
aspetti rivolti al benessere e alla salute dell’individuo e alla sua 
percezione degli spazi, fino a confrontarsi con i temi legati alla 
sostenibilità ambientale e a rivolgere l’attenzione alla natura e tutti 
gli esseri viventi. La luce è un elemento fondamentale per la vita. 
Nutre l’uomo, lo spazio e l’intero pianeta. È un elemento che può 
supportare e migliorare qualità ambientali, percettive e sociali.
Segna i ritmi delle nostre vite e genera benessere.

Light is an everyday presence in our life. The relationship between 
mankind, light and the environment has always been central 
to Artemide’s vision, which has developed over the years from 
aspects aimed at achieving individual well-being and health 
and our perception of spaces, to confront the issues related 
to environmental sustainability and comprehend the focus on 
nature and all living beings. Light is a vital element for existence. 
It nourishes man, space, the entire planet. It can support and 
improve environmental, perceptual and social qualities. It marks 
the pace of our lives and generates well-being.

La lumière est une présence quotidienne dans nos vies. Depuis 
toujours, dans la vision d’Artemide, le rapport entre l’homme, la 
lumière et l’environnement est central, et il s’est développé au fil 
des ans en se déclinant à partir des aspects destinés au bien-être 
et à la santé de l’individu et à sa perception des espaces, jusqu’à 
se confronter aux thèmes liés au développement durable et à 
inclure l’attention accordée à la nature et à tous les êtres vivants.
La lumière est un élément fondamental pour la vie. Elle nourrit 
l’homme, l’espace et toute la planète. C’est un élément qui peut 
étayer et améliorer la qualité des environnements, des perceptions 
et des relations sociales. Elle marque le rythme de nos vies et 
génère du bien-être.

Licht ist eine tägliche Präsenz in unserem Leben. Die Vision von 
Artemide konzentrierte sich schon immer auf die Beziehung 
zwischen Mensch, Licht und Umwelt, die sich im Laufe der 
Jahre vom Wohlbefinden und der Gesundheit des Einzelnen 
und seiner Raumwahrnehmung über die Behandlung von 
Fragen der ökologischen Nachhaltigkeit bis hin zum Verständnis 
der Achtsamkeit gegenüber der Natur und allen Lebewesen 
entwickelt hat. Licht ist ein grundlegendes Element des Lebens. 
Es nährt den Menschen, den Raum, die Erde. Ein Element, das die 
Umweltqualität, die Wahrnehmungsqualität und soziale Qualität 
unterstützen und verbessern kann. Es prägt die Rhythmen unseres 
Lebens und erzeugt Wohlbefinden.

La luz es una presencia diaria en nuestras vidas. En la visión 
de Artemide, siempre ha sido fundamental la relación entre el 
hombre, la luz y el medio ambiente, que se ha desarrollado a 
lo largo de los años, adaptándose en función de los aspectos 
dirigidos al bienestar y la salud del individuo y su percepción de 
los espacios, y de las cuestiones relacionadas con la sostenibilidad 
ambiental, incluyendo la atención a la naturaleza y a todos 
los seres vivos. La luz es un elemento fundamental para la 
vida. Alimenta al hombre, al espacio y al planeta entero. Es un 
elemento que puede favorecer y mejorar la calidad ambiental, 
perceptiva y social. Marca los ritmos de nuestra vida y genera 
bienestar.
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Enlightened 
Sustainability

Artemide dichiara sempre più esplicitamente la sua prospettiva 
verso il futuro: un approccio al progetto guidato da valori, 
spinto non solo da una ricerca scientifica e da una competenza 
tecnologica e produttiva, ma anche da un approccio umanistico 
ed etico. Artemide ha intrapreso un percorso concreto verso 
una sostenibilità a 360°, non solo ambientale ma anche sociale. 
Questo impegno ha portato negli anni all’ottenimento delle 
certificazioni ISO 9001, ISO 14001 e ISO 45001.

Artemide declares, even more explicitly, its perspective towards 
the future: a value-driven approach to the project, guided not 
only by scientific research, technological and production expertise 
but also by a humanistic and ethical approach. Artemide has 
embarked on a concrete path towards 360° sustainability, 
not only environmental but also social. Over the years, this 
commitment has led to obtaining many certifications such as ISO 
9001, ISO 14001 and ISO 45001.

Artemide déclare de plus en plus explicitement sa vision du futur: 
un projet dont l’approche est guidée par des valeurs, poussée 
non seulement par la recherche scientifique et par la compétence 
technologique et productive, mais aussi par une démarche 
humaine et éthique. Artemide a entrepris un parcours concret vers 
une durabilité à 360°, pas seulement environnementale mais aussi 
sociale. Cet engagement a mené au fil du temps à l’obtention des 
certifications ISO 9001, ISO 14001 et ISO 45001.

Artemide definiert die Perspektiven für die Zukunft immer 
deutlicher: eine werteorientierte Herangehensweise an das 
Projekt, die nicht nur von wissenschaftlicher Forschung und 
technologischer und produktiver Kompetenz, sondern auch von 
einem humanistischen und ethischen Ansatz getragen wird.
Artemide hat einen konkreten Weg zu einer umfassenden 
Nachhaltigkeit einge schlagen, die nicht nur ökolog isch, sondern 
auch sozial ist. Dieses Engagement hat im Laufe der Jahre zu einer 
Zertifizierung nach ISO 9001, ISO 14001 und ISO 45001 geführt.

Artemide declara cada vez más explícitamente su perspectiva 
hacia el futuro: un enfoque del diseño basado en valores, 
impulsado no solo por la investigación científica y la experiencia 
tecnológica y productiva, sino también por un enfoque humanista 
y ético. Artemide ha emprendido un camino concreto hacia una 
sostenibilidad integral, no solo ambiental sino también social. A lo 
largo de los años, este compromiso ha supuesto la obtención de 
las certificaciones ISO 9001, ISO 14001 e ISO 45001.
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Artemide testimonia e misura attraverso il Bilancio di Sostenibilità 
un percorso costante verso un progetto consapevole ed attento 
all’uomo e al pianeta per mettere in luce tutti i valori che ne 
guidano la prospettiva al futuro.
Il Bilancio di Sostenibilità redatto secondo le linee guida GRI – 
Global Reporting Initiative, presenta secondo un approccio core 
molteplici KPIs (Key Performance Indicators), indicatori numerici e 
obiettivi misurabili relativi a:
• performance ambientali
• governance aziendale
• sostenibilità sociale
Il Bilancio di Sostenibilità testimonia un approccio trasparente, 
dimostra come Artemide promuove azioni concrete a tutti i livelli 
per una migliore qualità del nostro futuro.

Artemide testifies and measures through the Sustainability Report 
a constant path towards a conscious and attentive project to 
humankind and the planet to highlight all the values that guide 
its perspective to the future.
The Sustainability Report following the GRI - Global Reporting 
Initiative - guidelines and according to a core approach declares 
and certifies multiple KPIs (Key Performance Indicators), numerical 
indicators and measurable objectives relating to:
• environmental performance
• corporate governance
• social sustainability
The Sustainability Report testifies a transparent approach, 
demonstrates how Artemide promotes actions at all levels for a 
better quality of our future.

À travers le Bilan sur le développement durable, Artemide 
témoigne et mesure un parcours constant vers un projet 
conscient et attentif à l’homme et à la planète afin de mettre en 
lumière toutes les valeurs qui guident sa perspective du futur.
Le Bilan sur le développement durable suit les lignes directrices 
GRI (Global Reporting Initiative) et, selon une approche globale, 
déclare et certifie de multiples KPI (Key Performance Indicators), 
des indicateurs numériques et des objectifs mesurables portant 
sur:
• les performances en matière d’environnement
• la gouvernance de l’entreprise
• la durabilité sociale
Le Bilan sur le développement durable témoigne d’une démarche 
transparente, qui montre combien Artemide stimule les actions 
concrètes à tous les niveaux pour une meilleure qualité de notre 
futur.

Artemide verfolgt und misst mit der Nachhaltigkeitsbilanz einen 
Weg hin zu einem bewussten Projekt mit Blick auf die Menschen 
und den Planeten, um alle Werte herauszustellen, die den Betrieb 
in die Zukunft führen sollen.
Die Nachhaltigkeitsbilanz nach den GRI-Richtlinien (Global 
Reporting Initiative) und nach einem Kernansatz definiert und 
zertifiziert mehrere KPIs (Key Performance Indicators), numerische 
Indikatoren und messbare Ziele in Bezug auf:
• Umweltleistungen
• Unternehmenspolitik
• Soziale Nachhaltigkeit
Die Nachhaltigkeitsbilanz zeugt von einem transparenten Ansatz, 
der zeigt, wie Artemide auf allen Ebenen konkrete Aktionen für 
eine bessere Qualität unserer Zukunft fördert.

Artemide da fe y cuantifica a través del Informe de Sostenibilidad 
un camino constante hacia un proyecto respetuoso que protege 
al hombre y al planeta para hacer hincapié en todos los valores 
que guían su perspectiva de futuro.
El informe de sostenibilidad, siguiendo las directrices GRI - Global 
Reporting Initiative y de acuerdo con un enfoque primordial, 
declara y certifica múltiples KPI (Key Performance Indicators), 
indicadores numéricos y objetivos cuantificables relacionados con:
• prestaciones ambientales
• gestión corporativa
• sostenibilidad social
El informe de sostenibilidad certifica un enfoque transparente, 
demuestra cómo Artemide promueve acciones concretas en todos 
los ámbitos para una mejor calidad de nuestro futuro.

Sustainability Report
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Nel 2019 Artemide ha aderito allo United Nations Global Compact 
confermando l’obiettivo di promuovere, insieme ai propri 
collaboratori, un progetto di sviluppo solido e sostenibile su cui 
fondare la strategia e il funzionamento quotidiano dell’azienda.
Artemide persegue attivamente 9 dei 17 SDGs - Sustainable 
Development Goals - riportando annualmente i risultati concreti 
della loro applicazione.

In 2019 Artemide joined the United Nations Global Compact 
confirming the goal of promoting, together with its collaborators, 
a solid and sustainable development project on which to base the 
company’s strategy and daily functioning. Artemide is committed 
to following 9 of the 17 SDGs - Sustainable Development Goals - 
annually reporting the concrete results of their application.

En 2019, Artemide a adhéré au Pacte mondial des Nations unies, 
confirmant l’objectif de promouvoir, avec ses collaborateurs, un 
projet de développement solide et durable sur lequel fonder la 
stratégie et le fonctionnement quotidien de l’entreprise.
Artemide s’engage activement à suivre 9 des 17 SDGs - Objectifs 
de développement durable - en publiant chaque année les 
résultats concrets de leur application.

Seit 2019 gehört Artemide zum United Nations Global Compact 
und bekräftigt damit sein Ziel, gemeinsam mit seinen Mitarbeitern 
ein solides und nachhaltiges Entwicklungsprojekt zu fördern, 
das die Grundlage für die Strategie und die tägliche Arbeit des 
Unternehmens bildet. Artemide setzt sich dafür ein, 9 von 17 
SDGs -Sustainable Development Goals- aktiv zu befolgen und 
jährlich die Ergebnisse der Anwendung zu dokumentieren.

En 2019 Artemide se adhirió al Pacto Mundial de las Naciones 
Unidas, ratificando el objetivo de promover, junto a sus 
colaboradores, un proyecto de desarrollo sólido y sostenible sobre 
el que fundamentar la estrategia y el funcionamiento diario de 
la empresa. Artemide persigue activamente 9 de los 17 SDGs 
-objetivos de desarrollo sostenible- informando anualmente sobre 
los resultados concretos de su aplicación.

United Nation Global Compact
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Light as a 
Circular Energy

Oggi più che mai la luce è un’energia circolare. La luce rende 
visibile il mondo e supporta la percezione degli spazi, interagisce 
con la vita, con il benessere psicologico e fisiologico, dialoga 
con l’ambiente attraverso intelligenze, può trasmettere dati ed 
informazioni. Attraverso gli esiti della ricerca di Artemide ora la 
luce può anche sanificare gli spazi e riportare le persone a viverli 
insieme, grazie all’innovativa tecnologia brevettata INTEGRALIS®.

Today more than ever before, Light is a circular energy. Light 
makes the world visible and supports the perception of spaces, 
it interacts with life, with physical and mental well-being, it 
liaises with the environment through intelligence, it can transmit 
data and information. Thanks to Artemide’s research, light can 
now also sanitise spaces and bring people back to enjoying 
them together, thanks to the innovative patented INTEGRALIS® 
technology.

Aujourd’hui plus que jamais, la lumière est une énergie circulaire. 
La lumière rend visible le monde et supporte la perception des 
espaces, interagit avec la vie, avec le bien-être psychologique 
et physiologique, dialogue avec l’environnement à travers les 
intelligences, peut transmettre des données et des informations. 
À travers les résultats de la recherche d’Artemide, la lumière peut 
aussi assainir les espaces et permettre aux personnes de les vivre 
ensemble, grâce à l’innovante technologie brevetée INTEGRALIS®.

Mehr denn je ist Licht eine kreisförmige Energie. Licht macht die 
Welt sichtbar und unterstützt die Wahrnehmung von Räumen, 
es interagiert mit dem Leben, mit dem psychologischen und 
physiologischen Wohlbefinden, es steht durch Intelligenz im 
Dialog mit der Umwelt, es kann Daten und Informationen 
übertragen. Dank der Forschungsergebnisse von Artemide kann 
das Licht nun auch Räume desinfizieren und die Menschen 
zusammenbringen bringen, dank der innovativen, patentierten 
INTEGRALIS®-Technologie.
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Nature

Humankind

La luz es una energía circular. La luz hace visible el mundo y 
permite la percepción de los espacios, interacciona con la vida, 
con el bienestar psicológico y fisiológico, interactúa con el entorno 
a través de la inteligencia, puede transmitir datos e información. 
A través de los resultados de la investigación de Artemide, la 
luz ahora también puede desinfectar espacios y hacer que las 
personas vuelvan a disfrutarlos juntos, gracias a la innovadora 
tecnología patentada INTEGRALIS®.
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Knowledge 
and Know-How

Nel segno del fondatore Ernesto Gismondi, Artemide unisce
creatività e misura, conoscenza e know-how collaborando con i 
principali architetti e designer italiani e internazionali. La cultura 
del progetto, vero valore del design italiano, è la coincidenza unica 
di competenze scientifiche, tecniche e patrimonio umanistico.
L’innovazione nasce da una cultura interdisciplinare, si nutre della 
ricerca e del pensiero scientifico, cioè della capacità di vedere le 
cose in modo diverso da come le vedevamo prima. 

By carrying forward the heritage of its founder Ernesto Gismondi, 
Artemide combines creativity and measurement, expertise and 
know-how, collaborating with leading Italian and international 
architects and designers. The culture of design, the true value of 
Italian design, is the unique coincidence of scientific and technical 
skills and humanistic heritage.
Innovation is born of research and scientific thought, the ability to 
see things differently from how we are used to seeing them. 
It stems from an interdisciplinary culture.

Poursuivant l’héritage du fondateur Ernesto Gismondi, Artemide 
mêle créativité et mesure, connaissance et savoir-faire, en 
collaborant avec les principaux architectes et designers italiens et 
internationaux. La culture du projet, véritable valeur du design 
italien, est le croisement unique de compétences scientifiques et 
techniques et de patrimoine humain. L’innovation se nourrit de la 
recherche et de la pensée scientifique, c’est-à-dire de la capacité 
de voir les choses différemment de la manière dont on les voyait 
auparavant, et naît d’une culture interdisciplinaire.

Artemide führt das Erbe des Gründers Ernesto Gismondi fort und 
verbindet Kreativität und Maß, Wissen und Know-how durch die 
Zusammenarbeit mit führenden italienischen und internationalen 
Architekten und Designern. In der einzigartigen Kombination 
von wissenschaftlichen und technischen Kompetenzen und dem 
humanistischen Erbe liegt die Kultur der Gestaltung, der wahre 
Reichtum des italienischen Designs. 
Innovation wird durch Forschung und wissenschaftliches Denken 
genährt, d.h. durch die Fähigkeit, Dinge anders zu sehen als bisher, 
geboren aus einer interdisziplinären Kultur.

Continuando con el legado de su fundador Ernesto Gismondi, 
Artemide combina creatividad y medida, conocimiento y saber 
hacer colaborando con los principales arquitectos y diseñadores 
italianos e internacionales. La cultura del proyecto, el auténtico valor 
del diseño italiano, es la coincidencia única de habilidades científicas 
y técnicas y de legado humanístico.
La innovación se nutre de la investigación y el pensamiento 
científico, es decir, la capacidad de ver las cosas de manera diferente 
a como se veían antes, y es fruto de una cultura interdisciplinar.
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High 
Manufacturing
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Le collezioni Artemide rappresentano un incrocio unico di valori 
e competenze: l’approccio alla luce umana e responsabile si 
coniuga a un saper fare progettuale e materico, in un incontro 
tra tecnologia di ultima generazione e antichi saperi, perfetta 
espressione del progetto sostenibile. 
Ogni prodotto Artemide è progettato in Italia e prodotto in 
Europa per garantire il miglior risultato e la conformità a standard 
internazionali. Laboratori certificati supportano la ricerca e ogni 
fase dello sviluppo prodotto, dagli studi iniziali fino al risultato 
finale.
Artemide presidia i saperi del presente e del futuro ma tutela e 
valorizza in chiave contemporanea le conoscenze del passato.   

Artemide’s collections constitute a unique crossover of values and 
skills: the approach to human and responsible light is combined 
with design and material know-how, in a coming together of 
latest-generation technology and ancient knowledge, in the 
perfect expression of sustainable design. 
Every Artemide product is fully developed in Italy and produced 
in Europe to guarantee best results and compliance with 
international standards. Certified labs support research and every 
stage of product development, from initial studies to the end 
results. Artemide presides over the knowledge of the present and 
the future, but it also protects and appreciates the knowledge of 
the past in a contemporary style.    

Les collections Artemide constituent un croisement unique de 
valeurs et de compétences: celles d’un éclairage à dimension 
humaine et durable associé à un savoir-faire en matière de 
conception et d’utilisation des matériaux, dans le but d’une 
union parfaite entre technologie de toute dernière génération 
et savoirs ancestraux, pour obtenir des produits parfaitement 
durables. Chaque produit Artemide est conçu totalement en Italy 
et réalisé en Europe pour garantir le meilleur résultat ainsi que la 
conformité aux standards internationaux. Des laboratoires certifiés 
accompagnent la recherche et chaque phase du développement 
du produit, des études initiales jusqu’au résultat final. Artemide 
associe les savoirs du présent et du futur, tout en protégeant 
et valorisant, selon une interprétation contemporaine, les 
connaissances du passé.  

Die Kollektionen von Artemide stellen einen einzigartigen 
Zusammenschluss von Werten und Fähigkeiten dar: Das 
Konzept menschliches und verantwortungsbewusstes Licht 
kombiniert mit Know-how in Design und Materialien, das 
Verschmelzen von Technologien der neuesten Generation 
und alter Handwerkskunst wird zum perfekten Ausdruck 
nachhaltigen Designs. Jedes Artemide-Produkt wird in Italien 
entworfen und in Europa hergestellt, um das beste Ergebnis 
und die Einhaltung internationaler Standards zu garantieren.
Zertifizierte Labors unterstützen die Forschung und jede Phase der 
Produktentwicklung, von der ersten Studie bis zum Endergebnis. 
Artemide hat stets die Kenntnisse der Gegenwart und der Zukunft 
im Blick, hütet aber auch das Wissen aus der Vergangenheit und 
wertet es auf moderne Art auf.

Las colecciones Artemide representan una confluencia única 
de valores y habilidades: el planteamiento de una luz humana 
y responsable se combina con el diseño y conocimiento de 
los materiales, en una coincidencia de tecnología de última 
generación y conocimiento ancestral, la expresión perfecta 
del diseño sostenible. Cada producto Artemide se desarrolla 
íntegramente en Italia y se produce en Europa para garantizar 
el mejor resultado y el cumplimiento de los estándares 
internacionales. Laboratorios certificados respaldan la 
investigación y todas las fases de desarrollo del producto, desde 
los estudios iniciales hasta el resultado final. Artemide vela por el 
conocimiento del presente y del futuro, pero protege y potencia el 
conocimiento del pasado en clave contemporánea.  
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Bespoke 
Products

Il progetto è la nostra competenza. È spinto dalla capacità di 
creare partnership, di realizzare prodotti speciali sia a partire 
da versioni esistenti a catalogo che progettando e producendo 
soluzioni custom. Artemide ha un dipartimento Bespoke dedicato 
che insieme al team del dipartimento di Ricerca, Sviluppo e 
Innovazione è in grado di studiare differenti soluzioni e di 
supportarle con servizi e intelligenze di gestione.

Design is our skill. It is driven by the ability to create partnerships, 
to make special products both from existing versions already 
in our catalogue as well as designing and producing custom 
solutions. Artemide has a dedicated Bespoke department which, 
together with the team from the Research, Development and 
Innovation department, is able to come up with various solutions 
and to support them with services and intelligence.

Le projet est notre compétence. Il est porté par la capacité de 
créer des partenariats, de réaliser des produits spéciaux, tant 
à partir de versions existantes dans le catalogue que dans la 
conception et la fabrication de solutions sur mesure. 
Artemide possède un département Produits sur mesure qui, 
avec l’équipe du département Recherche, Développement et 
Innovation, est en mesure d’étudier différentes solutions et de les 
mener à bien avec des services et formes d’intelligence.

Gestaltung ist unsere Kompetenz. Sie wird durch die Fähigkeit 
getrieben, Partnerschaften einzugehen, spezielle Versionen 
von bestehenden Produkten des Portfolios zu realisieren sowie 
kundenspezifische Lösungen zu entwerfen und zu produzieren. 
Artemide hat eine spezielle Abteilung für diese Aufgabe, die 
zusammen mit dem Team der Abteilung Forschung, Entwicklung 
und Innovation in der Lage ist, verschiedene Lösungen zu 
analysieren und mit Dienstleistungen und Fachwissen zu 
unterstützen.

El proyecto es nuestra especialidad. Está impulsado por la 
capacidad de crear colaboraciones, de crear productos especiales 
tanto a partir de versiones existentes en el catálogo como de 
diseñar y producir soluciones personalizadas. Artemide tiene un 
departamento Bespoke específico que, junto con el equipo del 
departamento de I+D+i, es capaz de estudiar diferentes soluciones 
y respaldarlas con servicios e inteligencia.

To the right:
Bes poke Par rucca
St ad tcas ino Bas el

Pr oj ec t by  Her zog & de Meu ron
Phot o by Rued i Wal ti

Bas el  (CH)
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Bes poke MEET lam p
MEET | Fondaz ione Car ipl o
Digi tal  Culture Cent er
Pr oj ec t by  Car lo Rat ti Assoc iat i
Phot o by  Michel e Nas tas i
Milan (IT)

To the l eft :
La L inea Bac kbone
Villa Boc cadi fuoc o
Photo by  F ederi co V illa
Catani a (I T)

To the ri ght:
Bes poke Pr ofes sion al  Pr oj ec tor  
Rondani ni  M us eum
Pr oj ec t b y M ichel e De L uc chi
Milan (I T)
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Il design Artemide si fonda sulla capacità di anticipare il 
cambiamento attraverso innovazione, cultura e creatività, 
manifattura ed economia sostenibile. Non ci sarebbe Artemide 
senza tecnologia ed innovazione. Ernesto Gismondi più di 60 anni 
fa l’ha fondata così. Lui ha sempre unito sapere e saper fare. Da 
subito ha investito nella ricerca sia produttiva che su materiali e 
sorgenti più innovativi. Ha promosso la ricerca culturale con una 
grande apertura verso i maggiori architetti prima italiani e poi di 
tutto il mondo per interpretare le diverse culture della luce. 

Artemide’s design is based on the ability to anticipate change 
through innovation, culture and creativity, manufacturing and 
the sustainable economy. There would be no Artemide without 
technology and innovation. Ernesto Gismondi founded it this 
way mere than 60 years ago. He has always brought together 
knowledge and know how. He immediately invested in research 
both in production and in the most innovative materials and 
sources. He has promoted cultural research with a great openness 
towards major architects, from Italy first and then from all over 
the world, to interpret the different cultures of light.

Le design Artemide se fonde sur la capacité d’anticiper le 
changement à travers l’innovation, la culture et la créativité, la 
manufacture et l’économie durable. Artemide n’existerait pas 
sans technologie et innovation. Ernesto Gismondi, il y a plus de 
60 ans, l’a fondée ainsi. Il a toujours uni savoir et savoir-faire. Il a 
tout de suite investi dans la recherche concernant la production 
mais aussi dans les matériaux les plus innovants et sur les sources. 
Il a encouragé la recherche culturelle avec une grande ouverture 
envers les plus importants architectes d’abord italiens puis du 
monde entier, pour interpréter les différentes cultures de la 
lumière.

Das Design von Artemide basiert auf der Fähigkeit, 
Veränderungen durch Innovation, Kultur und Kreativität, 
Fertigung und nachhaltiger Wirtschaft zu antizipieren.
Ohne Technologie und Innovation würde es Artemide nicht 
geben. Mehr als 60 Jahren wurde sie so von Ernesto Gismondi 
gegründet. Er hat stets Wissen und Know-how verbunden. Er 
investierte sofort in Forschung für Produktion und innovativste 
Materialien und Quellen. Er förderte die kulturelle Forschung 
mit einer großen Offenheit gegenüber führenden Architekten 
zunächst aus Italien und dann aus der ganzen Welt, um 
verschiedene Kulturen des Lichts zu interpretieren.

El diseño de Artemide se basa en la capacidad de anticiparse al 
cambio a través de la innovación, la cultura y la creatividad, la 
fabricación y la economía sostenible. No existiría Artemide sin 
tecnología e innovación. Así la fundó Ernesto Gismondi hace mas 
de 60 años. Siempre combinó conocimiento y saber hacer. Desde 
el primer momento invirtió en la investigación tanto productiva 
como en los materiales y fuentes más innovadores. Promovió 
la investigación cultural con una gran predisposición por los 
principales arquitectos primero de Italia y luego de todo el mundo 
para interpretar las diferentes culturas de la luz.
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Artemide ha sempre investito nella ricerca sviluppando numerosi 
brevetti di invenzione per delineare una visione futura e un 
nuovo modo di interpretare e vivere la luce. La luce negli ultimi 
anni ha avuto un’accelerazione tecnologica importantissima. 
Prima la rivoluzione del LED e dell’elettronica ora quella fotonica 
stanno rivoluzionando i confini progettuali e produttivi. Il tempo 
del transfer tecnologico, quello che intercorre tra la ricerca 
e l’applicazione, è sempre più ridotto. Tutti i nostri brevetti 
di invenzione sono immediatamente applicati nei prodotti 
a catalogo, le soluzioni vengono condivise tra più prodotti, 
l’innovazione è distribuita e accessibile.           

Artemide has always invested in research by developing 
numerous invention patents to outline a future vision and a 
new way of interpreting and implementing light. The time for 
technological transfer, in other words the time it takes between 
the research and the application of a technology, is becoming 
shorter and shorter. All our invention patents are immediately 
applied to the products in our catalogue, the solutions are 
shared among several products, the innovation is distributed and 
accessible.

Artemide a toujours investi dans la recherche, développant de 
nombreux brevets d’invention, pour délimiter une vision future, 
une nouvelle façon d’interpréter et de vivre la lumière.
Ces dernières années, la lumière a connu une accélération 
technologique vraiment remarquable. D’abord la révolution 
du LED et de l’électronique, et maintenant, la photonique, 
repoussant les frontières de la conception et de la production.
Le temps du transfert technologique, celui qui passe entre la 
recherche et l’application, est de plus en plus réduit. Tous nos 
brevets d’invention sont immédiatement appliqués dans les 
produits du catalogue, les solutions sont réparties parmi les 
produits, l’innovation est vaste et accessible.
  

Artemide hat schon immer in die Forschung investiert und 
zahlreiche Erfindungspatente entwickelt, um eine Zukunftsvision 
und eine neue Art, Licht zu interpretieren und zu erleben, 
zu skizzieren. Licht hat in den letzten Jahren eine große 
technologische Beschleunigung erfahren. Erst die LED- und 
Elektronik- und jetzt die Photonik-Entwicklung revolutionieren 
die Grenzen von Design und Produktion. Der Zeitrahmen für 
den Technologietransfer, die Zeit zwischen Forschung und 
Anwendung, wird immer kürzer. Alle unsere Erfindungspatente 
werden sofort in den Produkten im Katalog angewandt, 
Lösungen werden über mehrere Produkte hinweg gemeinsam 
genutzt, Innovationen werden verteilt und sind zugänglich.

Artemide siempre ha invertido en investigación, desarrollando 
numerosas patentes de inventos para delinear una visión de 
futuro y una nueva manera de interpretar y disfrutar de la luz.
En los últimos años, la luz ha tenido una aceleración tecnológica 
muy importante. Primero la revolución LED y electrónica, y 
ahora la fotónica, están revolucionando los límites del diseño 
y la producción. El tiempo de transferencia de la tecnología, 
el que transcurre entre la investigación y la aplicación, es cada 
vez más corto. Todas nuestras patentes de invención se aplican 
inmediatamente a los productos del catálogo, las soluciones se 
comparten entre varios productos, la innovación se distribuye y es 
accesible.

Patents of Invention
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Light
Intelligences

Artemide progetta intelligenze e interattività per generare nuove 
interazioni tra la luce, l’uomo e lo spazio. 
Ognuno è diverso e ha un proprio approccio alla luce. Per questo 
offriamo differenti soluzioni per gestire questa relazione: da 
un’interazione fisica e analogica a una digitale grazie a sensori 
e App. Partendo da una visione che pone l’uomo al centro del 
progetto sviluppiamo nuove generazioni di prodotti parametrici 
per costruire un’esperienza dinamica e positiva.

Artemide designs intelligence and interactivity to generate new 
interactions between light, mankind and space. 
Everyone is different and has their own approach to light. For 
this reason we offer various solutions to manage this relationship: 
from a physical and analogue interaction to a digital one thanks 
to sensors and Apps. Starting with a vision that places mankind 
at the centre of the project, we develop new generations of 
parametric products to build a dynamic and positive experience.

Artemide conçoit des intelligences et une interactivité pour 
engendrer de nouvelles interactions entre lumière, être humain 
et espace. Nous sommes tous différents et nous avons chacun 
notre propre approche de la lumière. C’est pourquoi nous offrons 
diverses solutions pour gérer cette relation : d’une interaction 
physique et analogique à une relation numérique grâce à des 
capteurs et des applications. En partant d’une vision qui met 
l’homme au centre du projet, nous développons de nouvelles 
générations de produits paramétriques pour construire une 
expérience dynamique et positive.

Artemide entwickelt Intelligenz und Interaktivität, um 
neue Interaktionen zwischen Licht, Mensch und Raum zu 
schaffen. Jeder Mensch ist anders und hat seine persönlichen 
Anforderungen an das Licht. Aus diesem Grund bieten wir 
verschiedene Lösungen an, um diesen Anforderungen gerecht zu 
werden: von einer physischen und analogen Interaktion bis hin 
zu einer digitalen mit Sensoren und App. Ausgehend von einer 
Vision, die den Menschen in den Mittelpunkt des Projekts stellt, 
entwickeln wir neue Generationen von parametrischen Produkten, 
um eine dynamische und positive Erfahrung aufzubauen.

Artemide diseña inteligencia e interactividad para generar nuevas 
interacciones entre la luz, el hombre y el espacio. 
Cada persona es diferente y tiene su propia perspectiva de la 
luz. Por eso ofrecemos diferentes soluciones para gestionar esta 
relación: desde una interacción física y analógica hasta una digital 
gracias a sensores y aplicaciones. Partiendo de una visión que 
sitúa al hombre en el centro del proyecto, desarrollamos nuevas 
generaciones de productos paramétricos para construir una 
experiencia dinámica y positiva.
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Artemide APP
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- Managing up to 500 lighting fixtures, single or in groups
- Connecting with Bluetooth Low Energy
- Distance: bluetooth Android 25-30 m, Apple 15 m
- Cloud backup
- Secured personal access
- Multi-user: 1 administrator, more guests
- Multidevices control for the same network
- For tablet and smartphone
- Bluetooth interface for DALI products - 40 addresses
- 10 Static scenarios
- 15 Dynamic scenarios
- Scheduling
- News channel

Artemide progetta non solo prodotti ma anche servizi e strumenti 
digitali che ne consentono un utilizzo sempre più evoluto e 
flessibile. Artemide App è un’interfaccia immediata ed intuitiva 
che può essere uno strumento privato quotidiano o una variabile 
di progetto per luoghi del lavoro o del retail, spazi pubblici e 
ambienti urbani. L’uomo è sempre al centro del progetto, autore 
della propria luce. Tutti i prodotti Artemide con LED integrato 
possono essere compatibili con Artemide App.

Artemide designs not just products but also the digital services 
and tools that allow them to be used in an increasingly advanced 
and flexible way. Artemide App is an immediate and intuitive 
interface that can be a private everyday tool or a project variable 
for workplaces or retail environments, public spaces and urban 
environments.  Mankind is always at the centre of the project, 
the author of their own light. All Artemide products with built-in 
LED can be compatible with Artemide App.

Artemide conçoit non seulement des produits mais également 
des services et des outils numériques qui permettent leur 
utilisation de plus en plus évoluée et flexible. Artemide App est 
une interface immédiate et intuitive qui peut devenir un outil 
privé quotidien ou une variable de projet pour les lieux de travail 
ou espaces de vente, espaces publics et urbains.  L’homme est 
toujours au centre du projet, auteur de sa propre lumière. Tous 
les produits Artemide avec LED intégré peuvent être compatibles 
avec Artemide App.

Artemide entwickelt nicht nur Produkte, sondern auch 
Dienstleistungen und digitale Tools für eine immer 
fortschrittlichere und flexiblere Nutzung. Die Artemide App ist 
eine direkte und intuitive Benutzeroberfläche, die ein tägliches 
privates Werkzeug oder eine Gestaltungsvariable für den 
Arbeitsplatz oder Einzelhandel, öffentliche Räumlichkeiten und 
städtische Umgebungen sein kann.  Der Mensch steht immer im 
Fokus der Gestaltung, wird zum Autor seines eigenen Lichts. Alle 
Produkte von Artemide mit integrierter LED sind kompatibel mit 
der Artemide App.

Artemide diseña no solo productos, sino también servicios 
y herramientas digitales que permiten un uso cada vez más 
avanzado y flexible. Artemide App es una interfaz inmediata 
e intuitiva que puede ser una herramienta diaria privada o 
una variable de proyecto para lugares de trabajo o comercios, 
espacios públicos y entornos urbanos.  El hombre está siempre 
en el centro del proyecto, creador de su propia luz. Todos los 
productos Artemide con LED integrado pueden ser compatibles 
con Artemide App.
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Geo Li-Fi
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La tecnologia Geo Li-Fi proposta non è una soluzione standard 
dedicata ad uno specifico prodotto ma una piattaforma di 
possibilità aperte, declinabile nei progetti illuminotecnici, per la 
creazione di nuovi servizi. E’ capace di integrarsi in molti prodotti 
e sistemi della collezione per combinare la perfetta soluzione di 
luce con un’innovativa interpretazione di interazione.
L’apposita Geo Li-Fi App elabora i contenuti ricevuti tramite la 
luce trasformandoli in informazioni utili, servizi o interazioni. 
Può anche rimandare a link esterni diventando un ponte verso 
approfondimenti più estesi attraverso cui riusciamo ad interpretare 
e comprendere gli spazi in cui viviamo. Geo Li-Fi può supportare 
un’esperienza contestualizzata, real-time ma soprattutto 
customizzata sul singolo user, sul suo profilo e sui suoi interessi, 
dando la possibilità di selezionare specifici contenuti informativi, 
di marketing o comunicazione. Possono essere contenuti legati 
a ciò che si sta illuminando o indicazioni per guidare le persone 
in movimento negli spazi. Nella tracciabilità della posizione, Geo 
Li-Fi offre infatti una precisione molto dettagliata dell’ordine della 
decina di centimetri. Questo consente un’identificazione molto 
puntuale della posizione di chi riceve il segnale. La tecnologia 
Geo Li-Fi diventa uno strumento non solo per fornire informazioni 
ma anche per raccogliere dati: permette la creazione di heat 
maps che riconoscono la presenza delle persone nell’ambiente, 
tracciando le posizioni e registrando i tempi degli spostamenti 
generando informazioni utili sull’utilizzo dello spazio. Diventa 
quindi un servizio per chi vive gli spazi e uno strumento per chi 
gestisce questi luoghi.

The Geo Li-Fi technology proposed is not a standard solution 
dedicated to a specific product but rather a platform of open 
possibilities, which can be declined in lighting technology projects, 
for the creation of new services. It is capable of integrating with 
many products and systems in the collection to put together 
the perfect lighting solution with an innovative interpretation of 
interaction. The dedicated Geo Li-Fi App processes the content 
received through light, transforming it into useful information, 
services or interactions. It can also refer to external links and 
become a bridge to more extensive insights through which we 
can interpret and understand the spaces in which we live. Geo 
Li-Fi can support a contextualised, real-time experience but above 
all one that is customised to the individual user, their profile 
and their interests, providing the possibility of selecting specific 
informative, marketing or communication content. The content 
may relate to what is being illuminated or directions to guide 
people moving around specific spaces.
In the traceability of the position, Geo Li-FI in fact offers a very 
detailed precision in the order of tens of centimetres. This allows 
a very accurate identification of the position of the person 
receiving the signal. Geo Li-Fi technology becomes a tool not only 
for providing information but also for collecting data: it allows 
the creation of heat maps that recognise the presence of people 
in the setting, tracking locations and recording travel times, 

generating useful information about space usage. It thus becomes 
a service for those who inhabit the spaces and a tool for those 
who manage these places.

La technologie Geo Li-Fi proposée n’est pas une solution standard 
dédiée à un produit spécifique mais une plateforme de possibilités 
ouvertes, pouvant être déclinée dans les projets électrotechniques, 
pour la création de nouveaux services. Elle est en mesure 
d’évoluer et de s’intégrer à de nombreux produits et systèmes 
de la collection, afin de combiner la parfaite solution d’éclairage 
à travers une interprétation innovante de l’interaction. La Geo 
Li-Fi App spécifique traite les contenus reçus via la lumière en les 
transformant en informations utiles, services ou interactions. Elle 
peut également renvoyer à des liens externes et devenir ainsi une 
passerelle vers des approfondissements plus étendus par lesquels 
nous pouvons interpréter et comprendre les espaces dans lesquels 
nous vivons. Geo Li-Fi peut supporter une expérience mise en 
contexte, en temps réel mais surtout personnalisée pour chaque 
utilisateur, son profil et ses intérêts, offrant ainsi la possibilité 
de sélectionner des contenus d’information, de marketing ou 
de communication spécifiques. Il peut s’agir de contenus liés à 
ce qui est éclairé ou des indications pour guider les personnes 
dans leurs mouvements dans l’espace. Dans la traçabilité de la 
position, Geo Li-Fi offre en effet une précision extrêmement 
détaillée de l’ordre de la dizaine de centimètres. Cela permet une 
identification très précise de la position de la personne qui reçoit 
le signal. La technologie Geo Li-Fi devient un outil non seulement 
pour fournir des informations mais également pour collecter des 
données : elle permet la création de heat maps qui reconnaissent 
la présence des personnes dans l’espace, en traçant les positions 
et en enregistrant les temps des déplacements, générant ainsi 
des informations sur l’utilisation de l’espace. Elle devient donc un 
service pour ceux qui vivent les espaces et un outil pour ceux qui 
gèrent ces lieux.

Die Geo Li-Fi-Technologie ist keine für ein bestimmtes Produkt 
vorgesehene Standardlösung, sondern eine Plattform mit offenen 
Möglichkeiten, die für die Schaffung neuer Dienstleistungen 
bei Beleuchtungsprojekten zur Verfügung steht. Sich selbst 
ständig .weiterentwickelnd, integriert sie sich in viele Produkte 
und Systeme der Kollektion und kombiniert die perfekte 
Beleuchtungslösung mit einer innovativen Interpretation 
der Interaktion. Die Geo Li-Fi App verarbeitet die durch 
Licht empfangenen Inhalte und verwandelt sie in nützliche 
Informationen, Dienstleistungen oder Interaktionen. Sie kann 
ebenfalls auf externe Links verweisen und wird so zur Brücke 
zu weiterführenden Erkenntnissen, durch die wir den Raum, in 
dem wir leben, interpretieren und verstehen können. Geo Lif-
Fi kann ein kontextualisiertes Erlebnis in Echtzeit unterstützen, 
ist vor allem auf den einzelnen Benutzer, sein Profil und seine 
Interessen zugeschnitten und bietet die Möglichkeit, bestimmte 
Informations-, Marketing- oder Kommunikationsinhalte 
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auszuwählen. Es können Inhalte sein, die sich auf das beziehen, 
was gerade beleuchtet wird, oder Anweisungen, um Menschen 
bei ihrer Bewegung durch Räumlichkeiten zu leiten. Tatsächlich 
bietet Geo Li-Fi bei der Positionsbestimmung eine sehr detaillierte 
Genauigkeit von etwa zehn Zentimetern. Dies ermöglicht eine 
präzise Identifizierung der Position des Signalempfängers. 
Die Geo-Li-Fi-Technologie wird zum Werkzeug, das nicht nur 
Informationen bereitstellt, sondern auch Daten erfasst: Sie 
ermöglicht die Erstellung von Wärmekarten, die die Anwesenheit 
von Menschen in einer Umgebung erkennen, zeichnet die 
Standorte auf, erfasst die Fortbewegungszeiten und liefert 
nützliche Informationen über die Nutzung des Raums. Sie wird 
folglich zum Service für diejenigen, die den Raum bewohnen und 
zum Werkzeug für diejenigen, die diese Orte verwalten.

La tecnología Geo Li-Fi propuesta no es una solución estándar 
dedicada a un producto específico, sino una plataforma de 
posibilidades abiertas, que se puede utilizar en proyectos 
luminotécnicos, para la creación de nuevos servicios. Es capaz de 
evolucionar integrándose en muchos productos y sistemas de la 
colección para combinar la solución de iluminación perfecta con 
una interpretación innovadora de la interacción. La aplicación 
especial Geo Li-Fi App procesa los contenidos recibidos a través 
de la luz, transformándolos en información útil, servicios o 
interacciones. También puede reenviar información a enlaces 
externos, convirtiéndose en un puente hacia reflexiones más 
amplias a través de las que lograr interpretar y comprender 
los espacios en los que vivimos. Geo Li-Fi puede favorecer 
una experiencia contextualizada, en tiempo real pero sobre 
todo personalizada para cada usuario, su perfil y sus intereses, 
brindando la posibilidad de seleccionar contenidos específicos de 
información, marketing o comunicación. Pueden ser contenidos 
relacionados con lo que se está iluminando o indicaciones para 
guiar a las personas que se mueven por los espacios. De hecho, al 
rastrear la posición, Geo Li-Fi ofrece una precisión muy detallada 
del orden de diez centímetros. Esto permite una identificación 
muy precisa de la posición del receptor de la señal. La tecnología 
Geo Li-Fi se convierte en una herramienta no solo para brindar 
información, sino también para recabar datos: permite la creación 
de mapas de calor que reconocen la presencia de personas en el 
entorno, rastreando las posiciones y registrando cuanto tardan en 
desplazarse, generando información útil sobre el uso del espacio. 
Se convierte así en un servicio para quienes utilizan los espacios y 
en una herramienta para quienes gestionan estos lugares.



INTEGRALIS®

INTEGRALIS® è un progetto che associa e integra la gamma 
spettrale visibile ed invisibile in una formula innovativa in grado di 
rigenerare le qualità ambientali dello spazio. È una luce capace di 
agire contro i microorganismi patogeni illuminando l’ambiente. Le 
frequenze selezionate della luce visibile inibiscono lo sviluppo e la 
crescita di batteri, funghi e muffe.

INTEGRALIS® is a project that combines and integrates the 
visible and invisible spectral range in an innovative formula 
that can regenerate the environmental qualities of space. It is a 
light capable of acting against pathogenic micro-organisms by 
lighting the setting. Selected frequencies of visible light inhibit the 
development and growth of bacteria, fungi and moulds.

INTEGRALIS® est un projet qui associe et intègre la gamme du 
spectre visible et invisible selon une formule innovante capable de 
régénérer l’espace. Sa lumière agit contre les micro-organismes 
pathogènes présents dans l’espace. Les fréquences sélectionnées 
de la lumière visible empêchent le développement et la croissance 
de bactéries, champignons et moisissures.

Das INTEGRALIS® Projekt integriert das sichtbare und unsichtbare 
Strahlenspektrum in eine innovative Formel, die in der Lage 
ist, die Umweltqualitäten des Raums zu verbessern. Es handelt 
sich um ein Licht, das durch die Beleuchtung eines Raumes 
pathogenen Mikroorganismen entgegenwirken kann. Bestimmte 
Frequenzen des sichtbaren Lichts hemmen die Entwicklung und 
das Wachstum von Bakterien, Pilzen und Schimmel.

INTEGRALIS® es un proyecto que asocia e integra el rango 
espectral visible e invisible en una fórmula innovadora capaz 
de regenerar la calidad ambiental del espacio. Es una luz capaz 
de actuar contra los microorganismos patógenos iluminando el 
ambiente. Las frecuencias seleccionadas de luz visible inhiben el 
desarrollo y crecimiento de bacterias, hongos y mohos.
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the necessary energy dose to achieve 
inactivation of potential pathogenic 

microorganisms

J/cm2 

 irradiation time to reach the desired microbial photoinactivation

the radiant power/unit area* to be irradiated in a certain time 
to reach the desired microbial photoinactivation 

t(s)

IRRADIANCE 

TIME

W/cm2

RADIANT POWER / UNIT AREA

* also used as mW/cm2

ENERGY DOSE 
ENERGY / UNIT AREA



30

T
H

E
 G

O
O

D
 L

IG
H

T
 

T
O

 S
U

P
P

O
R

T
 

D
A

IL
Y

 H
U

M
A

N
 A

C
T

IV
IT

IE
S

VISIBLE LIGHT

NOT VISIBLE LIGHT

INTEGRALIS ECO-SYSTEM



INTEGRALIS® è una luce innovativa che sanifica gli spazi integrata 
perfettamente nei prodotti delle collezioni Artemide, è una 
piattaforma aperta e versatile. 
INTEGRALIS® coniuga l’efficacia sanificante alla performance 
luminosa e alla bellezza del design.
INTEGRALIS® aiuta l’uomo a vivere in modo più sicuro gli spazi, 
tutelandone la salute.
Si integra inoltre negli ambienti e nei momenti della vita 
interpretando i ritmi e i bisogni dell’uomo.
INTEGRALIS® agisce, in conformità alle normative, grazie alle 
intelligenze che incorpora opera nel pieno rispetto della 
sicurezza delle persone e senza arrecare danni ai materiali di 
finitura normalmente presenti negli spazi. 

INTEGRALIS® is an innovative light that sanitises spaces and is 
perfectly integrated in the products of the Artemide collections; it 
is an open and versatile platform. 
INTEGRALIS® combines sanitising efficacy with light performance 
and the beauty of design.
INTEGRALIS® helps mankind live more safely while protecting our 
health.
It also integrates into the environments and the movements of 
everyday life by interpreting the tempo and needs of mankind.
In conformity with regulations, INTEGRALIS® acts in full respect 
of personal safety and without damaging the finishing materials 
normally present in settings, thanks to the intelligence it 
incorporates.

INTEGRALIS® est une typologie d’éclairage innovante, qui 
désinfecte les espaces et qui s’intègre parfaitement dans la 
gamme des produits des collections Artemide, il s’agit d’une 
plateforme ouverte et polyvalente. 
INTEGRALIS® associe l’efficacité de l’assainissement au rendement 
lumineux et à la beauté de son design.
INTEGRALIS® aide l’homme à vivre les espaces avec plus de 
sécurité afin de protéger sa santé.
Il s’intègre aux différents espaces et moments de la vie des 
personnes, interprétant leurs rythmes et leurs besoins.
INTEGRALIS® agit dans le respect des réglementations en vigueur 
et de la sécurité des personnes, sans entraîner de dommages aux 
matériaux normalement utilisés pour la décoration des espaces, 
grâce aux systèmes intelligents qu’il intègre.

INTEGRALIS® ist ein innovatives Licht, das Oberflächen desinfiziert 
und sich perfekt in die Produktpalette der Artemide-Kollektionen 
einfügt. Es handelt sich um eine offene und vielseitig einsetzbare 
Plattform. 
INTEGRALIS® kombiniert wirksame Hygiene mit optimaler 
Lichtleistung und ästhetischem Design. 
INTEGRALIS® macht Räumlichkeiten sicherer und hilft den 
Menschen, ihre Gesundheit zu schützen.
Den Rhythmen und Bedürfnissen des Menschen folgend passt es 
sich den Momenten des täglichen Lebens an und harmonisiert mit 
jedem Ambiente.
Die Wirkung von INTEGRALIS® erfolgt in Übereinstimmung 
mit geltenden Vorschriften und gewährleistet - dank der 
technologischen Intelligenz - die Sicherheit der Personen, ohne die 
Oberflächenmaterialien im Raum zu beschädigen.

INTEGRALIS® es una luz innovadora que higieniza espacios 
perfectamente integrada en los productos de las colecciones 
Artemide, es una plataforma abierta y versátil. 
INTEGRALIS® combina la eficacia higienizante con unas 
prestaciones luminosas y la belleza del diseño.
INTEGRALIS® ayuda a las personas a disfrutar de los espacios de 
manera más segura, además de proteger su salud.
También se integra en los ambientes y momentos de la vida 
interpretando los ritmos y necesidades de las personas.
INTEGRALIS® actúa, en cumplimiento de la normativa, respetando 
plenamente la seguridad de las personas y sin causar daños a los 
materiales de acabado normalmente presentes en los espacios, 
gracias a la inteligencia que incorpora.
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Designers

Atel ier  O!
Gae Aulent i

Sant iago Cal at rav a

Livio Cas tigl ioni

Car lotta de Bev ilac qua

Michel e De Lucchi

Er nes to Gismondi

Her zog & de Meur on

Mikko  Laakkonen

Ales sandr o Mendi ni

Mer cedes -Benz  St yle

Mimmo Pal ad ino

Gio Po nti

Andrea Quagl io 
Manuel a Si monel li

Phi lippe Rahm

Kar im Ras hi d

Mat teo Th un

Pi o & Tito Tos o

Luc ian o Vistosi

Nei l Poul ton

Gianc ar lo Mat tiol i 

Ser gio Maz za

Nao to Fukas aw a

Adrien  Gar dèr e

Car ol ina Gismondi    
de Bev ilac qua

Alida Cat el la 
Si lvio De Pont e

Mar io Cuc inel la

BI G - Bjar ke Ingel s 
Group

Kl au s Begas se

Mar io Botta

Issey  Miyake

Ri char d Sapper

Gius eppe Mau rizio 
Sc ut el là

Er ic So lé

Et tor e Sot tsas s

Ner i&Hu

Pat rick Norguet

Jean  Nouvel

Dav ide Oldan i

Ros s Loveg rov e

Vico Magi stret ti

Angel o Man giar ot ti

Enz o Mar i

EL EM EN TAL

Fos ter +Par tner s

Gianf ranc o Frat tini 

Wilmot te & Indus tries

Sc ot t Wilson
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Lampade da tavolo

Table lamps 
Lampes de table 
Tischleuchten
Lámparas de sobremesa

Lampade da terra 

Floor lamps 
Lampadaires 
Stehleuchten
Lámparas de pie

38 Alfa
40 Arri val  tabl e
42 Boal um
44 Bontà
50 Cas tor e 14, 25, 35
52 Choos e
54 Come T ogether
58 Curi os ity  36, 45

  58  Curi os ity  F oc us  36, 45
  58  Curi os ity  36 Spher e
62 Dal ù
64 Dec ompos è l ight
66 Demetra
66 Demetra mi cro
74 Demetra pr ofes sional

  76  Dios curi  14, 25, 35, 42
78 Ec lisse
82 Empati a 16, 26, 36
86 Equi libri st
88 Fato
90 Gopl e tabl e
90 Gopl e mi ni  tabl e
96 Gopl e portabl e
96 Gopl e pl ug

100 Huara
104 Ixa
108 Laguna 16, 26, 36
110 La Peti te
112 Les bo
114 Mel ampo
114 Mel ampo notte
116 Mendori
118 Meteori te 15, 35, 48
120 Meteori te 15, 35 s tem
122 Nes so
122 Nes sino
124 nh1217
126 Onfal e grande, medi o, p iccol o
128 Patr oc lo
130 Paus ani a 
132 Shogun
134 Si sifo
136 Stel lar N ebul a tabl e
140 Takku
144 Tal ak pr ofes sional
146 Tempi o
148 Tizio
148 Tizio L ED
148 Tizio 35
148 Tizio mi cro
156 Tol omeo

156 Tol omeo LED
156 Tol omeo micro
156 Tol omeo micro LED
156 Tol omeo midi LED
156 Tol omeo mini
156 Tol omeo mini LED
172 Tol omeo bas culant e
174 Tol omeo mega tabl e
176 Unter linden  tab le
180 Vine Light
186 Yanz i tab le

190 Arrival  floor
192 Athena
194 Cab ildo floor
196 Cad mo
198 Cal limac o
200 Cas tor e 35 floor
202 Chimer a
204 Choose floor
204 Choose meg a floor
206 Cosmic Leaf
208 Dec ompos é light floor
210 Dem et ra readi ng floor
210 Dem et ra prof es sional  read ing floor
212 Discov er y floor
216 Dulcinea
218 Gople floor
222 Gople Out door
226 Ilio
230 Ilio Mini
232 Ixa floor
232 Ixa readi ng floor
236 La Pet ite floor
238 Megar on
240 Mel am po floor
240 Mel am po mega floor
242 Met ac olor
202 Mez zac hi mer a
246 Mimes i
248 MINOMUSH I floor
250 Mont jui c
252 New  Nat ure
254 nh 22 floor
256 “O ” 45,  90, 150
260 Pi pe floor
262 Reeds
266 Se| eS floor , Se| eS floo r 180
270 St el lar  Nebul a floor
272 Tizio floor support
276 Tol omeo bas culant e floor
276 Tol omeo bas culant e read ing floor
274 Tol omeo floor
286 Tol omeo lam pione outdoor
278 Tol omeo max i
282 Tol omeo mega
274 Tol omeo micro floor
286 Tol omeo par al ume outdoor
274 Tol omeo readi ng floor
290 Tol omeo XXL
292 Unter linden  floor
294 Vine Light floor
298 Vitruvio floor
300 Yang
304 Yanz i floor

  

Index
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Lampade da parete/soffitto 

Wall/ceiling lamps 
Appliques/Plafonniers
Wandleuchten/Deckenleuchten
Apliques/ Plafones

568 Aed e
558 Alphabet  of  light  circul ar  

wal l/cei ling
550 Alphabet  of  light  let ter s
550 Alphabet  of  light  let ter s mini
558 Alphabet  of  light  linear  wal l/cei ling
558 Alphabet  of  light  rec tan gular  

wal l/cei ling
558 Alphabet  of  light  squar e 

wal l/cei ling
558 Alphabet  of  light  system
570 Altrov e
574 Altrov e 600
576 Arrival  70, 130 cei ling
578 Cad mo wal l
584 Cal ipso linear  120,  180 cei ling
584 Cal ipso system
580 Cal ipso wal l/cei ling
588 Choose wal l
590 Cosmic Angel  cei ling
592 Dec ompos é light cei ling
594 Dem et ra far et to
596 Dem et ra micro wal l
600 Dem et ra prof es sional  wal l
596  Dem et ra wal l
602  Dios cur i 14, 25, 35, 42 wal l/cei ling
606 Discov er y wal l
608 Dropl et
610 Dropl et  mini
612 Edge 21, 30 wal l/cei ling
614 Em pat ia 16,  26,  36 wal l/cei ling
616 Febe
618 Flex ia wal l
620 Gople cei ling
620 Gople mini cei ling
624 Hsiang
626 Islet
628 Ixa wal l
628 Ixa wal l L
632 La Linea
640 La Linea 25
644 La Pet ite wal l
646 Led Net  circle cei ling
646 Led Net  line 125 cei ling
652 Logi co micro wal l
652 Logi co mini  wal l
652 Logi co wal l
654 Logi co cei ling
654 Logi co micro cei ling
654 Logi co mini  cei ling
656 Mel am po

658 Mel et e
660 Mer cur y cei ling
660 Mer cur y mini  cei ling
662 Mes mer i
666 Met eo rite 15, 35 wal l/cei ling
666 Met eo rite 48 cei ling
668 Miconos cei ling
668 Miconos wal l
670 Micros ur f
672 nh wal l
674 nh 14, 22, 35 cei ling
676 Nur mini cei ling
680 “O ” 45
682 Osidi o wal l
684 Pi pe
686 Pi rce micro wal l
686 Pi rce wal l
688 Pi rce cei ling
688 Pi rce micro cei ling
690 Rea 12, 17
692 Sky dr o
694 St el lar  Nebul a cei ling
696 Tal o
698 Tal o 60,  90, 120,  150
700 Tet i
708 Tol omeo bas culant e wal l
702 Tol omeo brac cio
712 Tol omeo diffus or e 18, 24, 32 wal l
704 Tol omeo far et to
710 Tol omeo mega wal l
704 Tol omeo micro far et to
706 Tol omeo micro pi nz a
702 Tol omeo micro wal l
702 Tol omeo mini wal l
706 Tol omeo pinz a
702 Tol omeo wal l
714 Unter linden  wal l
716 Vine Light spot
716 Vine Light wal l
716 Vine Light wal l L

308 Agg regato
308 Agg regato s al iscendi
310 Alphabet of l ight c ircul ar
310 Alphabet of l ight l inear
310 Alphabet of l ight r ec tang ul ar
310 Alphabet of l ight s quar e
310 Alphabet of l ight s ystem
328 Altr ov e s us p.
330 Amel una
330 Amel una RG B
334 Cab ildo
336 Cal ips o
338 Cal ips o l inear 120, 180
338 Cal ips o s ystem
342 Cas tor e 14, 25, 35, 42 s usp.
344 Chl or ophi lia
344 Chl or ophi lia 2
348 Cho os e s us p.
348 Cho os e mega s us p.
350 Cop er ni co
352 Cos mi c A ngel
354 Dec ompos é l ight s us p.
364 Discov ery
368 Discov ery  Spac e s quar e, r ec tangul ar
374 Discov ery  Spac e Spot s quar e,    

rec tangul ar
356 Discov ery  V erti cal  70, 10 0, 140
378 El  P orí s, El  Porí s 80
382 Em pati a 16, 26, 32 s us p.
386 Feb e s us p.
388 Flex ia
396 Gio L ight
396 Gio L ight dec entrata
396 Gio L ight c lus ter
398 Gopl e
398 Gopl e mi ni
402 Gopl e R WB
406 Ipn o
412 Led  N et c ircle s us p.
408 Led  N et l ine 125 s us p.
414 Log ico
414 Log ico mi ni
420 Loo k at me 21, 35
420 Loo k at me 21, 35 c lus ter
420 Loo k at me s ystem
426 Mercury
426 Mercury  mi ni
428 Meteori te 15, 35, 48 s us p.
430 Miconos
432 MINOMUSH I s us p.
434 Mouette s immetri ca
434 Mouette as immetri ca

Lampade a sospensione

Suspension lamps
Suspensions 
Pendelleuchten 
Suspensiones

436 nh 14, 22, 35 s us p.
436 nh S1 14, 22
436 nh S2 14, 22
436 nh S3 14
436 nh S3 2 arm
436 nh S4 c ircul ai re
436 nh S5 el lipti c
444 Nur
444 Nur 1618 
452 Nur ac ous ti c
450 Nur gl os s
450 Nur gl os s mi ni
444 Nur mi ni
456 “O ” 45, 90, 150 s us p.
460 Ors a 21, 35
460 Ors a c lus ter 3
460 Ors a c lus ter 5
466 Osidi o
470 Pi pe 
472 Pi rce
472 Pi rce mi cro
472 Pi rce mi ni
476 Ri ppl e 50, 70, 90
476 Ri ppl e c lus ter
482 Sc opas
484 Se| eS
486 Si lent F iel d 2.0
488 Sl icing 21, 42, 63 s us p.
492 Spec tral  L ight
496 Stel lar N ebul a 22, 30, 40
496 Stel lar N ebul a c lus ter c ircul ar
496 Stel lar N ebul a c lus ter l inear
504 Tal o 90, 120, 150 L ED  s us p.
506 TATSU NO-O TO SH IGO
508 Tol omeo dec entrata s us p.
512 Tol omeo due brac ci al lum ino susp. 
514 Tol omeo due brac ci p ergamena susp.  
518 Tol omeo l ampi one hook outdoor
518 Tol omeo l ampi one s us p.  out door
516 Tol omeo mega s us p.
518 Tol omeo paral ume hook outdoor
518 Tol omeo paral ume s us p.  out door
522 Unterl inden
526 Unterl inden c handel ier f ree
526 Unterl inden c handel ier r ing
530 Unterl inden 175
532 Vei l
538 Vitruv io
540 Yanz i s us p.
540 Yanz i 1 s us p.
540 Yanz i SC 1 s us p.
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Lampade da tavolo 

Tabl e lamps
Lampes  de tabl e
Tischl eu cht en 
Lámparas  de sobr em es a

38

Alfa

44

Bontà

40

Arrival

42

Boalum

76

Dioscuri

78

Eclisse

82

Empatia

86

Equilibrist

116

MENDORI

146

Tempio

148

Tizio
Tizio 35
Tizio micro

140

Takku

144

Talak professional

118

Meteorite

120

Meteorite stem

114

Melampo
Melampo notte
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50

Castore

52

Choose

54

Come Togheter

88

Fato

90

Gople
Gople mini

96

Gople portable
Gople plug

126

Onfale

176

Unterlinden

180

Vine Light

186

Yanzi

156

Tolomeo
Tolomeo mini
Tolomeo midi

156

Tolomeo micro

172

Tolomeo 
basculante

174

Tolomeo mega

128

Patroclo

130

Pausania

132

Shogun

136

Stellar Nebula

134

Sisifo
122
Nesso
Nessino

124

nh1217

100

Huara

104

Ixa

108

Laguna

110

La Petite

112

Lesbo

58

Curiosity

62

Dalù

64

Decomposé 
light

66

Demetra 
Demetra micro

74

Demetra 
professional
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Alfa Ser gio Maz za

1959

Alfa è la pri ma lampada  ent rat a a far  par te del  cat al ogo 
Artemi de nel l’anno del la sua fondaz ione.

Materiali
Struttura in ac ciai o, di ffus or e in vet ro cristal lo,  
bas e in marmo ner o Mar qui na.  

Alfa was  the fi rs t lamp to feat ur e in the Artem ide cat al ogue the 
very  year the company  was  founded.

Materials
Steel  frame, pl ate-gl as s di ffus er , bl ac k Mar qui na mar bl e bas e.

Alfa es t la pr emi ère lampe qui  fai t son ent rée dans  le cat al ogue 
Artemi de l’année de sa fondat ion.

Matériaux
Struc tur e en ac ier, di ffu seur  en cristal , soc le en mar br e Mar qui na 
noi r.

Alfa ist die er ste Leuc ht e,  di e ber ei ts im Gründungs jah r in den  
Artem ide- Kat al og auf gen ommen  wur de.

Materialien
St rukt ur aus  St ah l, Diffus or  au s Kristal lgl as , Leuc ht enf uß au s 
Ner o Mar qui na Mar mor .

Alfa es  la pr imer a lám par a que en tra a for mar  par te del  cat ál ogo 
Artem ide en  el  año de su fundac ión.

Materiales
Es truc tura de ac er o,  di fus or  de vidr io cristal , bas e de már mol 
negr o Mar qui na.

Colou rs

Bas e: 
Bl ac k

Struc tur e:
Mirr or

Diffus er:
Whi te

Light emission

Dimensions 

Ø140 ba se x  Ø 300 di ffus er x  480h
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Photo by Miro Zagnoli
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Arrival table Ludov ica+ Rober to Pal om ba

2019

Arri val  scol pi sce la luc e con un segno legger o e gr af ico.
A parti re da uno snodo  cent ral e tre br ac ci si apr ono per  
model lar e una ge ometr ia mor bi da ed or gani ca sol o at trav er so 
un pr ofi lo che è luc e e struttura al  tem po stes so.

Materiali
Bas e in ac ciai o, struttur a in al lum ini o,  di ffus or e in silicone ot tico.

Arri val  scul pts  light wi th  its del icat e gr aphi c lines .
Branc hi ng out fr om a central  joi nt, thr ee ar ms for m a sof t, 
organi c geometri c shap e thr ough a pr of ile that  is bot h light  
and struc tur e.

Materials
Steel  bas e, al umi num fr am e,  opt ical  silicone di ffus er .

Arri val  scul pte la lumi èr e av ec  un signe léger  et  gr aphi que.
À parti r d’une arti cul ati on cent ral e,  troi s br as  s’ouv rent  pour  
faç onner une géométri e douc e et  struc tur ée uni quem ent  à 
trav ers  un pr ofi lé qui  es t lum ièr e et  struc tur e à la foi s.

Materiaux
Soc le en ac ier , str uc tur e en al um ini um , di ffus eur  en silicone 
opti que.

Arrival  for mt das  Licht  au f lei cht e,  gr af ische Wei se.
Von ei nem  zent ralen Gel enk gehen dr ei  Arme au s, di e ei ne 
wei che und or gan ische Geo met rie ei nz ig durch ei n Pr ofil 
model lier en,  das  gl ei chz ei tig Licht  und St rukt ur  ist.

Materialien
St rukt ur aus  Alum ini um, Diffusoren  au s opt ischem  Si likon, 
Leuc ht en fuß aus  St ah l.

Arrival  es culpe la luz  con un signo liger o y gr áf ico.
Par tien do de una ar ticul ac ión cent ral , tres  br az os  se ab ren  par a 
model ar  una geo met ría suav e y orgáni ca solo a trav és  de un 
per fil que es  luz y es tructur a al  mismo tiem po.

Materiales
Bas e de ac er o,  es truc tura de al uminio,  difusor de silicona óptica.

Col ours 

Matt bl ac k

Gol d

Light emission

Dimensions

Ø250 bas e x 308 x 306 x 659h
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Boalum Livio Castiglioni 
Gianfranco Frattini 

1970

Photo by Miro Zagnoli
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Awards

1975 – BIO 5 – Honour Nomination  

Ljubljana (Slovenia)

Museums

Musée des Arts Décoratifs de Montréal  

Montréal (Canada)

1945-1990 − Museo Permanente  

del Design Italiano  

Triennale di Milano Milano (Italia)

Rivoluzionaria e ancora oggi assolutamente contemporanea nella 
libertà di interazione: appoggiata, appesa o attorcigliata Boalum 
apre a innumerevoli utilizzi anche grazie alla possibilità, nella nuova 
versione LED come nell’originale, di unire fino a quattro moduli.

Materiali

Struttura in polimero flessibile rinforzato, estremità in 
tecnopolimero.

Revolutionary and still totally contemporary today in its freedom of 
interaction: placed on a surface, hung or wound in a knot, Boalum 
can be used in countless ways, thanks also to the possibility with 
the new LED version, just like the original, to connect up to four 
modules together.

Materials

Reinforced flexible polymer frame, technopolymer tip.

Révolutionnaire et encore absolument contemporaine dans la 
liberté d’interaction : posée, suspendue ou torsadée, Boalum ouvre 
d’innombrables possibilités d’utilisation, grâce aussi à la possibilité, 
dans la nouvelle version LED comme dans l’originale, d’unir jusqu’à 
quatre modules.

Matériaux

Structure en polymère flexible renforcé, extrémité en 
technopolymère.

Revolutionär und immer noch absolut zeitgemäß dank der 
diversen Verwendungsmöglichkeiten: abgelegt, aufgehängt 
oder aufgewickelt. Boalum lässt sich auf diverse Arten nutzen, 
auch dank der Möglichkeit, bis zu vier Module miteinander 
zu verbinden, sowohl in der neuen LED- wie auch in der 
Originalversion.

Materialien

Struktur aus verstärktem flexiblem Polymer, Enden aus 
Technopolymer.

Revolucionaria y aún hoy absolutamente contemporánea en la 
libertad de interacción: apoyada, colgada o retorcida, Boalum 
se abre a innumerables usos gracias también a la posibilidad, en 
la nueva versión LED como en la original, de unir hasta cuatro 
módulos.

Materiales

Estructura de polímero flexible reforzado, extremo de 
tecnopolímero.

Colour

 
White

Light emission

Dimensions 

Ø60 x max 2000 length
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Bontà Dav ide Oldani
Attila Ver es s

2020

Bontà è una lampada por tat ile che riflet te sul l’int er az ione tra 
luc e, cibo e conv ivial ità . Il di ffus or e ha un inc av o super ior e in 
cui  si ins eri scono una ciot ol a o un pi at to in vet ro col or at o per  
ac cogl ier e cibi  da  condi vider e.

Materiali
Diffu sore in vetr o sof fi ato ar tigi anal ment e sec ondo l’ant ica 
tec ni ca venez iana del  Bal lot on con tex tur e super ficial e a rom bi , 
bas e in zama. Pi atti  e ciot ol e in vet ro sof fiat o a mano,  suppor to 
in legno di  ol mo.

Bontà is a portabl e lam p that  ref lec ts the int er ac tion bet ween 
light, food and conv iviality. The di ffus er  has  an upper  rec es s that  
ac commodates  a col ou red gl as s bow l or  pl at e des igned to hol d 
food for shari ng.

Materials
Diffu ser in hand- bl own gl as s craft ed us ing the age- ol d Venet ian 
Bal loton tec hni que to produc e a di am ond- pat ter ned tex tur e 
on the surfac e, lamp ba se in zam ak.  Pl at es  and bow ls in hand-
bl own gl as s, support in el m wood.

Bontà es t une lampe po rtabl e qui  génèr e une int er ac tion ent re 
la lumi èr e, les  pl ats  et la conv ivial ité.  Le di ffus eur  pr és ent e une 
cav ité supéri eur e où on peut ins érer  un bol  ou une as siet te en 
verr e col oré pour  y dép os er  des  al iment s à par tager .

Materiaux
Diffu seur en verr e souf flé à la mai n sel on l’anc ienne tec hni que 
véni ti enne Bal loton av ec une tex tur e de sur fac e en for me de 
di amant, bas e en zama k.  Assiet tes  et  bol s en ver re souf flé à la 
mai n, support en boi s d’or me.

Bontà ist ei ne tragbar e Leuc ht e,  di e das  Zus am mens pi el  von 

Licht, Sp ei sen und Ges el ligkei t ref lekt ier t. Der  Diffusor hat  
ei ne ober e Aus spar ung,  in di e ei ne Sc hal e oder  ei n Tel ler  au s 
far bi gem  Glas  ei nges et zt wer den  kan n, um  Sp ei sen zum  Ver zeh r 
anz ubi et en.

Materialien
Diffus or  aus  mund gebl as enem  Glas  in der  al ten venez ian ischen  
Bal lot on-Tec hni k mit raut enf ör miger  Ober fläc hen strukt ur, So ckel  
aus  Zam ak.  Tel ler  und Sc hal en  aus  mundgeb las enem  Glas , So ckel  
aus  Ulmen holz.

Bont à es  una lám par a por tát il que ref lex iona sobr e la inter ac ción 
ent re la luz , la comida y la conv ivenc ia.  El  di fus or  tiene un 
huec o super ior  en  el  que se inser ta un cuen co o plat o de vidrio 
col oreado par a coloc ar  los  al imen tos  que se vay an a com par tir.

Materiales
Difusor de vidrio soplado ar tes anal ment e seg ún la ant igua 
téc nica venec ian a Bal loton con tex tur a super ficial  de rom bos 
y bas e en zam ak.  Pl at os  y cuenc os  de vidrio soplado a man o, 
sopor te de mad er a de ol mo.

Colour s 

Diffus er bas e:
Si lver

Diffus er:
Whi te

Acces sory :
Wooden bas e

Pl ate/Bowl :
Grey

Pl ate/Bowl :
Topaz

Pl ate/Bowl :
Red

Pl ate/Bowl :
Tur quoi se

Light emission Awards

2021 – Wal lpap er  Des ign Awar ds 
“Bes t tea time”

Dimensions 

Ø120 x  1 76h
Pl ate: Ø 260 x  72h
Bowl : Ø 180 x  122h
Wooden bas e: Ø 120 x  34h
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USB-C Port
3 Intensity levels
up to 32 hours autonomy
up to 2,4 W
3 hours fast charge
2700 K
CRI 80
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Davide Olda ni
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D’O Restaurant, Cornaredo, Italy
Photo by Federico Villa
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Castore 14, 25, 35 Michel e De Lucchi
Huub Ubbens

2003

Cas tor e combi na il di ffus or e sferi co in vetr o sof fi ato ad una 
struttu ra lumi nos a che si rac cor da morbi damente a ques to 
caratte ri zzandone la geometri a el ementar e.  

Materiali
Bas e in zama, stel o in ac ciao e tec nopol imer o,  di ffus or e in vet ro 
opal ino  sof fi ato con trattamento di  ac idatura.

Cas tor e combi nes  a spheri cal  bl own gl as s di ffus er wi th a 
lumi no us  struc tur e that is gentl y conn ec ted to it, empha sising 
its  simple geometri c shape. 

Materials
Bas e in zamac , stem in steel  and pol ycarbonate, ac id-etc hed 
bl own gl as s di ffus er .

Cas tor e as soc ie un di ffus eur sphéri que en verr e souf fl é à une 
struc tu re lumi neus e qui  s’y  rel ie en do uc eur , carac téri sant  sa 
géomé tri e él émentai re.  

Matériaux
Bas e en zamac , ti ge en ac ier et pol ycarbonate, di ffus eur  
en verr e souf fl é trai té à l’ac ide.

Cas tor e kombi ni ert den kugel förmi gen Diffus or aus  
mundg ebl as enem Glas  mi t ei ner hel len Struktur , di e sanf t mit 
ihm vers chmi lzt und di e el ementar e Geom et rie unt er strei cht .  

Materialien
Fuß aus Zamak, Stab aus Stahl und Polycarbonat, Schirm aus 
mundg ebl as enem, geätz em Glas . 

Cas tor e combi na el  di fus or es féri co de vidri o sopl ado con una 
es truc tura lumi nos a que se conec ta suav emente con es te , 
carac te ri zando su geometrí a el emental .  

Materiales
Bas e en zamak, ti ja en ac er o y pol icarbonat o,  di fus or  en cristal  
sopl ad o al  ác ido. 

Castore 25

Awards

2004 – Des ign Pl us , Light + Building  
Fran kf ur t am  Mai n (Deu tschlan d)

2004 – Des ign Innov ationen  
Des ign Zen trum Nor drhei n Wes tfal en  
Reddot  Des ign Award  
Es sen (Deu tschl an d)

2004 – Compas so d’Oro / ADI – Sel ec tion 
Milano (Ital ia)

Colou r 

Whi te

Light emission
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Dimensions 

Castore 14: Ø130 base x Ø140 diffuser x 314h
Castore 25: Ø200 base x Ø250 diffuser x 550h
Castore 35: Ø270 base x Ø350 diffuser x 660h

Castore 14, 35
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Il di ffus or e, che con materi cità e tex tur e caratteri zza que sta 
fami gl ia di  lampade, può es ser e inc linat o di  30° e ruot at o sul  suo 
as se pe r ori entar e la luc e per la lettura.

Materiali
Bas e in zama, struttura in ac ciai o, di ffus or e ori entabi le in 
tec nop ol imer o ac coppi ato a un fogl io di  carta pergamena.  

The diffu ser , whi ch charac teri ses  thi s lamp fami ly wi th its  
materi al s and tex tur e, can be ti lted by  30° and rotated on its 
own axis to di rec t the light for readi ng .

Materials
Bas e in zamac , steel  struc tur e, adj us tabl e di ffus er in tran spar ent  
tec hno pol ymer , joined wi th par chment paper . 

Le diffus eur , qui  carac téri se par sa ma téri al ité et sa tex tu re cet te 
fami lle de lampes , peut êtr e inc liné de  30° et  tour né sur  son ax e 
afi n d’ori enter la lumi èr e pour la lec tu re.

Matériaux
Bas e en zamac , struc tur e en ac ier , di ffus eur ori entabl e en  
tec hno pol ymèr e coupl é à une feui lle de papi er par chemi n.

Der Diffus or , der mi t sei ner materi el len Bes chaf fenhei t und Tex tur  
di es e Leuc htenfami lie charakteri siert, kann um 30° gene igt  und 
um sei ne Achs e gedr eht wer den, dami t das  Licht zum Lesen 
genutz t wer den kann.

Materialien
Leuc ht enfuß aus  Zamak, Struktur aus  Stahl , 
vers tel lbar er Sc hi rm aus  Tec hnopo lymer  mit Per gam ent pa pi er .

El  di fusor , que con materi al idad y tex tura carac teri za a esta 
fami lia de lámparas , se puede inc linar 30° y gi rar sobr e su ej e 
para ori entar la luz  hac ia la lec tura.

Materiales
Pi e de zamak, es truc tura de ac er o, di fus or  or ient abl e de 
tec nop ol ímer o junto con tel a de pergami no. 

Choose Mat teo Thun

2006

Colour s

Bas e and s tem:
Anthrac ite gr ey

Bas e and s tem:
Chr ome

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Whi te

Light emission

Dimensions  

Ø230 bas e x  Ø 358 di ffus er x  5 54h
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Come Together Car lotta de Bev ilac qua

2018

Come Together è una portati le che of fr e fino a 32 or e di  liber tà,  
il suo profi lo è model lato per ragi oni  otti che e di  pr ens ilità,  com e 
uno str umento capac e di  ac compagnar e l’uomo in tutte le sue 
atti vità  in ogni  spaz io.

Materiali
Diffus or e in tec nopol imer o, corpo inter no in al lumi ni o.

Come Together is a portabl e lamp  tha t of fer s up to 32 hour s of  
fr eedom, wi th a pr ofi le des igned for opti cal  performanc e and 
eas y carry ing, like a tool  made des igned to ac company  you in 
any  tas k, any wher e. 

Materials
Tec hno pol ymer di ffus er , al umi num int er nal  body .

Come Together es t une lampe po rtab le qui  of fre jus qu’à 32 
heur es  de liberté, son pr ofi l es t model é pour des  rai sons  opt iques  
et de préhens ion, comme un outi l en mes ur e d’ac compagner  
l’homm e dans  toutes  ses  ac ti vités  dans  n’i mporte quel  espac e.  

Matériaux
Abat-j our en tec hnopol ymèr e, corps  intér ieur  en al um ini um .

Come Toget her  ist ei ne tragbar e Leu chte,  die bi s zu 32 St unden  
Akku lauf zei t biet et . Ihr  Pr ofil wurde au s Gründen  der  Optik und 
für ei n lei chter es  Er gr ei fen  wie ei n Wer kz eug model lier t, das  den  
Mens chen bei  al l sei nen Tät igkei ten in jeden Raum  beg lei ten  
kann.

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s Tec hnopol ymer , innen lieg en de St rukt ur au s 
Alum ini um.

Come Toget her  es  una lám par a por tát il que of rec e has ta 32 
hor as  de liber tad , su per fil es tá model ad o por raz ones  ópticas  
y par a fac ilitar  su ag ar re,  com o una her ram ien ta capaz  de 
ac om pañ ar  al  hombr e en  todas  sus  ac tividad es  en  cual quier  
ent orno.

Materiales
Difusor de tec nopolímer o,  cuer po inter no de al uminio.

High efficiency
USB-C Port
3 Intensity levels
up to 32 hours autonomy
up to 3,6 W
3 hours fast charge
3 light intensities
2 colour temperatures
(2700K - 3000K)

Colou rs 

Whi te

Alumi num

Copper

Light emission

Dimensions  

Ø100 x  Ø 85 x  265h
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2018



56

Photo by Giovanni Gastel, 2019
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Photo by Giovanni  Gastel, 2019
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Curiosity 36, 45
Curiosity Focus 36, 45
Curiosity 36 Sphere

Dav ide Oppizzi

2019

Curi os ity  è una lampada portati le che attrav ers o la sua fo rma 
svel a la sua voc az ione es pos iti va ma al  tempo stes so rel azional e,  
mette in scena gl i spaz i dov e stanno le pers one o gl i ogg et ti che 
può accogl ier e al  suo inter no.

Materiali
Bas e e pr oi ettor e in al lumi ni o e tec nopol imer o, struttura in 
ottone . La vers ione Curi os ity  36 Spher e ha il di ffus or e in vet ro 
opal ino  sof fi ato.

Curi os ity  is a portabl e lamp whos e shape rev eal s its nat ural  
voc ati on for showc as ing, but at the same ti me for rel at ions . It 
hi ghl ights  the spac es  wher e peopl e ar e gather ed or the obj ec ts 
ac com modated wi thi n its  frame.

Materials
Alumi num and tec hnopol ymer bas e and pr oj ec tor , bras s fram e.  
The Curi os ity  36 Spher e vers ion has  a bl ow n fros ted gl as s 
di ffus er .

Curi os ity  es t une lampe portabl e qui , à trav ers  sa forme,  dév oi le 
sa voc ati on d’ex pos iti on, mai s égal ement de rel at ion,  car el le 
met en scène les  es pac es  où séj our nent  les  per sonnes  ou  les  
obj ets  qu’el le peut conteni r.

Matériaux
Soc le et pr oj ec teur en al umi ni um et te chnopol ymèr e, str uc tur e 
en lai to n. La vers ion Curi os ity  36 Spher e es t équi pée d’ un 
di ffus eur en verr e opal e souf fl é.

Curiosity ist ei ne tragbar e Leu chte,  die ihre Ber ufung zur 
Ausstel lungs fläche sow ie di e Bez iehung zum  Obj ekt   üb er  ihre 
neut ral e For m of fen bar t. Si e heb t di e Räu me her vor, ind em  
sie di e Objekt e ei nr ah mt und präs ent ier t in den en  sich die 
Mens chen bef inden.  

Materialien
St rukt ur aus  Mes sing;  Soc kel  aus  Alumini um  und Tec hnopolymer ; 
Diffus or kugel  der  Cur ios ity 36 Spher e aus  mundgeb las en em  
Opal gl as .

Curiosity es  una lám par a por tát il que a trav és  de su forma rev el a 
su voc ac ión ex positiva per o a la vez  rel ac ional , es ceni fica los 
es pac ios donde se en cuen tran  las  per sonas  o los  obj et os que 
puede al ber gar  en  su int er ior.

Materiales
Bas e y pr oy ec tor  de al um ini o y tec nopol ímer o,  es tructur a de 
lat ón.  La ver sión Cur ios ity 36 Spher e tiene el  di fus or  de vidrio 
opal ino sopl ad o.

Curiosity 45, 36
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High efficiency
USB-C Port
3 Intensity levels
up to 32 hours autonomy
3000K - CRI 90
4 hours fast charge

Curiosity 36: up to 1,7 W
Curiosity 45: up to 2,5 W
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Curiosity Curiosity Focus

Curi os ity  è una cor ni ce per es porr e ogget ti. La sua bas e di vent a 
l’el eme nto che supporta ciò che si vuol e mos trar e,  illum inat a 
dal lo spot al la sua sommi tà di sponi bi le con due di vers e aper tur e 
del  fascio. Nel la vers ione Curi os ity  36 Spher e l’aggi unt a di  una 
sfera in vetr o crea una morbi da luc e di ffus a.

Curi os ity  is a frame for di spl ay ing obj ec ts  wi th the chos en item  
arrang ed on the bas e and illumi nated by  the smal l spotl ight  at  
the top , av ai labl e wi th two di ffer ent light beam angl es . In the 
Curi os ity  36 Spher e vers ion, the addi tion of  a gl as s gl obe creat es  
a soft, di ffus ed light.

Curi os ity  es t un cadr e pour l’ex pos iti on d’ obj et s ; sa bas e dev ient  
l’él éme nt qui  souti ent ce que vous  voul ez  montr er  en l’éc lai rant  
grâc e au spot situé sur sa parti e supéri eur e, di sponi bl e avec  deux  
ouv ert ur es  du fai sceau. En vers ion Curi os ity  36 Spher e, l’aj out  
d’une sphèr e en verr e crée une lumi èr e douc e et di ffus e.

Curiosity ist ei n Rahm en  zum Ausstel len von Objekt en ; ihr So ckel  
wird zum  tragenden El em ent  für  das , was  gez ei gt  wer den  soll, 
und bel eu chtet  es  dan k des  Leu chtkör per s an ihrer  Ober sei te,  
der  mit zwei  ver schiedenen Abstrah lwinkel n er häl tlich ist. In der  
Ausführ ung Cur ios ity 36 Spher e er zeu gt  sie dur ch di e Er gän zung 
mit ei ner  Glas ku gel  ei n wei ches , di ffus es  Licht .

Curiosity es  un mar co par a ex poner  obj et os , su bas e se 
conv ier te en  el  el em ent o que soporta lo que se qui er e mostrar , 
ilum inándol o grac ias  al  foco que tien e en  su par te super ior, 
di sponibl e con dos ap er turas  de haz  di fer en tes . En  la ver sión 
Curiosity 36 Sp her e,  la adi ción de una es fer a de cristal  crea una 
luz suav e y difusa.

Colo ur 

Bl ac k

Light emission Dimensions

Curiosity 36:  180 x 150 bas e x 360h
Curiosity 45:  210 x 180 bas e x 450h
Curiosity 36 Sp her e:  180 x 150 bas e x 360h x Ø100 diffus er



61

Curiosity 36 Sphere
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Dalù

La sua forma scul tor ea nas ce da una conf igur az ione geom et rica 
sempl ice che combi na intel ligenz e pr odut tive e funz ional i 
interpr etando pe rfettamente i tratti  caratteri sti ci del  des ign 
di  Vico Magi str et ti .

Materiali
Tec nop ol imer o stampato a ini ez ione.

The sculptural  shape is the res ul t of a simpl e geom et ric 
confi gu rati on that combi nes  pr oduc ti ve and func ti onal  
intel ligenc e, perfec tl y capturi ng the charac teri sti c trai ts  
of the des ign by  Vico Magi str etti .

Materials
Injection-moulded technopolymer diffuser.

Sa forme sculpturale découle d’une configuration géométrique 
simple qui allie intelligence productive et fonctionnelle, interprétant 
parfaitement les traits caractéristiques du design de Vico Magistretti.

Matériaux
Diffus eur en tec hno pol ymèr e mou lé.

Colour s 

Bl ac k

Whi te

Orange

Light emission

Die skulpturale Form ergibt sich aus einer einfachen geometrischen 
Konfiguration, die Fertigungs und Funktionsintelligenz Intelligenz 
vereint und die charakteristischen Merkmale des Designs von Vico 
Magistretti perfekt interpretiert.

Materialien
Der  Sc hi rm au s Tec hnopol ymer  ist spr itzgeg ossen .

Su forma escultórica es el resultado de una configuración 
geométrica simple que combina inteligencias productivas y 
funcionales, interpretando a la perfección los rasgos característicos 
del diseño de Vico Magistretti.

Materiales
Difusor en tecnopolímero estampado a inyección.

Vico Mag istret ti

1970

Dimensions 

Ø184 bas e x 260h
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Photo by Aldo Ballo



64

Decomposé light Atel ier  OÏ

2016

Gioc a sul la des trutturaz ione del  pr of ilo di  bas e,  la luc e 
pr oiett ata attrav ers o gl i anel li in equi libr io di segna sot tili 
ombr e nel la defi nizione di  una pe rfet ta qual ità di  luc e 
nel lo spaz io.

Materiali
Bas e in ac ciai o, corpo in al lum ini o anodi zzat o.

Featuri ng a dec ons truc ted bas e pr of ile,  the light  pr oj ec ted 
thr ou gh the bal anc ed ri ngs  des ign s subt le shadow s 
whi le defi ni ng a perfec t qual ity of  light  in spac e.

Materials
Steel  bas e, anodi sed al uminum  body .

El le joue sur la dés truc tur at ion du pr of il de bas e ; 
la lumi èr e pr oj etée à trav ers  les  anneaux  en équi libr e 
des sine de fi nes  ombr es pour  la déf ini tion d’ une qual ité 
parfai te de la lumi èr e dans  l’es pac e.  

Materiaux
Soc le en ac ier , corps  en  al um ini um  anodi sé.

Si e spi el t mi t der Des tru kt ur ier ung vom  Bas ispr of il. 
Das  dur ch di e au sbal an cier ten Ri nge pr oj izier te Licht  
zei chnet zarte Sc hatten  und def ini er t gl ei chz ei tig ei ne per fekt e 
Lichtqual ität im Raum.

Materialien
Leuc htenkörper aus  el oxier tem  Alum ini um , Leuc ht enf uß aus  
Stahl

Juega con la des es truc tur ac ión del  per fil de bas e,  la luz  
pr oyectada a trav és  de los  ani llos  en equi libr io di seña
sombras  fi nas  en la def ini ción de una cal idad per fec ta 
de la luz  en el  es pac io. 

Materiales
Bas e de ac er o, cuerpo de al um ini o anodi zado.

Colours 

Fumè

Red

Orange

Gol d 

Light emission Dimensions  

Ø100 x  610h
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Demetra
Demetra micro

Naoto Fukasawa

2012

Photo by Pierpaolo Ferrari, 2016 Demetra
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Demetra micro
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Photo by Elliott Erwitt, 2014 
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Demet ra è es senz ial e, funz ional e, senz a tempo. Sec ondo 
l’appr oc cio “W ithout Thought” di  Naoto Fukas awa è “nat ur al e” 
come un’es pr es sione spontanea del la rel az ione armoni ca tra 
l’utent e, l’oggetto e l’ambi ente. È compl etamente regol abi le,  
gi rev ol e, inc linab ile. La sua luc e per fet ta per  la let tur a può 
model lar e di vers e atmos fer e, segui re i ri tmi  del le nos tr e at tività,  
in cas a o al  lav or o.

Demetra micro
Nel le vers ioni  tav ol o e par ete, manti ene tutti  i gradi  di  liber tà 
pr es enti  nel la ver sione tradi zional e,  qui ndi  la mas sima fles sibi lità 
di  di rez ionar e la luc e nel lo spaz io.  Gli snodi  del la vers ione micro 
sono in tec nopol imer o stampato a ini ez ione.

Demet ra is es senti al , func ti onal  and ti mel es s. In keepi ng with 
Naoto Fukas awa’ s “W ithout Thou ght” appr oac h, it is “nat ur al ” 
like a spontaneous  ex pr es sion of the har moni ous  rel ati on shi p 
betwee n the us er , the obj ec t and the env ironment. It is ful ly 
adj us ta bl e, ti ltabl e and rotatabl e. Perf ec t for  readi ng, its  light  can 
set di ffer ent moods  and fol low th e fl ow of our ac ti viti es , 
at hom e or work.

Demetra micro
In th e tabl e and wal l vers ion wi th arm, is smal ler than Dem et ra 
and ensur es  max imum fl ex ibi lity  to adj us t light  in spac e.  The 
mi cro vers ion has  inj ec ti on-moul ded engi neeri ng-pl as ti cs 
junc ti ons .

Demet ra es t es senti el le, fonc ti onnel le, intempor el le.  Sel on 
l’appr oc he « Without Thought » de Naoto Fukas awa, el le es t 
« na turelle » comme l’ex pr es sion spontanée de la rel ati on 
harmo ni eus e entr e l’uti lisateur , l’obj et et l’env ironnemen t.
El le es t enti èr eme nt régl abl e, pi votante et inc linabl e. Sa lum ièr e 
parfai te pour la lec tur e peut faç onner  di ffér entes  atmos phèr es , 
sui vant  les  ry thmes  de nos  ac ti vités , à la mai son ou au trav ai l.

Demetra micro
Dans  les vers ions  de tabl e et mural e à un bras , prés ente,  dans  
une taille pl us  rédui te par rapport à Demetra, la pl us  grande 
fl ex ibi lité pour di ri ger la lumi èr e dans  l’es pac e.  Les  br as  de la 
vers ion  mi cro son t en tec hnopol ymèr e moul é par inj ec ti on.

Awards

2014 – R eddot  Des ign Awar d  
Es sen (D eut schl and)

2014 – i F Pr oduc t Des ign Awar d  
Deuts chl and

2014 – D es ign Pl us  Light +Bui ldi ng Awar d  
Frankfurt  am  Mai n (Deut schl and)

Dem et ra ist es sent iel l, funkt ional , zei tlos. Im Si nne von 
Nao to Fukas aw as  „Without  Th ought“- Ansat z ist sie ab solut 
„nat ürlich“,  wie ei n spont an er  Ausdruc k der  har monischen  
Bez ieh ung zwischen  Ben utzer , Objekt  und Umgeb ung. Si e 
ist vol lstän dig ver stel lbar , schwenkbar  und nei gbar . Ihr Licht, 
das  sich her vor ragend zum  Les en  ei gnet , kann ver schied en e 
Atmosphär en schaf fen,  di e dem  Rhy thmus  uns er er  Tät igkei ten  
folgen,  zu Haus e oder  am  Arbei tspl at z.

Demetra micro
Bei  der  Tisch und Wandv er sion bl ei bt  trotz der  ger inger en  Größe 
gegenüber  der  kl as sischen Dem et ra di e max imal e Flex ibilität  der  
Lichtlen ku ng im Rau m er hal ten . Die Gel enke der  Micro-Ver sion 
wer den aus  spr itzgegos senem  Tec hnopol ymer  her ges tellt.

Dem et ra es  es enc ial , func ional , at em poral . Según el  en foque 
«W ithout  Thought » de Naot o Fukas awa,  es  «nat ural » como una 
ex pr es ión es pont ánea de la rel ac ión  ar móni ca en tre el  usuar io, 
el  ob jet o y el  am bient e.  Es  total ment e aj us tab le,  girat oria y se 
puede inclinar . Su luz, per fec ta par a la lec tura,  pued e model ar  
di fer ent es  am bi en tes , segui r el  ritmo de nues tras  ac tividad es , en  
cas a o en el  trab aj o.

Demetra micro
En las  ver siones  de sobrem es a y apl ique de par ed  man tien e 
todos los  gr ad os de liber tad  pres en tes  en la ver sión tradicional , 
of rec iendo la máx ima flex ibi lidad par a di rigi r la luz  en el  es pac io. 
Las  ar ticulac iones  de la ver sión micro son de tec nopol ímer o 
moldeado por  iny ec ción.

Light emission

Demetra

Whi te

Matt
bl ac k

Anthrac ite
gr ey

Demetra Micro

Whi te

Matt
bl ac k

Anthrac ite
gr ey

Col ours

Dimensions 

Dem et ra:  Ø200 bas e x Ø130 head x max  965 x max  840h
Dem et ra micro:  Ø120 bas e x Ø100 head x max  480 x max  510h
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Demetra anthracite grey
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Demetra matt black, white
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Touch dimmer on top

Fixed support accessory

Movement Detector

Clamp accessory

Materiali
Base in acciao e tecnopolimero, struttura in alluminio estruso, snodi 
e testa in alluminio, diffusore in vetro.

Demetra MD 
In questa versione è presente un sensore Movement Detector, 
che gestisce l’accensione dell’apparecchio a seconda della vicinanza 
dell’utente.

Materials
Steel and technopolymer base, extruded aluminum frame, 
aluminum head and joints, glass diffuser.

Demetra MD 
This table model features a Movement Detector option detecting 
moving objects and people and turning the light on or off 
accordingly.

Matériaux
Socle en acier et technopolymère, structure en aluminium extrudé, 
articulations et tête en aluminium, diffuseur en verre.

Demetra MD 
Cette version est dotée d’un Détecteur de Mouvement qui gère 
l’allumage de l’appareil selon la présence ou non de l’utilisateur.

Materialien
Struktur aus stranggepresstem Aluminium; Gelenke und 
Leuchtenkopf aus Aluminium; Leuchtenfuß aus Stahl und 
Technopolymer, Diffusor aus Glas.

Demetra MD 
Diese Version der Tischleuchte ist mit einem Bewegungsmelder 
ausgestattet, Diffusor aus Glas.

Materiales
Base de acero y tecnopolímero, estructura de aluminio extruido, 
articulaciones y cabezal de aluminio, difusor de vidrio.

Demetra MD 
En esta versión existe un sensor de Detección de Movimiento: 
que gestiona el encendido del aparato según la proximidad 
del individuo.

12’ 2,5 mt

Move ment 
DetectorMD
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In Demetra Professional le dimensioni si mantengono identiche alla 
versione classica ma il maggiore flusso emesso consente di ottenere 
illuminamenti elevati sul piano di lavoro. L’emissione è controllata da 
un riflettore che sporge leggermente dal profilo della testa.

Materiali
Base in acciao e tecnopolimero, struttura in alluminio estruso, snodi 
e testa in alluminio, diffusore in vetro.

While the size of Demetra Professional is the same as the classical 
version’s, its enhanced emission flow provides intense lighting 
on the worktop. Emission is controlled by a reflector that slightly 
protrudes from the head’s profile.

Materials
Steel and technopolymer base, extruded aluminum frame, 
aluminum head and joints.

En ce qui concerne Demetra Professional, la taille est toujours 
identique à la version classique mais le débit de lumière plus 
fort permet d’obtenir un éclairage élevé sur le plan de travail. 
L’émission est contrôlée par un réflecteur qui dépasse légèrement 
du profil de la tête. 

Matériaux
Socle en acier et technopolymère, structure en aluminium extrudé, 
articulations et tête en aluminium, diffuseur en verre.

Bei Demetra Professional sind die Maße die gleichen der klassischen 
Version, aber der größere emittierte Lichtstrom ermöglicht es, 
auf der Arbeitsfläche eine höhere Beleuchtungsstärke zu erhalten. 
Die Lichtemission wird von einem Scheinwerfer kontrolliert, 
der leicht aus dem Profil des Leuchtenkopfes ragt.

Materialien
Struktur aus stranggepresstem Aluminium; Gelenke und 
Leuchtenkopf aus Aluminium; Leuchtenfuß aus Stahl und 
Technopolymer, Diffusor aus  Glas .

Demetra Professional tiene en mismo tamaño que la versión clásica 
pero el mayor flujo emitido permite obtener iluminaciones altas 
en la superficie de trabajo. La emisión es controlada por un reflector 
que sale ligeramente del perfil del cabezal.

Materiales
Base de acero y tecnopolímero, estructura de aluminio extruido, 
articulaciones y cabezal de aluminio, difusor de vidrio.

Light emission

Whi te

Matt
bl ac k

Anthrac ite
gr ey

Col ours

Demetra professional Nao to Fukas aw a

2016

Dimensions 

Ø200 bas e x Ø130 head x max  1000 x max  1020h
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Dioscuri 14, 25, 35, 42 Michel e De Lucchi

2000

Awards

2000 – Red dot Des ign Awar d  
Es sen  (Deu tschlan d)

2000 – Des ign Pl us Light+Building Awar d  
Fran kf urt am  Mai n (Deu tschlan d)

Dimensions  

Dios curi  14: Ø 140 di ffus er x  137h
Dios curi  25: Ø 250 di ffus er x  230h
Dios curi  35: Ø 350 di ffus er x  340h
Dios curi  42: Ø 420 di ffus er x  420h

La geometri a el ementar e del  di ffu sor e sferi co ne fa un prodot to 
iconi co ed ai uta la di ffus ione uni forme del la luc e at trav er so il 
vetr o sof fiato ac idato.

Materiali
Bas e in ac ciai o e tec nopol imer o, di ffu sor e in vetr o opal ino 
sof fi ato con tratt am ento di  ac idat ur a.

The simpl e geometri c shape of the spheri cal  di ffus er  makes  thi s 
an icon ic pr oduc t and ens ur es  un iform di ffus ion of light thr ough 
the ac id-etc hed bl own gl as s.

Materials
Steel  and tec hnopol ymer bas e, bl own fr os ted gl as s di ffu ser  with 
ac id-et chi ng tr ea tm ent.

La géométri e él émentai re du di ffu seur sphéri que en fai t un 
pr odui t iconi que et  fav ori se la di ffus ion uni forme de la lumièr e à 
trav ers  le verr e souffl é grav é à l’ac ide.

Matériaux
Soc le en ac ier et tec hnopol ymèr e, di ffus eur en verr e opa le 
souf fl é et sati né.

Die el ementar e Geometri e des  kugel förmi gen Diffus ors  mac ht  
sie zu ei nem ikoni schen Pr odukt und trägt  zur  gl ei chm äßi gen 
Str euung des  Lichts  dur ch das  geä tz te  mundgebl as ene Glas  bei .

Materialien
Soc kel  aus  Stahl  und Tec hnopol ymer; Diffus or aus  
mundg ebl as enem Opal gl as  mi t geätz ter Oberfl äc he.

La geometrí a el emental  del  di fus or es féri co la conv ierte en un 
pr oduc to icóni co y ay uda a la di fu sión uni for me de la luz  a 
trav és  del  vidri o sopl ado grabado al  ác ido.

Materiales
Bas e de ac er o y tec nopol ímer o, di fus or de vidri o opal ino  sopl ado 
matead o al  ác ido.

Colour  

Whi te

Light emission
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Dioscuri 25, 42, 14, 35



78

Awards

1967 − Compas so d’Oro/ADI  
XIV Trien nal e di Milan o  
Milan o (Ital ia)

Museums

Twen tiet h Cen tury Des ign Collec tion  
of the Met ropolitan  Museu m of Art  
New  York (US)

Des ign Collec tion of the Museum  
of Moder n Art − New  York (US)

Itiner ar io St orico Per man en te  
Museo  Naz ional e del la Sc ien za  
e del la Tec nica L. da Vinci  
Milan o (Ital ia)

Sez ione Des ign 
Civica Gal ler ia d’Arte Moder na 
Gal lar at e (Ital ia)

Th e Den ver  Art Museu m  
Den ver  (Colorad o, US)

Th e Israel  Museu m − Jer usal em  (Israel )

Musée des  Arts Dèc orat ifs  
de Montréal  − Montréal  (Can ada)  

Museo  Per man en te del  Des ign Ital ian o 
1945/1990 − Trien nal e di Milano  
Milan o (Ital ia)

Gal ler ia Naz ional e d’Arte Moder na 
Roma (Ital ia)

Ec lisse è un equi libri o tra forma e funz ione, des ign e uti lità.
Compo sta dal la gi us tappos izione di  tr e cal ot te sem isfer iche in 
cui  due  formano la scoc ca es ter na ed una ruot a int er nam ent e 
“ec lissando” la sorgente. Ec lisse può es ser e ins tal lat a anc he a 
par ete.

Materiali
Bas e e ghi era di  rot az ione in tec nopol imer o, corpo in ac ciao,  
anel lo in al lumi ni o.

Ec lisse is a perfec t bal anc e between form and func ti on, des ign 
and utility . The lamp featur es  the jux tapos iti on of thr ee sem i-
spheri cal  shel ls, two of whi ch form the outer body  whi le the 
other rot ates  ins ide, “ec lips ing” the light  sour ce. Ec lisse can al so 
be wal l mounted.

Materials
Tec hno pol ymer bas e and rotati on ri ng  nut, steel  body , al um inum  
ri ng.

Ec lisse es t un équi libr e entr e forme et  fonc ti on, des ign et  ut ilité.  
Frui t de la jux tapos iti on de tr oi s cal ottes  semi -s phéri ques  dont  
deux  fo rment la coque ex téri eur e et une roue à l’i ntéri eur  
« éc lipsant » la sour ce. Ec lisse peut  égal em ent  êt re ins tal lée au 
mur .

Matériaux
Bas e et bague de rotati on en tec hnop ol ymèr e, corps  en ac ier , 
anneau  en al umi ni um.

Ec lisse ist ei n Glei chgewi cht aus  Form und Funkti on und  Des ign 
und Nutz en. Si e bes teht aus  ei ner Anei nanderr ei hung von 
dr ei  hal bkugel för migen Sc hal en, von denen zwei  di e äußer e 
Hül le bilden und ei ne im Inner en roti ert und di e Lichtque lle 
„v er dec kt“. Ec lisse kann auc h an der  Wand ins tal liert wer den.

Materialien
Soc kel  und Drehr ing aus  Tec hnop ol ymer , Leuc htenkörper  aus  
Stahl , Ring aus  Alumi ni um.

Ec lisse es  un equi libri o entr e forma y func ión, di seño y ut ilidad.
Compu es ta por la yux tapos ición de tr es  cas quet es  hem isfér icos  
en los  que dos  forman la car cas a ex ter na y una gi ra 
inter namente «ec lips ando» la fuent e.  Ec lisse tam bi én se puede 
ins tal ar en la par ed .

Materiales
Bas e y virol a de rotac ión de tec no pol ímer o, cuerpo de ac er o,  ar o 
de alum ini o.

Eclisse Vico Mag istret ti

1967

Dimensions  

Ø120 x  1 80h

Light emission Colou rs

Whi te

Orange

Red

Yel low

PVD  mi rr or

PVD  bl ac k

PVD  c opper

PVD  gol d
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Photo by Miro Zagnoli
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2021
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Le nuove es clus ive col oraz ioni  di  Ec lisse sono real izzat e con un 
innov ati vo e sos teni bi le pr oc es so di  depos izione sottov uo to di  
metal lo chi amato PVD . Ques to trattamento PVD  (Phy sical  Vapour  
Depos iti on) è una tec nol ogi a “pul ita” sia per la ti pol ogi a di  
metal lo impi egato sia per chè vengono  com pl et am ent e az zer at e 
tutte le emi ssioni  in atmos fera. La fas e suc ces siva di  ver ni ciat ur a 
pr otetti va tras par ente impi ega un a verni ce sol ida che riduc e dal  
75% a meno del  5% l’us o di  sol venti . La fi ni tura ottenut a è 
parti colarmente res istente nel  tempo.  

The exclus ive new col ours  for Ec lisse ar e pr oduc ed us ing  an 
innov ati ve, sus tai nabl e vac uum coati ng system for metal s 
cal led PVD . Thi s PVD  (Phy sical  Vapour  Depos iti on) tr eat ment  
is a “c lean ” tec hnol ogy  both in terms  of the ty pe of met al  
us ed and bec aus e it pr oduc es  no ai r em issions . The nex t step 
is a trans par ent protec ti ve coati ng  us ing a sol id pai nt wi th a 
max imum of 5% sol vents  (c ompar ed to the tradi ti onal  75%) . 
The finish obtai ned is parti cul arl y har d- wear ing and long- las ting.  

Les  no uv el les  coul eurs  ex clus ives  d’Ec lisse sont réal isées  à l’ai de 
d’un procédé innov ant et durabl e de dépôt  de mét al  sous  vide 
appel é PVD . Ce trai tement PVD  (Phy sical  Vapour Depos ition)  es t 
une technol ogi e « pr opr e », tant par le ty pe de métal  ut ilisé que 
par l’él imi nati on total e des  émi ssions  atmos phéri ques . L’ét ape 
sui vant e du rev êt ement de pr otec ti on  trans par ent uti lise une 
pei ntu re sol ide qui  rédui t l’uti lisat ion de sol vants  de 75 % à 
moi ns  de 5 %. La fi ni ti on qui  en rés ul te es t parti cul ièr ement  
durabl e. 

Die ex kl usiven neuen Far ben  von Ec lisse wer den dur ch ei n 
innovat ives  und nac hhal tiges  Vakuum -Met al l 
Bes chi chtungs ver fahr en  nam ens  PVD  her ges tel lt. Dies e PV D-
Behandl ung (Phy sical  Vapour  Depo sition) ist ei ne „sau ber e“  
Tec hnol ogi e,  sow ohl  in Bez ug auf  die Art des  ver wen det en  
Met al ls al s auc h,  wei l kei ner lei  Em issionen  in di e Atmosphär e 
abgegeben wer den.  Für  di e ans chl ießende trans par en te 
Sc hut zbes chicht ung wird ei n fes ter  Lack ver wendet , der  den  
Ei nsat z von Lös ungs mittel n von 75 % au f wen iger  al s 5 % 
reduz ier t. Das  so er ziel te Ober fläc henf ini sh ist bes onde rs 
lan glebi g. 

Los  nuev os  col ores  ex clus ivos  de Ec lisse se llev an  a cab o con 
un pr oc es o innov ad or  y sos teni bl e de depos ición de met al  al  
vac ío den ominad o PV D. Es te trat am ien to PVD  (Phy sical  Vap or 
Dep osition)  es  una tec nol ogía «l impia» tan to por  el  tipo de 
met al  utilizad o como por que se el iminan por  com pl et o todas  
las  em isiones  a la at mósfer a.  La siguient e fas e de rec ubrimien to 
pr ot ec tor  trans pa rent e ut iliza una pi ntura sól ida que reduce 
el  us o de disol ven tes  del  75% a menos  del  5%.  El  ac ab ad o 
obt en ido es  par ticular ment e res isten te al  pas o del  tiem po. 

Eclisse PVD
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Empatia rappresenta un incontro tra tecnologia di ultima 
generazione ed antichi saperi, unisce una base tecnologica 
innovativa alla bellezza ed unicità del vetro soffiato a mano.

Empatia constitutes an encounter between next-generation 
technology and ancient know-how, combining an innovative 
technological base with the beauty and uniqueness of hand-
blown glass.

Empatia représente une rencontre entre une technologie de 
pointe et un savoir ancestral, associant une base technologique 
innovante à la beauté et au caractère unique du verre soufflé à 
la main.

Empatia ist ein Zusammentreffen von modernster Technik und 
Handwerkstradition. Sie vereint innovative Lichttechnologien mit 
der einzigartigen Schönheit von mundgeblasenem Glas.

Empatia representa un encuentro entre la tecnología de última 
generación y el conocimiento ancestral, combina una base 
tecnológica innovadora con la belleza y singularidad del vidrio 
soplado a mano.

Awards

2014 − Wallpaper Design Awards   
“Best Transparency”

2014 − iF Product Design Award 
Deutschland

Photo by Pierpaolo Ferrari, 2016

Empatia 16, 26, 36 table Carlotta de Bevilacqua 
Paola di Arianello

2013

Light emission Colours

 Structure: 
White

 Diffuser: 
Transparent with silk finishing

Dimensions  

Empatia 16: Ø160 x 190h
Empatia 26: Ø260 x 289h
Empatia 36: Ø360 x 382h
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Patent Pending
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Photo by Elliott Erwitt, 2013
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La lavoraz ione arti gi anal e permette di  ottener e dei  pez zi uni ci, 
dov e la tras par en za e l’opac ità sono sapi entemente dos at i per  
ottene re un vetr o che ri fl ette e di ffonde la luc e senz a ab bagl iar e 
e pe rder e in ef fi cienz a. La mac chi na otti ca ha il suo cuor e in un 
light en gi ne LED  dal le el ev ate pr es taz ioni . La luc e è cont rol lat a 
con il mas simo rendi mento e gui dat a al  di ffus or e in vetr o 
attrav ers o un light pi pe tras par ente dal  bas sissimo coef fi cient e di  
as sorb imento.

Materiali
Bas e in al lumi ni o ver ni ciato, di ffus or e in vetr o sof fi ato 
tras par ente con fini tura seta luc ida, gui da luc e in tec nop ol imer o.   

The exqui site crafts mans hi p means  that eac h pi ec e is un ique,  
ex pertl y bl endi ng trans par enc y and op ac ity to obt ai n a gl as s that  
refl ec ts  light wi th ou t any  gl ar e an d without any  los s of ef ficienc y. 
The heart of the opti cal  dev ice is a hi gh-performanc e LED  light  
engi ne . Light is contr ol led wi th max imum  yiel d and di rec ted 
towar ds  the gl as s diffus er thr ough a trans par ent light pi pe with 
a very  low abs orpti on coef fi cient.

Materials
Bas e in pai nted al umi num, di ffus er in trans par ent bl own gl as s 
wi th a gl os sy silk fi ni sh, tec hnopol ymer light pi pe.   

Le sav oir-fai re arti sanal  permet d’o bteni r des  pi èc es  uni ques , où 
trans pa renc e et opac ité sont sav amment dos ées  pour ob teni r 
un verr e qui  refl ète et di ffus e la lumi èr e sans  ébl oui r ni  per dr e 
d’ef fi cac ité. Le cœur de la mac hi ne opt ique es t cons titué d’ un 
moteu r de lumi èr e LED  haute perf or manc e.  La lum ièr e est 
contrô lée av ec  un rendement max imal  et  gui dée au di ffus eur  
en verr e à trav ers  un « light pi pe » trans par ent à très  fai bl e 
coef fi cient d’abs orp ti on.

Matériaux
Bas e en al umi ni um pei nt, di ffus eur en  ver re souf fl é trans par ent  
av ec  fi ni ti on soi e pol ie, gui de de lumi èr e en tec hnopol ymèr e.

Durch di e Handw er ks kuns t wird jedes  St ück zu ei nem  Unikat , 
bei  den en  Trans par en z und Trübung ges chi ckt  dos ier t wer den , 
dam it ei n Glas  er hal ten  wird,  wel ches  das  Licht  ref lekt ier t und 
streut , ohne zu blenden oder  an Ef fizien z zu ver lier en . Das  
Her zstück der  Leuc ht e sind lei stungsstar ke LED s. Das  Licht wird 
mit max imal er  Ef fizienz  kont rol lier t und über  ei nen transpar en ten  
Lichtlei ter  mit ei nem  seh r ni ed rigen  Abs or ptionsko ef fizien ten  
zum  Glas diffus or  gef ühr t.

Materialien
Soc kel  au s lac ki er tem  Alum ini um, Diffus or  aus  trans pa ren tem , 
gebl as en em  Glas  mit Ober fläc hen finish Sei de Hoc hgl an z, 
Lichtlei ter  aus  Tec hnopol ymer . 

El  trab aj o ar tes anal  hac e posibl e obtener  piez as  úni cas , donde la 
trans par enc ia y la opac idad se dos ifican  sab iam en te par a obten er  
un vidrio que ref lej a y di funde la luz  sin des lum br ar  y per der  
ef icac ia.  La máq uina ópt ica tiene su cor az ón en  un mot or de 
luz LED  de al tas  pr es tac iones . La luz  se cont rol a con el  máx imo 
rendi mient o y se guí a hac ia el  di fus or  de cristal  a trav és de un 
tubo de luz  trans par ent e con un coef icient e de abs or ción muy 
baj o.

Materiales
Bas e de al uminio pi ntado,  difusor de vidrio soplado tran spar en te 
con ac abado seda br illant e,  guí a de luz  de tec nopolímer o. 

Empatia 26, 16, 36
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Due tes te contrap poste sono in eq uilibr io di nam ico al le es trem ità 
di  un brac cio a bilan cier e:  la rotonda ha una int en sità luminosa 
infer ior e rispet to al la quad rat a.  

Materiali
Bas e in zam a,  corpo in es truso di al lum ini o, tes te in al luminio e 
tec nopolimer o.

Two count er -opposed  head s ar e dynam ical ly bal anc ed at  the 
ends  of  a bal anc e ar m: the round head has  low er  lum inous 
intens ity com par ed to the squar e head.

Materials
Zam ak bas e,  ex truded al uminum body , al um inum  an d 
tec hnopolymer  heads .

Equilibrist Jean  Nouv el

2014
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Awards

2015 − W al lpaper D es ign Awar ds    
“Bes t O ffi ce Acces sor ies ”

Deux  têtes  oppos ées  sont en équi libr e dy nami que aux  ex trém ités  
d’un bras  à bal anc ier: la tête ronde a une int ens ité lum ineus e 
pl us  fa ibl e que cel le carrée.

Matériaux
Soc le en zamak, corps  en al umi ni um ex trudé, têtes  en al um ini um  
et te chnopol ymèr e.

Zwei  gegenüberl iegende Leuc htenköpfe befi nden sich in ei nem  
dy nam ischen Glei chgewi cht an den Enden ei nes  Sc hwi ng hebel s: 
der run de Leuc htenkopf hat ei ne geri nger e Licht int ens ität  al s der  
quadra ti sche. 

Materialien
Soc kel  aus  Zamak, Leuc htenkörper aus  stranggepr es stem  
Alumi nium, Leuc htenköpfe aus  Alumi ni um und Tec hnop ol ymer .

Dos cab ez al es  opues tos es tán en equi librio dinám ico en los 
ex trem os  de un bal anc ín: el  redondo tiene una intens idad  de luz 
más  baj a que el  cuad rado.  

Materiales
Bas e de zam ak,  cuer po de al um ini o ex truido,  cab ez al es  de 
al uminio y tec nopolímer o.

Colour

Bl ac k

Light emission

Dimensions 

Ø100 r ou nd head x  100 x  100 s quar e head 
Ø110 x  1 20 bas e x  850 x  639h
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Fato con i suoi  schermi  metal lici geometri ci, le sue campi tur e 
di  luce ed ombra, di  vuoti  e pi eni , rac chi us i in una cor ni ce 
quadra ta, si pr es enta come una scul tura lumi nos a dal la dupl ice 
funz ion e: lampada e ins ieme vetri na.

Materiali
Struttu ra in ac ciai o ver ni ciato.

Fato, with its  geometri c metal  screens  that  create light and 
dark, plenums  and voi ds , al l wi thi n a squar e fram e,  is like a light  
scul ptu re wi th a dual  purpos e: lamp and dec orati ve obj ect.

Materials
Pai nted  steel  frame.

Avec  ses  éc rans  métal liques  géomét riques , ses  cham ps  d’ om br e 
et de lumi èr e, ses es pac es  vides  et pl ei ns , enfermés  dans  un 
cadr e carré, Fato  es t une scul ptur e lumi neus e à doubl e fonc tion : 
lampe et vitri ne à la foi s.

Matériaux
Struc tu re en ac ier pei nt.

Mit ihren geom etrischen Met al lab schirmungen,  ihr en  Licht- 
und Mit sei nen  geo met rischen  Met al lschi rmen , Licht- und 
Sc hat tenf el der n,  leer en und vol len Räum en , di e in ei nem  
quadr at ischen  Rah men ei nges chlos sen sind, ist Fat o ei ne 
Lichtskul ptur  mit doppel ter  Funkt ion: Lam pe und Vitrine 
zugl ei ch.

Materialien
St rukt ur aus  lac ki er tem  St ahl .

Fat o con sus pan tal las  met ál icas  geom ét ricas , sus fond os de luz 
y som bra,  de vac ío y lleno,  en cer rad as  en  un mar co cuad rad o, se 
pr es ent a com o una es cul tur a lum inos a con una dobl e función: 
lám par a y es cap ar at e a la vez .

Materiales
Es truc tura de ac er o pi nt ado.

Fato Gio Pont i

1969

Photo by Miro Zagnoli

Light emission Col ours

Whi te

Gol d

Dimensions

350 x 100 x 350h
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Photo by Aldo Ballo, 1969
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Gople table
Gople mini table

BI G - Bjar ke Ingel s Group

2018

La forma el ementar e di  Gopl e es al ta la bel lez za del  vet ro sof fiat o 
a mano. La vers ione bi anc a è real izzat a sec ondo un’ ant ica 
tec ni ca venez iana che sfum a vet ro bi anc o in vet ro cristal lo 
unendol i durante la sof fiat ur a e rendendo cos ì uni co ogni  
pez zo. Le fi ni tur e bl u, ram e,  br onz o e silver  sono real izzat e con 
l’i nnov ati vo e sos teni bi le pr oc es so di  met al lizzaz ione sot to vuot o 
PVD (Physical Vapour Deposition).

Materiali
Bas e in ac ciai o, struttur a in al lum ini o,  di ffus or e in vet ro sof fiat o.

Gopl e’ s el ementary  shape enhanc es  the beaut y of  the hand-
made bl own gl as s. The  whi te ver sion is made fol low ing an 
age-ol d Veneti an  te chni que that fus es  whi te gl as s with crystal , 
combi ni ng them both dur ing bl ow ing and thus  maki ng eac h 
pi ec e uni que. The bl ue,  copper , br onz e and silver  ver sions  
ar e ma de us ing an innov ati ve and sus tai nabl e met al  vac uum  
deposition process, PVD (Physical Vapour Deposition).

Materials
Steel  bas e, al umi num fr am e,  bl ow n gl as s di ffus er .

La forme él émentai re du Gopl e met  en val eur  la beaut é du 
verr e sou ffl é à la mai n. La vers ion  bl anc he es t réal isée sel on 
une anc ienne tec hni que  véni tienne qui  nuanc e le ver re bl anc  
en cri stal  en les  uni ssan t pendant  le souf flage et  en rendant  
ai ns i chaque pi èc e uni que.  Les  fini tions  bl eu,  cui vre,  br onz e et  
argent sont réal isées  à l’ai de du pr oc édé innov ant  et  dur abl e de 
métallisation sous vide PVD (Physical Vapour Deposition).

Matériaux
Soc le en ac ier , str uc tur e en al um ini um , di ffus eur  en ver re souf flé.

Die el em ent ar e For m von Gople bet ont di e Sc hönhei t des  
mundgeb las enen Glas es . Die Aus führung in Wei ß wur de nac h 
ei ner  ant iken venez ian ischen Tec hn ik gef er tigt , bei  der  wei ßes  
Glas  wäh rend des  Bl as vorgangs  mit Kristal lgl as  ver schm ilzt und 
so jedes  St üc k zum  Uni kat  wird.  Die Ober fläc henf ini shs  in Blau , 
Kupf er , Br onz e und  Si lver  wer den mit ei nem  innov at iven und 
nac hhal tigen  Vakuum -Met al lisier ungs ver fah ren  PV D (Physical 
Vapour Deposition) hergestellt.

Materialien
Leuc ht en fuß aus  St ah l, St rukt ur  au s Aluminium , Diffus or au s 
mundgeb las enem  Glas .

La for ma el em en tal  de Gopl e real za la bel lez a del  vidr io soplad o 
a man o. La ver sión bl an ca es tá hec ha según una ant igua 
téc nica venec ian a que deg rada el  vidr io bl an co en  vidr io cristal , 
uni én dolos  dur an te el  soplado y hac ien do que cad a piez a sea 
úni ca.  Los  ac abados  az ul , cobr e,  bronc e y pl at a se llev an a cab o 
con el  innov ador  y sosteni ble pr oces o de met al izac ión al  vac ío 
PVD (Physical Vapour Deposition).

Materiales
Bas e de ac er o,  es truc tura de al uminio,  difusor de vidrio soplad o.

Light emission Dimensions

Gople:  Ø180 bas e x Ø210 di ffuser  x 485h
Gople mini: Ø120 bas e x Ø145 di ffus er  x 340hStructure

Si lver

Whi te

Bl ac k

Glass Diffuser

Si lver

Nuanc ed whi te

Copper

Br onz e

Bl ue Sapphi re

Nuanc ed whi te

Copper

Br onz e

Bl ue Sapphi re

Colour s
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Gople mini silver , bronze;  Gople white
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Gople blue sapphire, copper
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Gople copper
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Gople blue sapphire
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Gople portable
Gople plug

BI G - Bjar ke Ingel s Group

2020

Con Gopl e portabl e og nuno può es ser e aut or e del la luc e nel  
pr opr io spaz io, ovunque es so sia. Il car at ter istico di ffus or e 
di  Gopl e è real izzato in pl as tica per  res ister e al  megl io ad un 
uti lizzo tras vers al e agl i spaz i e al le situaz ioni .  

Materiali
Tec nopol imer o.

With Gopl e porta bl e, ever yone can be the ar chi tec t of  light  
in thei r own spac e, wh er ev er  it may  be.  Gopl e’ s char ac ter istic 
di ffus er is made of  pl as ti c in or de r to stand up to us e in a wide 
range of spac es  and situat ions . 

Materials
Tec hnopol ymer .

Avec  Gopl e porta ble, chac un peu t êt re l’aut eur  de la lum ièr e 
dans  son pr opr e es pac e, où qu’i l soi t. Le di ffus eur  car ac tér istique 
de Gopl e es t en pl as ti que pour  mieux  rés ister  à l’ut ilisat ion 
trans vers al e aux  es pac es et  aux  situat ions . 

Matériaux
Tec hnopol ymèr e.

Mit Gopl e portabl e läs st sich Licht  im ei genen Ambi ent e 
indi viduel l ges tal ten, wo auc h immer  es  sei n mag.  Der  spez iel le 
Diffu sor von Gop le bes teht aus  Kuns tstof f, um  in ver schi edenen 
Räumen und Si tuati one n opt imal  ei nges et zt wer den zu können.    

Materialien
Tec hnopol ymer .

Con Gopl e portabl e tod o el  mundo puede ser  el  aut or  de la luz  
en su pr opi o es pac io, esté donde es té.  El  car ac ter ístico di fus or  
de Gopl e es tá hec ho de  pl ás tico par a sopor tar  mej or  el  us o en 
di fer entes  es pac ios  y situac iones . 

Materiales
Tec nopol ímer o.

Gople plug

Awards

2020 − Archiproducts Des ign Awar d

Light emission Colour

Whi te

Dimensions

Ø130 x  2 67h

Gople portable
USB-C Port
3 Intesity levels
up to 32 hours autonomy
up to 2,4 W
3 hours fast charge
2700K - CRI 80
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Ai lunghi  peri odi  di  autonomi a dal la ret e (fino a 32 or e) 
corri spondono br ev i tempi  di  ri cari ca. La luc e emes sa è mor bi da 
e di ffus a, è pos sibi le regol ar e 3 intens ità per model lar e di ffer ent i 
atmos fer e. È perf etta per viver e contes ti  di  luc e quoti di ani  in uno 
spaz io pers onal e, ma anc he per momenti  di  condi visione in spaz i 
pubbl ici.

Long runni ng ti mes  unpl ugged fr om the mai ns  (up to 32 hour s) 
go hand-i n-hand wi th rapi d rec hargi ng times . The sof t, di ffus ed 
light can be adj us ted to 3 di ffer en t bri ghtnes s setti ngs . It is 
perfec t for ev ery day  lighti ng scenari os  in pers onal  spac es , but  
al so for mor e soc ial  moments  in publ ic spac es .

Aux  longues  péri odes  d’autonomi e hors  tens ion (j us qu’à 32 
heur es ) corr es pondent des  temps  de rec harge br efs . La lum ièr e 
émi se es t douc e et di ffus e et tr oi s intens ités  peuv ent êtr e 
régl ées  pour faç onner di ffér entes  atmos phèr es . El le es t par fai te 
pour vivre des  contex tes  d’éc lai rage quoti di ens  dans  un es pac e 
pers on nel , mai s aus si pour des  moments  de partage dans  des  
es pac es publ ics.

Char akt er istisch ist die lan ge Akkul au fzei t (bis zu 32 St unden ) 
bei  nur kur zen  Lad ez ei ten . Das  au sges trah lte,  sanf te un d 
di ffus e Licht  kann auf  3 St är ken ei nges tel lt wer den,  mit den en  
unt er schi ed liche Atmos phär en  ges chaf fen wer den.  Die Leu chte 
ei gnet  sich per fekt  für al ltäg liche Bel euc ht ungsko ntex te im 
per sönlichen  Ambient e,  aber  au ch für  gem ei nsam e Mom en te in 
öf fent lichen Räum en.

Lar gos per íodos de au tonom ía de la red el éc trica (has ta 32 
hor as ) se cor res ponden con cor tos  tiem pos de rec ar ga.   La luz 
em itida es  suav e y di fus a,  es  posibl e aj us tar  3 intens idad es  par a 
model ar  difer ent es  am bi en tes . Es  per fec ta par a vivir contex tos 
de luz cotidianos  en un es pac io per sonal , per o tam bi én par a 
moment os de int er cam bi o en  es pac ios  públ icos .

25% - Power 0,6 W - Autonomy 32 h55% - Power 1,2 W - Autonomy 16 h100% - Power 2,4 W - Autonomy 8 h
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Huara è una sfera nera e luc ida come un dev ice el ettr oni co;  
i settor i che la compongono si illumi nano al  toc co. Huara gener a 
un’i nte raz ione sia anal ogi ca che di gi tal e. Crea un rappor to 
sempl ice e di retto  con l’utente che,  sfior andol a,  può ges tire 
di vers i scenari  di  luc e. L’i nnov az ione el et troni ca br ev ettat a 
cons en te non sol o l’i nteraz ione di retta ma anc he il contr ol lo 
remoto trami te l’Artemi de App.

Materiali
Struttu ra inter na in al lumi ni o, cor po e bas e in tec nopol imer o.  

Huara is a pol ished bl ac k spher e like an el ec troni c dev ice whos e 
gl owi ng sec ti ons  can be swi tc hed on wi th a simpl e touc h. Huar a 
genera tes  both anal ogue and di gi tal  interac ti on. It creat es  a 
simpl e and di rec t rel ati ons hi p wi th  the  us er who, simpl y by  
touc hi ng it, can create di ffer ent light scenari os . The patent ed 
el ec tr oni c innov ati on not onl y al lows  di rec t interac ti on, but  al so 
remote contr ol  via the Artemi de App.

Materials
Alumi num inner frame, tec hnopol ymer body .

Huara es t une sphèr e noi re bri llante, comme un appar ei l 
él ec tr oni que, don t les  sec teurs  qu i la cons ti tuent s’al lument  
au tou cher .H uara crée une interac ti on à la foi s anal ogi que 
et num éri que. El le crée une rel ati on simpl e et  di rec te av ec  
l’uti lisateur qui  peut faç onner , en l’ef fl eurant, di ffér ents  scénar ios  
d’éc lai rage. L’i nn ov ati on él ec tr oni que br ev etée permet non 
seul em ent une interac ti on di rec te mai s aus si un contrôl e à 
di stanc e via l’appl icati on Artemi de App. 

Matériaux
Struc tu re inter ne en al umi ni um, corps  en tec hnopol ymèr e.

Huar a ist ei ne schwar ze,  gl än zen de Kugel  di e wie ei n 
el ekt roni sches  Ger ät  aus sieh t, des sen  Sekt or en  bei  Ber ührung 
auf leuc ht en . Huar a schaf ft anal oge wie auc h di gi tal e Inter akt ion. 
Si e ges tal tet  ei ne ei nfac he und unm ittel bar e Bez ieh ung zum 
Benut zer , der  dur ch sei ne Ber ühr ung ver schi ed en e Lichtszen ar ien  
model lier en kann . Dies e pat en tier te el ekt ronische Innovat ion ist 
ni cht nur  über  di rekt e Int er akt ion bedi enbar , sonder n kan n au ch 
über  die Artem ide App fer nges teuer t wer den.  

Materialien
Inter ne St rukt ur  aus  Alum ini um , Kör per  aus  Tec hnopol ymer .

Huar a es  una es fer a negr a y brillan te com o un dispos itivo 
el ec trónico,  los  sec tores  que la componen se ilum inan al  tac to. 
Huar a gener a una int er ac ción tant o an al ógi ca como digital . 
Crea una rel ac ión simpl e y di rec ta con el  us uar io que,  al  
tocar la,  puede model ar  difer en tes  es cenar ios  de ilum inac ión. La 
innovac ión el ec trónica pat en tada per mite no sol o la inter ac ción 
di rec ta,  sino tam bi én el  cont rol  rem ot o a trav és  de la ap licac ión 
Artem ide App.   

Materiales
Es truc tura inter na de al um ini o,  cuer po de tec nopol ímer o.

Huara El em ent al

2018

Dimensions  

Ø300 x  300h

Colou rs

Bl ac k

Light emission
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Pat en t Pen din g
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Ixa Fos ter +Par tner s

2022

Ixa ha una tes ta sferi ca liber a di  muov er si a 360°.  Ques ta inf at ti 
separa al imentaz ione e mec cani ca ed è col legat a al la strut tur a 
da una connes sione ma gnet ica che le cons ent e di  ruot ar e senz a 
vinc ol i ori entando cos ì la sua luc e conf or tev ol e in ogni  di rez ione.  
Ixa è es pres sione di  intel ligenz e fu nz ional i, pr odut tive e 
sos teni bi li attrav ers o scel te di  riduz ione e sem pl ificaz ione frut to 
di  un pr ofondo know-h ow  pr oget tual e.

Materiali
Bas e in al lumi ni o e ac ciai o,  stel o e riflet tor e in ac ciai o,  di ffus or e 
in tec nopol imer o.

Ixa has  a spheri cal  head  whi ch is free to mov e thr ough 360°.  
Thi s separates  the pow er  suppl y from  the mec hani sm and is 
connec ted to the struc tur e itsel f by  a magnet  that  al low s it to 
fr eel y rotate, al lowi ng its  handy  light  to be pr oj ec ted in any  
di rec ti on. Ixa is th e ex pr es sion of func tional , pr oduc tive and 
sus tai nabl e intel ligenc e thr ough reduc ed and simpl ified choi ces , 
the res ul t of a solid des ign know-how .

Materials
Bas e in al umi num and steel , stem  and ref lec tor  in steel , 
tec hnopol ymer di ffus er .

Ixa a une  tête sphé ri qu e se dépl aç ant  libr em ent  à 360°.  
En ef fe t, cel le-c i sépar e l’al imenta tion et  la méc ani que et  es t 
fi xée à la struc tur e par un rac cor d ai mant é qui  lui  per met  
de pi voter libr em ent, af in de di riger  fac ilem ent  la lum ièr e 
dans  toutes  les  di recti ons . Ixa es t l’ex pr es sion d’ int el ligenc es  
fonc ti onnel les , pr od uc ti ves  et dur abl es , à trav er s des  choi x de 
réduc ti on et de simpl ifi cat ion issus  d’ un sav oi r-fai re conc ept uel  
pr ofo nd.

Matériaux
Soc le en al umi ni um et ac ier , struc tur e et  réf lec teur  en ac ier , 
di ffus eur en tec hno pol ymèr e.

Der  kugel för mige Leu chtenkopf  von Ixa kann sich frei  um 360° 
bew eg en . Dies er  tren nt St romzuf uhr un d Mec han ik und  ist mit 
der  Strukt ur  durch ei nen Magnet ans chlus s ver bunden , durch 
den er  sich ohne Sc hw ier igkei ten dr ehen und das  Licht beq uem  
in jede Ri chtung aus richt en  kan n. Ixa ist Aus dr uck funk tional er , 
pr odukt iver  und nac hhal tiger  Int el ligenz  dur ch Red ukt ion und 
Ver ei nf ac hung;  das  Er gebni s ei nes  fundier ten des igner ischen  
Know -how s.

Materialien
Soc kel  au s Aluminium  und St ahl , St rukt ur und Ref lekt or au s 
St ah l, Diffus or  aus  Tec hnopolymer .

Ixa tien e un cab ez al  es fér ico que pued e mov er se 360°. El  cab ez al  
separ a la al imen tac ión y la mec án ica,  y es tá conec tad o a la 
es truc tura med iant e una conex ión mag nét ica que le per mite 
gi rar  sin res tricciones , or ient an do as í su cóm oda luz  en  cual quier  
di rec ción.  Ixa es  la ex pr es ión de la int eligenc ia func ional , 
pr oduc tiva y sos ten ibl e a trav és  de dec isiones  de reduc ción 
y simpl ificac ión, frut o de un profundo saber  hac er  en di señ o.

Materiales
Bas e de al uminio,  es tructur a y ref lec tor de ac er o, di fus or de 
tec nopolímer o.

Light emission Colour

Sl ip

Char coal

Crane

Ink

Dimensions

Ø200 ba se x  403 x  424h
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2022
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Laguna 16, 26, 37 Mat teo Thun

Antoni o Rodriguez

2013

Una bas e cilindri ca ac cogl ie la sor gent e nas condendol a e 
sos ti ene il di ffus ore in vetr o sof fiat o.  Il vet ro sof fiat o lat timo 
con sfumatura cri stal lo per met te di  ot tener e una luc e mor bi da 
loc al izzata sul  pi ano o sul la par et e e una luc e pi ù per for mant e 
vers o l’ambi ente. 

Materiali
Bas e in ac ciai o, corpo in al lum ini o es trus o,  di ffus or e in vet ro 
sof fi ato  opal ino sfu mato cri stal lo.

A cylindri cal  bas e ac com modat es  the light  sour ce,  conc eal ing it 
whi le supporti ng the bl ow n gl as s di ffus er . The bl ow n milk gl as s 
wi th pl ate-gl as s shadi ng  makes  it pos sibl e to ac hi ev e a sof t light  
on the work surfac e or  the wal l and a hi gher -per for ming light  
towar ds  the room.

Materials
Steel  bas e, ex truded al uminum  body , pl at e- gl as s fadi ng bl ow n 
fr oste d gl as s di ffus er .

Un soc le cylindri que ac cuei lle la sour ce lum ineus e en la 
di ssimul ant et en soute nant  le di ffus eur  en ver re souf flé.  Le ver re 
souf flé lai teux  av ec  une nuanc e cristal  per met  d’ obt eni r une 
lumi èr e douc e et  loc al isée sur  le pl an ou sur  le mur  ai ns i qu’ une 
lumi èr e plus  perf orman te ver s l’es pac e.

Matériaux
Soc le en ac ier , corps  en  al um ini um  ex trudé,  di ffus eur  en cristal  
opal e souf fl é fum é.

Ei n zylindrischer  Soc kel  umgi bt das  Leuc ht mittel , das  im 
Ver bor genen bl ei bt , und trägt  den Diffus or  au s geb las en em  
Glas . Das  mundgeb las ene Opal gl as  mit kr istal len en  Nuan cen  
gi bt ei nen  wei chen  Sp ot nac h oben ab und streut  gl ei chzei tig 
lei stungsstar kes  Licht  in di e Umgeb ung.

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s stran ggep res stem  Alum ini um , Soc kel  au s 
St ah l, Diffus or  aus  mundgebl as enem  Opal gl as  mit Ver lau f zu 
Kr istal lglas .

Una bas e cilíndr ica ac oge la fuent e ocultán dola y sopo rtan do  el  
di fus or  de vidr io sopl ad o. El  vidr io sopl ad o lec hos o mat ead o de 
cristal  per mite lograr  una luz  suav e local izad a en  la mes a o en  la 
par ed y una luz  de al to rendi mient o en el  en tor no.

Materiales
Bas e de ac er o,  cuer po de al um ini o ex truido,  difusor de  vidrio 
sopl ad o opal ino mat ead o cristal .

Colo urs

Bas e:
Bras s

Bas e:
Br onz e

Diffus er: 
Trans par ent wi th s ilk fi ni shi ng

Light emission

Dimensions

Laguna 1 6: Ø 65 bas e x  Ø 160 di ffus er x  241h
Laguna 2 6: Ø 90 bas e x  Ø 260 di ffus er x  383h
Laguna 3 7: Ø 130 bas e x  Ø 370 di ffus er x  541h
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La Petite Andrea Quagl io
Manuel a Si monel li

2015

Un ar cheti po paral ume in equi libri o su uno stel o inc linat o crea 
una bi lanc iata ed el ega nt e compos izione geometri ca che  stupisce 
pur nel la sua sempl icità. Il par al ume è un legger o vol ume plas tico 
chi us o da due di ffus ori  che pr oduc ono una pi ac ev ol e mor bida 
luc e di retta e indi retta. Il gi unt o sos ti ene il paral ume su un punto 
di  appoggi o mi ni mo col legandol o al lo stel o in al lumi ni o.

Materiali
Bas e in ac ciai o, stel o in al lumi ni o, di ffus or e in tec nopol imer o.

An ar chety pal  lamps hade bal anc ing on a slant ed rod creat es  a 
bal anc ed and sty lish geometri c compos iti on that is mes mer ising 
des pi te its  simpl icity . The lamps hade is a light pl as ti c vol um e 
clos ed by  two di ffu sers  that  pr odu ce a del ightful  soft di rec t an d 
indi rec t light. The joi nt supports  the lamps hade on a mi ni mal ist 
resti ng poi nt, conn ec ti ng it to the al um inum  rod.

Materials
Steel  bas e, al umi num rod, tec hnopol ymer  di ffus er .

Un abat-j our ar chéty pe en équi libr e sur une ti ge inc linée  crée 
une compos iti on géométri que équi librée et él égante qui  frappe 
par sa simpl icité. L’abat-j our es t un vol ume en pl as ti que léger  
fermé par deux  di ffus eu rs qui  pr odui sent une agréabl e lum ièr e 
douc e di rec te et indi rec te. L’arti cul ati on souti ent l’abat-j our  sur 
un poi nt d’appui  mi ni mal  en le rel iant  à la tige en al um ini um .

Matériaux
Soc le en ac ier , ti ge en al umi ni um, di ffus eur en tec hnopol ymèr e.

Ei n arche typi scher  Leuc ht en schirm, im Glei chgew icht  au f 
ei nem  genei gten St ab , er zeu gt ei ne bal anc ier te und el eg an te 
geom et rische Kom position,  die dur ch ihr e Sc hl icht hei t bes ticht. 
Der  Sc hi rm aus  lei cht em  Kuns tstof f wird von zwei  Diffusorplat ten  
oben und unt en  ges chlos sen,  die ei n an gen eh m wei ches  
di rekt es  und indi rekt es  Licht  er zeugen . Das  Gel en k träg t den  
Leuc ht en schirm an ei nem  mini mal en  St üt zpunkt , der  ihn mit 
dem  Aluminium stab ver bindet .

Materialien
Leuc ht en fuß aus  St ah l, St ab aus  Alum ini um, Diffus or  aus 
Tec hnopol ymer .

Una pan tal la ar qu et ípica en equi librio sobre un vás tago  inclinad o 
crea una com pos ición geom ét rica equi librada y el eg an te que 
sor prend e a pes ar  de su senc illez . La pant al la es  un volumen  de 
pl ás tico liger o cerrado por  dos  di fus or es  que produc en  una luz 
di rec ta e indi rec ta suav e y agr adabl e.  La unión suj et a la pan tal la 
en un míni mo punt o de ap oyo conec tándol a al  vás tag o de 
al uminio.

Materiales
Bas e de ac er o,  pi e de al um ini o,  di fus or de tec nopolímero.

Colours

Bl ac k

Whi te

Light emission

Dimensions

Ø192 ba se x  Ø 194 di ffus er x  250 x  370h
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Il di ffus or e sof fi ato  a mano crea sugge sti ve interaz ioni  con la 
luc e. La gradaz ione del  bi anc o sfumata permette di  nas conder e 
la sorgente lumi nos a e di  indi ri zzar ne vers o l’al to l’emi ssione,  
crea un’atmos fer a di  luc e morbi da  che es al ta le car at ter istiche 
materi che del  vetr o.

Materiali
Bas e in al lumi ni o, di ffus or e in vetr o sof fi ato opal ino sfum at o 
cri stal lo.

The hand-bl own di ffus er creates  fas cinati ng interac ti ons  with 
light. The fr os ted  whi te col our conc eal s the light sour ce and 
gui des  the light beam upwar ds , creati ng a soft and atmo spher ic 
light th at hi ghl ights  the beauty  of the gl as s.

Materials
Alumi num frame, pl ate-gl as s fadi ng bl own fr os ted gl as s di ffus er .

Le diffus eur souf fl é à la mai n crée  des  interac ti ons  sugge stives  
av ec  la lumi èr e. Le dégradé de bl anc  nuanc é mas que la 
sour ce lumi neus e et di ri ge son ém ission ver s le haut , créant  
une atmos phèr e de lumi èr e douc e qui  met en val eur les  
carac té ri sti ques  matéri el les  du verr e.

Matériaux 
Soc le en al umi ni um, di ffus eur en verr e opal e souf fl é fum é cristal .

Der mundgebl as ene Diffus or erz eugt ei n sugges ti ves  
Zus am mens pi el  mi t dem Licht. Die Abs tufung des  abgetö nt en 
Wei ß verbi rgt di e Lichtquel le und lenkt  ihr e Abs trahl ung  nac h 
oben, wodur ch eine angenehme Licht at mos phär e ents te ht , das  
di e Materi al ei gens chaften des  Glas es  herv orhebt.

Materialien
Soc kel  aus  Alumi ni um, Diffus or aus  mundgebl as enem Opal gl as  
mi t Verl auf zu Kri stal lgl as .

El  di fus or sopl ado a mano crea suger entes  interac ciones  con 
la luz. La gradac ión del  bl anc o di fumi nado permi te oc ul tar  
la fu ente de luz  y di ri gi r su emi sión hac ia arri ba, creando un 
ambi en te de luz  suav e que real za las  car ac ter ísticas  tác tiles  del  
vidri o.

Materiales
Bas e de al umi ni o, di fus or de vidri o sopl ado opal ino mateado 
cri stal .

Lesbo Angel o Mangi ar ot ti 

1967

Colou rs

Diffus er: 
Whi te

Bas e: 
Alumi num

Light emission

Photo by Miro Zagnoli

Dimensions

Ø160 bas e x Ø520 di ffuser  x 370h
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Photo by Aldo Ballo, 1967
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Melampo notte bronze , Melampo grey

Sempl ice ed el egante nel  suo as petto tradi zional e sorpr ende 
svel and o il mov imento del  di ffus or e. Ques to può es ser e inc linat o 
per ori entar e la luc e per la lettura in Mel ampo Notte e nel la 
vers ion e da tav ol o può anc he es ser e capov ol to per illumi nar e in 
modo indi retto l’ambi ente.

Materiali
Bas e in zama ver ni ciata, stel o in al lumi ni o ver ni ciato, 
di ffus or e in ras o di  seta, supportato da tec nopol imer o.

Si mpl e and el egant wi th its  tradi ti onal  look, wi th the added 
surpri se of a mov abl e di ffus er . The lat ter can be ti lted to  adj us t 
the ligh t for readi ng in Mel ampo Not te and in the tabl e lam p 
vers ion  it can al so be tur ned ups ide dow n for  indi rec t ambi ent  
lighti ng .

Materials
Bas e in pai nted zamac , pai nted al umi num stem, 
di ffus er in silk sati n fabri c on a tec hnopol ymer  fram e.  

Si mpl e et él égante dans  son as pec t tradi ti onnel , el le surp rend 
en rév élant le mouv ement du di ffus eu r. El le peut êtr e inc linée 
pour diri ger la lumi èr e pour la lec tur e dans  Mel ampo Not te et  en 
vers ion  de tabl e, el le peut égal ement êtr e retour née pour  éc lai rer  
la pi èce av ec  une lumi èr e indi rec te.

Matériaux
Bas e en zamac  pei nt, ti ge en al umi ni um pei nt, 
di ffus eur en tec hno-pol ymèr e rec ouv ert de sati n de soi e.

Melampo
Melampo notte

Adrien  Gar dèr e

2000

Sc hl icht  und el egant  in ihrem  tradi tionel len Aus sehen,  über ras cht 
sie dur ch ihr en bew egl ichen Diffusor. Dies er  kan n bei  der  
Mel am po Notte zum les en  geki ppt , in der  Tischver sion dar über  
hi nau s sogar  auf  den  Kopf ges tel lt wer den,  um  den Ra um 
indirekt  zu bel eu chten.  

Materialien
Soc kel  au s lac ki er tem  Zam ak,  St ab  au s lac ki er tem  Alum inium, 
Sc hi rm au s Sei dens at in (stabi lisier t mit Tec hnopolymer ). 

Si mpl e y el egant e en  su as pec to tradi cional , sor prende al  rev el ar  
el  mov imien to del  difusor. Es te se puede inclinar  y di rigir la luz 
par a la lec tur a en  Mel am po Not te y en la ver sión de sobrem es a 
tam bi én  se pued e voltear  par a iluminar  indirec tam ent e el  
am bient e.  

Materiales
Pi e de zam ak pi ntado,  tija de al uminio pi ntado,  difusor 
en raso sed a ref or zado con tec nopolímer o.

Awards

2001 – “ Obs er veur  du Des ign”  
Etoi le 200 1 A.P.C .I . –  Par is (Franc e)

2001 – R eddot  Des ign Awar d  
Es sen (D eut schl and)

Colour s

Struc tur e:
Grey gr ey

Diffus er: 
Grey

Struc tur e:
Br onz e

Diffus er: 
Natural

Light emission

Dimensions

Mel amp o: Ø 240 bas e x  Ø 350 di ffus er x  max  836h
Mel amp o notte: Ø 170 bas e x  Ø 230 di ffus er x  max  425h
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Melampo notte, Melampo
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MENDORI Issey  Miyake + Real ity Lab .

2012

Awards

2013 – S ilver  Del ta Awa rd for  Indus trial  Des ign  
Nomi ni er ung (Deut schl and)

2013 – i F Pr oduc t Des ign Awar d Gol d 
(D euts chl and)

2013 – R eddot  Des ign Awar d  
Es sen (D eut schl and)

2014 − C ompas so d’O ro/A DI 
Milano (I tal ia)

La fi los ofi a arti sti ca di  Issey  Miyake, appl icata a formul e 
matem ati che tri di mens ional i, combi na la cul tura gi appon es e 
del la luce con l’abi lità di  tradurr e la tradi zione in moder ni tà.  
I di ffus ori  del la col lez ione IN-EI , in PET ri ciclato, uni scono 
innov azione e sos teni bi lità.

Materiali
Diffus or e in PET ri ciclato, corpo in ac ciai o e al lumi ni o, ri fl et tor e 
in te cnopol imer o.

The art isti c phi los ophy  of Issey  Miyake, appl ied to 3D 
mathe mati cal  formul ae, combi nes  Japanes e lighti ng cul tur e 
wi th th e abi lity  to trans late tradi ti on into moder ni ty . The di ffus er s 
of the IN-EI  col lec ti on, in rec ycled PET , com bi ne innov at ion 
and sustai nabi lity .

Materials
Rec ycled PET di ffus er , steel  and al umi num body , tec hnop ol ymer  
refl ec tor .

La philos ophi e arti sti que d’I ssey  Miyake, appl iquée à des  
formul es  mathémati ques  tri di mens ionnel les , as soc ie la cul tur e 
japona ise de la lumi èr e et la capac ité de tradui re la tradi tion en 
moder ni té. La col lec ti on IN-EI  de di ffus eurs  en PET rec yclé al lie 
innov ati on et durabi lité.

Matériaux
Diffus eur en PET rec yclé, corps  en ac ier et al umi ni um, réf lec teur  
en tec hnopol ymèr e.

Issey  Miyakes  küns tler ische Phi los ophi e,  angew an dt auf  
dr ei di mens ional e mat hem at ische For mel n,  ver bi ndet  di e 
jap an ische Kul tur  des  Licht s mit der  Fäh igkei t, Tradi tion in die 
Moder ne zu über trag en . Die Diffusoren der  IN-EI -Kol lekt ion, 
di e au s rec ycel tem  PET her ges tel lt werden,  ver bi nden Innovat ion 
mit Nac hhal tigkei t.

Materialien
Diffus or  aus  rec ycel tem  PET , Kör per  aus  St ahl  und Alum inium, 
Ref lekt or aus  Tec hnopol ymer .

La filosofía ar tística de Issey  Miyake,  ap licad a a fór mul as  
mat em át icas  tridi mens ional es , combi na la cul tur a japon es a de 
la luz  con la hab ilidad de traduc ir la trad ición en  mode rnidad .  
Los  di fus or es  de la col ec ción IN-EI , en PET rec iclad o, fusionan  
innovac ión y sos ten ibi lidad .

Materiales
Difusor de PET rec iclado,  cuer po de ac er o y al um ini o, ref lec tor 
de tecnopolímer o.

Dimensions

500 x  48 7 x  453h

Colou r 

Whi te

Light emission
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Photo by Hiroshi Iwasaki, 2012
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Il diffusore è realizzato a mano in vetro artistico a doppio strato, 
ottenuto con la tecnica artigianale della soffiatura in stampo a 
fermo e la conseguente molatura, ricordando nel risultato finale 
l’antica tecnica muranese del vetro battuto.

Materiali
Base in acciaio e tecnopolimero, diffusore in vetro opalino 
soffiato con trattamento di acidatura.

The double-layer artistic glass diffuser is handmade using the 
mould-blowing craft technique followed by grinding, with the 
end result resembling the age-old Murano art of ‘battuto’ glass 
with its textured, beaten look.

Materials
Steel and technopolymer base, blown frosted glass diffuser with 
acid-etching treatment.

Le diffuseur est réalisé à la main en verre artistique à double 
couche, obtenu par la technique artisanale du soufflage dans 
un moule fixe et du broyage ultérieur, rappelant dans le résultat 
final l’ancienne technique de Murano du verre forgé.

Matériaux 

Socle en acier et technopolymère, diffuseur en verre opale 
soufflé et satiné.

Meteorite 15, 35, 48 Pio & Tito Toso

2014

Colour 

 
White

Light emission

Meteorite 35

Awards

2015 – Reddot Design Award  
“High Design Quality“ 
Essen (Deutschland)

Der Diffusor wird in Handarbeit aus doppelschichtigem Kunstglas 
hergestellt, das mit der handwerklichen Technik des Blasens in 
einer stillstehenden Form und des anschließenden Schleifens 
gewonnen wird und im Endergebnis an die alte Murano-Technik 
des geschmiedeten Glases erinnert.

Materialien

Sockel aus Stahl und Technopolymer, Diffusor aus 
mundgeblasenem Opalglas mit geätzter Oberfläche.

El difusor está hecho a mano en vidrio artístico de doble capa, 
obtenido con la técnica artesanal de soplado sin girar el molde y 
posterior esmerilado, recordando en el resultado final la antigua 
técnica de Murano del vidrio batido.

Materiales

Base de acero y tecnopolímero, difusor de vidrio opalino soplado 
mateado al ácido.

Dimensions  

Meteorite 15: Ø65 base x Ø150 diffuser x 139h
Meteorite 35: Ø120 base x Ø350 diffuser x 315h
Meteorite 48: Ø140 base x Ø480 diffuser x 430h
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Meteorite 15, 48
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Light off

Il di ffus or e è real izzato a mano in vetr o arti sti co a doppi o strat o,  
ottenu to con la tec ni ca arti gi anal e del la sof fiat ur a in stam po a 
fermo e la cons eguente mol atura, ri cor dando nel  ri sul tat o final e 
l’anti ca tec ni ca muranes e del  vetr o bat tut o.

Materiali
Bas e e stel o in ac ciai o, supporto in tec nopol imer o, di ffus or e in 
vetr o opal ino sof fi ato con trattam ento di  ac idatura.

The doubl e-l ay er arti sti c gl as s di ffus er  is handm ade us ing the 
moul d-bl owi ng craft tec hni que fol lowed by  gri ndi ng, wi th the 
end res ul t res embl ing the age-ol d Murano art of ‘battuto ’ gl as s 
wi th its tex tur ed,  beaten look.

Materials
Steel  bas e and rod, tec hnopol ymer support, bl own fr os te d gl as s 
di ffus er wi th ac id-e tc hi ng tr eatme nt.

Le diffus eur es t réal isé à la mai n en verr e arti sti que à dou bl e 
couc he , obtenu par la tec hni que arti sanal e du souf fl age dans  
un mo ul e fi xe et du br oy age ul téri eur , rappel ant dans  le rés ul tat  
fi nal  l’a nc ienne tec hni que de Murano du verr e forgé.

Matériaux
Soc le et ti ge en ac ier et tec hnopol ymèr e, di ffus eur en verre opal e 
souf fl é et sati né.

Der  Diffus or  wird in Handar bei t aus  doppel schicht igem  Kunstglas  
her ges tel lt, das  mit der  handw er kl ichen Tec hni k des  Blas en s in 
ei ner  stillsteh en den  Form und des  an schließ en den  Sc hlei fen s 
gew onnen  wird und im Ender gebni s an di e al te Mur an o-Tec hnik 
des  ges chm iedet en  Glas es  er inner t.

Materialien
Soc kel  und St ab aus  St ah l, Hal ter ung au s Tec hnopolymer , 
Diffus or  aus  mund gebl as enem  Opal gl as  mit geät zter  Ober fläc he.

El  di fusor es tá hec ho a mano en vidrio ar tístico de dobl e cap a,  
obt en ido con la téc ni ca ar tes an al  de sopl ad o sin gi rar  el  molde y 
pos ter ior es mer ilado,  rec ordando en el  res ul tado final  la an tigua 
téc nica de Mur an o del  vidrio bat ido.

Materiales
Bas e y pi e de ac er o,  soporte de tec nopol ímer o,  difusor de vidrio 
opal ino sopl ad o mat ead o al  ác ido.

Meteorite 15, 35 stem Pi o & Tito Tos o

2015

Dimensions  

Meteori te 15 s tem: Ø 120 bas e x  Ø 150 di ffus er x  320h
Meteori te 35 s tem: Ø 240 bas e x  Ø 350 di ffus er x  646h

Colour s

Struc tur e: 
Chr ome

Diffus er:
Whi te

Light emission
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Meteorite 35, 15 stem
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Light emission Awards

1965 – 1° Pr em io Concorso  
St udio Artem ide/ Domus 
Milan o (Ital ia)

Museums

Twen tiet h Cen tury Des ign Collec tion  
of theM et ropolitan  Museu m of Art 
New  York (US)

Des ign Collec tion of the Museu m  
of Moder n Art − New  York (US)

Th e Den ver  Art Museu m  
Den ver  (Colorad o, US)

Th e Israel  Museu m − Jer usal em  (Israel )

Musée des  Arts Dèc oratfs de Montréal   
Montréal  (Can ad a)

Museo  Per man en te del  Des ign Ital ian o  
1945-1990 − Trien nal e di Milan o  
Milan o (Ital ia)

Nes so è un’i cona del  des ign ital iano degl i anni  60, un de cenni o 
di  conq ui sta del la moder ni tà in cui  il des ign ridi segna il 
paes ag gi o domes ti co attarv ers o le pri me appl icaz ioni  del le 
materi e pl as ti che. Innov ati va e democ rati ca, la sua forma 
es pr es siva ispi rata  alla natura inter pr eta e sfi da la tec nol ogi a 
pr odutti va indus tri ale.

Materiali
Corpo e di ffus or e in tec nopol imer o.

Nes so is an icon of Ital ian des ign fr om  the ’60s , a dec ade that  
heral de d the conques t of moder ni ty  in whi ch des ign redef ined 
the do mes ti c lands cape though the fi rs t us es  of pl as ti cs. 
Innov ati ve and democ rati c, its  ex pr es sive for m ins pi red by nat ur e 
interpr ets  and chal lenges  indus tri al  manufac turi ng tec hnol ogy .

Materials
Tec hno pol ymer body  and di ffus er .

Nes so es t une icône du des ign ital ien des  années  1960, une 
déc enn ie de conquête de la moder ni té au cour s de laquel le le 
des ign  a redes siné le pay sage dom es tique grâc e aux  pr em ièr es  
appl icati ons  des  mati èr es  pl as ti ques . Innov ant e et  dém oc rat ique,  
sa form e ex pr es sive ins pi rée de la natur e interprète et déf ie la 
tec hno logi e de pr oduc ti on indus tr iel le.

Matériaux 
Corps  et di ffus eu r en tec hnopol ymèr e.

Nes so ist ei ne Ikone des  ital ieni schen Des igns  der 60er Ja hr e,  
ei nem Jahrz ehnt, in dem di e Moder ne  Ei nz ug hi el t und das  
Des ign  di e häus liche Lands chaft dur ch di e er sten Anw endungen 
von Kuns ts tof f ne u ges tal tete. Ihr e aus druc ks starke, von 
der Natur ins pi ri erte, innov ati ve und demokrati sche Form 
interpr eti ert di e indus tri el le Pr odukti on stec hni k und for der t sie 
heraus .

Materialien
Leuc ht enkörper und Diffus or aus  Tec hnopol ymer .

Nes so es  un icono del  di seño ital iano de los  años  ses enta,  una 
déc ada  de conqui sta de la moder ni da d en la que el  di seño 
rei nterpr eta el  pai saj e domés ti co a trav és  de las  pri meras  
apl icac iones  de materi al es  pl ás ti cos . Innov adora y democ rát ica,  
su form a ex pr es iva ins pi rada en la nat ural ez a interpr eta y des af ía 
la te cnol ogí a de pr oduc ción indus tri al .

Materiales
Cuerpo y difusor de tecnopolímero.

Nesso
Nessino

Gianc ar lo Mat tioli
Gruppo ar chi tet ti ur ban isti città nuova 

1967

Col ours

Whi te

Orange

Nesso, Nessino

Dimensions

Nes so: Ø210 bas e x Ø540 diffus er  x 340h
Nes sino:  Ø125 bas e x Ø320 di ffuser  x 223h
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Photo by Miro Zagnoli
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nh è una moder na rei nterpr etaz ione del le tradi zional i lant er ne 
ori enta li. Una sfera in vetr o sof fi ato bianc o scorr e lungo un 
anel lo in ottone spaz zol ato, che le permette di  as sumer e di ver se 
pos izioni , ori entar e e arti col ar e il diffus or e liberamente. La 
struttu ra di venta bas e d’appoggi o, ganc io con cui  appender e la 
lampad a al la par ete  o mani gl ia che inv ita a int er agi re con la luc e.

Materiali
Struttu ra in ac ciao e ottone, di ffus or e in vetr o opal ino soffiat o.

nh offers  a mode rn rei nterpr etati on of  tradi tional  or ient al  
lanter ns . A whi te bl own gl as s spher e slides  al ong a brus hed 
bras s ring whi ch al lows  it to adopt di ffer ent pos iti ons  an d to 
fr eel y adj us t and di rec t the di ffus er. The struc tur e bec om es  a 
suppor t, a hook for hangi ng the lamp on the wal l or a handl e 
that invites  interac ti on wi th light.

Materials
Steel  and bras s frame, bl own fr os ted gl as s di ffus er .

nh est une réi nterprétati on moder ne des  lant er nes  ori en tal es  
tradi ti onnel les . Une sphèr e en verr e souf fl é bl anc  gl isse le long 
d’un anneau en lai ton br os sé, ce qui  lui  permet de pr endr e 
di ffér ent es  pos iti ons , d’ori enter et  d’arti cul er libr ement le 
di ffus eur . La struc tur e dev ient une bas e d’appui , un croc het  pour  
ac croc her la lamp e au mur ou une poi gnée qui  vous  inv ite à 
interag ir av ec  la lumi èr e.

Matériaux 
Struc tu re en lai to n et ac ier , di ffus eur en verr e opal e souf flé.

nh1217 Ner i&Hu

2017

nh stel lt ei ne moder ne Neu int er pr et at ion trad itionel ler  
or ient al ischer  Lat er nen  dar . Ei ne Kugel  au s wei ßem  
mundgeb las enem  Glas  glei tet  über  ei nen  Ring aus  geb ürstet em  
Mes sing, sodas s sie ver schi ed en e Po sitionen ei nneh men  und der  
Diffus or  frei  aus ger icht et  und bew egt  wer den  kan n. Der  Ring 
wird zur  Auf lagef läc he;  zu ei nem  Haken,  mit dem  di e Leu chte 
an der  Wand auf gehängt  wird oder  ab er  zum  Griff für  ei ne 
individuel le Licht ges tal tung.

Materialien
St rukt ur aus  St ah l und Mes sing, Diffus or  au s mundgeb las en em  
Opal gl as .

nh es  una rei nt er pret ac ión moder na de los  tradi cional es far oles  
or ient al es . Una es fer a de vidrio soplado bl an co se des liza a lo 
lar go de un ani llo de lat ón cep illado,  lo que le per mite ad optar  
di fer ent es  pos iciones , orien tar  y ar ticul ar  libr em en te el  difusor. 
La es truc tura se conv ier te en  una bas e de ap oyo, un gan cho con 
el  qu e colgar  la lám par a en  la par ed o una mani lla que  invita a 
inter ac tuar  con la luz.

Materiales
Es truc tura de ac er o y lat ón,  di fus or  de vidr io opal ino soplad o.

Colour s

Bas e:
Brus hed bras s

Diffus er:
Whi te

Dimensions   

Ø140 di ffus er x  Ø 170 x  50 hook

Light emission
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Onfale piccolo, medio, grande Luc ian o Vistos i

1978

Il bo rdo del  di ffus or e in cri stal lo tras par ente ri portato a cal do 
caratte ri zza la forma el ementar e svel ando una spec ial e maes tria 
nel la lavoraz ione arti gi anal e del  vetr o.

Materiali
Struttu ra inter na in ac ciai o, corpo  lam pada in vet ro opal ino 
sof fi ato con ri porto a mano di  un  filo in vet ro cri stal lo.

The trans par ent hot-r ol led gl as s edge of the di ffus er   ac cent uat es  
the simpl e shape, rev eal ing cons umm at e gl as smaki ng ex per tise.

Materials
Steel  inner frame, bl own fr os ted gl as s lam p body  with hand 
appl icati on of pl ate-gl as s thr ead.

Le bord du di ffus eur en cri stal  trans par ent es t thermoc ol lé pour  
carac té ri ser la forme él émentai re, rév él ant une préc ieus e maî trise 
de l’art isanat du verr e.

Matériaux
Struc tu re inter ne en ac ier , corps  en verr e opal e souf fl é av ec  fil de 
cri stal  appl iqué à la mai n.

Der  trans par ent e Rand des  Diffusors aus wär mebehandel tem  
Kr istal lglas  akz ent uier t di e die schl icht e Form und offenbar t ei ne 
kos tbar e Mei ster lei stung der  Glas kuns t.

Materialien
Inter ne St rukt ur  aus  St ahl , Leuc ht enkör per  aus  mundgeb las en em  
Opal gl as  mit von Han d au fget ragener  Kristal lgl as schicht.

El  bor de del  di fus or  en cristal  trans par ent e ap licad o en  cal ien te 
car ac ter iza la for ma el em ent al  que rev el a una maes tría prec iosa 
en la fabr icac ión ar tes an al  del  vidr io.

Materiales
Es truc tura inter na de ac er o,  cuer po  de la lám par a de vidrio 
opal ino sopl ad o con un hilo de vidr io cristal  apl icado a man o.

Dimensions   

Onfal e p iccol o: Ø 100 bas e x  Ø 200 di ffus er x  260h
Onfal e m edi o: Ø 120 bas e x  Ø 280 di ffus er x  345h
Onfal e g rande: Ø 140 bas e x  Ø 360 di ffus er x  440h

Colour  

Whi te

Light emission
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Museums

Twenti eth C entury  D es ign Col lec tion  
of the M etropol itan  M us eum  of  Art  
New Y ork (U S)

The D env er  Art Mus eum   
Denv er (C ol or ado,  US)

Light emission

Il sape r far e arti gian al e si traduc e nel la bel lez za del la tex tur e di  
luc e che fi ltra dal l’armatura metal lica romboi dal e irr egol ar e del la 
gabbi a al  cui  inter no viene sof fi at o a mano il vetr o.

Materiali
Corpo lampada in vetro fumè soffiato all’interno di una gabbia di 
acciaio.

Ex pert crafts mans hi p trans lates  into beauti ful ly tex tur ed light  
that fi lters  thr oug h the irr egul ar rhomboi d metal lic cage whi ch 
hous es  a gl as s di ffu ser , whi ch is hand -bl own ins ide.

Materials
Lamp body in smoked glass blown inside a steel cage.

Le sav oir-fai re arti sanal  se refl ète dans  la tex tur e de la lum ièr e 
qui  filtre à trav er s le cadr e métal lique rhomboï dal  irrégul ier  de la 
cage dans  laquel le le verr e es t souf fl é à la mai n.

Matériaux
Corps en verre fumé soufflé à l’intérieur d’une cage 
en acier.

Das  han dwer kl iche Können  wird durch die Sc hönhei t der  
Tex tur  des  Licht s deut lich,  das  dur ch den  unregel mäßi gen , 
rau tenf örmigen Met al lrahm en  des  Käf igs fäl lt, in des sen  Inner en  
das  Glas  mundgeb las en wird.

Materialien
Mundgeblasenes Rauchglas in einem Metallnetz.

El  saber  hac er  ar tes an al  se traduc e en la bel lez a de la tex tura de 
la luz  que se filtra a trav és  de la ar madur a met ál ica rom boidal  
irregul ar  de la jau la dent ro de la cual  se sopl a a mano el  vidrio.

Materiales
Cuerpo de la lámpara de vidrio tintado soplado dentro de una 
jaula de acero.

Colou r

Trans par ent

Patroclo Gae Aul en ti 

1975

Photo by Miro Zagnoli

Dimensions    

Ø280 ba se x  500 x  450h
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Photo by Aldo Ballo, 1975
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Photo by Aldo Ballo, 1983

Pausania Et tor e Sot tsas s

1983

Ri edi zione del la cel ebr e lam pada mini ster ial e di  Et tor e Sot tsas s, 
aggi or nata in vers ione LED  TW  a luc e bi anc a var iabi le.

Materiali
Bas e in tec nopol imer o, strut tur a in ac ciai o,  di ffus or e in 
tec nopol imer o e ac ciai o.

Re-edi ti on of the famou s lam p des igned by  Et tor e Sot tsas s, 
updated in vers ion LED  TW  at  var iabl e whi te light .

Materials
Tec hnopol ymer bas e, steel  frame,  tec hnopol ymer  and steel  
di ffus er.

Il s’agi t d’une réédi ti on  de la cél èbr e lam pe mini stér iel le 
d’Ettor e Sotts as s, adaptée en vers ion LED  TW .

Matériaux
Soc le en tec hnopol ymè re,  struc tur e en ac ier , di ffus eur  en 
tec hnopol ymèr e et ac ier.

Neu au flag e der  bekannt en  Leu chte von Et tor e So ttsas s 
al s LED TW -Ver sion,  di e wei ßes  Licht in ver schiedenen 
Lichtstär ken und Far btem per at uren abgi bt. 

Materialien
Soc kel  au s Tec hnopol ymer , St rukt ur aus  St ah l, Diffus or  au s 
Tec hnopol ymer  und St ahl .

Reedi ción de la cél ebr e lám par a de Et tor e Sot tsas s, 
ac tual izad a en  ver sión LED  TW  con luz blanc a var iabl e.

Materiales
Bas e de tec nopolímer o, es truc tura de ac er o,  difusor de 
tec nopolímer o y ac er o.

TW Technology
2700K - 6500K

Dimensions 

480 x 110 x 430h

Col ours

Diffus er:
Green/A lumi num

Stem:
Chr ome

Bas e:
Bl ac k

Light emission
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Museums

Twen tiet h Cen tury Des ign Collec tion  
of the Met ropolitan  Museu m  
of Art New  York (USA )

Shogun Mar io Bot ta

1986

Grafi ca e scul tor ea modul a di vers e at mos fer e di  luc e at trav er so 
due di ffus ori  ori entabi li in lam ier a di  ac ciai o for at a bi anc a che 
crean o dei  gi oc hi  di luc i ed ombr e.  I vol um i dal la geom et ria pur a 
e i contr asti  crom at ici ri portano al  linguaggi o del le ar chi tet tur e 
di  Mari o Botta.

Materiali
Bas e in ac ciai o, corpo in al lum ini o,  riflet tor i or ient abi li in ac ciai o.

Graphi c and scul ptural , thi s lam p shapes  di ffer ent  light  
atmos pher es  thr ough two adj us ta bl e di ffus er s in whi te 
perforated steel  pl ate whi ch creat e pl ay  on light  and shadow .
The pur e geomet ri c vol umes  and chr om at ic cont ras ts ec ho 
the ti mel es s ar chite ctural  language of  Mar io Bot ta.

Materials
Steel  bas e, al umi num body , adj us tabl e steel  ref lec tor s.

Graphi que et scul ptura le,  el le modul e di ffér ent es  at mos phèr es  
lumi neus es  grâc e à deu x di ffus eur s régl abl es  en tôl e d’ ac ier  
perforée bl anc he qui  créent  des  jeux  d’ om br e et  de lum ièr e.  
Les  vol umes  géométri ques  pur s et  les  cont ras tes  de coul eur s 
rappel lent le langage des  ar chi tec tur es  int em por el les  de Mar io 
Botta.

Matériaux
Soc le en ac ier , corps  en  al um ini um , réf lec teur s or ient abl es  en 
ac ier .

Die grafi sch und wi e ei ne Skul pt ur  wirkende Leuc ht e modul ier t 
vers chi edene Lichtatmo sphär en dur ch zwei  ver stel lbar e 
Diffu soren aus  wei ßem, perfori ert em  St ahl bl ec h,  wobei  Licht - 
und Sc hattens pi el e erz eugt  wer den.  Die geom et rischen For men 
und Farbk ontras te eri nner n an di e di e zei tlos e Archi tekt ur spr ac he 
von Mari o Botta.

Materialien
Soc kel  aus  Stahl , Körpe r aus  Alum ini um , aus richt bar e 
Refl ektor en aus  Stahl .

Gráfi ca y es cul tóri ca, modul a di fer ent es  am bi ent es  de luz  a 
trav és  de dos  di fus or es  or ient abl es  de chapa de ac er o per for ada 
bl anc a que crean  juego s de luc es  y som br as . Los  vol úm enes  con 
geometrí a pura y los  cont ras tes  crom át icos  rem iten al  lenguaj e 
de la ar qui tec tura atem por al  de Mar io Bot ta.

Materiales
Bas e de ac er o, cuerpo de al um ini o,  ref lec tor es  or ient abl es  de 
ac er o.

Dimensions 

Ø120 bas e x Ø320 di ffuser  x 595h

Col ours

Bas e:
Bl ac k /Whi te

Diffus er:
Whi te

Light emission
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Photo by Aldo Ballo, 1986
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Sisifo Sc ot t Wilson

2013

Intel ligenz a mec cani ca ed innov az ione otti ca br ev et tat a 
cons en tono al  di ffu sor e pi atto di  ori en tar e la sua luc e 
confor tev ol e con la mas sima libertà e il mi ni mo ingombr o del la 
bas e per una perfetta illumi naz ione del  pi ano di  lav or o.

Materiali 
Bas e in ac ciai o e al lumi ni o, stel o in ac ciai o, ri fl ettor e in 
tec nop ol imer o e al lumi ni o.

Mec ha ni cal  intel ligenc e and patented opti cal  innov ati on al low  
the fl at di ffus er to di rec t its  comfortabl e light wi th max imum  
fr eedom and an ex tr emel y compa ct bas e, for perfec t illum inat ion 
of the work surfac e.

Materials
Steel  and al umi num bas e, steel  rod, te chnopol ymer  and 
al umi num refl ec tor .

L’i ntel ligenc e méc ani que et l’i nnov ati on opti que br ev etée  
perme ttent au di ffu seur pl at de diriger  sa lum ièr e confor tabl e 
av ec  une liberté max imal e et un enc ombr ement mi ni mal  pour  un 
éc lai ra ge parfai t du pl an de trav ai l.

Matériaux 
Soc le en ac ier et al umi ni um, ti ge en ac ier , réfl ec teur en 
tec hno pol ymèr e et al umi ni um.

Mec hani sche Int el ligenz  und pat en tier te optische Innov at ion 
er mögl ichen es  dem  flac hen  Diffusor, das  angenehm e Licht mit 
max imal er  Frei hei t aus zur icht en und bei  mini mal em  Pl at zbed ar f 
für ei ne per fekt e Ausleuc ht ung der  Arbei tsfläc he zu sorgen .

Materialien
Soc kel  au s St ahl  und Aluminium , St ab  au s St ahl , Ref lekt or au s 
Tec hnopol ymer  und Alum ini um .

La int el igenc ia mec áni ca y la innovac ión ópt ica pat en tad a 
per miten que el  difusor pl an o dirija su confor tabl e luz  con 
la máx ima liber tad y el  mínimo es pac io de la bas e par a una 
ilum inac ión per fec ta de la super ficie de trab aj o.

Materials
Bas e de ac er o y alum ini o, pi e de ac er o,  ref lec tor  de 
tec nopolímer o y al um ini o.

Awards

2015 – iF Pr oduct Des ign Awar d 
(Deu tschlan d)

2016 – Compas so d’Oro / ADI 
Honorab le Men tion 
Milan o (Ital ia)  

Dimensions 

Ø90 bas e x Ø250 head x 419h

Col our

Whi te

Light emission
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Photo by Elliott Erwitt, 2014 

Pat en t Pen din g
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Stellar Nebula table BI G-Bjar ke Ingel s Group

2022

Un ane llo tras par ente è la bas e che ac cogl ie le geometri e sem pr e 
di ffer ent i del  di ffus or e sof fi ato a mano di  Stel lar Nebul a. 
Lo sos tiene sec ondo inc linaz ioni  liber e e ne es al ta l’uni cità del le 
forme e del le ri fl es sioni  di croi che del la innov at iva e sos teni bi le 
fi ni tura  PVD  (Physical Vapour Deposition).

Materiali
Bas e in tec nopol imer o, corpo in al lum ini o,  riflet tor e in 
tec nop ol imer o, diffus or e in vetr o cri stal lo sof fi ato con 
trattam ento di croico.

A transparent ring is at the base, housing the ever different 
geometries of the hand-blown diffuser of Stellar Nebula. It 
supports it according to free inclinations and enhances its 
unique shapes and the dichroic reflections of the innovative and 
sustainable PVD (Physical Vapour Deposition) finish.

Materials
Tec hno pol ymer bas e, al umi num lamp body , tec hnopol ymer  
refl ec tor , bl own pl ate-gl as s di ffus er wi th di chr oi c tr eatme nt .

Un anneau transparent constitue la base qui accueille les 
géométries toujours changeantes du diffuseur soufflé à la main de 
la Stellar Nebula. Il la soutient selon des inclinaisons libres et met 
en valeur le caractère unique des formes et des reflets dichroïques 
du revêtement PVD (Physical Vapour Deposition), innovant et 
durable.

Matériaux
Socle en technopolymère, corps en aluminium, réflecteur en 
technopolymère, diffuseur en cristal soufflé dichroïque.

Ein transparenter Ring bildet den Sockel, welcher die immer neuen 
Geometrien des mundgeblasenen Diffusors von Stellar Nebula 
aufnimmt. Er verleiht ihm Halt, indem er seinen freien Neigungen 
folgt, und unterstreicht dabei die Einzigartigkeit der Formen und 
dichroitischen Reflexe, die durch das innovative und nachhaltige 
PVD (Physical Vapour Deposition)-Finish entstehen.

Materialien
Sockel aus Technopolymer, Leuchtenkörper aus Aluminium, 
Reflektor aus Technopolymer, Diffusor aus geblasenem 
Kristallglas mit dichroitischer Behandlung.

Un anillo transparente es la base que acoge las geometrías 
siempre diferentes del difusor soplado a mano de Stellar Nebula. 
Lo sostiene permitiendo cualquier tipo de inclinación y realza la 
singularidad de las formas y los reflejos dicroicos del innovador 
y sostenible acabado PVD (Physical Vapour Deposition).

Materiales
Base de tecnopolímero, cuerpo de la lámpara de aluminio, 
reflector de tecnopolímero, difusor de vidrio cristal soplado con 
tratamiento dicroico.
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2022



138

Photo by Pierpaolo Ferrari, 2022

Awards

2022 – D es ign Pl us  Awar d Winner  
Des ign Pl us  Light +Bui ldi ng Awar d 
Frankfurt  (Deut schl and)  

Dimensions  

Ø150 x  2 5 bas e x  Ø 300 x  370h di ffus er

Light emission Colour

Trans par ent wi th
di chr oi c tr eatment
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Takku Fos ter +Par tner s

2021

Takku è una portabl e light as sol utamente tras vers al e con  una 
luc e pe rfetta per l’uf fi cio e la lettura che può ac com pagn ar ci 
con libertà non sol o nei  luoghi  del  lav or o ma anc he negl i spaz i 
pers on al i e di  vita.

Materiali 
Bas e in tec nopol imer o e ac ciai o, stel o in al lum ini o es trus o,  
ri fl etto re in al lum ini o e tec nopol imer o.

Takku is a total ly vers ati le portabl e light that pr ov ides  pe rfec t 
lighti ng  for the of fi ce and for read ing . It can fr eel y ac com pany  
us  not onl y in the workpl ac e but al so in our pers onal  and living 
spac es .

Materials
Steel  and tec hnopol ymer bas e, ex truded al umi num rod,  
tec hno pol ymer and al umi num refl ec to r.

Takku es t une lamp portabl e abs ol ument trans vers al e, qu i as sur e 
une lum ièr e parfa ite pour le bur eau et la lec tur e. El le peu t nous  
ac com pagner en toute liberté non seul ement sur notr e lieu de 
trav ai l, mai s aus si dans  les  es pac es  pers onnel s où nous  vivons .

Matériaux 
Soc le en tec hnopol ymèr e et en ac ier , ti ge en al umi ni um ex trudé,  
réfl ec te ur en al umi ni um et tec hnopol ymèr e.

Takku ist ei ne viel sei tige tragbar e Leuc hte für di e per fekt e 
Bel eu chtung im Bür o oder  in der  Les eec ke.  Si e ist ei n wer tvoller  
Begl ei ter  am  Arbei tsplat z wie au ch im per sönl ichen od er  
al ltäg lichen  Wohnber ei ch.

Materialien
Soc kel  au s Tec hnopol ymer  und St ahl , St rukt ur aus  
stranggepr es stem  Aluminium , Ref lekt or aus  Tec hnopol ymer .

Takku,  una luz  por tát il abs ol ut am ent e tran sver sal  con una luz 
per fec ta par a la oficina y la lec tura que nos  puede ac om pañ ar  
libr em ent e no solo en el  lugar  de trab aj o, sino tam bién en  los 
es pac ios per sonal es  y de vida.

Materials
Bas e de tec nopolímer o y ac er o,  pie de al uminio ex trui do, 
ref lec tor  de al um ini o y tec nopol ímer o.

Dimensions  

Ø65 bas e x  Ø 180 di ffus er x  191h

Light emission Colou rs

Whi te

Bl ac k

Grey

Red

Green

Bl ue

High efficiency
USB-C Port
3 Intensity levels
up to 20 hours autonomy
up to 2,5 W
4 hours fast charge
2700K - CRI 80



141

Photo by Pierpaolo Ferrari, 2021



142



143



144

Talak professional Nei l Poulton

2005

Funz ional e ed ef fi ciente  ha una tes ta al lungat a che può ruot ar e 
attor no al lo stel o e scorr er e su di  es so per portar e la luc e sul  
pi ano di  lav or o e regol arla nel  modo mi gl ior e.

Materiali
Bas e in zama, stel o in ac ciai o, corpo lampada in al lumi ni o e 
tec nopol imer o.

Func ti onal  and ef fi cient , it feat ur es  an  el ongated head that  ful ly 
rotat es  ar ound the stem  and is al so he ight-adj us tabl e, al lowing 
the light to be ideal ly di rec ted onto the work surfac e.

Materials
Zamak bas e, steel  rod, al umi num and  tec hnopol ymer  lam p body .

Fonc ti onnel le et ef ficac e,  el le a une têt e al longée qui  peut  
tour ner autour de la ti ge et  gl isser  sur  cel le- ci pour  am ener  la 
lumi èr e sur le pl an de trav ai l et  l’aj us ter au mi eux .

Matériaux
Soc le en zamak, ti ge en ac ier , corps  en al umi ni um et 
tec hnopol ymèr e.

Si e ist funkt ional  und ef fizient  und verfügt  über  ei nen län glichen  
Kopf , der  sich vol lstän dig um  den  St iel  dr ehen läs st und  und 
zudem  höhen ver stel lbar  ist, sodas s das  Licht  optimal  au f die 
Arbei tsfläc he ger icht et  wer den kann.

Materialien
Leuc ht en fuß aus  Zam ak,  St ab  au s St ahl , Leuc ht en kö rper  au s 
Alum ini um und Tec hnopol ymer .

Func ional  y ef icien te,  tien e un cab ez al  al ar gado que pu ed e girar  
al rededor  del  vás tago y des lizar se sobr e él  par a ac er car  la luz a la 
super ficie de trabaj o y aj us tar la de la mej or  maner a.

Materiales
Bas e de zam ak,  pi e de ac er o,  cuer po de la lám par a de al uminio y 
tec nopolímer o.

Awards

2005 – “O bs erv eur du D es ign” 
Etoi le 2005 A .P .C.I. – Pa ri s (F ranc e)

2006 - I F Pr oduc t D es ign A war d

2006 – Reddot Des ign Awar d – Pr oduct Des ign                                                               
“Bes t of the Bes t 2006” 
Es sen (D euts chl and) 

2008 – C ompas so D ’O ro / A DI 
Sel ec ti on – M ilano (I tal ia)

Dimensions  

Ø165 ba se x  707 x  710h

Light emission Colo urs

Stem: 
Chr ome

Body  and bas e: 
Whi te
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Tempio Atel ier  Oï

2017

Tempi o è un’el egante lampada da tav ol o, la sua luc e è diffus a 
ma con tr ol lata e as immetri ca per megl io illumi nar e il tav ol o 
las cian do liber o lo spaz io di  lav or o o lettura. La sua forma 
ispi rata  ai  templ i gi appones i e al la lor o ser eni tà è capac e di  
caratte ri zzar e un  ambi ente.

Materiali
Bas e in al lumi ni o, corpo lampada in ac ciai o, riflet tor e in al lum ini o 
e tec no pol imer o.

Tempio is an elegant table lamp that produces diffused, but also 
controlled and asymmetric light for optimal illumination of the 
table, leaving the work or reading space free. Spaces can be 
characterised by the lamp’s shape, inspired by Japanese temples 
and their innate serenity.

Materials
Alumi num bas e, steel  lamp body , al umi num and tec hnopol ymer  
refl ec tor .

Tempio est une élégante lampe de table, dont la lumière est 
diffuse mais contrôlée et asymétrique pour mieux éclairer la table 
tout en laissant libre l’espace de travail ou de lecture. Sa forme 
s’inspirant des temples japonais et de leur sérénité parvient à 
caractériser un environnement.

Matériaux
Soc le en al umi ni um, corps  en ac ier , réfl ec teur en al umi ni um  et  
tec hno pol ymèr e.

Tempio ist eine elegante Tischleuchte. Ihr Licht ist diffus und 
zugleich kontrolliert und asymmetrisch, wodurch der Tisch 
optimal ausgeleuchtet wird, ohne die Arbeits- oder Lesefläche 
durch die Leuchte selbst zu verringern. Ihr Design, das durch 
japanische Tempel inspiriert wurde, verströmt Gelassenheit und 
verleiht dem Ambiente Charakter. 

Materialien
Leuc ht enfuß aus  Alumi ni um, Leuc htenkörper aus  Stahl , Ref lekt or  
aus  Alumi ni um und Tec hnopol ymer .

Tempio es una elegante lámpara de sobremesa, su luz es difusa 
pero controlada y asimétrica para iluminar mejor la mesa, 
dejando libre el espacio de trabajo o lectura. Su forma inspirada 
en los templos japoneses y su serenidad es capaz de caracterizar 
un ambiente.

Materiales
Bas e de al umi ni o, cuerpo de la lámpara de ac er o, refl ec tor  de 
al umi nio y tec nopol ímer o.

Col our

Br onz e

Light emission

Dimensions 

225 x 100 bas e x 465 x 365h
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Tizio, Tizio LED
Tizio 35
Tizio micro

Ri char d Sapper

1972

Photo by Sergio Libis
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Awards

Tizio 
1979 – C om pas so D’Oro / ADI 
Sel ec ti on  - Milano (Ital ia)

1973 – C as am ica – Per  l’ac ces sor io 
Milano (I tal ia)

1981 – B IO 9 – Gol d Medal  
Ljubl jana  (Sl ov eni a)

1980 – H aus  Indus trief or m  
Des ign Ze nt rum  Nor drh ei n Wes tfal en 
Es sen (D eut schl and)

Tizio ha un sistema di  arti col az ione te nuto sempr e in equi libr io 
trami te  contrappes i formato da una ri vol uz ionari a struttur a 
che sosti ene la tes ta ed al imenta al  tempo stes so la sorg ent e,  
in or igine un’al ogena a bas sissima tens ione, oggi  anc he un 
LED . Graz ie al l’i ntel ligenz a e al l’el eganz a con cui  combi na 
ques ti  el ementi  Tizio è di ventata una del le icone non sol o del la 
pr oduz ione Artem ide ma del  des ign Ital iano.

Materiali
Bas e in tec nopol imer o, struttura in al lum ini o es trus o,  riflet tor e in 
tec nop ol imer o e al lumi ni o. 
Tizio LED : ri fl ettor e in al lumi ni o.

Tizio features articulated design that is always perfectly balanced 
thanks to the counterweights formed by a revolutionary structure 
that supports the head and at the same time powers the light 
source, originally a low-voltage halogen bulb, today also a LED. 
Thanks to the intelligence and elegance with which Tizio combines 
these two elements, the lamp has become an icon not just of 
Artemide production but of Italian design.

Materials
Tec hno pol ymer bas e, ex truded al umi num frame, tec hnop ol ymer  
and alumi num refl ector . 
Tizio LED : al umi num refl ec tor .

Tizio possède un système d’articulation qui est toujours maintenu 
en équilibre grâce à des contrepoids formés par une structure 
révolutionnaire qui soutient la tête et alimente en même temps la 
source, à l’origine une halogène à très basse tension, aujourd’hui 
en version LED. Grâce à l’intelligence et à l’élégance avec lesquelles 
elle combine ces éléments, Tizio est devenue l’une des icônes non 
seulement de la production Artemide mais aussi du design italien.

Matériaux
Soc le en tec hnopol ymèr e, struc tur e en  al umi ni um ex trud é,  
réfl ec te ur en al umi ni um et tec hnopol ymèr e. 
Tizio LED  : réfl ec teur en al umi ni um.

Museum

Tizi o 
Twent iet h Cent ur y Des ign Col lection  
of  the Met ropol itan Museu m of Art 
New  Yor k (USA )

Des ign Col lec tion of the Museu m  
of  Moder n Art – New  Yor k (USA )

Itiner ar io St or ico Per man en te
Mus eo Naz ional e del la Sc ien za  
e del la Tec nica Leo nar do da Vinc i 
Milano (Ital ia)

Sez ione Des ign 
Civica Gal ler ia d’ Arte Moder na 
Gal lar at e (Ital ia)

Collec tion “D es ign sinc e 1945” 
Phi ladel phia Museu m of Art 
Phi ladel phia (USA )

Mus eum  Rufino Tam ay o 
Mex ico City (Mex ico)

Victor ia and Alber t Museu m 
London (United  Ki ngdom)

The Denv er  Art Mus eum  
Den ver  Col orado (USA )

The Israel  Museu m 
Jer us al em  (Israel )

Mus ée des  Arts Dèc orat ifs  
de Montréal   
Mont réal  (Canada)

Mus eo Per man en te del  Des ign Ital ian o 
1945- 1990 – Triennal e di  Milan o 
Milano (Ital ia)

Br ookl yn Mus eum  of  Art 
New  Yor k (USA )

Light emission

Tizio zeichnet sich durch ein Gelenksystem aus, das immer 
perfekt ausbalanciert ist dank der Gegengewichte, die durch 
eine revolutionäre Struktur den Kopf stützen und gleichzeitig die 
Lichtquelle versorgen (ursprünglich eine Niedervolt-Halogenbirne, 
heute auch eine LED). Dank der Intelligenz und Eleganz mit der 
Tizio diese beiden Elemente verbindet, ist die Leuchte zu einer 
Ikone nicht nur der Artemide-Produktion, sondern auch für das 
italienische Design geworden.

Materialien
Leuc ht en fuß aus  Tec hnopol ymer , Arme aus  stranggepr es stem  
Alum ini um, Ref lekt or  au s Tec hnop olymer  und Alum ini um. 
Tizio LED : Ref lekt or  au s Aluminium .

Tizio tiene un sistema de articulación que siempre se mantiene 
en equilibrio mediante contrapesos formados por una estructura 
revolucionaria que sostiene el cabezal y al mismo tiempo alimenta 
la fuente, originalmente una halógena de muy bajo voltaje, 
ahora también LED. Gracias a la inteligencia y elegancia con la 
que combina estos elementos, Tizio se ha convertido en uno de 
los iconos no solo de la producción de Artemide, sino del diseño 
italiano.

Materiales
Base de tecnopolímero, estructura de aluminio extruido, reflector de 
tecnopolímero y aluminio. 
Tizio LED: reflector de aluminio.

Col ours

Bl ac k

Whi te (onl y T izio)

Dimensions   

Tizio:  Ø110 bas e x max 1080 x max  1190h
Tizio 35: Ø100 bas e x max  900 x max  1000h
Tizio micro:  Ø90 bas e x max  680 x max  760h
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Photo by Elliott Erwitt, 2011
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Tizio 35, Tizio
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Photo by Sergio Libis, 1984
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Tizio micro, Photo by Elliott Erwitt, 2001
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Tizio LED , Photo by Miro Zagnoli
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Tolomeo, Tolomeo LED
Tolomeo mini, Tolomeo mini LED
Tolomeo midi LED
Tolomeo micro, Tolomeo micro LED

Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina

1987

Icona del design italiano si è evoluta in una famiglia di 
lampade sempre contemporanee. Con un sistema di bracci 
e molle permette di muovere la luce in qualsiasi posizione con 
semplicità senza occupare lo spazio di lavoro. La sua testa è 
universale, pronta ad accogliere diverse tecnologie. Sostenibile 
e senza tempo è perfetta per illuminare ogni spazio di vita e 
lavoro, pubblico o privato.

Materiali
Base in acciaio e alluminio, steli in alluminio estrusi, snodi 
in alluminio pressofusi, riflettore in alluminio stampato con 
impugnatura in acciaio.

This Italian design icon has evolved into an ever-contemporary 
family of lamps. With a system of spring-balanced arms, it 
allows light to be moved to any position with the greatest of 
ease, without taking up precious working space. Its universal 
head is designed to house a range of different technologies. 
Sustainable and timeless, it is perfect for lighting any living or 
work space, public or private.

Materials
Steel and aluminum base, extruded aluminum rods, die-cast 
aluminum joints, pressed aluminum reflector with steel grip.

Icône du design italien, elle a évolué pour devenir une famille 
de lampes toujours contemporaine. Un système de bras et 
de ressorts permet de déplacer facilement la lampe dans 
n’importe quelle position sans occuper l’espace de travail. Sa 
tête est universelle, prête à accueillir différentes technologies. 
Durable et intemporelle, elle est parfaite pour illuminer 
chaque espace de vie et de travail, public ou privé.

Matériaux
Socle en acier et aluminium, tiges en aluminium extrudé, 
articulations en aluminium moulé sous pression, réflecteur en 
aluminium imprimé avec tige d’orientation en acier.

Awards

1989 – C om pas so d’ Oro / ADI 
Milano (I tal ia)

1987 – S NAI Oscar   
des  A rchi tec tes  d’I ntéri eur   
Pari s (F ra nc e)

1987 – H aus  Indus trief or m  
Deuts chl and

Tol omeo LED

2010 – G reen Good D es ign Awar d 
(U sa / I rel and)

Tol omeo fluo

2008 – D es ignpr ei s der Bundes republ ik  
Deuts chl and,  Nom ini er ung

Tol omeo micro

2001 – O bs er veur  du des ign 
Pr odui t s élec tionné  – A .P.C.I. 
Pari s (F ra nc e)

Die italienische Design-Ikone hat sich zu einer immer 
zeitgemäßen Familie von Leuchten entwickelt. Mit einem 
System aus federbalancierten Armen lässt sich die Leuchte 
mühelos in jede beliebige Position gebracht werden, ohne 
dem Arbeitsbereich Platz zu rauben. Der Kopf ist universell 
und kann mit verschiedenen Technologien verwendet werden. 
Sie ist nachhaltig, zeitlos und eignet sie sich perfekt für 
die Beleuchtung von Wohn- und Arbeitsräumen, egal ob 
öffentlich oder privat.

Materialien
Leuchtenfuß aus Stahl und Aluminium, Arme 
aus stranggepresstem Aluminium, Gelenke aus 
Aluminiumdruckguss, Reflektor aus Aluminiumblech mit Griff 
aus Stahl.

Icono del diseño italiano, ha evolucionado en una familia 
de lámparas siempre contemporáneas. Con un sistema de 
brazos y muelles, permite mover la luz en cualquier posición 
fácilmente sin ocupar el espacio de trabajo. Su cabezal es 
universal, preparado para albergar diferentes tecnologías. 
Sostenible y atemporal, es perfecta para iluminar cualquier 
espacio de vida y de trabajo, público o privado.

Materiales
Base de acero y aluminio, pie de aluminio extruido, 
articulaciones de aluminio fundido a presión, reflector de 
aluminio estampado con agarradero de acero.

Museum

Itiner ar io St or ico Per man en te  
Mus eo Naz ional e del la Sc ien za  
e del la Tec nica Leo nar do da Vinc i 
Milano (Ital ia)

Sez ione Des ign 
Civica Gal ler ia d’ Arte Moder na 
Gal lar at e (Ital ia)

The Israel  Museu m – Jer us al em  (Israel )

Mus ée des  Arts Dèc orat fs  
de Montréal  Montréal  (Can ad a)

Mus eo Per man en te del  Des ign Ital ian o  
1945/ 1990 – Triennal e di  Milano 
Milano (Ital ia)

Gal ler ia d’ Arte Moder na – Roma (Ital ia)
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Photo by Elliott Erwitt, 2014 
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Tolomeo

Alumi num

Bl ac k

Whi te 

Tolomeo mini

Alumi num

Bl ac k

Whi te 

Tolomeo midi LED

Alumi num

Tolomeo LED,  

LED MD, LED , INTEGRALIS

Alumi num

Tolomeo mini LED,  

LED MD, LED 

Alumi num

Tolomeo micro Halo

Alumi num

Bl ac k

Anodi zed orange

Anodi zed bl ue

Anodi zed r ed

Pol ished 
al umi num

Gol d

Pol ished 
whi te

Tolomeo micro LED

Alumi num

Table base

Clamp

Desk fixe d support

Light emission

Dimensions   

Tol omeo: Ø 230 bas e x  max  1220 x  max  129 0h
Tol omeo m ini  35: Ø 200 bas e x  max  1020 x  max  1080h
Tol omeo m idi : Ø 185 bas e x  max  960 x  max  1000h
Tol omeo m icro: Ø 170 bas e x  max  690 x  max  730h
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Pat en t Pen di ng
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Tolomeo, Tolomeo mini
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Tolomeo midi, Tolomeo micro
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Photo by Elliott Erwitt, 2014 
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Nel la vers ione Tol omeo LED  e Tol omeo mi ni  LED  è pr es en te 
un sensor e Mov ement Detec tor , che ges ti sce l’ac cens ion e 
del l’ap par ec chi o a sec onda del la vicinanz a del l’utente.

Tol ome o LED  and Tol omeo mi ni  LED  featur es  a Mov emen t 
Detec tor opti on detec ti ng mov ing obj ec ts  and peopl e an d 
tur ni ng the light on  or of f ac cor di ngl y.

La vers ion Tol omeo LED  et la vers ion Tol omeo mi ni  LED  
sont dotées  d’un Détec teur de Mouv ement qui  gèr e l’al lum age 
de l’appar ei l sel on la prés enc e ou non  de l’uti lisateur .

Off

On

12’ 2,5 mt

Move ment 
DetectorMDTolomeo, Tolomeo mini

Movement Detector

Die Ver sionen Tol om eo  LED  und Tol omeo Mini LED  sind  mit 
ei nem  Bew eg ungssen sor aus ges tat tet . Er  steu er t das  Ei nschal ten  
der  Leu chte in Abhängi gkei t von der  Näh e der  Per son.

En la ver sión Tol om eo LED  y Tolom eo  mini LED  ex iste un sen sor 
de Det ec ción de Movimient o: que ges tiona el  en cen dido del  
apar at o según la prox imidad  del  individuo.



2300 K 10000 K
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Warm light Neutral light Cold light

 Tunable White

Tolomeo Tunable White coniuga i vantaggi della tecnologia LED 
e qu elli del la tec nol ogi a Tunabl e Whi te, cons entendo di  ot tener e 
numer os e dec linaz ioni  del la luc e bi anc a,  nel le sue di ver se 
intens ità e vari età di  temperatur e di  col or e, con un’es cur sione
da 2300K (l uc e cal da) a 10000K (l uc e fr edda) .

Tol ome o Tunabl e Whi te combi nes  the adv antages  of LED  
tec hno logy  wi th thos e of Tunabl e Whi te tec hnol ogy , enabl ing 
numer ou s vari ati ons  of whi te light to be obt ai ned,  with di ffer ent  
intens iti es  and vari eti es  of col our temperatur e,  with a range 
fr om 2300K (war m light) to 10000K (col d light ).

Tol ome o Tunabl e Whi te al lie les  avantages  de la tec hnol ogi e 
LED  à ceux  de la tec hnol ogi e Tuna bl e Whi te, ce qui  perm et  
d’obte ni r de nombr eus es  déc linai sons  de lumi èr e bl anc he,  dans  
les  différ entes  intens ités  et vari été s de températur es  de coul eur , 
av ec  une ampl itude al lant de 2.300K (l umi èr e chaude) 
à 10000K (l umi èr e fr oi de).

Die Tol om eo Tunab le Whi te kom bini er t die Vortei le der  LED  
Tec hnol ogi e mit denen der  Tunabl e Whi te Tec hnologi e und 
er mögl icht  zah lrei che Var iat ionen von wei ßem  Licht  mit 
unt er schi ed lichen  Int en sität en und Far btem per at uren mit ei nem  
Ber ei ch von 2300K (war mes  Licht ) bi s 10000K (kal tes  Licht).

Tol om eo Tunabl e Whi te conj uga las  vent aj as  de la tec nología
Led con las  de la tec nologí a Tunab le Whi te,  y per mite obten er  
num er os as  gam as  de luz blanc a,  en  sus  di ver sas  int ens idad es  
y variedades de tem per at ur a de color , con una var iac ión 
de 2300K (luz  cál ida)  a 10000K (luz fría) .
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Tolomeo INTEGRALIS

Tol om eo INTEG RA LIS è dot at a del la tec nol ogia di  luc e PU RE 
INTEG RALIS® sviluppat a e brev ettat a da Artem ide,  con l’ai uto 
del la qual e ven gono res i innocui i micror gan ismi pat ogen i 
com e bat ter i, funghi e muffe pr es en ti sulle super fici illuminat e,  
inibendone la cres cita e la di ffus ion e o addi rittura el iminan doli.
L’ef fet to at tivo cont ro i micror gan ismi pat ogeni  è ragg iunto 
gr az ie ad una spec ial e com posizione brev et tat a del lo spet tro 
del la luce.  Ques ta è per cepi ta nel  suo com pl es so com e un 
bi an co neu tro,  tem per at ur a di col ore 3600K, con un’ ottima 
res a crom at ica del la luc e,  CRI  80. Il risultat o è una per fet ta 
qual ità del la luc e em es sa,  che rispet ta tutte le nor mat ive per  
l’illuminaz ione dei  luoghi  di lav oro.

Tol om eo INTEG RA LIS inc or por at es  the PU RE INTEG RA LIS® light 
tec hnology  dev el oped  an d pat ent ed  by Artem ide,  whi ch hel ps 
neut ral ize pat hogen ic microorgani sms suc h as  bac ter ia,  fungi 
and mold pr es en t on illuminat ed sur fac es , inhi biting thei r growth 
and spr ead or  ev en  el iminat ing them . The ac tive ef fec t ag ai nst 
pat hogen ic microorgani sms is ac hiev ed by  a spec ial  pat en ted  
com position of  the light  spec trum. Th is is per cei ved as  a 
neut ral  whi te,  color  tem per at ure 3600K,  with an ex cel len t color 
render ing of  ligh t, CRI  80. The res ul t is a per fec t qual ity of light 
out put that  meet s al l the req uirem ent s for  wor kp lac e lighting.

Tol om eo INTEG RA LIS es t équi pé de la tec hnologi e lum ineu se 
PU RE INTEG RA LIS® dév el oppée et  br ev et ée par  Artem ide,  av ec  
laq uel le les  micro- or gani smes  pat hogènes  tel s que les  bac tér ies ,
les  cham pi gnons et  les  moi sissur es  prés ent s sur les  surfac es  
éc lai rées  sont rendus  inof fens ifs, inhibant  leur  croi ssan ce et  leu r 
di ffus ion ou mêm e les  él iminant . L’ef fet  ac tif contre les  micro-
or gan ismes  pat hogènes  es t obtenu gr âc e à une compo sition 
spéc ial e br ev et ée du spec tre lumineu x. Cel ui -ci es t per çu dan s 
son ens em ble com me un bl an c neu tre,  av ec  une tem pér at ure de 
coul eu r 3600K et  un ex cel len t rendu des  coul eur s de la lumièr e,  
CRI 80. Le rés ul tat  es t une qual ité par fai te de la lumièr e ém ise,  
qui  res pec te tout es  les  régl em ent at ions  pour  l’éc lai rag e des  lieu x 
de trav ai l.

Tolomeo INTEGRALIS Photometry (desk 50 cm)

Tolomeo INTEGRALIS Radiometry (desk 50 cm)
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Die Tolomeo INTEGRALIS ist mit der von Artemide entwickelten 
und patentierten Lichttechnologie PURE INTEGRALIS® ausgestattet, 
mit deren Hilfe pathogene Mikroorganismen wie Bakterien, Pilze 
und Schimmelpilze auf beleuchteten Oberflächen unschädlich 
gemacht werden, indem ihr Wachstum und ihre Ausbreitung 
gehemmt werden oder sie sogar eliminiert werden können. Die 
akti ve Wirkung gegen pathogene Mikroorgani smen wi rd dur ch 
ei ne spez iel le patenti erte Zus ammens etz ung des  Lichts pekt rum s 
err ei cht. Si e wi rd al s ne ut ral wei ß wah rgenommen, 
Farbtemperatur 3600K, mi t ei ner herv orragenden 
Farbwi edergabe des  Lichts , CRI  80. Das  Ergebni s ist ei ne 
perfekte Lichtqual ität, di e al le Vors chr iften zur Bel euc htu ng von 
Arbei ts pl ätz en erfül lt.

Tol omeo INTEG RA LIS incor por a la tec nol ogí a de luz  PU RE 
INTEG RA LIS®, des arr ol lada y pat ent ada por  Artem ide,  gr ac ias  
a la que se cons igu e que los  mi croorgani smos  patógenos , 
como bac teri as , hongos  y mohos , pr esent es  en las  super ficies  
ilumi na das  sean inofens ivos , inhi bi endo su crec imient o y 
pr opagac ión o incluso el imi nándol os . El  ef ec to ac tivo cont ra 
los  mi croorgani smos  patógenos  se cons igue medi ante una 
compo sición es pec ial  patentada del  es pec tr o lum inos o.
Se puede per cibi r como un bl anc o neut ro, con una temper at ur a 
de color de 3600K, con una ex cel ente repr oduc ción crom át ica 
de la luz, CRI  80. El  res ul tado es  una cal idad de ilum inac ión ideal  
que se aj us ta a todas  las  normas  de ilumi nac ión del  luga r de 
trabaj o.



Tolomeo midi LED
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Tolomeo LED, micro LED, mini LED
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Tolomeo micro
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Tolomeo basculante Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina

2004

Nel la vers ione bas cul an te l’iconi ca Tol om eo mant iene il sistem a 
di  brac ci e mol le che pe rmet te di  muov er e la luc e in qual sias i 
pos izione con sempl icità ma sos titui sce al la tes ta in al lum ini o un 
di ffus ore bi lanc iato che illumi na mor bi dam ent e tut to l’am bi ent e.

Materiali
Bas e in ac ciai o e al lumi ni o,  stel i in al lum ini o es trus o,  snodi  
in al lumi ni o pr es sof us o, ri fl ettor e in al lum ini o stam pat o con 
di ffus ore in carta pergamena o ras o di  set a con suppor to in 
tec nopol imer o. 

In the ti ppi ng vers ion, the iconi c Tol om eo ret ai ns  the system  
of spri ng-bal anc ed arm s that  al low s light  to be mov ed to any  
pos iti on wi th the gr eate st of  eas e but  the al um inum  head has  
been repl ac ed by  a bal anc ed di ffus er  whi ch cas ts a sof t gl ow  
into its  surr oundi ngs .

Materials
Steel  and al umi num ba se,  ex truded al um inum  rods , di e- cas t 
al umi num joi nts , pr es sed al um inum  ref lec tor  with par chm ent  
paper or sati n silk di ffu ser  and tec hnopol ymer  suppor t.

Dans  la vers ion inc linab le,  l’em bl ém at ique Tol om eo cons er ve le 
système de bras  et de res sor ts qui  per met  de dépl ac er  fac ilem ent  
la lumi èr e dans  n’i mpor te quel le pos ition,  mai s rem pl ac e la têt e 
en al umi ni um par un diffus eur  équi libr é qui  éc lai re douc em ent  
toute la pi èc e.

Matériaux
Soc le en ac ier et al umi nium , tiges  en al um ini um  ex trudé,  
arti cul ati ons  en al umi ni um  moul é sous  pr es sion,  réf lec teur  en 
al umi ni um impri mé av ec abat -jour  en papi er  par chem in ou sat in 
de soi e av ec  support en  tec hnopol ymèr e.

In der  schw en kb ar en Ver sion behäl t Tol om eo das  symbolhaf te 
Arm- und Feder system  bei , mit dem  sich di e Leu chte mühel os 
in jede bel iebi ge Po sition br ingen läs st, er set zt aber  den  
Alum ini umkopf  durch ei nen aus gew ogenen Diffusor, der  den  
ges am ten Raum  san ft au sleuc ht et .

Materialien
Leuc ht en fuß aus  St ah l und Alum ini um, St ab aus  
stranggepr es stem  Aluminium , Gel enke aus  Alum ini umdruckg uss, 
Sc hi rm au s Per gam en tpapi er  oder  Sei dens at in;  Gel en ke au s 
pol ier tem  Aluminium .

En la ver sión bas culant e,  la icóni ca Tolom eo  mant iene el  sistem a 
de br az os y muel les  que per mite mover  la luz  en cual quier  
pos ición con fac ilidad per o sustituy e el  cab ez al  de al uminio 
por  un  difusor equi librado que ilum ina suav em en te todo el  
am bient e.

Materiales
Bas e de ac er o y alum ini o, pi e de al um ini o ex truido,  
ar ticulac iones  de al um ini o fundi do a pres ión,  ref lec tor de 
al uminio es tam pado,  difusor de papel  per gam ino o ras o de sed a 
con sopor te de tec nopolímer o.

Table base

Cl ampDesk fixed support

Dimensions    

Ø230 bas e x max  1080 x max  750h
Ø180 x 135 di ffus er

Col ours

Struc tur e:
Alumi num

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Grey

Light emission
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Tolomeo mega table Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina

2004

L’i coni ca vers ione da ta vol o si è ev ol ut a in una fam igl ia di  
lampade sempr e contem por anee.  Con un sistem a di  br ac ci e 
mol le permette di  muo ver e la luc e in qual sias i pos izione con 
sempl icità. Nel la vers ion e mega tav ol o la tradi zional e tes ta in 
al lumi ni o è sos ti tui ta da  una ver sione con di ffus or e bi lanc iat o 
in tr e divers e di men sioni  che illum ina mor bi dam ent e tut to 
l’ambi ente.

Materiali
Bas e in ac ciai o e al lumi ni o,  stel i in al lum ini o es trus o,  snodi  
in al lumi ni o pr es sof us o, ri fl ettor e in al lum ini o stam pat o con 
di ffus ore in carta pergamena o ras o di  set a con suppor to in 
tec nopol imer o.

The iconi c tabl e lamp ver sion has  ev ol ved int o an ev er -
contemporary  fami ly of  lam ps . With a system  of  spr ing- bal anc ed 
arms , it al lows  light to be mov ed to any  pos ition with the 
gr eat est of eas e. In the mega tab le lam p ver sion,  the tradi tional  
al umi num head has  bee n repl ac ed by  a ver sion with a bal anc ed 
di ffus er in thr ee di ffer ent  sizes  that  casts a sof t gl ow  int o its 
surr oundi ngs .

Materials
Steel  and al umi num ba se,  ex truded al um inum  rods , di e- cas t 
al umi num joi nts , pr es sed al um inum  ref lec tor  with par chm ent  
paper or sati n silk di ffu ser  and tec hnopol ymer  suppor t.

La vers ion embl émati qu e de tabl e a év ol ué pour  dev eni r une 
fami lle de lampes  touj our s cont em por ai nes . Un systèm e de br as  
et de res sorts  permet de dépl ac er  fac ilem ent  la lum ièr e dans  
n’i mporte quel le pos iti on.  Dans  la méga ver sion de tabl e,  la têt e 
tradi ti onnel le en al umi nium  es t rem pl ac ée par  une ver sion av ec  
un abat-j our équi libré de troi s tai lles  di ffér ent es  qui  éc lai re tout e 
la pi èc e av ec  douc eur .

Matériaux
Soc le en ac ier et al umi nium , tiges  en al um ini um  ex trudé,  
arti cul ati ons  en al umi ni um  moul é sous  pr es sion,  réf lec teur  en 
al umi ni um impri mé av ec abat -jour  en papi er  par chem in ou sat in 
de soi e av ec  support en  tec hnopol ymèr e.

Die ikonische Tischau sführ ung wur de zu ei ner  Fam ilie 
zei tgem äß er  Leuc ht en  wei ter ent wickel t. Mit ei nem  Sy stem  au s 
Armen  und Fed er n kann di e Leuc ht e ei nf ac h in jede bel ieb ige 
Pos ition geb rac ht  wer den.  Bei  der  Tischau sführ ung von Meg a 
wird der  tradi tionel le Leuc ht enkopf  aus  Alum ini um  du rch ei ne 
Ver sion mit aus bal an cier tem  Diffus or  in drei  ver schiede nen  
Größen er set zt, der  den  ges am ten  Rau m sanf t aus leu chtet .

Materialien
Leuc ht en fuß aus  St ah l und Alum ini um, St ab aus  
stranggepr es stem  Aluminium , Gel enke aus  Alum ini umdruckg uss, 
Sc hi rm au s Per gam en tpapi er  oder  Sei dens at in;  Gel en ke au s 
pol ier tem  Aluminium .

La em blem át ica ver sión de sobrem es a ha ev oluc ionad o en  
una fam ilia de lám par as  siem pr e ac tual es . Con un sistem a de 
br az os y muel les , per mite mov er  la luz en  cual qui er  po sición con 
fac ilidad.  En  la ver sión Mega Tav ol o el tradi cional  cab ez al  de 
al uminio es  reem plaz ado por  una ver sión con di fus or  equilibrad o 
en tres  tam años  distint os  que ilum ina suav em ent e tod o el  
ent orno.

Materiales
Bas e de ac er o y al uminio,  pi e de al umini o ex truido,  ar ticulac iones  
de al uminio fundido a pr es ión, ref lec tor  de al um ini o es tam pad o, 
di fus or  de pap el  per gam ino o ras o de seda con sopor te de 
tec nopolímer o.

Col ours

Struc tur e:
Alumi num

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Grey

Diffus er 
Bl ac k

Cl ampDesk fixed s upport

Light emission Dimensions    

max  910 x max  1130h
Ø320 x 220, Ø360  x 250,
Ø420 x 290 di ffuser s
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Unterlinden table Her zog & de Meu ron

2017

Unterl inden è una lampada da tav ol o che graz ie al  sotti le stel o 
in metal lo pi egato porta la tes ta in una pos izione perfetta per  
garant ire un otti mo illumi namento del la pos taz ione di  lav or o 
senz a abbagl iamento. La caratteri sti ca tes ta è real izzat a in 
al lumi nio od ottone pr es sofus o, ha fi nitur e ogni  vol ta di ffer ent i 
date dal  natural e pr oc es so di  os sidaz ione del  met al lo che  viene 
arr es tato e fi ssato da una fi ni tura  tras par ente.

Materiali
Bas e e stel o in ac ciai o, ri fl ettor e in al lumi ni o o ottone, di ffus or e 
in te cnopol imer o.

Unterl inden is a tabl e lamp wi th a thi n bent metal  stem that  
al lows  the us er to adj us t the head to the perfec t pos iti on to 
ens ur e opti mum, gl ar e-fr ee lighti ng of the works pac e. The 
di sti nc ti ve head is made of di e-c as t al umi num or bras s, wi th a 
di ffer ent fi ni sh eac h ti me gi ven by  the natural  ox idati on pr oc es s 
of the metal  whi ch is hal ted and fi xed by  means  of a clear  fini sh.

Materials
Steel  bas e and rod, al umi num or bras s refl ec tor , tec hnop ol ymer  
di ffus er .

Unterl inden es t une lampe de tabl e qui , grâc e à sa fi ne tige 
métal lique coudée, pl ac e la tête dans  une pos iti on parfai te 
pour assur er un éc lai rage opti mal  du pos te de trav ai l sans  
ébl oui ssement. La tête carac téri sti que es t en al umi ni um ou en 
lai ton moul é sous  pr es sion et prés ente  des  fini tions  à chaque foi s 
di ffér entes  en rai son du pr oc es sus  natur el  d’ox ydati on du mét al  
qui  es t arrêté et fi xé par une fi ni ti on trans par ent e.

Matériaux 
Soc le et ti ge en ac ier , réfl ec teur en al umi ni um et lai ton, di ffus eur  
en tec hnopol ymèr e.

Colour s

Bras s

Alumi num

Struc tur e: 
Bl ac k

Light emission

Unter linden  ist ei ne Tischl eu chte,  der en schl an ker , geb ogen er  
Met al lstab den Leuc ht en ko pf in ei ne per fekt e Po sition  bringt, 
um  eine ex zel lent e Arbei tsplat zbel euc ht ung frei  von Bl en dlicht 
zu gew äh rlei sten . Der  char akt er istische Leuc ht en ko pf au s 
Alum ini um- oder  Mes singdruc kgus s mac ht auf grund des  
nat ürlichen Oxidat ions pr ozes ses  des  Met al ls, der  dur ch ei ne 
trans par ent e Lac ki er ung unt er br ochen  und fixier t wird, jed es  
Objekt  zum Unikat .

Materialien
Leuc ht en fuß und St ab  au s St ahl , Ref lekt or aus  Alum ini um oder  
Mes sing, Diffus or  au s Tec hnopol ymer .

Unter linden  es  una lám par a de sobr em es a que,  gr ac ias  al  fino 
vás tag o de met al  dobl ad o, col oca el  cabez al  en  una posición 
per fec ta par a gar an tizar  una ex cel en te ilum inac ión del  pues to 
de trabaj o sin des lumbr ar . El  car ac ter ístico cabez al  es tá fab ricad o 
en al uminio o lat ón fundido a pr es ión,  tiene ac abados  cad a vez  
di fer ent es  debi do al  pr oc es o de oxida ción nat ural  del  met al  que 
se det iene y fija medi an te un ac abado trans par en te.

Materiales
Bas e y pi e de ac er o,  ref lec tor  de al um inio o lat ón,  difusor de 
tec nopolímer o.

Dimensions    

Ø160 ba se x  305 x  516h
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Unterlinden table custom, Fondazione Giangiacomo Feltrinelli, Milano, Italy
Photo by Michele Nastasi
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Vine Light BI G - Bjar ke Ingel s Group

2021

È una linea pura ed equ ilibr at a che con sol o due snodi  raggi unge 
la mas sima libertà di  mov iment o per  illum inar e per fet tam ent e la 
superfi cie di  lav or o ma anc he per  crea re mol tepl ici scenar i di  luc e 
las ciando ad ognuno la liber à di  model lar e la pr opr ia luc e con 
un sempl ice ges to. La sua pr es enz a mini ma svel a un saper  far e 
e un’i nnov az ione tec no logi ca che com bi na e ries ce a bi lanc iar e 
materi cità di vers e, pes i, qual ità di  luc e,  pr ec isione di  mov iment o,  
funz ional ità.

Materiali
Bas e in zama, corpo lam pada in al lum ini o es trus o,  snodi  e 
ri fl ettor e in al lum ini o, diffus or e in tec nopol imer o.

It’ s a pur e and ba lanc ed line that reac hes  max imum  freedom  
of mov ement wi th onl y two joi nt s, to per fec tly illum inat e the 
work surfac e but al so creat e mul tipl e light  scenar ios , leav ing 
ev ery one fr ee to shape thei r ow n light  with a simpl e mov em ent . 
Its  mi ni mal ist pr esenc e rev eal s a know -how  and tec hnol ogi cal  
innov ati on that bl ends  toget her  and manages  to creat e a 
bal anc e between the differ ent  mat er ial s, wei ght s, light  qual ity, 
pr ecision of mov ement, and func ti onal ity.

Materials
Zamak bas e, ex truded alum inum  lam p body , al um inum  ref lec tor  
and joi nts , tec hnopol ymer  di ffus er .

Il s’agi t d’une ligne pur e et  équi libr ée qui , av ec  deux  ar ticul at ions  
seul ement, as sur e la pl us gr ande liber té de mouv em ent  af in 
d’éc lai rer  parfai te ment la sur fac e de trav ai l, mai s aus si de créer  
di ffér ents  scénari os  de lumi èr e,  en lai ssant  à chac un la liber té de 
model er sa lumi èr e par un simpl e ges te.  Sa pr és enc e mini mal e 
dév oi le un sav oi r-fa ire et une innov at ion tec hnol ogi que qui  
as soc ie et parv ient à éq ui libr er  les  di ffér ent es  mat ièr es , les  
poi ds , la qual ité de la lumièr e,  la pr éc ision de mouv em ent  et  la 
fonc ti onnal ité.

Matériaux
Soc le en zamak, corps  en al um ini um  ex trudé,  ar ticul at ions  et  
réfl ec teur en al umi ni um , di ffus eur  en tec hnopol ymèr e.

Ei ne rei ne und aus bal an cier te Lini e,  di e mit nur  zwei  Gel enken 
höc hs te Bewegungs fr ei hei t er rei cht , um di e Arbei tsfläc he per fekt  
aus zul euc hten und vers chi edene Licht szener ien
zu ers chaf fen. Mit ei nem ei nfac he n Handgr iff kann jeder  sei n 
ei genes  Licht ges tal ten.  Ihr e mini mal istische Pr äs enz  of fenbar t 
Know-how und tec hno logi sche
Innov ati on, di e mi tei na nder  ver schm el zen und ei n Glei chgew icht  
zwi schen den unters chi edl ichen Mat er ial ien,  Gew icht en,
der Lichtqual ität, der Be wegung und der  Funkt ional ität  schaf fen.

Materialien
Leuc htenfuß aus  Zamak , Leuc ht enkör per  aus  stranggepr es stem  
Alumi ni um, Gel enke un d Ref lekt or  aus  Alum ini um , Diffus or  aus  
Tec hnopol ymer .

Col our

Bl ac k

Light emission

Awards

2022 – Wal lpap er  Des ign Awar d 
“Bes t Line Work”

Photo by Pierpaolo Ferrari, 2021

Es  una línea pur a y eq uilibr ad a que con solo dos  ar ticulac iones  
al can za la máx ima liber tad  de mov imien to par a iluminar  
per fec tam ent e la super ficie de trabaj o, per o tam bi én par a crear  
múltipl es  es cen ar ios de luz , dej ando que cada uno dé forma a 
su pr opi a ilum inac ión con un simpl e ges to.  Su míni ma pres en cia 
rev el a un saber  hac er  y una innov ac ión tec nol ógi ca qu e combina 
y cons igue eq uilibr ar  di fer en tes  mat er ial es , pes os , cal idad  de la 
luz, pr ec isión de mov imien to y funcional idad.

Materiales
Bas e de zam ak,  cuer po de la lám par a de al um ini o ex truido, 
ar ticulac iones  y ref lec tor de al uminio,  difusor de tec nopolímer o.

Dimensions    

Ø192 bas e x Ø186 x head  x max  650 x max  460h
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Patent Pending
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Vine Light fixed support, Vine Light
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Yanzi aggiunge un tocco giocoso e poetico ad ogni spazio.  
È un’iconica e stilizzata rondine dal corpo in ottone spazzolato, 
con il capo come una sfera in vetro bianco che racchiude la luce 
e una struttura in metallo nero su cui si poggia.

Materiali
Base in acciaio, corpo lampada in zama, diffusore in vetro 
opalino soffiato.

Yanzi adds a playful and poetic touch to any space.  It is an 
iconic, stylized swallow with a brushed brass body, its head 
represented by a white glass globe enclosing the light, with a 
black metal frame on which it perches.

Materials
Steel base, zamak lamp body, blown frosted glass diffuser.

Yanzi ajoute une touche ludique et poétique à tout espace.  Il 
s’agit d’une hirondelle iconique et stylisée avec un corps en 
laiton brossé, dont la tête est comme une sphère en verre blanc 
qui enferme la lumière et une structure en métal noir sur lequel 
elle repose.

Matériaux 
Socle en acier, corps en zamak, diffuseur en verre opale soufflé.

Yanzi Neri&Hu

2017

Yanzi verleiht jedem Raum etwas Spielerisches und Poetisches.  
Eine ikonische und stilisierte Schwalbe mit einem Körper aus 
gebürstetem Messing: und einem Kopf aus einer weißen 
Glaskugel die das Licht umschließt, thront auf einem Rahmen 
aus schwarzem Metall.

Materialien
Sockel aus Stahl, Leuchtenkörper aus Zamak, Diffusor aus 
geblasenem Opalglas. 

Yanzi añade un toque alegre y poético a cualquier espacio.  Es 
una golondrina icónica y estilizada con cuerpo de latón cepillado, 
con la cabeza como una esfera de cristal blanco que encierra la 
luz y una estructura de metal negro sobre la que se apoya.

Materiales
Base de acero, cuerpo de la lámpara de zamak, difusor de vidrio 
opalino soplado.
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Light emission Colou rs

Stem:
Brus hed bras s

Diffus er:
Whi te

Bas e:
Bl ac k

Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017

Awards

2017 – Archiproducts Des ign Awar d

Dimensions    

Ø90 di ffus er x  280 x 152 x  163h
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Arrival floor Ludov ica+ Rober to Pal om ba

2019

Colours

Matt bl ac k

Gol d

Light emission

Arri val  scol pi sce la luc e con un segno legger o e grafi co.
A parti re da uno snodo central e sei  brac ci si apr ono per 
del inea re una ge ometri a morbi da ed organi ca sol o attrav er so 
un profi lo che è luc e e struttura al  tem po stes so.

Materiali
Bas e in ac ciai o, struttura in al lumi ni o, di ffus or e in silicon e ot tico.

Arrival sculpts light with its delicate graphic lines. Branching out 
from a central joint, six arms form a soft, organic geometric shape 
through a profile that is both light and structure.

Materials
Steel base, aluminum frame, optical silicone diffuser.

Arrival sculpte la lumière d’un signe léger et graphique.
À partir d’une articulation centrale, six bras s’ouvrent pour façonner 
une géométrie douce et structurée uniquement à travers un profilé 
qui est lumière et structure à la fois.

Matériaux
Soc le en ac ier , str uc tur e en al umi ni um , di ffus eur en silicone 
opti qu e.

Arrival formt das Licht auf leichte, grafische Weise. Von einem 
zentralen Gelenk gehen sechs Arme aus, die eine weiche und 
organische Geometrie einzig durch ein Profil modellieren, das 
gleichzeitig Licht und Struktur ist.

Materialien
Soc kel  aus  Stahl , Struktur aus  Alumi ni um, Diffus or en aus  
opti schem Si likon.

Arrival esculpe la luz con un signo ligero y gráfico.
Partiendo de una articulación central, seis brazos se abren para 
modelar una geometría suave y orgánica solo a través de un perfil 
que es luz y estructura al mismo tiempo.

Materiales
Bas e de ac er o, es truc tura de al umi ni o, di fus or de silicona  ópt ica.

Dimens ions  

369 x 373 x 1920h
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Athena Nao to Fukas aw a

2015

Colours

Bl ac k

Whi te

Light emission

Bas e e tes ta con emi ssione indi retta sono due identi ci di schi  
sotti li rac cor dati  da uno stel o. Ogni  segno è ridot to al  mini mo 
per un  oggetto senz a tempo e adatto a qual sias i spaz io.

Materiali
Bas e e stel o in ac ciai o, tes ta in pr es sofus ione di  al lumi ni o.

Bas e and head wi th indi rec t light ar e two identi cal  slim di scs 
connec ted by  a slim rod. Eac h sign is reduc ed to a bar e 
mi ni mu m for a ti mel es s obj ec t sui tabl e for any  setti ng.

Materials
Steel  bas e and stem, di e-c as t al umi num head.

La base et la tête à émi ssion indi rec te sont deux  di sques  minc es  
identi ques  rel iés  par une ti ge mi nc e. Chaque signe es t rédui t 
au mi nimum pour un obj et intempor el adapt é à n’ impor te quel  
es pac e.

Matériaux
Bas e et ti ge en ac ier , tête réal isée en al umi ni um moul é 
sous  pres sion.

Leuc ht enfuß und -kopf mi t indi rektem  Licht  sind zwei  ident ische 
dünne  Sc hei ben, di e dur ch ei n schmal es  Rohr verbunden  sind.  
Jedes  Element ist auf ei n Mini mum reduz iert, um ei n zei tlos es  
Obj ekt  zu schaf fe n, das s sich in jedes  Ambi ent e ei nf ügt . 

Materialien
Leuc ht enfuß und -s tab aus  Stahl , Leuc htenkopf aus  
Alumi niumdruc kgus s.

La base y el  cabez al  con emi sión indi rec ta son dos  di scos  
del gad os  idénti cos  uni dos  por un fi no vás tago.
Cada signo se reduc e a la mí ni ma ex pr es ión para un obj et o 
atemp oral  apto para cual qui er es pac io.

Materiales
Bas e y pi e de ac er o, cabeza realizada en aluminio moldeado 
baj o pr es ión .

Dimens ions 

Ø320 base x Ø320 diffuser x 1831h
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Awards

2008 – Good Des ign Awar d  
Th e Chicag o Athen eu m  
Chicag o (US)

Cabildo floor Er ic Sol é

2007

Colour 

Whi te

Light emission

La luc e indi retta model la il corpo del la lampada, es al tand one 
la fo rma sinuos a e confer endol e l’as pet to sor pr endente di  un 
anel lo di  luc e.

Materiali
Bas e e stel o in ac ciai o, corpo lampada in al lumi ni o.

Indi rec t light pl ies the lamp body , emp has ising its  sinuous  shape 
and giving it the surpri sing appearanc e of a ri ng of light .

Materials
Steel  bas e and stem, body  lamp in al umi num. 

La lum ièr e indi rec te faç onne le corps  de la lampe, mettant  en 
val eur sa forme sinueus e et en lui  donnant l’as pec t sai sissant  
d’un anneau de lumi èr e.

Matériaux
Bas e et ti ge en ac ier , corps  en al umi ni um. 

Indi rektes  Licht model liert den Leuc htenkörper und unter strei cht  
sei ne ges chwungene Form, di e ei nen markanten Lichtri ng 
ents teh en läs st.

Materialien
Fuß und Stab aus Stahl, Leuchtenkörper aus Aluminium. 

La luz  indi rec ta model a el  cuerpo de la lámpara, real zando su 
forma sinuos a y aportándol e el  sorpr endente as pec to de un 
ani llo de luz .

Materiales
Pi e y ti ja en ac er o, cuerpo de la lámpar a en al um ini o.

Dimens ions 

Ø300 base x 410 x 190 diffuser x 1830h
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Awards

2010 – iF Pr odukt  Des ign Awar d  
Han nover  (Deu tschlan d)

2010 – Des ign Innovat ionen  –  
Des ign Zen trum Nordrhei n Wes tfal en  
Es sen  (Deu tschlan d)

Colours 

Whi te

Bl ac k/whi te

Cadmo Kar im Ras hid

2006

Light emission

Il suo corpo è una las tra di  ac ciai o del icatamente sagoma ta per  
av vol ger e e di ri ge re la luc e indi ret ta vers o l’al to e di ffus a lungo 
l’apert ura verti cal e del la lampada.

Materiali
Bas e e corpo lampada in ac ciai o, ri fl ettor e in al lumi ni o ot tico.

Its  body cons ists  of a sheet of steel  that has  been softl y pl ied to 
env el op and di rect the light, indi rec t upwar ds  and di ffus ed al ong 
the ver ti cal  lamp openi ng. 

Materials
Steel  lamp body  and bas e, opti cal  al umi num ref lec tor .

Son corps  es t une feui lle d’ac ier douc ement faç onnée pour  
env el opper et di ri ger la lumi èr e, indi recte vers  le haut et di ffus e 
le long de l’ouv ertur e verti cal e de la lam pe.

Matériaux 
Soc le et corps  en ac ier , réfl ec teur en al umi ni um opti que.

Der Leuc htenkörper bes teht aus  ei nem ei nz igen fei nen 
Stahl bl ec h, das  ei n sanftes  Licht an di e Dec ke wi rft und ent lang 
der ver ti kal en Öffn ung der Leuc hte ei n ges treutes  Licht erzeugt . 

Materialien
Soc kel  und Leuc htenkörper aus  Stahl , Refl ektor aus  Alumi ni um .

Su cuerpo es  una lámi na de ac er o suav em ent e mol deada par a 
env ol ver y di ri gi r la luz , indi rec ta hac ia ar riba y di fus a a lo lar go 
de la abertura verti cal  de la lámpara.

Materiales
Bas e y cuerpo de la lámpara de ac er o, refl ec tor de al umi ni o 
ópti co.

Dimens ions 

Ø320 base x 1760h
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Mus eum s

Twenti eth C entury  D es ign Col lec tion  
of the M etropol itan  M us eum  of  Art  
New Y ork (U S)

The I srae l Mus eum  
Jerus al em  (Israel )

Light emission

Callimaco Et tor e Sot tsas s

1982

Colours

Bas e: 
Pol ished gr ey

Stem:
Pol ished y el low

Diffus er:
Pol ished r ed

I col ori , le geometri e e i dettagl i come la mani gl ia fanno 
di  Cal limac o uno dei  pez zi embl emati ci del  Radi cal  Des ign 
di  Sott sas s, che porta la ri cer ca arti sti ca e conc ettual e sugl i 
oggett i di  us o quoti di ano, tras formandol i in oper e d’ ar te non 
conv en zional i.

Materiali
Bas e e ri fl ettor e in al lumi ni o stam pato , stel o in al lumi ni o es trus o,  
mani gl ia in ac ciai o.

Col our s, geometri c shapes  and detai ls suc h as  the handl e make 
Cal lima co one of the iconi c pi ec es  of Radi cal  Des ign by  Sot tsas s 
whi ch bri ngs  arti sti c and conc eptual  res ear ch into ev ery day  
obj ec ts , tur ni ng them into ex traor di nary  ac hi ev ements .

Materials
Moul ded al umi num refl ec tor and bas e, ex truded al um inum  rod,  
steel  handl e.

Les  cou leurs , les  géométri es  et les  détai ls tel s que la poi gnée 
font de  Cal limac o l’une des  pi èc es  embl émati ques  du Des ign 
Radi cal de Sotts as s, qui  apporte une rec her che arti sti que et  
conc ep tuel le aux  obj ets  quoti di ens , pour en fai re des  œuv res  
d’art non conv enti onnel les .

Matériaux
Socle et réflecteur en aluminium imprimé, tige en aluminium extrudé, 
poignée en acier.

Far ben , Geo met rien  und Det ai ls wie der  Griff mac hen 
Cal limac o zu ei nem  Sy mbol  des  radi kal en Des igns  von 
Sot tsas s, der  küns tler ische und konz ept ionel le For schung mit 
Alltags gegens tän den  ver bi ndet  und sie in unkonv ent ion el le 
Kuns twer ke ver wan del t.

Materialien
Soc kel  und Ref lekt or  au s Aluminium blec h,  St iel  aus  
stranggepr es stem  Aluminium , Griff aus  St ahl .

Color es , geom et rías  y det al les  como el  as a hac en  de Cal limac o 
una de las  piez as  icónicas  del  Des ign Rad ical  de So ttsas s que 
el ev a la inv es tigac ión ar tística y concept ual  en obj et os  cotidian os, 
conv irtiéndol os en  obras  fuer a de lo común.

Materiales
Bas e y ref lec tor  de al um ini o es tam pad o,  pie de al uminio 
ex trui do, as a de ac er o.

Dimens ions  

Ø390 base x 2000h
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Photo by Aldo Ballo, 1988
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Castore 35 floor Michel e De Lucchi
Huub Ubbens

2003

Colour

Whi te

Light emission

Cas tor e combi na  la geometri a el ementar e del  di ffus or e sfer ico 
in vetr o sof fi ato ad una struttura lumi nos a. Ques ta da un  lat o 
si rac corda morb idamente al  di ffus or e, dal l’al tr o termi na  in un 
anel lo metal lico che funge da di mmer e si col lega al lo stel o.

Materiali
Bas e in zama, stel o in ac ciao e tec nopol imer o,  di ffus or e in vet ro 
opal ino  sof fi ato con trattamento di  ac idatura.

Castore combines the simple geometric shape of the spherical 
blown glass diffuser with a luminous frame which one the one had 
softly connects to it and on the other ends with a metal loop which 
works like a dimmer and is connected to the rod.

Materials
Bas e in zamac , stem in steel  and pol ycarbonate, ac id-etc hed 
bl own gl as s di ffu ser.

Cas tor e al lie la géométri e él émentai re du di ffus eur sphér ique en 
verr e souf fl é av ec  une struc tur e lumi neus e qui  s’y  rac cor de en 
douc eu r d’une part, et se termi ne, d’autr e par t, par  un anneau 
métal lique qui  fai t of fi ce de vari ateur et  es t rel ié à la ti ge .

Matériaux 
Bas e en zamac , ti ge en ac ier et pol ycarbonate, di ffus eur  
en verr e souf fl é trai té à l’ac ide.

Cas tor e kom bi ni er t di e el em en tar e Geom et rie des  
kugel för migen , mundgeb las enen Glas di ffusors mit ei ner  
leu chtenden St rukt ur, di e sich auf  der  ei nen  Sei te san ft mit ihm 
ver bindet  und au f der  an der en  Sei te in ei nem  Met al lring  en det , 
der als Dimmer fungiert und mit dem unteren Stab verbunden ist. 

Materialien
Fuß aus Zamak, Stab aus Stahl und Polycarbonat, Schirm aus 
mundgeb las enem , geät zem  Glas . 

Cas tor e com bi na la geom et ría el em ent al  del  difusor es fér ico de 
vidrio soplado con una es truc tura luminosa que por un lad o se 
unen suav em en te y por  el  ot ro ter mina en un ani llo met ál ico que 
ac túa como regu lador  de int en sidad y se conec ta al  vástag o.

Materiales
Bas e en zam ak,  tija en  ac er o y policar bonat o,  di fus or  en cristal  
sopl ad o al  ác ido. 

Awards

2004 – Des ign Pl us, Light + Building 
Fran kf urt am  Mai n (Deu tschlan d)

2004 – Red dot Des ign Awar d 
Es sen  (Deu tschlan d)

2004 – Compas so d’oro / ADI  
Sel ec tion – Milan o (Ital ia)

Dimensions

Ø340 base x Ø350 diffuser x 1820h
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Chimera 
Mezzachimera

Vico Magistretti 

1969

Colour

 
White

Light emission

Photo by Miro Zagnoli Mezzachimera

Le sue curve sinuose create modellando un foglio di metacrilato 
opalino diffondono delicatamente la luce. Unisce “semplicità 
e concetto”, che per Magistretti sono la base di un design che 
dura nel tempo.

Materiali
Base in acciaio, struttura in alluminio, diffusore in tecnopolimero 
curvato a caldo.

Its sinuous curves resulting from the shaping of a sheet of 
frosted methacrylate softly diffuse the light. It brings together 
“simplicity and concept” which for Magistretti are at the heart 
of durable design. 

Materials
Steel base, aluminum frame, hot bent technopolymer diffuser.

Ses courbes sinueuses créées par le façonnage d’une feuille de 
méthacrylate opalin diffusent doucement la lumière. Elle allie « 
simplicité et concept », qui sont pour Magistretti la base d’un 
design qui dure dans le temps.

Matériaux
Socle en acier, structure en aluminium, diffuseur en 
technopolymère incurvé à chaud.

Die geschwungenen Kurven, die durch das Modellieren einer 
Platte aus opalem Methacrylat entstehen, streuen das Licht sanft. 
Hier werden „Einfachheit und Konzept“ miteinander vereint, die 
für Magistretti die Grundlage für langlebiges Design sind.

Materialien
Sockel aus Stahl, Struktur aus Aluminium, Diffusor aus 
warmgebogenem Technopolymer.

Sus curvas sinuosas que surgen de modelar una lámina de 
metacrilato opalino difunden suavemente la luz. Combina 
«simplicidad y concepto» que para Magistretti son la base del 
diseño que perdura en el tiempo.

Materiales
Base de acero, estructura de aluminio, difusor de tecnopolímero 
curvado en caliente.

Dimensions 

Chimera: 226 x 1830h
Mezzachimera: 220 x 770h
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Choose floor
Choose mega floor

Mat teo Thun 

2006

Il di ffus ore, che con la sua materi al ità e cons istenz a car at ter izza 
ques ta fami gl ia di  lamp ade,  può es ser e inc linat o di  30° e ruot at o 
sul  suo as se per di ri ger e la luc e ver so la zona di  let tur a;  su 
Choos e Floor ri mane fi sso nel la ver sione Mega.

Materiali
Bas e in zama, struttura  in ac ciai o,  di ffus or e or ient abi le in 
tec nopol imer o ac coppi ato a un fogl io di  car ta per gam ena.  

The di ffus er , whi ch cha rac ter ises  thi s lam p fam ily with its 
materi al s and tex tur e, can be tilted by  30° and rot at ed on its 
own ax is to di rec t the light  for  readi ng in Choos e Floor , whi le it 
remains fi xed in the  Mega vers ion.

Materials
Bas e in zamac , steel  str uc tur e,  adj us tabl e di ffus er  in trans par ent  
tec hnopol ymer , joined with par chm ent  paper . 

Le di ffus eur , qui  carac té rise cet te fam ille de lam pes  par  sa 
matéri al ité et sa tex tur e, peut  êt re inc liné de 30° et  tour né sur  
son ax e afi n d’ori enter la lum ièr e pour  la lec tur e dans  Choos e 
Floor et res te fi xe sur la ver sion Mega.

Matériaux 
Bas e en zamac , struc tu re en ac ier , di ffus eur  or ient abl e en 
tec hnopol ymèr e coupl é à une feui lle de papi er  par chem in.

Struc tur e: 
Chr ome

Diffus er: 
Whi te

Struc tur e: 
Chr ome

Diffus er: 
Natural 

Der  Diffus or  char akt er isier t di e Leu chtenf am ilie mit sei ner  
mat er iel len Bes chaf fen hei t und Textur . Bei  der  Choose Floor 
kann di es er  um  30° gen ei gt  und um di e ei gene Achse ged reh t 
wer den,  währ end er  in der  Ver sion Mega star r ist.

Materialien
Leuc ht en fuß aus  Zam ak,  St rukt ur aus  St ah l, 
ver stel lbar er  Sc hi rm au s Tec hnopol ymer  mit Per gam ent pap ier .

El  di fusor, que con mat er ial idad y tex tura car ac ter iza a es ta 
fam ilia de lám par as , se pued e inc linar  30° y girar  sobr e su ej e 
par a orien tar  la luz hac ia la lec tura;  en  Choos e Floor per man ec e 
fijo en  la ver sión Mega.

Materiales
Pi e de zam ak,  es tructur a de ac er o, di fus or  or ient abl e de 
tec nopolímer o junt o con tel a de per gam ino.  

Colours

Struc tur e:
Anthrac ite gr ey

Diffus er: 
Natural

Dimens ions  

Choose floor: Ø230 base x Ø358 x 226 diffuser x 1400h
Choose mega floor: Ø370 base x Ø550 x 370 diffuser x 1780h

Light emission
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Cosmic Leaf Ros s Lov egr ov e

2009

Colours 

Diffus er: 
Tras par ent

Lighti ng uni t:
Grey

Light emission

Awards

2010 – G ood Des ign Awar d 
The C hi cago Athenaeum  
Chi cago (US)

La texture di una “foglia digitale” riflette e diffonde la luce emessa 
dalla base. La superficie tridimensionale si ispira alla bellezza della 
natura, è una forma organica intelligente e tecnologica.

Materiali
Bas e in ac ciai o e al lumi ni o, stel o in ac ciai o, di ffus or e in 
tec nop ol imer o tr as par ente tex turi zzat o.

The texture of a “digital leaf” reflects and diffuses the light emitted 
by the base. The three-dimensional surface draws its inspiration 
from the beauty of nature; it is a smart, high-tech organic shape.

Materials
Steel  and al umi num bas e, steel  rod, te xtur ed trans par ent  
tec hno pol ymer di ffus er .

La texture d’une « feuille numérique » reflète et diffuse la lumière 
émise par la base. La surface tridimensionnelle s’inspire de la 
beauté de la nature ; il s’agit d’une forme structurée intelligente et 
technologique.

Matériaux 
Soc le en ac ier et al umi ni um, ti ge en ac ier , réfl ec teur en 
tec hno pol ymèr e trans par ent tex turé.

Die Textur eines „digitalen Blattes“ reflektiert und streut das aus 
dem Sockel strahlende Licht. Die dreidimensionale Oberfläche 
ist von der Schönheit der Natur inspiriert; es geht hier um eine 
intelligente und technologische organische Form.

Materialien
Sockel aus Stahl und Aluminium, Stiel aus Stahl, Diffusor aus 
texturiertem transparentem Technopolymer.

La textura de una «hoja digital» refleja y difunde la luz emitida 
desde la base. La superficie tridimensional está inspirada en la 
belleza de la naturaleza y es una forma orgánica inteligente y 
tecnológica.

Materiales
Bas e de ac er o y alum ini o, pi e de ac er o,  difusor de tec nopolímer o 
trans par ent e tex tur izado.

Dimens ions  

Ø222 base x 380 x 1920h
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Decomposé light floor Atel ier  OÏ

2016

Light emission Colours 

Grey

Red

Orange

Gol d 

Gioc a sul la des trutturaz ione del  pr ofi lo di  bas e,  la luc e pr oi et tat a 
attrav ers o gl i anel li in equi libri o di segna sotti li ombr e nel la 
defi ni zione di  una perfetta qual ità di  luc e nel lo spaz io.

Materiali
Bas e in ac ciai o, corpo in al lumi ni o anodi zzato.

It pl ay s wi th br ea ki ng apart the bas ic pr ofi le, the light cas t 
thr ough the bal anc ing loops  des igns  slight  shadow s in the 
defi ni tion of a perfec t qual ity  of light in spac e.

Materials
Steel  bas e, anodi sed al umi num body .

Jouant  sur la déc ons truc ti on du pr ofi l de bas e, la lumi èr e 
pr oj etée à trav ers  les anneaux  en équi libr e des sine de fi nes  
ombr es  en défi ni ssant une qual ité  de lum ièr e parfai te dans  
l’es pac e.

Materiaux
Soc le en ac ier , corps  en al umi ni um anodi sé.

Das  Licht , das  dur ch di e ei nz el nen Ri nge pr ojizier t wird, spiel t 
mit der  Deko nstrukt ion des  Grundprof ils und zei chnet  subtile 
Sc hat ten,  die das  Licht im Raum  per fekt  in Sz en e set zen.

Materialien
Soc kel  au s St ahl , Kör per  aus  el oxier tem  Aluminium .

Jugan do con la des es truc turac ión del  per fil bas e,  la luz 
pr oy ec tada a trav és  de los  ani llos  en equi libr io di buj a sutiles  
som bras  en la def inición de una per fec ta cal idad luminosa en  el  
es pac io.

Materiales
Bas e de ac er o,  cuer po de al um ini o an odizado.

Dimens ions  

Ø300 base x 1800h
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Demetra reading floor
Demetra professional reading floor

Nao to Fukas aw a

2016

Colours Light emission Dimmer on topDemetra Professional Movement Detector

Whi te

Matt
bl ac k

Anthrac ite 
gr ey

12’ 2,5 mt

Move ment 
DetectorMD

Demet ra è es senz ial e, funz ional e, senz a tempo. Sec ondo 
l’appr oc cio “W ithout Thought” di  Naoto Fukas awa è “nat ur al e” 
come un’es pr es sione spontanea del la rel az ione armoni ca tra 
l’utent e, l’oggetto e l’ambi ente. La sua luc e, perfetta per la 
lettura , può model lar e di vers e atmos fer e, segui re i ri tmi  del le 
nos tr e atti vità, in casa o al  lav or o anc he graz ie al la pos sibi lità 
di  integ rar e un sens or e di  mov imento  che ges ti sce l’ac cens ione 
del l’ap par ec chi o a sec onda del la vicinanz a del l’utente.

Materiali
Base in acciao, struttura in alluminio estruso, snodi e testa in 
alluminio, di ffus ore in vetr o.

Demetra is essential, functional and timeless. In keeping with Naoto 
Fukasawa’s “Without Thought” approach, it is “natural” like a 
spontaneous expression of the harmonious relationship between 
the user, the object and the environment. Perfect for reading, its 
light can set different moods and follow the flow of our activities, 
at home or work, thanks also to the possibility of incorporating a 
motion sensor which manages the device lighting according to the 
proximity of the user.

Materials
Steel base, extruded aluminum frame, aluminum head and joints, 
gl as s diffus er .

Demetra est essentielle, fonctionnelle, intemporelle. Selon 
l’approche « Without Thought » de Naoto Fukasawa, elle 
est « naturelle » comme l’expression spontanée de la relation 
harmonieuse entre l’utilisateur, l’objet et l’environnement. Sa 
lumière, parfaite pour la lecture, peut façonner différentes 
atmosphères, suivre les rythmes de nos activités, à la maison ou 
au travail, grâce aussi à la possibilité d’intégrer un capteur de 
mouvement qui gère l’éclairage du luminaire en fonction de la 
proximité de l’utilisateur.

Matériaux
Socle en acier, structure en aluminium extrudé, articulations et tête 
en aluminium, di ffu seur en verr e.

Demetra ist essentiell, funktional, zeitlos. Im Sinne von Naoto 
Fukasawas „Without Thought“-Ansatz ist sie absolut „natürlich“, 
wie ein spontaner Ausdruck der harmonischen Beziehung zwischen 
Benutzer, Objekt und Umgebung. Das Licht, das sich perfekt zum 
Lesen eignet, kann verschiedene Atmosphären gestalten und 
dem Rhythmus unserer Aktivitäten folgen, ob zu Hause oder am 
Arbeitsplatz, auch dank der Möglichkeit, einen Bewegungssensor 
zu integrieren, der die Beleuchtung der Leuchte in Abhängigkeit 
von der Nähe des Benutzers steuert.

Materialien
Sockel aus Stahl, Struktur aus stranggepresstem Aluminium, 
Gelenke und Leuchtenkopf aus Aluminium, Diffusor aus Glas.

Demetra es esencial, funcional, atemporal. Según el enfoque 
«Without Thought» de Naoto Fukasawa, es «natural» como 
una expresión espontánea de la relación armónica entre el 
usuario, el objeto y el ambiente. Su luz, perfecta para la lectura, 
puede modelar diferentes ambientes, seguir el ritmo de nuestras 
actividades, en casa o en el trabajo también gracias a la posibilidad 
de integrar un sensor de movimiento que controla el encendido del 
aparato en función de la proximidad del usuario.

Materiales
Base de acero, estructura de aluminio extruido, articulaciones y 
cabezal de aluminio, difusor de vidrio.

Awards

2014 – D es ign Pl us  Light +Bui ldi ng Awar d  
Frankfurt  am  Mai n (Deut schl and)

Dimens ions  

Ø210 base x 750 x max 1300h
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Discovery floor Er nes to Gismondi

2020

Awards

2017 – Red dot Des ign Awar d 
“High Des ign Qual ity” 
Es sen  (Deu tschlan d)

2017 – iF Pr oduct Des ign Awar d 
Han nover  (Deu tschlan d)

2017 – Architec tural  SSL ’s Pr oduc 
Innovat ion Awar ds (PI A) (US)

2018 – Pr em io Compas so 
wD’Oro/ADI Milan o (Ital ia)

Colours

Diffus er:
Trans par ent

Frame: 
Bl ac k

Light emissionDiscov ery  fl oor è un el emento total mente as sente e 
smater ial izzato che ac qui sta vol ume quando è ac ces o. 
L’i nnov ati va supe rfi cie emi ttente rac chi us a da una cor ni ce ner a 
di venta  l’uni co el emento che cos ti tui sce ques ta lampada  da 
terra, essenz ial e e scenografi ca graz ie al la luc e col orata RGBW  
o Tunabl e Whi te.  Può adattars i pe rfettamente a qual sias i 
ambi en te sempl icemente appoggi andos i liberamente con tro 
le par eti  in pos izion e inc linata. 

Materiali
Corpo in alluminio estruso, diffusore in tecnopolimero.

Discovery floor is an unobtrusive and seemingly completely absent 
element whose volume is only perceived when it is switched on. 
The innovative emitting surface enclosed by a black rim becomes 
the only element that constitutes this floor lamp, which is essential 
and theatrical thanks to the RGBW coloured or Tunable White light. 
It can adapt perfectly to any space, simply leaning freely against the 
wall or at an angle. 

Materials
Ex trud ed al umi num body , tec hnop ol ymer di ffus er .

Discov ery  fl oor es t un él ément total ement abs ent et 
démat éri al isé qui  pr end du vol ume lor squ’ il es t al lum é.  La 
surfac e émettri ce innov ante entourée d’un cadr e noi r dev ient  
le seul él ément qui  cons ti tue ce lampadai re,  es sent iel  et  scéni que 
grâc e à la lumi èr e col orée RG BW  ou Tunabl e Whi te. Il pe ut  
s’adap ter parfai tement à tout mi lieu ambi ant en s’appuy ant  
libr ement contr e les  murs  en pos iti on inc linée. 

Matériaux
Corps en aluminium extrudé, diffuseur en technopolymère.

Discovery floor ist ein völlig abwesendes und entmaterialisiertes 
Objekt, das an Volumen gewinnt, wenn es eingeschaltet wird. 
Die innovative Leuchtfläche, umschlossen von einem schwarzen 
Rahmen, wird dank farbigen RGBW- oder Tunable-White-Lichts 
zu einem markanten und szenischen Element der Stehleuchte. Sie 
passt sich perfekt an jede Umgebung an, indem sie einfach schräg 
an die Wände gelehnt wird. 

Materialien
Rahme n aus  stranggepr es stem Alumi ni um, Diffus or aus  
Tec hno pol ymer .

Discov ery  fl oor es  un el emento total mente aus ente e inm at er ial  
que adqui er e vol um en al  enc ende rse.  La innov ador a super ficie 
emi sor a bor dead a por un mar co negr o se conv ierte en el  
úni co elemento que cons ti tuy e es ta lámpara de pi e, sobri a y 
es pec tac ul ar grac ias  a la luz  de col or RG BW  o Tunabl e Whi te.  
Puede adaptars e a la perfec ción a cual qui er ambi ente con sol o 
apoy ar la contra cual qui er par ed en po sición inc linada.  

Materiales
Cuerpo  de al umi ni o ex trui do, di fus or de tec nopol ímer o.

Dimensions 

400 x 17 x 1570h
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Patent Pending 

Photo by Pierpaolo Ferrari, 2021
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2700 K 6500 K

 Tunable White
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Discovery floor  White-Violet INTEGRALIS, La Biennale di Venezia, Venezia, Italy
Photo by Andrea Pugiotto, 2021
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Mimmo Pal adi no

2007
Dulcinea
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Light emission Colour

Whi te

È una lampada scultura dalla doppia essenza che nasce dal 
lavoro di Mimmo Pal adino per “Quijote”: fortemente presente 
ma anche incorporea, diventa sogno e suggestione grazie alla 
luce.
“Un lavoro di luce per la luce: nasce un po’ alla volta e poi 
prende forma: un pieno che sembra anche vuoto e si riempie di 
luce.” Mimmo Pal adino

Materiali
Base e in acciaio, struttura interna in alluminio, corpo lampada in 
tecnopolimero.

It is a sculpture lamp with a dual soul, resulting from the work 
of Mimmo Pal adino for “Quijote”: strongly present yet also 
incorporeal, it becomes a dream and a suggestion thanks to 
light.
“A work of light for light: it comes together little by little and 
takes shape: a block that appears to be empty and fills up with 
light.” Mimmo Pal adino

Materials
Steel base, aluminum inner frame, technopolymer lamp body.

Il s’agit d’une lampe-sculpture dont la double essence voit le 
jour de l’œuv re de Mimmo Pal adino pour « Quijote » : fortement 
présente mais aussi incorporelle, elle devient rêve et suggestion 
grâc e à la lumière.
« Une œuv re de lumière pour la lumière : elle naît petit à petit et 
prend forme ensuite : une plénitude qui semble également vide 
et qui se remplit de lumière. » Mimmo Pal adino

Matériaux
Socle en acier, intérieur du corps en aluminium, corps en 
technopolymère.

Es handelt sich um eine skulpturale Leuchte mit einer doppelten 
Essenz, die auf Mimmo Pal adinos Werk für „Quijote“ zurückgeht: 
stark präs ent, aber auch unkör perlich, wird sie durch das Licht 
traumhaft und suggestiv.
„Ein Werk des Lichts um des Lichts willen: Es wird nach und 
nach gesteigert und nimmt dann Gestalt an: eine Fülle, die auch 
leer zu sein scheint und sich mit Licht füllt.” Mimmo Pal adino

Materialien
Sockel aus Stahl, interne Struktur aus Aluminium, Leuchtenkörper 
aus Technopolymer.

Es una lámpara escultura con una doble esencia que surge de 
la obra de Mimmo Pal adino para «Quijote»: con una fuerte 
presencia pero a la vez incorpór ea, se convierte en sueño y 
fascinación gracias a la luz.
«Una obra de luz para la luz, surge poco a poco y luego toma 
forma: una plenitud que también parece vacía y se llena de luz». 
Mimmo Pal adino

Materiales
Base de acero, estructura interna de aluminio, cuerpo de la 
lámpara de tecnopolímero.

Dimens ions  

600 x 310 x 2020h
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Gople floor blue sapphire

Gople floor BIG - Bjarke Ingels Group

2019
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Gople floor silver
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La sua forma el ementar e es al ta la bel lez za del  vet ro sof fi at o 
a mano . La vers ione bi anc a è real izzata sec ondo un’ ant ica 
tec ni ca venez iana che sfuma vetr o bi anc o in vetr o cri stal lo 
unend ol i durante la sof fi atura e rendendo cos ì uni co ogni  pez zo.  
Le fi nitur e bl u, ra me, br onz o e silver sono real izzate con un 
innov ati vo e sos teni bi le pr oc es so di  metal lizzaz ione sotto vuot o.
Alle finitur e del  vet ro, di sponi bi le nel la vers ione da terra sol o 
nel la dimens ione pi ù grande, si combi nano di vers e fi ni tu re 
del la bas e: bi anc a combi nata al  vetr o bi anc o, nera con le 
metal lizzaz ioni  o silver con entrambe.

Materiali
Bas e in ac ciai o, struttura in al lumi ni o, di ffus or e in vetr o sof fiat o.

This lamp’s elementary shape enhances the beauty of the hand-
made blown glass. The white version is made following an age-old 
Venetian technique that fuses white glass with crystal, combining 
them both during blowing and thus making each piece unique. 
The blue, copper, bronze and silver versions are made using an 
innovative and sustainable metal vacuum deposition process. The 
different finishes of the glass, available only in the larger size for the 
floor lamp version, are paired with different finishes of base: white 
with white glass, black with metallic or a silver finish with both.

Materials
Steel  bas e, al umi num frame, bl own gl as s di ffus er .

Sa form e él émentai re met en val eur la beauté du verr e souf flé 
à la mai n.  La vers ion bl anc he es t réal isée sel on une anc ienne 
tec hni que véni ti enne qui  nuanc e le verr e bl anc  en cristal  en les  
uni ssan t pendant le souf fl age et en rendant ai ns i chaque  pi èc e 
uni que . Les  fi ni ti ons  bl eu, cui vre, br on ze et argent sont réal isées  
à l’a ide  d’un pr oc édé innov ant et durabl e de métal lisati on 
sous  vide. Les  fi ni ti ons  du verr e, di sponi bl e en vers ion sur pi ed 
seul em ent dans  le format pl us  grand, se combi nent av ec  les  
di ffér ent es  fi ni ti ons  de la bas e: bl anc he combi née au ver re bl anc , 
noi re av ec  les  mé tal lisati ons  ou argent av ec  les  deux .

Matériaux
Soc le en ac ier , str uc tur e en al umi ni um , di ffus eur en verr e souf flé.

Ihre elementare Form betont die Schönheit des mundgeblasenen 
Glases. Die weiße Version wurde nach einer antiken venezianischen 
Technik gefertigt, bei der weißes Glas während des Blasvorgangs 
mit Kristallglas verschmilzt und so jedes Stück zum Unikat wird. 
Die Oberflächenbehandlungen in Blau, Kupfer, Bronze und 
Silver werden mit einem innovativen und nachhaltigen Vakuum-
Metallisierungsverfahren hergestellt. Die Oberflächenbearbeitung 
des Glases, das bei der Bodenleuchte nur in der größeren Version 
erhältlich ist, wird mit verschiedenen Sockelbeschichtungen 
kombiniert: Weiß in Verbindung mit weißem Glas, Schwarz mit 
Metallisierungen oder Silver für beide Versionen.

Materialien
Soc kel  au s St ahl , St rukt ur aus  Alum ini um, Diffus or  aus  
gebl as en em  Glas .

Su forma elemental realza la belleza del vidrio soplado a mano. 
La versión blanca está hecha según una antigua técnica veneciana 
que degrada el vidrio blanco en vidrio cristal, uniéndolos durante 
el soplado y haciendo que cada pieza sea única. Los acabados 
azul, cobre, bronce y plata se llevan a cabo con el innovador y 
sostenible proceso de metalización al vacío. Los acabados del vidrio, 
disponibles en la versión de pie solo en el tamaño más grande, se 
combinan con diferentes acabados de la base: blanca combinada 
con vidrio blanco, negra con los metalizados o plata con ambos.

Materiales
Bas e de ac er o,  es truc tura de al uminio,  difusor de vidrio soplad o.

Light emission

Dimens ions  

Ø320 base x Ø210 x 425 diffuser x 1700h

Structure

Si lver

Structure

Whi te

Bl ac k

Glass Diffuser

Si lver

Nuanc ed whi te

Copper

Br onz e

Bl ue Sapphi re

Glass Diffuser

Nuanc ed whi te

Copper

Br onz e

Bl ue Sapphi re

Colours
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Gople floor bronze, white, copper
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Gople Outdoor BI G - Bjar ke Ingel s Group

2019

Light emission Colour

Whi te

Il di ffus or e, legger o e res istente, è l’el emento central e de l 
pr ogetto che si com bi na a di ffer enti  struttur e per portar e la 
luc e ne gl i spaz i es ter ni  con libertà e fl es sibi lità.  Può es ser e 
appog gi ato, appes o o fi ssato su un pal o di  di vers e al tez ze con 
bas e o pi cchetto, è una sol uz ione nomade e rei nterpr etabi le nel  
suo uti lizzo in situaz ioni  ogni  vol ta nuov e.

Materiali
Corpo lampada in acciaio, diffusore in tecnopolimero, accessori in 
acciaio inox.

The light, hear d-w eari ng di ffus er is th e cor e el ement of the 
pr oj ec t whi ch is paired wi th di ffer ent frames  to shed ligh t in 
outdoo r setti ngs  wi th fr eedom and fl ex ibi lity. It can be res ted,  
sus pen ded or fi xed to a pol e of vary ing hei ght wi th a ba se or  
spi ke; it is a nomadi c and re-i nterpr etabl e sol uti on for ver sat ile 
us e in ev er -di ffer ent situati ons .

Materials
Steel lamp body, technopolymer diffuser, stainless steel accessories.

Léger et résistant, le diffuseur est l’élément central du projet qui 
se combine avec différentes structures pour apporter la lumière 
dans les espaces extérieurs avec liberté et flexibilité. Il peut être 
posé, suspendu ou fixé sur un poteau de différentes hauteurs avec 
une base ou un piquet, c’est une solution nomade qui peut être 
réinterprétée dans son utilisation dans des situations chaque fois 
nouvelles.

Matériaux
Corps en acier, diffuseur en technopolymère, accessoires en acier 
inox.

Der leichte und widerständige Diffusor ist das zentrale Element des 
Entwurfs, der mit verschiedenen Strukturen kombiniert werden 
kann, um Licht mit Freiheit und Flexibilität in Außenräume zu 
bringen. Er kann hingelegt, aufgehängt oder auf einer Stange 
unterschiedlicher Höhe befestigt werden, eine nomadische 
und neu interpretierbare Lösung für den vielseitigen Einsatz in 
unterschiedlichen Situationen.

Materialien
Diffusor aus Technopolymer, Zubehör aus Edelstahl.

El difusor ligero y resistente es el elemento central del proyecto 
que se combina con diferentes estructuras para llevar la luz a los 
espacios exteriores con libertad y flexibilidad. Se puede apoyar, 
colgar o fijar en un poste de diferentes alturas con base o estaca, es 
una solución nómada y se puede reinterpretar su uso en situaciones 
cada vez nuevas.

Materiales
Cuerpo de la lámpara de acero, difusor de tecnopolímero, 
accesorios de acero inoxidable.

Dimens ions  

Ø315 x 657 diffuser
749/1220/1695h bollard with spike
Ø336 x 749/1220/1695h bollard with base

222



IP
4

4

223



224



225



Ilio Er nes to Gismondi

2013

Colours 

Glos sy 
whi te

Glos sy 
bl ac k

Matt 
bl ac k

Rubi n 
red

Light emission

Ilio è una lampada da terra portata al l’es senz ial e, in cui  la sint es i 
geome tri ca es pri me un’i ntel ligenz a pr odut tiva e funz ional e.  
Oggi , con l’ev ol uz ione del la tec nol ogi a LED  cambi ano le var iabi li 
che avev ano portato al la defi ni zione del le pr opor zioni  di  Ilio.

Materiali
Bas e in ac ciai o, corpo lampada in al lumi ni o es trus o, di ffus or e in 
vetr o.

Ilio is a fl oor lamp stri pped to the bar e es sent ial s, wher e the 
geome tri cal  synthes is ex pr es ses  a pr od uc ti ve and func ti onal  
intel ligenc e. Today , wi th the ev ol uti on of LED  tec hnol ogy , the 
vari abl es  whi ch had led to the defi ni ti on of the pr opor tions  of  
Ilio hav e changed. 

Materials
Steel  bas e, ex truded al umi num lamp body , gl as s di ffus er .

Ilio es t un lampadai re porté à l’es senti el , où la synt hès e 
géomé tri que ex pri me une intel ligenc e pr oduc tive et  
fonc ti onnel le.  Auj our d’hui , av ec  l’év olut ion de la tec hnol ogi e 
LED , les vari abl es  qui  av ai ent condui t à la défi ni ti on des  
pr oporti ons  d’I lio ont changé. 

Matér iaux
Soc le en ac ier , corps  de la lampe en alumi ni um ex trudé, di ffus eur  
en verr e.

Ilio ist ei ne auf  das  Wes ent liche red uzier te St eh leuc ht e,  bei  
der  di e geom et rische Sy nt hes e die pr odukt ive und fun kt ionel le 
Intel ligen z zum Ausdruc k br ingt . Mit der  En twickl ung der  LED -
Tec hnol ogi e haben sich di e Par am et er  für di e Pr oportion en  von 
Ilio geän der t. 

Materialien
Soc kel  au s St ahl , Leuc ht en kö rper  au s stran ggep res stem  
Alum ini um, Diffus or  aus  Glas .

Ilio es una lám par a de pi e tot al men te mini mal ista,  en la que 
la sínt es is geom ét rica ex pr es a una int el igen cia pr oduc tiva y 
funcional . 
Ahora,  con la ev ol ución de la tec nol ogía LED , cam bian las  
var iabl es  que dier on lugar  a la def ini ción de las  pr oporciones  de 
Ilio. 

Materiales
Bas e de ac er o,  cuer po de la lám par a de al um ini o ex truido, 
di fus or  de vidr io.

Dimens ions  

300 x 300 base x Ø90 x 1750h
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Ilio White INTEGRALIS
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Photo by Elliott Erwitt, 2013
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Ilio Mini Er nes to Gismondi

2020

Colours 

Matt 
whi te 

Matt 
bl ac k

Light emission

In Ilio Mini  il corpo di venta pi ù sotti le e permette di  dar e una 
impr onta anc ora pi ù sos teni bi le al  pr ogetto: meno materi al i, 
di mens ioni  e pes i ri dotti . 

Materiali
Bas e in ac ciai o, corpo lampada in al lumi ni o es trus o, di ffus or e in 
vetr o.

In Ilio Mini the body is slimmer and makes it possible to make the 
project even more sustainable: fewer materials, smaller dimensions 
and reduced weight. 

Materials
Steel  bas e, ex truded al umi num lamp body , gl as s di ffus er .

Dans Ilio Mini, le corps devient plus fin et permet de donner au 
projet une empreinte encore plus durable : moins de matériaux, des 
dimensions et un poids réduits. 

Matériaux
Soc le en ac ier , corps  de la lampe en alumi ni um ex trudé, di ffus eur  
en verr e.

Der Körper der Ilio Mini ist dünner und ermöglicht ein 
noch nachhaltigeres Design: weniger Materialien, geringere 
Abmessungen und Gewicht.

Materialien
Soc kel  aus  Stahl , Leuc htenkörper aus  stranggepr es stem 
Alumi nium, Diffu sor aus  Glas .

En Ilio Mini el cuerpo se vuelve más delgado y permite dar una 
impronta aún más sostenible al proyecto: menos materiales, tamaño 
y pesos reducidos. 

Materiales
Base de acero, cuerpo de la lámpara de aluminio extruido, difusor 
de vidrio.

Ilio Ilio Mini

Dimens ions 

220 x 220 base x Ø40 x 1750h
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Ixa reading floor

Ixa reading floor
Ixa floor

Fos ter +Par tner s

2022

La tes ta sferi ca è libera di  muov er si a 360° gr az ie ad una 
connes sione magneti ca per  or ient ar e la luc e nel la ver sione 
lettura. In Ixa fl oor si ag gi ungono due br ac ci ispi rat i al le scul tur e 
di nami che di  Alex ander  Cal der  che in un el egant e gi oc o di  
equi libri  portano la luc e nel lo spaz io con fles sibi lità.

Materiali
Ixa readi ng fl oor:  bas e in al lum ini o e ac ciai o,  strut tur a e riflet tor e 
in ac ciai o, di ffus ore in tec nopol imer o.
Ixa fl oor: bas e in ac ciai o e al lum ini o,  stel i, cont rappes i e riflet tor e 
in ac ciai o, di ffus ore in tec nopol imer o.

The spherical head is free to move through 360° thanks to a 
magnetic connection to direct the light in the reading lamp version.
The Ixa floor lamp sees the addition of two arms inspired by the 
dynamic sculptures of Alexander Calder, which in an elegant 
juxtaposition of balances shed light into the space with flexibility.

Materials
Ixa reading floor: base in aluminum and steel, steel structure and 
reflector, technopolymer diffuser.
Ixa floor: base in aluminum and steel, steel rods, counterweights 
and reflector, technopolymer diffuser.

La tête sphérique se déplace librement à 360° grâce à un raccord 
aimanté qui permet d’orienter la lumière en version lecture.
Ixa floor est complétée de deux bras inspirés des sculptures 
dynamiques d’Alexander Calder, qui dans un élégant jeu 
d’équilibres font entrer avec souplesse la lumière dans l’espace.

Matériaux
Ixa readi ng fl oor:  soc le en al um ini um  et  ac ier , struc tur e et  
réfl ec teur en ac ier , di ffu seur  en tec hnopol ymèr e.
Ixa fl oor: soc le en al um ini um  et  ac ier , tiges , cont repoi ds  et  
réfl ec teur en ac ier , di ffu seur  en tec hnopol ymèr e.

Der kugel förmi ge Leuc htenkopf  kann sich dank ei ner  
magneti schen Verbi ndung fr ei  um  360° bew egen und in der  
Aus führung al s Les el eu cht e auf  di es e Wei se das  Licht  gez iel t 
aus ri chten. Ixa fl oor ver fügt  zudem  über  zwei  Arme,  di e dur ch 
di e dy nami schen Skul pt ur en von Alex ander  Cal der  ins pi rier t sind 
und in ei nem Spi el  von  Glei chgew icht en flex ibel  Licht  in den 
Raum tragen.

Materialien
Ixa readi ng fl oor:  Leuc htenf uß aus  St ahl  und Alum ini um , 
Struktur und Refl ektor aus  St ahl , Diffus or  aus  Tec hnopol ymer .
Ixa floor: Leuchtenfuß aus Stahl und Aluminium, Stab, 
Gegengewichte und Reflektor aus Stahl, Diffusor aus Technopolymer.

El cabezal esférico puede moverse 360° gracias a una conexión 
magnética para dirigir la luz en la versión lectura. En Ixa floor 
se añaden dos brazos inspirados en las esculturas dinámicas de 
Alexander Calder que, en un elegante juego de equilibrios, aportan 
luz al espacio con flexibilidad.

Materiales
Ixa readi ng fl oor:  bas e de al um ini o y ac er o,  es truc tur a y ref lec tor  
de ac er o, di fus or  de tec nopol ímer o.
Ixa fl oor: bas e de al umi ni o y ac er o,  pi e,  cont rapes os  y ref lec tor  
de ac er o, di fus or  de tec nopol ímer o.

Light emission Colour

Sl ip

Char coal

Crane

Ink

Dimens ions 

Ixa reading floor: Ø250 base x Ø100 head x 428 x 1053h
Ixa floor: Ø280 base x Ø100 head x max 1305 x max 2175h
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2022
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Ixa floor
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La Petite floor Andrea Quagl io
Manuel a Si monel li

2016

Colours 

Whi te

Bl ac k

Light emission

Un ar che ti po paral ume in equi libri o su uno stel o inc linat o crea 
una bilanc iata compos izione geometri ca che stupi sce pu r nel la 
sua sem pl icità. Le forme el ementari  sono combi nate a mat er ial i 
di vers i per ragi oni  tec nol ogi che.

Materiali
Bas e in ac ciai o, stel o in al lumi ni o, di ffus or e in tec nopol imer o.

An ar che ty pal  lamps hade bal anc ing on a slant ed rod creat es  a 
bal anc ed geometri c compos iti on that is mes meri sing des pi te its 
simpl icity . The el ementary  shapes  ar e combi ned wi th di ffer ent  
materi al s for tec hnol ogi cal  reas ons .

Materials
Steel  bas e, al umi num rod, tec hnopol ymer  di ffus er .

Un ar ché ty pe d’abat-j our en équi libr e sur une ti ge inc liné e 
crée un e pos iti on géométri que équi librée qui  surpr end 
par sa simpl icité. Ses  formes  él émentai res  sont  as soc iées  
à de s mati èr es  di ffér entes  pour des  rai sons  tec hnol ogi ques .

Matériaux
Soc le en ac ier , ti ge en al umi ni um, di ffus eur en tec hnopol ymèr e.

Ei n ar chet ypi scher  Leuc ht en schirm, im Glei chgew icht  auf 
ei nem  genei gten St ab , er zeu gt ei ne bal anc ier te geo met rische 
Kom position,  die dur ch ihre Sc hl icht hei t bes ticht. Aus  
tec hnologi schen  Gründen  wer den ver schi edene Mat er ial ien  für 
di e el em en tar en Formen  ver wen det .

Materialien
Soc kel  au s St ahl , St iel  au s Aluminium , Diffus or  aus  
Tec hnopol ymer .

Una pan tal la ar quet ipo en  eq uilibr io en un pi e inc linado  crea 
una com posición geo mét rica eq uilibr ad a que sorpr ende a pes ar  
de su senc illez . Las  formas  el em en tal es  es tán com binad as  con 
mat er ial es  difer en tes  por  raz ones  tec nol ógi cas .

Materiales
Bas e de ac er o,  pi e de al um ini o,  di fus or  de tec nopolímer o.

Dimens ions  

Ø300 base x Ø300 diffuser x 1600h

236



237



Megaron Gianf ranc o Frat tini  

1979

Colours 

Pol ished anodi sed 
al umi num

Bl ac k

Light emission Awards

1981 – Compas so d’Oro / ADI 
Sel ec tion – Milan o (Ital ia)

1981 – BIO 9 – Honourab le men tion 
Ljubljan a (Sl oven ia)  

1987 – Si xth Aran go Inter nat ional   
Des ign Ex hibition 
Miam i (US)

Un des ign pul ito enfati zza la luc e indi ret ta em es sa.  L’es senz ial ità 
e la verti cal ità sono sottol ineate dal la scanal atura anteri or e.

Materiali
Bas e in ac ciai o e tec nopol imer o, corpo lampada in al lumi ni o 
es trus o, ri fl ettor e in al lumi ni o.

Pur e des ign hi gh lights  the indi rec t light emi tted. The el ement ar y 
appeal  and verti cal ity  ar e emphas ised by  the fr ont gr oov es .

Materials
Steel  and tec hnopol ymer bas e, ex truded al umi num lamp  body , 
al umi num refl ec tor .

Un des ign épuré met en val eur la lumi èr e indi rec te émi se. 
L’es senti al ité et la verti cal ité sont soul ignées  par la rai nur e 
fr ontal e).

Matériaux
Soc le en ac ier et tec hnopol ymèr e, corps  en al umi ni um extrudé,  
réfl ec te ur en al umi ni um.

Das  schlichte Des ign unt er strei cht das  indirekt  strahl en de Licht.
Das  Wes ent liche und di e Ver tikal ität  wer den  durch di e vorder e 
Ri lle her vor geh oben .

Materialien
Soc kel  au s St ahl  und tran spar en tem  Tec hnopol ymer , int er ne 
St rukt ur aus  Alum ini um, Leu chtenkör per  aus  opal en em  
Tec hnopol ymer .

Un diseño pur o res al ta la luz  indi rec ta que em ite.  La sob ried ad  y 
la ver tical idad se des tac an  con la ran ura front al .

Materiales
Bas e de ac er o y tec nopol ímer o,  cuer po de la lám par a de 
al uminio ex trui do, ref lec tor de al umini o.

Dimens ions  

Ø350 base x 150 x 1820h
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Light emission

Melampo floor
Melampo mega floor

Adrien  Gar dèr e

2000

Sempl ice ed el egante nel  suo as pet to tradi zional e sor pr ende 
svel ando il mov imento del  di ffus or e.  Ques to può es ser e inc linat o 
per ori entar e la luce pe r la let tur a o capov ol to per  illum inar e in 
modo indi retto l’ambi ent e.

Materiali
Bas e in zama ver ni ciata , stel o in al lum ini o ver ni ciat o,  
di ffus ore in ras o di  seta supportato da tec nopol imer o.

Si mpl e and el egant wi th its tradi tional  look with the added 
surpri se of a mov abl e diffus er . The lat ter  can be tilted to adj us t 
the light for read ing or tur ned up side dow n for  indi rec t am bi ent  
lighti ng.

Materials
Bas e in pai nted zamac , pai nt ed al um inum  stem , 
di ffus er in silk sati n fabri c on a tec hnopol ymer  fram e.

Si mpl e et él égante dan s son as pec t tradi tionnel , el le sur pr end en 
rév él ant le mouv ement  du di ffus eur . Ce der ni er  peut  êt re inc liné 
pour di ri ger la lumi èr e pour  la lec tur e ou renv er sé pour  éc lai rer  la 
pi èc e de mani èr e indi recte.

Matériaux
Bas e en zamac  pei nt, ti ge en al um ini um  pei nt , 
di ffus eur en tec hno -pol ymèr e rec ouv er t de sat in de soi e.

Sc hl icht und el egant in ihr em  tradi tionel len Aus sehen über ras cht  
sie dur ch ei nen bewegl ichen Diffus or . Si e kann al s Les el icht  
genei gt oder auc h auf den Kopf  ges tel lt wer den,  um  den Raum  
indi rekt zu bel eu chten.

Materialien
Soc kel  aus  lac ki ertem Zam ak,  St ab aus  lac ki er tem  Alum ini um , 
Sc hi rm aus  Sei dens ati n (stabi lisier t mit Tec hnopol ymer ). 

Si mpl e y el egante en su as pec to tradi cional , sor pr ende al  rev el ar  
el  mov imi ento del  di fus or . Es te se puede inc linar  par a di rigi r la 
luz  hac ia la lec tura o voltear  par a ilum inar  indi rec tam ent e el  
ambi ente.

Materiales
Pi e de zamak pi ntado, tija de al um ini o pi nt ado,  difusor 
en raso seda reforzado con tecnopolímero.

Colours

Struc tur e:
Grey gr ey

Diffus er: 
Grey

Struc tur e:
Br onz e

Diffus er: 
Natural

Dimens ions  

Melampo: Ø240 base x Ø350 diffuser x max 1630h
Melampo mega floor: Ø350 base x Ø570 diffuser x 2174h
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Photo by Elliott Erwitt, 2000
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Metacolor Er nes to Gismondi

2001

Colour

Whi te

Light emission

È uno dei pezzi iconici della collezione Metamorfosi che ha 
introdotto l’uso della luce colorata. Il suo corpo diffusore cambia 
l’atmosfera della stanza attraverso la luce, diventando il punto 
focale dello spazio.

Materiali
Base in acciaio e tecnopolimero trasparente, struttura interna 
in alluminio, corpo lampada in tecnopolimero opalino

It is one of the icon ic pi ec es  in the Metamorfos i col lec ti on whi ch 
intr oduc ed the use of col our ed light. Its  di ffus er body  changes  
the atm os pher e of a spac e wi th light,  bec omi ng the foc us poi nt  
of the setti ng.

Materials
Steel and transparent technopolymer base, aluminum inner 
frame, frosted technopolymer lamp body.

Il s’a git de l’une des  pi èc es  embl émati ques  de la col lec ti on 
Metam orfos i, qui  a lanc é l’uti lisati on de la lumi èr e col oré e.  
Son corps  di ffus ant change l’atmos phèr e de l’es pac e à trav er s la 
lumi èr e, dev enan t le centr e foc al  de la pi èc e.  

Matériaux 
Socle en acier et technopolymère transparent, structure 
interne en aluminium, corps en technopolymère opale.

Es  han del t sich dabei  um ei nes  der ikoni schen Stüc ke der  
Kol lekt ion Metamorfos i, di e den Ei ns atz  von farbi gem Licht  
ei nfüh rte. Ihr di ffus er Körper veränder t di e Atmos phär e dur ch 
Licht und wi rd zum Mittel punkt des  Raumes .

Materialien
Sockel aus Stahl und transparentem Technopolymer, interne 
Struktur aus Aluminium, Leuchtenkörper aus opalenem 
Technopolymer.

Es  una  de las  pi ez as  icóni cas  de la col ec ción Metamorfos i que 
intr oduj o el  us o de la luz  de col or es . Su cuerpo di fus or cam bi a el  
ambi en te de la es tanc ia a trav és  de la luz , conv irti éndos e en el  
punto foc al  del  es pac io.

Materiales
Base de acero y tecnopolímero transparente, estructura 
interna de aluminio, cuerpo de la lámpara de tecnopolímero 
opalino.

Dimens ions 

Ø340 base x Ø150 x 2050h
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Colour 

Trans par ent

Mimesi Car lotta de Bev ilac qua

2011

Light emission

Graz ie al la smateri al izzaz ione dei  vol umi  e al la tras par en za 
mi met ica, Mimes i si integra silenz ios amente con l’ambi ent e 
circos tante.

Materiali
Base in acciaio, struttura in alluminio e tecnopolimero trasparente 
inciso, riflettore in alluminio.

Thanks  to the demateri al isati on of vol umes  and mi meti c 
trans pa renc y, Mimes i bl ends  in silentl y wi th its  surr oundi ngs .

Materials
Steel base, aluminum and engraved transparent technopolymer 
frame, aluminum reflector.

Grâce à la dématérialisation des volumes et la transparence 
mimétique, Mimesi s’intègre silencieusement dans son 
environnement.

Matériaux
Soc le en ac ier , str uc tur e en al umi ni um  et tec hnopol ymèr e 
trans pa rent grav é, réfl ec teur en alumi ni um.

Durch die Entmaterialisierung des Volumens und die mimetische 
Transparenz integriert sich Mimesi stillschweigend in seine 
Umgebung.

Materialien
Soc kel  au s St ahl , St rukt ur aus  Alum ini um und gr av ier tem 
trans par ent em  Tec hnopol ymer , Ref lekt or aus  Alum ini um.

A trav és  de la des mat er ial izac ión de los  vol úmenes  y la 
trans par enc ia mimét ica,  Mimes i se int eg ra silenc iosam en te con el  
am bient e que la rodea.

Materiales
Base de acero, estructura de aluminio y tecnopolímero transparente 
grabado, reflector de aluminio.

Dimens ions 

300 x 300 base x 120 x 120 x 1930h
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Colour 

Whi te

Light emission

MINOMUSHI floor Issey  Miyake + Real ity Lab .

2012

La fi los ofi a arti sti ca di  Issey  Miyake,  appl icat a a for mul e 
matemati che tri di mens ional i, com bi na la cul tur a gi appones e 
del la luc e con l’abi lità di tradur re la tradi zione in moder ni tà.  
I di ffu sor i del la collez ion e IN-EI , in PET riciclat o,  uni scono 
innov az ione e sos teni bi lità.

Materiali
Bas e in zama e tec nopo limer o,  strut tur a in al lum ini o,  di ffus or e in 
PET ri ciclato.

The arti sti c phi los ophy  of  Issey  Miyake,  appl ied to 3D 
mathemati cal  formul ae , com bi nes  Japanes e light ing cul tur e with 
the abi lity  to trans late tradi tion int o moder ni ty. The di ffus er s 
of the IN-EI  col lec ti on, in rec ycled PET , com bi ne innov at ion and 
sus tai nabi lity .

Materials
Zamak and tec hnopol ymer  bas e,  al um inum  fram e,  rec ycled PET 
di ffus er.

La phi los ophi e arti sti qu e d’ Issey  Miyake,  appl iquée à des  
formul es  mathémati que s tridi mens ionnel les , as soc ie la cul tur e 
japonai se de la lumi èr e et  la capac ité de tradui re la tradi tion en 
moder ni té. La col lec ti on  IN-EI  de di ffus eur s en PET rec yclé al lie 
innov ati on et durabi lité .

Matériaux
Soc le en zamak et tec hnopol ymèr e,  struc tur e en al um ini um , 
di ffus eur en PET rec yclé.

Issey  Miyakes  küns tler ische Phi los ophi e,  angew an dt auf  
dr ei di mens ional e mat hem at ische For mel n,  ver bi ndet  di e 
jap an ische Kul tur  des  Licht s mit der  Fäh igkei t, Tradi tion in die 
Moder ne zu über trag en . Die Diffusoren der  IN-EI -Kol lekt ion, die 
aus  rec ycel tem  PET her ges tel lt wer den , ver bi nden  Innov at ion mit 
Nac hhal tigkei t.

Materialien
Soc kel  au s Zam ak und Tec hnopol ymer, St rukt ur aus  Aluminium, 
Diffus or  aus  rec ycel tem  PET .

La filosofía ar tística de Issey  Miyake,  ap licad a a fór mul as  
mat em át icas  tridi mens ional es , combi na la cul tur a japon es a de 
la luz  con la hab ilidad de traduc ir la trad ición en  mode rnidad .  
Los  di fus or es  de la col ec ción IN-EI , en  PET rec iclado,  fus ionan  
innovac ión y sos ten ibi lidad .

Materiales
Bas e de zam ak y tec nopol ímer o,  es tructur a de al um ini o, difusor 
de PET rec iclado.

Awards

2013 – Si lver  Del ta Awar d for Industrial  Des ign  
Deu tschlan d, Nominier ung

2013 – iF Pr oduct Des ign Awar d Gold

2013 – Red dot Des ign Awar d  
Es sen  (Deu tschlan d)

2014 − Compas so d’Oro/ADI 
Milan o (Ital ia)Dimens ions  

300 x 300 base x 580 x 580 x 2105h
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Photo by Hiroshi Iwasaki, 2012
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Light emission

Montjuic Sant iago Cal at rav a 

1990

Colours

Struc tur e:  
Bl ac k

Diffus er:  
Whi te

La silho uette di  Montj ui c è caratteri zzata dal la simmetri a del le 
forme tri angol ari  del la bas e e del  di ffus or e, in equi libri o su una 
sfera ros sa. La str uttura si ispi ra al la fi amma ol impi ca dei  Gioc hi  
d’es tat e di  Bar cel lona, ri pr es a anc he dal l’ar chi tetto Cal atr av a 
nel la to rr e del le tel ec omuni caz ioni  di  Montj ui c, che si tr ova nel  
Par co Olimpi co di Bar cel lona.

Materiali
Struttu ra in tec nopol imer o es pans o, diffus or e in tec nopol imer o 
opal ino  stampato a ini ez ione.

The silhouette of Montj ui c stands  out for the symmetri cal  
tri angu lar shapes  of the bas e and di ffus er , bal anc ing on a red 
orb. Th e frame is ins pi red by  the Olympi c fam e of  the sum mer  
Olymp ics in Bar celona, mi mi cked by  the ar chi tec t Cal atrav a al so 
in th e Montj ui c communi cati on tower loc ated in the Olympi c 
Park in Bar cel ona .

Materials
Tec hno pol ymer foam frame, inj ec ti on moul ded fr os ted 
tec hno pol ymer di ffus er .

La silho uette de Montj ui c es t carac téri sée par la symétri e des  
formes  tri angul ai res  de la bas e et du di ffus eur , en équi libr e sur  
une sphèr e rouge. La struc tur e s’i ns pi re de la fl amme ol ympi que 
des  Jeu x d’été de Bar cel one, que l’ar chi tec te Cal atrav a a 
égal em ent uti lisée pour la tour de tél éc ommuni cati ons  de 
Montj uic, dans  le par c ol ympi que de Bar cel one.

Matériaux
Struc tu re en tec hnopol ymèr e ex pans é, di ffus eur en 
tec hno pol ymèr e opal e moul é par inj ec ti on.

Die Si lhouet te von Mont jui c zei chnet  sich dur ch die Sy mmet rie 
der  dr ei ec ki gen  Formen  von So ckel  und Diffus or  au s, die 
auf  einer  rot en Kugel  bal an cier en . Die St rukt ur ist von der  
ol ympi schen  Flam me der  So mmer spi el e in Bar cel ona ins pirier t, 
di e au ch der  Archi tekt  Cal at rav a für  den  Fer nm el det urm 
Mont jui c im Olympi ap ar k von Bar cel ona al s Vor bild nah m.

Materialien
St rukt ur aus  Tec hnopol ymer schaum , Diffus or  aus  
spr itzgeg ossen em  opal en em  Tec hnopol ymer .

La siluet a de Montjuic se car ac ter iza por  la simet ría de las  
formas  triangul ar es  de la bas e y el  di fus or , en equi librio sobre 
una es fer a roj a.  La es truc tur a es tá inspirada en la llam a olímpica 
de los Juegos  de Ver ano de Bar cel ona, tam bién ret om ad a por 
el  ar qui tec to Cal at rav a en la tor re de tel ec om unicac iones  de 
Mont jui c, que se enc uent ra en el  Par que Olímpi co de Bar cel ona.

Materiales
Es truc tura de tec nopolímer o ex pan dido,  difusor de 
tec nopolímer o op al ino iny ec tad o.

Dimens ions  

450 x 510 x 1900h
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Photo by Aldo Ballo, 1990
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La struttura è compos ta da geometri e fl ui de ispi rate al la 
botani ca che si intr ec ciano tri di mens ional ment e,  creando  una 
sov rap pos izione di  luc e e ombra nel lo spaz io.

Materiali
Bas e in ac ciai o, struttura in tec nopol imer o,  riflet tor e in allum ini o.

The fra me compri ses  fl ui d geometri c shapes  ins pi red by  bot ani cs 
whi ch intertwi ne in thr ee di mens ions  and create ov erl ap pi ng 
light an d shadows  in spac e.

Materials
Steel  bas e, tec hnopol ymer frame, al umi num ref lec tor .

La structur e se compos e de géomét ries  flui des  s’ins pi rant  de la 
botani que qui  s’entr ec roi sent tri di mens ionnel lement, cré ant  une 
superp os iti on de lumi èr e et d’ombr es  dans  l’es pac e.

Matériaux
Soc le en ac ier , str uc tur e en tec hnopol ymèr e, réfl ec teur en 
al umi nium.

New nature Ros s Lov egr ov e

2012

Colour 

Glos sy whi te

Die St rukt ur bes teh t aus  fließ en den , von der  Botani k ins pirier ten  
Geo met rien , di e sich dr ei dimen sional  ver flec ht en und ei ne 
Über lag er ung von Licht und Sc hat ten im Raum  er zeugen .

Materialien
Soc kel  au s St ahl , St rukt ur aus  Tec hnopol ymer , Ref lekt or  au s 
Alum ini um.

La es truc tura es tá for mada por  geo met rías  fluidas  inspirad as  en  
la bo táni ca que se en trel az an  tridi mens ional ment e,  crean do una 
super posición de luc es  y som bras  en el  es pac io.

Materiales
Bas e de ac er o,  es truc tura de tec nopolímer o,  ref lec tor de 
al uminio.

Light emission

Indirect emission Direct and indirect emission

Dimens ions  

Ø280 base x Ø200 x 1880h
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Photo by Elliott Erwitt, 2013
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Light emission

nh 22 floor Ner i&Hu

2018

Colours

Struc tur e:  
Bl ac k

Hook: 
Brus hed Bras s

Diffus er:  
Whi te

Nel l’el egante vers ione da terra lo stel o si ri pi ega su sé ste sso per  
termi nar e con un  anel lo circol ar e e sorr egger e la luc e. La scel ta 
dei  ma teri al i è una perfetta sintes i tra tradi zione e innov azione,  
es pr es sione di  un  des ign res pons abi le e sos teni bi le anc he gr az ie 
al l’us o di  una sorgente LED  retr of it a bas so cons umo.

Materiali
Bas e e struttura in ac ciai o, anel lo in ottone, di ffus or e in vet ro 
opal ino  sof fi ato.

In th e el egant fl oor vers ion, the pol e doubl es  bac k to end in 
a circul ar ri ng tha t supports  the light. The choi ce of mater ial s 
repr es en ts  the perfec t synthes is between tradi ti on and 
innov ati on, ex pr essing res pons ibl e, sus tai nabl e des ign thanks  
al so to the us e of an energy -s av ing retrofi t LED  light sour ce.

Materials
Steel  fr ame and bas e, bras s ri ng, bl own fr os ted gl as s di ffus er .

Dans  l’él égante vers ion sur pi ed, la ti ge se repl ie sur  el le pour  
se term iner par un anneau circul ai re et souteni r la lumi èr e.  Le 
choi x des  matéri aux  es t une synthès e parfai te de la tradi tion et  
de l’inn ov ati on, l’ex pr es sion d’un des ign res pons abl e et dur abl e 
égal em ent grâc e à l’uti lisati on d’une sour ce LED  rét rofi t à fai bl e 
cons om mati on.

Matériaux
Soc le et struc tur e en ac ier , bague en lai ton, di ffus eur en ver re 
opal e souf fl é.

In der el eganten Vers ion al s Stehl euc hte wi rd di e kr ei srunde 
Form des  Leuc htenfuß am ober en End e des  St abs  wieder  
aufgeg ri ffen, ei n Mes singri ng häl t di e Glas kugel . Die Wahl  
der Materi al ien ist ei ne perfekte Sy nthes e von Tradi ti on und 
Innov ati on sowi e Aus druc k ei nes  verantwortungs vol len und 
nac hha lti gen Entwurfs , der dur ch den  Ei ns at z ei ner  Ret rofit-LED -
Quel le mi t geri ngem Verbrauc h ergän zt wi rd.

Materialien
Leuc ht enfuß und Stab aus  Stahl , Ri ng aus  Mes sing, Diffu sor  aus  
mundg ebl as enem Opal gl as .

En la elegante vers ión de pi e, el  tal lo se repl iega sobr e sí 
mi smo  para termi nar en un ani llo circul ar y sos tener la luz . Los  
materi al es  el egi dos  son una síntes is perfec ta entr e tradi ción e 
innov ación, ex pr esión de un di seño res pons abl e y sos teni bl e 
tambi én grac ias  al  us o de una fuente LED  retr ofi t de baj o 
cons um o.

Materiales
Bas e y es truc tura de ac er o, ar o de latón, di fus or de vidri o 
opal ino  sopl ado.

Dimens ions 

Ø270 base x Ø220 x 400 diffuser x 1718h

254



255



“O” 45, 90, 150
“O” 90, 150 IN

EL EM EN TAL

2018

“O ” conc ilia le es igenz e del l’am bi ent e nat ur al e e ur bano.
È una circonfer enz a che non inv ad e l’am bi ent e,  un fram e che 
inc or ni cia pr os petti ve. È un el em ent o per fet to per  out door  
anc he pubbl ici, può es ser e fissat o al  ter reno o nel la ver sione pi ù 
pi ccol a anc he a par ete e sof fi tto. Le ver sioni  con di am et ro 90 
e 150 sono di sponi bi li anc he con cav o (IP44/  IP67) , di vent ando 
una sol uz ione ideal e pe r int er ni  ed es ter ni  dov e può es ser e 
sempl icemente ri pos izionat a model lando paes aggi  di nam ici.

Materiali
Bas e in al lumi ni o, corpo  in al lum ini o es trus o,  di ffus or e in silicone 
otti co.

“O ” ac commodates  the  needs  of  bot h nat ur al  and ur ban 
setti ngs . It is a circumfe renc e that  doe s not  impi nge upon the 
natural  setti ng, a frame  that  af for ds  var ious  view s. It is the 
perfec t el ement for out door  set tings , inc ludi ng publ ic ones , and 
can be sec ur ed to  the ground or , in the smal ler  ver sion,  to the 
wal l and cei ling too. Th e 90 and 150-di am et er  ver sions  ar e al so 
av ai labl e wi th a cabl e (I P44/  IP67) , tur ni ng int o the ideal  sol ut ion 
for indoor and outdoor  env ironm ent s wher e it can simpl y be 
repos itioned to create dy nami c lands capes .

Materials
Alumi num bas e, ex trud ed al um inum  body , opt ical  silicone 
di ffus er. 

“O ” conc ilie les  bes oi ns  d’ un env ironnem ent  nat ur el  et  ur bai n.  
C’es t une circonf ér enc e qui  n’env ahi t pas  l’es pac e nat ur el , un 
cadr e qui  enc adr e les  pers pec ti ves .
C’es t un él ément parfa it pour  l’ex tér ieur  et  les  es pac es  publ ics, 
qui  peut êtr e fi xé au sol ou,  en ver sion pl us  pet ite,  à un mur  
ou un pl afond. Les  vers ions  d’ un di am èt re de 90 et  150 sont  
égal ement di sponi bl es  av ec  un câbl e (IP44/ IP67) , ce qui  en 
fai t une sol uti on idéal e pour  une ut ilisat ion à l’int ér ieur  et  à 
l’ex téri eur où el le peut êt re simpl em ent  repos itionnée pour  
faç onner des  pay sages  dy nam iques .

Matériaux
Soc le en al umi ni um, corps  en al um ini um  ex trudé,  di ffus eur  en 
silicone opti que.

“O ” fügt  sich di skr et  in die Umgebung ei n und wird zum 
Bi lder rahm en  der  Nat ur . Es  handel t sich um ei n per fekt es  
Outdoor -Obj ekt  für  den öf fent lichen  Ber ei ch; di e Leu chte kan n 
am  Boden  oder  in ihr er  kl ei ner en Ausführung auc h an der  
Wand und Dec ke bef es tigt  wer de n. Die Ver sionen  mit ei nem  
Durchm es ser  von 90 und 150 cm sind auc h mit Kabel  (IP4 4/
IP6 7) er häl tlich. Dies  mac ht sie zu ei ner  ideal en  Leu chte für den  
Innen - und Außen ber ei ch und biet et  viel fäl tige Mögl ichkei ten  
der  Licht ges tal tung.  

Materialien
Soc kel  au s Aluminium , Kör per  aus  stranggepr es stem  Aluminium, 
Diffus or  aus  opt ischem  Si likon.

O concilia las  nec es idades  del  am bi en te nat ural  y urban o.
Es  una circunf er enc ia que no inv ade el  ent orno nat ur al , una 
es truc tura que enm ar ca per spec tivas . Es  un el em ent o per fec to 
par a ex ter ior es , tam bi én  públicos, se puede fijar  al  suel o o en  la 
ver sión más  pequeña tam bi én a la par ed y el  tec ho.  Las  ver siones  
con di ám et ro 90 y 150 tam bi én es tán  disponi bles  con cab le 
(IP44/ IP67) , conv irtiéndos e en una sol ución ideal  par a inter iores  
y ex ter iores  donde se pued e rec oloc ar  con fac ilidad , model an do 
pai saj es  di nám icos.

Materiales
Bas e de al uminio,  cuer po de al uminio ex trui do, di fus or  de 
silicona óptica.

Light emission Colour

Bl ac k

Awards

2018 − A rchi pr oduc ts  D es ign A war d

“O” 45, “O” 90

Dimensions 
“O”45: 250 x 100 base x Ø450 x 460h
“O”90: 465 x 151 base x Ø900 x 922h
“O”150: 700 x 200 base x Ø1500 x 1525h
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“O” 150 IN
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Dimens ions 

Ø300 x 140 base x Ø210 head x max 2200h

Awards

Pipe

2006 – R eddot  Awar d Pr oduc t Des ign   
“Bes t of the bes t”  
Es sen (D eut schl and)

2008 – D es ignpr ei s der Bundes republ ik Deut schl and  
Frankfurt  (Deut schl and)

Pipe s us pens ion

2004 – C om pas so d‘ Oro / ADI 
Milano (I tal ia)

2003 – I ntel  Des ign 
Categori a Des ign “A ugus to Mor el lo” 
Sel ez ione  al la III edi zione 2003 
Milano (I tal ia)

2004 – D es ign Pl us , Light  + Bui ldi ng  
Frankfurt  am  Mai n (Deut schl and)

Mus eum s

Des ign C ol lec tion of  the Mus eum   
of M oder n Art – New Y or k (USA )

Pipe floor Her zog & de Meu ron

2002

Colours 

Body :
Trans luc ent w hi te

Bas e: 
Bl ac k

Light emission

Innov ati va nel la tec nol ogi a, nei  materi al i e nel la ges ti one 
manua le, permette di  model lar e lo ste lo per  or ient ar e la luc e.  
La tes ta rac chi ude un di ffus or e coni co in al lumi ni o forato  che 
conc en tra la luc e ma las cia fuori us cire una mor bi da em issione 
di ffus a che ani ma  la guai na siliconi ca.  

Materiali
Bas e in ac ciai o, struttura inter na in ac ciai o rives tita da una 
guai na  in silicone, di ffus or e in tec nop ol imer o, ri fl ettor e in 
al lumi nio.

Innovative in its technology, materials and manual operation, it 
allows you to ply the rod to direct the light. The head encloses 
the tapered perforated aluminum diffuser which concentrates the 
light yet allows a soft diffused glow to shine out and animate the 
silicone sheath.

Materials
Steel  bas e, steel  inner frame cov er ed wi th a silicone shea th,  
tec hno pol ymer di ffus er , al umi num refl ec tor .

Innov ante au ni veau de la tec hnol ogi e, des  matéri aux  et  de la 
mani pu lati on, el le permet de faç onner la ti ge pour di ri ger  la 
lumi èr e. La tête renferme un di ffus eur coni que en al umi ni um  
perforé  qui  conc entr e la lumi èr e mai s lai sse éc happer un e douc e 
émi ssion di ffus e qui  ani me la gai ne en silicone.

Matériaux
Socle en acier, structure interne en acier recouvert d’une 
gaine en silicone, diffuseur en technopolymère, réflecteur en 
aluminium.

Innovat ive Tec hnol ogi en und Mat er ial ien er mögl ichen es , den  
St ab  der  Leuc ht e manuel l zu ver stel len und das  Licht individuel l 
zu lenken . Der  Kopf  umschl ießt  ei nen koni schen  Diffus or au s 
per for ier tem  Aluminium , der  das  Licht  bündel t, aber  ei nen  
wei chen,  diffus en Lichtschei n ab gibt , der  den  Si likonm an tel  
bel eb t.

Materialien
Sockel aus lackiertem Stahl, Stab ummantelt mit einer 
Silikonhülle, Leuchtenkopf aus transparentem Technopolymer, 
transparente Linse, Innenreflektor aus verspiegeltem 
Aluminium.

Innovad ora en tec nologí a,  mat er ial es  y control  manual , per mite 
model ar  el  tal lo par a di rigir la luz. El  cab ez al  enc ier ra un difusor 
cóni co de al um ini o per forado que conc ent ra la luz  per o dej a 
es capar  una suav e em isión di fus a que da vida a la funda de 
silicona.

Materiales
Base de acero, estructura interna de acero revestida por una funda 
de silicona, difusor de tecnopolímero, reflector de aluminio.
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Photo by Oliviero Toscani, 2005
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Reeds
Reeds triplo

Kl au s Beg as se

2013

Sette stel i fl es sibi li fungono da gui da di  luc e ai  LED  pos ti  
al la ba se, creand o una scenografi ca pres enz a lum inos a.  La 
geome tri a modul ar e del la bas e permette di  real izzar e di ffer ent i 
combi naz ioni  in inter ni  e nel le vers ioni  con pr otez ione IP67 o 
IP68 po eti ci paes aggi  in outdoor .

Materiali
Base in acciaio e tecnopolimero, diffusori in tecnopolimero 
trasparente.

Sev en fl ex ibl e rod s ac t as  light gu ides  for  the LED s loc at ed on 
the ba se, creati ng  a sceni c lumi nous  pr es enc e. The modu lar  
geome tri c shape of the bas e makes  it pos sibl e to ac hi ev e 
di ffer ent  indoor combi nati ons  and , in the vers ions  wi th IP67 or  
IP68 pr otec ti on rati ngs , poeti c outdoor lands capes .

Materials
Steel and technopolymer base, transparent technopolymer diffusers.

Sept ti ges  fl ex ibl es  font of fi ce de gui des  de lumi èr e pour les  
LED  situées  à la bas e, créant ai ns i une prés enc e lumi neu se 
spec ta cul ai re. La géométri e modul ai re de la bas e permet  de créer  
di ffér ent es  combi nai sons  à l’i ntéri eur et, dans  les  vers ion s av ec  
pr otec ti on IP67 ou IP68, des  pay sages  poét iques  à l’ex tér ieur .

Matériaux
Socle en acier et technopolymère, diffuseur en technopolymère 
transparent.

Si eben  fl ex ibl e Leuc hts täbe bi lden di e Lichtl ei ter für di e am 
Soc kel  befes ti gten LED s und erz eugen ei ne ei ndruc ks vol le 
Lichtpr äs enz . Die modul ar e Geometri e des  Soc kel s ermö gl icht  
vers chi edene Kombi nati onen in Innenräumen und, in den 
Vers ionen mi t Sc hutz art IP67 oder IP6 8, poeti sche Lands chaf ten 
im Frei en.

Materialien
Sockel aus Stahl und Technopolymer, Diffusoren aus transparentem 
Technopolymer.

Si ete ta llos  fl ex ibl es  ac túan como una guí a de luz  para los 
LED  en la bas e, creando una pr es enc ia de luz  es pec tac ul ar . 
La geometrí a modul ar de la bas e permi te crear  di fer ente s 
combi nac iones  en interi or es  y, en las  vers iones  con pr ote cción 
IP67 o IP68, poéti cos  pai saj es  ex teri or es .

Materiales
Base de acero y tecnopolímero, difusores de tecnopolímero 
transparente.

Colours 

Body : 
Trans par ent

Bas e: 
Anthrac ite gr ey

Light emission Awards

2005 – Red dot Design Awar d  
Es sen  (Deu tschlan d) 

2008 – Compas so d’oro / ADI  
Sel ec tion – Milan o (Ital ia)

Dimens ions 

Reeds: 218 x 224 x 54 base x 1499h
Reeds triplo: 423 x 418 x 54 base x 1499h
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Private garden, Zeeland (The Netherlands)
Photo by Dagvier in Elburg
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Se|eS floor
Se|eS floor 180

Car ol ina Gismondi  de Bev ilac qua

Dan iel e Moiol i 

2022

Se| eS è un di sco spec chiat o su ent ram bi  i lat i che,  con una 
luc e conti nua arr et rata sul  fi anc o, illum ina l’am bi ent e senz a 
inv aderl o. Vuol e es ser e un pal indr om o spaz ial e che nas conde 
nel l’i llumi nar e e rifl ette re ciò che lo circonda.  Orient abi le sul l’as se 
verti cal e, ri fl ette l’ar chi tet tur a in int er ni  ed es ter ni  creando 
nuov e pr os petti ve e int er agendo con il di nam ismo del la nat ur a 
circos tan te.

Materiali
Bas e e stel o in ac ciai o, cor po lam pada in al lum ini o es trus o,
superfi ci spec chi anti  in ac ciai o inox , di ffus or e in silicone ot tico.

Se| eS is a di sc wi th a mirror  fini sh on bot h sides  whi ch light s 
the surr oundi ngs  wi tho ut  bei ng inv as ive thanks  to a cont inuous  
light rec essed ar ound it’ s per imet er . Se| eS ai ms to be a spat ial  
pal indr om e whi ch conc eal s itsel f in light ing and ref lec ting its 
surr oundi ngs . Adjustabl e al ong the ver tical  ax is, it ref lec ts the 
ar chi te ctur e indoors  and outdoors , creat ing new  per spec tives  
and interac ti ng wi th th e dy nam ism of  the sur roundi ng nat ur e.

Materials
Steel  bas e and rod, ex truded al um inum  lam p body , stai nl es s steel  
mi rr or -fi nish surfac es , opt ical  silicone di ffus er .

Se|eS est un disque de miroir des deux côtés qui, avec une lumière 
constante en arrière sur le côté, éclaire l’espace sans l’envahir. Il se 
veut un palindrome spatial qui se cache en éclairant et reflète ce 
qui l’entoure. Orientable sur l’axe vertical, il reflète l’architecture en 
intérieur comme en extérieur. Il crée ainsi de nouvelles perspectives 
et dialogue avec le dynamisme de la nature environnante.

Matériaux
Bas e et ti ge en ac ier , corps  en al um ini um  ex trudé,  sur fac es  
réfl éc hi ssantes  en ac ier  inox ydabl e,  di ffus eur  en silicone opt ique.

Se| eS ist ei ne auf bei de n Sei ten ver spi egel te Sc hei be,  di e mit 
zurüc kv ers etz tem sei tl ichem  und kont inui er lichem  Licht  den 
Raum erhel lt, ohne ihn zu dom ini er en.  Se| eS,  ei n Pal indr om , 
das  räuml ich wi rd und sei ne Umw el t mit Licht  er fül lt und 
reflek tiert, ohne sich in den Vor der gr und zu dr ängen.  Si e ist auf  
der verti kal en Achs e au sricht bar  und spi egel t di e Archi tekt ur  im 
Innen- und Außenber ei ch.  So ent stehen neue Per spekt iven und 
ei ne Interakti on mi t der  dy nam ischen Nat ur , di e sie um gi bt .

Materialien
Sockel und Stiel aus Stahl, Leuchtenkörper aus 
stranggepresstem Aluminium, Spiegelflächen aus Edelstahl, 
Diffusor aus optischem Silikon.

Se| eS es  un di sco es pej ado por  am bas  car as  que,  con una luz  
conti nua col oc ada en el lat er al , ilum ina el  am bi ent e sin mol es tar . 
Se| eS qui er e ser un pal índr om o es pac ial  que se oc ul ta al  ilum inar  
y refl ej ar lo que le rodea. Al ser orient abl e sobr e su ej e ver tical , 
reflej a la ar qui tec tura en interi or es y ex ter ior es  creando nuev as  
pers pec ti vas  e interac tu ando con el  di nam ismo del  ent or no.

Materiales
Bas e y pi e de ac er o, cuer po de la lám par a de al um ini o ex trui do,  
superfi cies  es pej adas  de  ac er o inox idabl e,  di fus or  de silicona 
ópti ca.
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Colour

Mirr or

Struc tur e:
Bl ac k

Light emission
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Dimens ions  

Se|eS floor: Ø350 base x Ø700 diffuser x 736h
Se|eS floor 180: Ø500 base x Ø700 diffuser x 1800h
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Se|eS floor
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Se|eS floor 180
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Colour

Trans par ent wi th
di chr oi c tr eatment PVD

Light emission

Stellar Nebula floor BI G-Bjar ke Ingel s Group

2022

Stel lar Nebul a è una fam igl ia di  lam pade che int er pr et a e
val ori zza la sof fi atu ra arti gi anal e del  vet ro unendol a ad 
innov ati ve tec ni che di  fini tur a.  Il vet ro cristal lo viene trat tat o con 
un sos teni bi le pr oces so di  metal lizzaz ione sot tov uot o PVD .

Materiali
Bas e e stel o in ac ciai o, cor po lam pada in al lum ini o,  riflet tor e 
in tec nopol imer o, di ffus or e in vet ro cristal lo sof fiat o con 
trattamento di croico.

Stellar Nebula is a family of lamps that interprets and enhances 
artisanal glassblowing by combining it with innovative finishing 
techniques. Crystal glass is treated with a sustainable PVD vacuum 
metallization process.

Materials
Steel  bas e and rod, al uminum  lam p body , tec hnopol ymer  
reflec to r, bl own pl ate-g las s di ffus er  with di chr oi c treat ment .

Stel lar Nebul a es t une fam ille de lam pes  qui  int er pr èt e et  
amél ior e le souf fl age arti sanal  du ver re en le com bi nant  av ec  des  
tec hni ques  de fi ni ti on innov ant es . Le ver re cristal  es t trai té av ec  
un pr oces sus  de métal lisati on sous  vide PVD  dur abl e.

Matériaux
Socle et tige en acier, corps en aluminium, réflecteur en 
technopolymère, diffuseur en cristal soufflé dichroïque.

Stel lar Nebul a ist ei ne Lam penf am ilie,  di e di e handw er kl iche 
Glas bl äs er ei  inter pr eti ert und verb es ser t, indem  sie sie mit 
innov ati ven Ver ed elungs tec hni ken  kom bi ni er t. Das  Kr istal lgl as  
wi rd mit ei nem nac hhal ti gen PVD -Vak uum met al lisier ungs pr oz es s 
behandel t.

Materialien
Leuchtenfuß und Stab aus Stahl, Reflektor aus Technopolymer, 
Diffusor aus mundgeblasenem Kristallglas mit dichroitischer 
Behandlung.

Stel lar Nebul a es  una fa milia de lám par as  que int er pr et a y 
val ori za el  sopl ado arte sanal  del  vidr io com bi nándol o con 
innov adoras  téc ni cas  de  ac abado.  El  cristal  se trat a con un 
pr oceso de meta lizac ión al  vac ío de PVD  sos teni bl e.

Materiales
Bas e y pi e de ac er o, cuer po de la lám par a de al um ini o,  
reflec to r de tec no pol ímer o, di fus or de vidr io cristal  sopl ado con 
tratami ento di croico.

Awards

2022 – Des ign Pl us Awar d Winner  
Des ign Pl us Light+Building Awar d 
Fran kf urt (Deu tschlan d) 

Dimens ions  

Ø300 base x Ø300 x 370 diffuser x 1900h
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Tizio floor support 
Tizio 
Tizio LED 
Tizio 35

Ri char d Sapper  

1980

Colour

Bl ack

Una ba se cilindri ca tras forma l’i coni ca Tizio in una perfet ta 
lampad a da lettura.T izio ha un sistem a di  arti col az ione te nut o 
sempr e in equi libri o trami te contrappes i formato da una 
ri vol uz ionari a struttura che sos ti ene la tes ta ed al imenta al  tem po 
stes so la sorgente. Graz ie al l’i ntel ligenz a e al l’el eganz a con cui  
combi na ques ti  el ementi  Tizio è di ven tata una del le icone non 
sol o de lla pr oduz ione Artemi de ma del  des ign Ital iano.

Materiali
Bas e in ac ciai o e corpo in es trus o di  al lumi ni o.

A cylindri cal  bas e trans forms  the iconi c Tizio into the perf ec t 
readi ng lamp. Tizio featur es  arti culated des ign that is al way s 
perfec tly bal anc ed thanks  to the counterwei ghts  formed by  a 
rev ol uti onary  stru ctur e that suppo rts  the head and at the  sam e 
ti me powers  the light sour ce. Thanks  to the int el ligenc e and 
el egan ce wi th whi ch Tizio combi nes  thes e el ements , the lam p 
has  be come an icon not jus t of Artemi de pr oduc ti on but  of  
Ital ian des ign.

Materials
Steel  bas e and al umi num ex truded body .

Un socle cylindri que trans forme l’embl émati que Tizio en 
une lam pe de lec tur e parfai te. Tizio pos sède un système  
d’arti culati on touj ours  mai ntenu en équi libr e par des  cont repoi ds  
formés  d’une struc tur e rév ol uti onnai re qui  souti ent la têt e et  
al imen te en même temps  la sour ce. Grâc e à l’int el ligenc e et  
à l’é lég anc e av ec  les quel les  el le combi ne ces  él éments , Tizio 
es t dev enue l’une des  icônes  non seul ement de la pr odu ction 
Artemi de mai s aus si du des ign ital ien.

Matériaux
Bas e en ac ier et corps  en al umi ni um ex trudé.

Ei n zylindrischer  Soc kel  ver wan del t die iko nische Tizio in ei ne 
per fekt e Les el euc ht e.  Tizio ver fügt über  ei n Gel en ks ystem , das  
dur ch Gegengew icht e stet s in Bal anc e gehal ten wird. Si e bes teh t 
aus  ei ner  rev ol ut ionär en St rukt ur, die den Leuc ht en ko pf träg t 
und gl ei chz ei tig die Lichtquel le mit St rom ver sorgt . Dan k der  
Intel ligen z und El eganz , mit der  sie di es e El em en te ver bindet , 
ist Tizio zu ei ner  Ikone gew orden  – nicht  al lei n der  Artem ide-
Pr odukt ion,  sond er n au ch des  ital ien ischen Des igns .

Materialien
St an dfuß aus  St ah l, Leu chtenkör per  aus  ex trudi er tem  
Alum ini um.

Una bas e cilíndr ica conv ier te la em blem át ica Tizio en  una 
lám par a de lec tura per fec ta.  Tizio tiene un sistem a ar ticulad o 
que se man tien e siem pre en equi librio medi an te cont rap es os 
y es tá for mado por  una rev oluc ionar ia es truc tur a que soporta 
el  cab ez al  y al  mismo tiem po al iment a la fuen te.  Grac ias  a la 
intel igenc ia y el eganc ia con la que com bina es tos el em en tos, 
Tizio se ha conv ertido en uno de los iconos no solo de la 
pr oduc ción de Artem ide,  sino del  di seño ital iano.

Materiales
Pi e de ac er o,  cuer po lám par a de al um ini o ex truido.

Dimens ions  

Tizio Floor support: Ø110 base x 700h
Tizio 35 Floor support: Ø100 base x 700h
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Photo by Aldo Ballo, 1980
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Tolomeo floor
Tolomeo micro floor
Tolomeo reading floor

Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina

1987

Awards

Tolomeo floor 
1989 – Compas so d’Oro / ADI 
Milan o (Ital ia)

Disponibile con due snodi in due dimensioni (floor e micro floor) 
e con uno snodo (r eadi ng fl oor). Si stema di  equi libratura a mol le.

Materiali
Base in acciaio e alluminio, steli in alluminio estruso, snodi 
in alluminio pressofuso, riflettore in alluminio stampato con 
impugnatura in acciaio.

Avai labl e wi th tw o joi nts  and in tw o sizes  (floor  and micro floor ) 
and with one joi nt (r eadi ng fl oor).

Materials
Steel and aluminum base, extruded aluminum rods, die-cast 
aluminum joints, pressed aluminum reflector with steel grip.

Dispon ibl e av ec  deux  arti cul ati ons  en deux  di mens ions  (f loor  et  
mi cro fl oor) et av ec  une seul e arti cul ati on (r eadi ng fl oor).

Matériaux
Socle en acier et aluminium, tiges en aluminium extrudé, 
articulations en aluminium moulé sous pression, réflecteur en 
aluminium imprimé avec tige d’orientation en acier.

Erhäl tl ich mi t zwei  Gel enken und in zwei  Größen (F loor und 
Micro Floor) oder  mi t nur ei nem Gel enk (Readi ng Floor). Sy stem  
aus  Armen und Feder n.

Materialien
Sockel aus Stahl und Aluminium, Stiele aus stranggepresstem 
Aluminium, Gelenke aus Aluminiumdruckguss, Reflektor aus 
Aluminiumblech mit Griff aus Stahl.

Dispon ibl e con dos  arti cul ac iones  en dos  tamaños  (fl oor y micro 
fl oor) y una arti cul ac ión (r eadi ng fl oor).

Materiales
Base de acero y aluminio, pie de aluminio extruido, 
articulaciones de aluminio fundido a presión, reflector de 
aluminio estampado con agarradero de acero.

Colour 

Bas e and s truc tur e:
Alumi num

Light emission

Dimens ions  

Tolomeo floor: Ø330 base x max 890 x max 2260h
Tolomeo micro floor: Ø230 base x max 690 x max 1720h
Tolomeo reading floor: Ø230 base x max 1000 x max 1670h
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Tolomeo reading floor, Tolomeo micro floor, Tolomeo floor

Pat en t Pen di ng
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Tolomeo basculante floor
Tolomeo basculante reading floor

Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina

2006

Tolomeo basculante reading floor

Colours 

Bas e and s truc tur e:
Alumi num

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Grey

Light emission

Nel la vers ione bas cul ante l’i coni ca Tol omeo manti ene il sistem a 
di  br acci e mol le che permette di  muov er e la luc e in qual sias i 
pos izione con sempl icità ma sos ti tui sce al la tes ta in al lumi ni o un 
di ffus or e bi lanc iato che illumi na morbi damente tutto l’am bi ent e.
Il nu mero di  snod i è di ffer ente nel la vers ione fl oor (2) e readi ng 
fl oor (1 ) per due di vers e al tez ze del la struttura.

Materiali
Bas e in ac ciai o e al lumi ni o, stel i in al lumi ni o es trus o, sno di  
in al lum ini o pr es sof us o, ri fl ettor e in al lumi ni o stampato con 
di ffus or e in carta pergamena o ra so di  seta con supporto  in 
tec nop ol imer o. 

In th e ti ppi ng vers ion, the iconi c Tol omeo ret ai ns  the system  
of spri ng-bal anc ed arms  that al lows  light to be mov ed to any  
pos iti on wi th the gr eates t of eas e but  the al um inum  head has  
been rep lac ed by  a bal anc ed di ffus er whi ch cas ts  a soft gl ow  
into its  surr oundi ngs . The number of joi nts  di ffers  in the  floor  
lamp (2 ) and read ing fl oor lamp (1) vers ion in the two di ffer ent  
frame hei ghts .

Materials
Steel  and al umi num bas e, ex truded al umi num rods , di e- cas t 
al umi num joi nts , pr es sed al umi num refl ec tor wi th par chment  
paper or sati n silk di ffus er and tec hnopol ymer  suppor t.

En vers ion inc linabl e, l’embl émati que Tol omeo cons erv e le 
systèm e de bras  et de res sorts  qui  perm et  de dépl ac er  fac ilem ent  
la lumièr e dans  n’i mporte quel le pos iti on, mai s rempl ac e la têt e 
en alum ini um par un di ffus eur équi libr é qui  éc lai re douc em ent  
toute la pi èc e. Le nombr e d’arti cul ati ons  es t di ffér ent po ur  la 
vers ion  fl oor (2) et readi ng fl oor (1) av ec  une struc tur e à deux  
hauteu rs .

Matériaux
Soc le en ac ier et al umi ni um, ti ges  en al umi ni um ex trudé , 
arti cul ati ons  en al umi ni um moul é sous  pr es sion,  réf lec teur  en 
al umi nium impri mé av ec  abat-j our en papi er par chem in ou sat in 
de soi e av ec  support en tec hnopol ymèr e.

In de r schw en kb ar en Ver sion behäl t Tol om eo das  symbo lhaf te 
Arm- und Feder system  bei , mit dem  sich di e Leu chte mühel os 
in jede bel iebi ge Po sition br ingen läs st, er set zt aber  den  
Alum ini umkopf  durch ei nen aus gew ogenen Diffusor, der  den  
ges am ten Raum  san ft au sleuc ht et . Die Anz ahl  der  Gel en ke 
unt er schei det  sich bei  den bei den  Ver sionen Floor  (2)  und 
Readi ng Floor  (1).

Materialien
Soc kel  au s St ahl  und Aluminium , St iel e au s stran ggep res stem  
Alum ini um, Gel en ke au s Aluminium druc kgus s, Ref lekt or au s 
Alum ini umbl ec h mit Diffus or  aus  Per gam ent pap ier  ode r Sat in mit 
Hal ter ung aus  Tec hnopol ymer .

En la ver sión bas culant e,  la icóni ca Tolom eo  mant iene el  sistem a 
de br az os y muel les  que per mite mover  la luz  en cual quier  
pos ición con fac ilidad per o sustituy e el  cab ez al  de al uminio 
por  un difusor equi librado que ilum ina suav em en te todo el  
am bient e.  El  númer o de ar ticulac iones  es  di fer ent e en  la ver sión 
floor  (2)  y readi ng floor  (1) par a dos  al tur as  di fer ent es  de la 
es truc tura.  

Materiales
Bas e de ac er o y al uminio,  pi e de al umini o ex truido,  ar ticulac iones  
de al uminio fundido a pr es ión, reflec tor  de al um ini o es tam pad o, 
di fus or  de pap el  per gam ino o ras o de seda con sopor te de 
tec nopolímer o.

Dimens ions  

Tolomeo basculante floor: Ø330 base x Ø180 x 135 diffuser x max 870 x max 1700h
Tolomeo basculante reading floor: Ø230 base x Ø180 x 135 diffuser x max 870 
x max 1080h

276



Tolomeo basculante floor
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Tolomeo maxi Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina

2017

Colours 

Bas e and s truc tur e:
Alumi num

Diffus er: 
Natural

Light emission

Photo by Miro Zagnoli

Dimens ions  

Ø520 base x Ø520 diffuser x max 2300 x max 3250h
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La cara tteri sti ca struttura a mol la di  Tolomeo col loc a nel lo spaz io 
un grande di ffus ore che può es sere spos tato liberamente in bas e 
al le es igenz e di  luc e. Sos teni bi le e senz a tempo, è perfett o per  
illumi nar e qual siasi spaz io di  vita e di  lav or o, pubbl ico o pr ivat o.

Materiali
Bas e in ac ciai o e al lumi ni o, stel i in al lumi ni o es trus o, sno di  
in al lum ini o pr es sof us o, ri fl ettor e in al lumi ni o stampato con 
di ffus or e in carta pergamena con  supporto in tec nopol imer o.

The charac teri sti c spri ng frame of Tol omeo bri ngs  a gener ous ly 
sized diffus er into  spac e that is fr ee to  mov e ac cor di ng to the 
light requi rements . Sus tai nabl e an d ti mel es s, it is perfec t for  
lighti ng  any  living or work spac e, publ ic or pri vate.

Materials
Steel  and al umi num bas e, ex truded al umi num rods , di e- cas t 
al umi num joi nts , pr es sed al umi num refl ec tor wi th par chment  
paper di ffus er an d tec hnopol yme r sup port.

La structur e à res sorts  carac téri sti que de Tol omeo fai t en trer  
dans  l’es pac e un grand di ffus eur qui  es t libr e de se dépl ac er  
pour suivre le be soin de lumi èr e. Durabl e et intempor el le, el le es t 
parfai te pour illumi ner chaque es pac e de vie et de trav ai l, publ ic 
ou privé.

Matériaux
Soc le en ac ier et al umi ni um, ti ges  en al umi ni um ex trudé , 
arti cul ati ons  en al umi ni um moul é sous  pr es sion,  réf lec teur  en 
al umi nium impri mé av ec  abat-j our en papi er par chem in av ec  
suppor t en tec hnopol ymèr e.

Die typische Feder strukt ur  der  Tol om eo er mögl icht  es , das s der  
gr oße Diffus or  je nac h Licht situat ion frei  bew egt  wer den  kan n.  
Nac hhal tig,  zei tlos  und ger ad ez u per fekt  für di e Bel eu chtung von 
Wohn-  und Arbei tsräum en,  egal  ob öf fent lich oder  pr ivat .

Materialien
Soc kel  au s St ahl  und Aluminium , St iel e au s stran ggep res stem  
Alum ini um, Gel en ke au s Aluminium druc kgus s, Ref lekt or au s 
Alum ini umbl ec h mit Diffus or  au s Per gam en tpapi er  mit Hal ter ung 
aus  Tec hnopol ymer .

La car ac ter ística es truc tura de muel les  de Tolom eo  sitúa en  el  
es pac io un gran di fus or  que se pued e mov er  librem en te en  
función de las  nec es idades  de luz. Sos ten ibl e y at em poral , es  
per fec ta par a ilum inar  cual qui er  es pac io de vida y de trab aj o, 
públ ico o pr ivado.

Materiales
Bas e de ac er o y al um ini o,  pi e de al umini o ex trui do, ar ticulac iones  
de al uminio fundido a pr es ión, ref lec tor  de al um ini o es tam pad o, 
di fus or  de pap el  per gam ino con soporte de tec nopol ímer o.
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Private apartment in Copenaghen, Denmark
Photo by Tia Borgsmidt
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Awards

2003 – R eddot  Des ign Awar d 
Es sen (D eut schl and)

Colours 

Bas e and s truc tur e:
Alumi num

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Grey

Bas e and s truc tur e:
Bl ac k

Diffus er 
Bl ac k

Tolomeo mega Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina

2002

Light emission

In Tol omeo mega la struttura cres ce e si snoda in pi ù punt i per  
portar e la luc e no n sol o liberamente nel lo spaz io ma anc he sopr a 
a un  tav olo. Sos teni bi le e senz a tempo è perfetta per illuminar e 
ogni  spaz io di  vita e lav or o, pubbl ico o pri vato.

Materiali
Bas e in ac ciai o e al lumi ni o, stel i in al lumi ni o es trus i, snodi  
in al lum ini o pr es sof us i, ri fl ettor e in al lumi ni o stampato con 
di ffus or e in carta pergamena o ra so di  seta con supporto  in 
tec nop ol imer o.

In Tolomeo mega, the frame has grown and is articulated in several 
points to shed light not just freely in space but also over a table. 
Sustainable and timeless, it is perfect for lighting any living or work 
space, public or private.

Materials
Steel  and al umi num bas e, ex truded al umi num rods , di e- cas t 
al umi num joi nts , pr es sed al umi num refl ec tor wi th par chment  
paper or sati n silk di ffus er and tec hnopol ymer  suppor t.

Dans  Tol omeo mega, la struc tur e grandi t et se dépl ie en 
pl us ieu rs  poi nts  pour apporter de la lumi èr e libr ement da ns  
l’es pac e et aus si sur une tabl e. Durabl e et intempor el , Tol om eo 
mega est parfai t pour éc lai rer n’i mport e quel  es pac e de vie et  de 
trav ai l, publ ic ou pri vé.

Matériaux
Soc le en ac ier et al umi ni um, ti ges  en al umi ni um ex trudé , 
arti cul ati ons  en al umi ni um moul é sous  pr es sion,  réf lec teur  en 
al umi nium impri mé av ec  abat-j our en papi er par chem in ou sat in 
de soi e av ec  support en tec hnopol ymèr e.

Bei  der  Tol om eo mega sor gen ei n ver gr ößer ter  Leuc ht en kö rper  
und meh rer e Gel enke daz u,  das s sich das  Licht sow ohl frei  
im Raum  en tfal ten  al s auc h ei nen  Tisch aus leu chten kan n. 
Nac hhal tig,  zei tlos  und ger adez u per fekt  für di e Bel euc htung von 
Wohn-  und Arbei tsräum en,  egal  ob öf fent lich oder  pr ivat .

Materialien
Soc kel  au s St ahl  und Aluminium , St iel e au s stran ggep res stem  
Alum ini um, Gel en ke au s Aluminium druc kgus s, Ref lekt or au s 
Alum ini umbl ec h mit Diffus or  aus  Per gam ent pap ier  ode r Sat in mit 
Hal ter ung aus  Tec hnopol ymer .

En Tol om eo mega la es truc tur a crec e y se ar ticul a en var ios 
punt os par a ilum inar  el  es pac io con liber tad  per o tam bién  sobre 
una mes a.  Sos ten ibl e y at em poral , es  per fec ta par a iluminar  
cual quier  es pac io de vida y de trab aj o,  público o privad o.

Materiales
Bas e de ac er o y al uminio,  pi e de al umini o ex truido,  ar ticulac iones  
de al uminio fundido a pr es ión, reflec tor  de al um ini o es tam pad o, 
di fus or  de pap el  per gam ino o ras o de seda con sopor te de 
tec nopolímer o.

Dimens ions  

Ø330 base x max 1130 x max 2380h
Ø320 x 220 / Ø360 x 250 / Ø420 x 290 diffusers
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Tolomeo mega satin diffuser
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Tolomeo mega black diffuser
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Colours 

Bas e and s truc tur e:
Alumi num

Diffus er: 
Whi te

Diffus er: 
Dov e gr ey

Diffus er: 
Bl ac k

Tolomeo lampione outdoor
Tolomeo paralume outdoor

Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina

2016

Light emission Awards

Tolomeo lampione
2017 – Wal lpap er  Des ign Awar d 
“Bes t Gar den  Par ty”

Tol ome o lampi one outdoor è pr og etta ta per un uti lizzo anc he 
senz a diffus or e, las ciando in vista l’el emento di ffus or e opal ino 
di  cope rtura del la sorgente: as sume cos ì l’as petto che ri cor da i 
tradi zional i lampi oni . In Tol omeo paral ume outdoor il di ffus or e è 
real izzato in materi al i che garanti scono res istenz a e lav ab ilità.

Materiali
Corpo lampada in estruso di alluminio, riflettore in alluminio e 
tecnopolimero opalino, diffusore in tecnopolimero trasparente.
Il diffusore di Tolomeo paralume è di tessuto in fibra polimerica.

Tol ome o lampi one outdoor is des igned for us e al so wi th out  a 
di ffus er , leav ing the  fr os ted di ffus er el ement that cov ers  the light  
sour ce ex pos ed: it thus  has  an appear anc e that  rec al ls tradi tional  
str eet lights . In Tolomeo paral ume out door , the di ffus er is 
made from materi al s that ens ur e har d-weari ng res istanc e and 
was ha bi lity .

Materials
Lamp body in extruded aluminum, reflector in aluminum and opal 
technopolymer, diffuser in transparent technopolymer. The Tolomeo 
lampshade diffuser is made of polymer fiber fabric.

Tol ome o lampi one outdoor es t ég al ement conç u pour êt re ut ilisé 
sans  di ffus eur , lai ssant appar ent l’él ément di ffus eur  opal in qui  
rec ouv re la sour ce : il pr end ai ns i un aspec t qui  rappel le les  
lampad ai res  tradi ti onnel s. Sur le Tol om eo par al um e out door , 
le di ffus eur es t réal isé av ec  des  matéri aux  qui  garanti ssen t la 
rés istan ce et la lav abi lité.

Matériaux
Corps en aluminium extrudé, réflecteur en aluminium et 
technopolymère opalin, diffuseur en technopolymère transparent. 
Le diffuseur de la Tolomeo est en tissu de fibre polymère.

Die Tol om eo lam pi one out door  kann auc h ohne Leuc hten schrim 
ver wendet  wer den , so das s der  opal e Diffus or , der  das  
Leuc ht mittel  abdec kt , sichtbar  blei bt: Die Leu chte er inn er t so an  
das  Des ign tradi tionel ler  St raßenl at er nen.  Der  Leuc ht ens chirm 
der  Tol om eo par al um e out door  ist aus  Mat er ial ien  gef er tigt, die 
Langl eb igkei t und Was chbar kei t gar ant ier en .

Materialien
Leuchtenkörper aus stranggepresstem Aluminium, Reflektor aus 
Aluminium und opalem Technopolymer, Diffusor aus transparentem 
Technopolymer. Leuchtenschirm der Tolomeo Paralume aus 
Polymerfasergewebe.

Tol om eo lam pi one out door  es tá di señ ad a par a su us o incluso sin 
di fus or , dej ando a la vista el  el em en to di fus or  opal ino que cubre 
la fuent e:  adqui er e as í un as pec to que rec uer da a las  far olas  
tradi cional es . En Tol om eo par al um e outdoor  el  di fus or  es tá 
fab ricad o con mat er ial es  que gar an tizan  res istenc ia y fac ilidad  de 
lav ad o.

Materiales
Cuerpo lámpara en aluminio extruido, reflector en aluminio y 
tecnopolimero opalino, difusor en tecnopolimero transparente. El 
difusor de la pantalla de la Tolomeo está hecho de tejido de fibra de 
polímero.

Dimens ions  

Tolomeo lampione outdoor: Ø600 base x Ø522 diffuser x max 1257 x max 2320h
Tolomeo paralume outdoor: Ø600 base x Ø146 x 161 diffuser x max 1080 x max 2320h
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4

4

Tolomeo lampione outdoor
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Tolomeo paralume outdoor blackTolomeo paralume outdoor dove grey
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Tolomeo paralume outdoor white
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Colour

 
Aluminum

Tolomeo XXL Michele De Lucchi,  
Giancarlo Fassina

2009

Light emission

L’iconica Tolomeo da tavolo è riprodotta in scala 4:1 e adattata 
nelle finiture e nelle soluzioni tecnologiche ad un utilizzo in 
esterni (IP65). Disponibile con base o supporto fisso (pivot) 
realizzati in cemento colorato in massa.

Materiali
Base in cemento, struttura in alluminio estruso, tiranti in acciaio 
inox, snodi in alluminio, diffusore in tecnopolimero.

The iconic Tolomeo table lamp has been reproduced in a scale 
of 4:1 and its finishes and technological solutions have been 
adapted for use outdoors (IP65). Available with base or fixed 
support (pivot) made in batch-dyed cement.

Materials
Concrete base, extruded aluminum structure, stainless steel tie 
rods, aluminum joints, technopolymer diffuser.
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L’emblématique Tolomeo de table est reproduite à l’échelle 4:1 
et adaptée dans ses finitions et ses solutions technologiques 
à usage extérieur (IP65). Disponible avec base ou support fixe 
(pivot) en béton teinté dans la masse.

Matériaux
Base en ciment, structure en aluminium extrudé, tirants en acier 
inox, articulations en aluminium, diffuseur en technopolymère.

Die ikonische Tischleuchte Tolomeo wurde im Maßstab 4:1 
nachgebildet und in ihrer Ausführung und den technischen 
Lösungen für den Außenbereich (IP65) angepasst. Mit 
Leuchtenfuß oder fester Halterungen (Pivot) aus durchgefärbtem 
Beton erhältlich.

Materialien
Leuchtenfuß aus Beton, Leuchtenkörper aus stranggepresstem 
Aluminium, Zugstangen aus rostfreiem Stahl, Gelenke aus 
Aluminium, Leuchtenkopf aus Technopolymer.

La icónica Tolomeo de sobremesa se reproduce a escala 4:1 y 
se adapta en los acabados y soluciones tecnológicas a un uso 
exterior (IP65). Disponible con base o soporte fijo (pivote) de 
cemento coloreado en masa.

Materiales
Base de hormigón, estructura de aluminio extruido, 
tensores de acero inoxidable, juntas de aluminio, difusor de 
tecnopolímero.

IP
6

5

Photo by Miro Zagnoli

Dimensions 

Ø1000 base x max 3553 x max 3519h
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La cara tteri sti ca tes ta di  Unterl inden, mi ni mal e ma uni ca nel la 
sua ma teri cità, è sos pes a ad un sotti le brac cio ori entabi le al  cui  
inter no scorr e il cav o regol abi le graz ie ad un contrappes o per  
vari ar e l’al tez za del  corpo lumi nos o.

Materiali
Bas e, stel o e contrappes o in ac ciai o, supporto brac cio in 
al lumi nio, brac cio in ac ciai o, ri fl ettor e in al lumi ni o o otto ne,
di ffus or e in tec nopol imer o.

The charac teri sti c head of Unterl inden, mi ni mal  yet uni que in 
its  tex tur e, is han gi ng onto a slim adj us tabl e arm ins ide whi ch 
the cab le is thr ea de d. Thi s cabl e can be adj us ted thanks  to a 
counte rwei ght to vary  the hei ght of the lighti ng body .

Materials
Steel  bas e, rod and counterwei ght, al umi num arm suppor t, steel  
arm, alumi num or bras s refl ec tor , tec hnopol ymer di ffus er.

La tête  carac téri sti que d’U nterl inden, mi ni mal iste et aux  mat ièr es  
uni que s, es t sus pendue à un mi nc e bras  pi votant à l’i nté rieur  
duque l coul isse le câbl e régl abl e au moy en d’un contr epoi ds , ce 
qui  per met de vari er la hauteur du corps  lumi neux .

Matériaux 
Soc le, ti ge et contr epoi ds  en ac ier , sup port du bras  en 
al umi nium, bras  en ac ier , réfl ec teu r en al umi ni um ou lai ton,  
di ffus eur en tec hno pol ymèr e.

Der charakteri sti sche Leuc htenkopf von Unterl inden, 
mi ni ma listi sch und dabei  ei nz igarti g in sei ner Materi al itä t, ist an 
ei nem schmal en, schwenkbar en Arm auf gehängt . Dar in ver läuf t 
das  Ka bel , das  dank ei nes  Gegengewi chts  regul ier t wer den 
kann, um di e Höhe des  Leuc htkörpers  zu vari ier en.

Materialien
Leuc ht enfuß, Stab und Gegengewi cht aus  Stahl , Armhal ter ung 
aus  Alumi ni um, Arm aus  Stahl , Refl ektor aus  Alumi ni um  oder  
Mes sing, Diffus or aus  Tec hnopol ymer .

El  caracterí sti co cabez al  de Unterl inden, mi ni mal ista per o úni co 
en su tex tura, es tá sus pendi do de un fi no braz o aj us tabl e 
por cuyo interi or di scurr e el  cabl e que se regul a medi ant e un 
contra pes o para cambi ar la al tura del  cuerpo lumi nos o.

Materiales
Bas e, pie y contrapes o de ac er o, sopo rte br az o de al um ini o,  
braz o de ac er o, refl ec tor de al um ini o o latón, di fus or de  
tec nop ol ímer o.

Awards

2016 - “Bes t of Des ign Pl us Awar d” 
Des ign Pl us Light+Building Awar d 
Fran kf urt (Deu tschlan d) 

2017 – iF Pr oduct Des ign Awar d 
Han nover  (Deu tschlan d)

Unterlinden floor Her zog & de Meu ron

2022

Dimens ions 

Ø350 base x Ø117 x 96 diffuser x 1780h

Colours

Bras s

Alumi num

Struc tur e:
Bl ac k

Light emission
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Vine Light floor BIG - Bjarke Ingels Group

2021

Photo by Pierpaolo Ferrari, 2022
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Patent Pending 

295



Vine Light  fl oor ripr ende i pri nc ipi  sos teni bi li ed innov ati vi del la 
tas k light Vine. Una struttura con sez ione cos tante di  sol i 25m m 
cos ti tu isce la struttura e la tes ta lumi nos a integrando du e snodi  
che las ciano la mas sima libertà di  mov imento del la luc e nel lo 
spaz io.

Materiali
Bas e e struttura in ac ciai o, snodo e ri fl ettor e in al lumi ni o,  
di ffus or e in tec nopol imer o.

Vine Light  fl oor embrac es  the sus tai na bl e and innov ati ve 
pri nc iples  of the Vine tas k light. A cons tant cros s-s ec ti on of  jus t 
25mm  makes  up the struc tur e and the lamp head, integr at ing 
two joints  whi ch grant the light the utmos t fr eedom  of  
mov em ent in spac e.

Materials
Steel  bas e and frame, al umi num refl ec tor  and joi nt , 
tec hno pol ymer di ffus er .

Vine Light  fl oor repr end les  pri nc ipes  durabl es  et innov ant s du 
lumi na ire Vine. Une struc tur e av ec  une sec ti on cons tante  de 
seul em ent 25 mm forme la struc tur e et la tête de la lumi èr e en 
intégra nt deux  arti cul ati ons  qui  permettent à la lumi èr e de se 
répand re en tout e liberté dans  l’es pac e.

Matériaux
Soc le et struc tur e en ac ier , arti cul ati on  et réfl ec teur en 
al umi nium, di ffus eu r en tec hnopo lymèr e.

Vine Light  floor  gr ei ft di e Grunds ät ze der  Nac hhal tigkei t und 
Innovat ion der  Arbei tsleu chte Vine auf . Ei ne Konstrukt ion mit 
ei nem  dur chgehenden Quer schni tt von nur  25 mm bi ldet  die 
St rukt ur und den Leuc ht en ko pf. Dar in bef inden sich die bei den  
Gel enke,  die ei ne max imal e Bew egungs frei hei t des  Lichts im 
Raum  er möglichen .

Materialien
Leuc ht en fuß und St rukt ur aus  St ah l, Gel en k und Ref lekt or au s 
Alum ini um, Diffus or  aus  Tec hnopol ymer .

Vine Light  floor  incorpor a los  pr inc ipios  sosteni bles  e innovad ores  
de la lám par a de trabaj o Vine.  Una es tructur a de sec ción 
cons tan te de tan  solo 25 mm cons tituye la es truc tura y el  
cabez al  lum inos o,  int eg rando dos  ar ticulac iones  que per miten  la 
máx ima liber tad  de mov imien to de la luz  en el  es pac io.

Materiales
Bas e y es truc tura de ac er o,  ar ticul ac ión y ref lec tor  de al uminio, 
di fus or  de tec nopol ímer o.

Colour

Bl ac k

Light emission Awards

2022 – Wal lpap er  Des ign Awar d 
“Bes t Line Work”

Dimensions 

Ø400 base x Ø350 head x 1848 x 1998h
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Vitruvio floor Atel ier  Oï

2019

Colours 

Struc tur e:
Bl ac k

Diffus er: 
Fumè

Light emission

Vitru vio uni sce intel ligenz a mec cani ca, lav oraz ione arti gi anal e 
e po etica sos teni bi le. Un mec cani smo br ev et tat o ispi rat o 
al l’or ol ogeri a per mette l’i ns eri mento e l’apertura di  tr e aste 
metal liche al l’i nter no del  di ffus or e, formando cos i la stru ttur a 
che sosti ene la sfera di  vetr o. Il di ffus ore viene sof fi ato a mano 
con una forma dettata da un’i ntel ligenz a otti ca. 

Materiali
Bas e e stel o in ac ciai o, corpo lampada in al umi ni o, di ffus or e in 
vetr o cri stal lo o fumè sof fi ato.

Vitru vio combi nes  mec hani cal  intel ligenc e, tradi ti onal  
crafts mans hi p and sus tai nabl e and ethi cal  poeti cs. A patent ed 
mec ha ni sm ins pi red  by  cloc kmaki ng al low s thr ee metal  rods  to 
be ins erted into the di ffus er , wher e they  open up to form  the 
struc tu re that sup ports  the gl as s gl obe. The di ffus er is hand 
bl own into a shape di ctated by  opti cal  intel ligenc e.  

Materials
Steel  bas e and rod, al umi num lamp body , bl own smoked or  
pl ate-g las s di ffus er

Vitru vio al lie l’i ntel ligenc e méc ani que à un trav ai l arti san al  et  
poéti que durabl e. Un méc ani sme br ev et é ins pi ré de l’hor loger ie 
perme t d’i ns ér er et d’ouv ri r tr oi s ti ges  métal liques  à l’i ntér ieur  
du diffus eur , form ant ai ns i la struc tur e qui  souti ent la sphèr e en 
verr e. Le di ffus eur es t souf fl é à la mai n av ec  une forme di ctée 
par un e intel ligenc e opti que. 

Matériaux
Socle et tige en acier, corps en aluminium, di ffus eur en cristal  
ou verr e souf fl é fumé

Vitru vio ver ei nt mec hani sche Intel ligenz , Handw er ks kuns t und 
nac hha lti ge Poes ie. Ei n von der Uhrmac her ei  ins pi rier ter  und 
patent ierter Mec hani smus  ermögl icht das  Ei nfügen von drei  
beweg lichen Metal lstäben in den Diffus or , di e dann geö ffnet  
wer den und di e Glas kugel  tragen.  Das  Glas  ist mundgebl as en 
und hat ei ne opti sch intel ligente Form. 

Materialien
Sockel und Stiel aus Stahl, Leuchtenkörper aus Aluminium,
Diffus or aus  gebl as enem Kri stal l- oder  Rauc hgl as .

Vitru vio combi na intel igenc ia mec áni ca, el aborac ión arte sanal  
y po éti ca sos teni bl e. Un mec ani smo patentado ins pi rado  en la 
rel oj erí a permi te la ins er ción y ape rtura de tr es  vari llas  de  met al  
en el interi or del  di fus or , formand o as í la es truc tura que sopor ta 
la es fera de cri stal . El  di fus or es tá sopl ado a mano con una 
forma di ctada por una intel igenc ia ópti ca. 

Materiales
Bas e, pie y contrapes o de ac er o, sopo rte br az o de al um ini o,  
di fus or  de vidri o cri stal  o ti ntado sopl ado.

Struc tur e:
Bras s

Diffus er: 
Trans par ent

Dimensions 

Ø350 base x Ø400 diffuser x 1769h
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Yang Car lotta de Bev ilac qua

2000
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Colour

Trans par ent

Light emission

Yang crea una nuov a rel az ione con luc e. È uno degl i icon ici 
pez zi del la col lez ione Metamorfos i che nel  1996 ha intr odot to 
l’us o del la luc e col orata. È la luc e che si toc ca e dà la pos sibi lità 
di  sceglier e scena ri  che seguono la nos tra vita,  le em oz ioni . La 
scoc ca tras par ent e mos tra la tec nol ogi a int er na, aggi or nat a con 
una inn ov ati va sol uz ione LED  e ges ti one con Artemi de App.  
Ques ta  pos sibi lità di  interaz ione ev ol uta fa sì che ognuno sia 
sempr e pi ù liber o di  modi fi car e i pr opri  scenari  in modo at tivo e 
cons ap ev ol e a fav or e di  un benes ser e pers onal e.

Materiali
Corpo lampada in tecnopolimero trasparente, riflettori in 
alluminio, schermi in vetro con trattamento dicroico.

Yang creates a new relationship with light. It is one of the iconic 
pieces in the Metamorfosi collection which introduced the use of 
coloured light in 1996. The light can be touched and it provides 
the chance to choose scenarios that ply to our lives and to our 
emotions. The transparent body shows off the technology inside, 
which has been updated with an innovative LED solution and 
operation via Artemide App. This possibility of sophisticated 
interaction means that everyone is always free to modify their 
scenarios in an active and conscious way, to accommodate 
personal well-being.

Materials
Transparent technopolymer lamp body, aluminum reflectors, 
dichroic treated glass screens.

Yang crée une no uv el le rel ati on av ec  la lumi èr e. Il s’agi t de 
l’une des  pi èc es  embl émati ques  de la col lec ti on Metamo rfos i, 
qui  a lanc é l’uti lisati on de la lumi èr e col or ée en 1996.  C’es t la 
lumi èr e que l’on touc he et qui  donne la pos sibi lité de choi sir 
des  scénari os  qui  sui vent notr e vie, les  émoti ons . La coque 
trans pa rente lai sse apparaî tr e la tec hnol ogi e à l’i ntéri eur , 
ac tual isée par une sol uti on LED  innov ante et gérée par 
l’appl icati on Artemi de. Cette pos sibi lité d’i nterac ti on év ol uée 
signi fi e que chac un es t de pl us  en pl us  libr e de modi fier  
ac ti vem ent et cons ciemment ses  scénari os  dans  l’i ntérêt de son 
bi en-êt re pers onn el .

Matériaux 
Corps en technopolymère transparent, réflecteurs en aluminium, 
écrans en verre dichroïque.

Yang kr ei er t ei n neues  Ver häl tni s zum Licht . Si e ist ei ne der  
iko nischen St ücke der  Met am or fos i-Kol lekt ion,  mit der  1996 
di e Ver wendung von Far bl icht  ei ngef ührt wur de.  Das  Licht 
kann sow ohl den räu mlichen Geg eb en hei ten  al s auc h den  
Bedür fni ssen  der  Mens chen angepas st wer den.  Ei n tran spar en tes  
Geh äu se gew ähr t Ei nblick au f di e Tec hnik im Inner n,  di e au f 
moder ne LED -Tec hnol ogi e um ger üs tet  wurde und per  Artem ide 
App ges teuer t wird. Dies e fortschrittliche Int er akt ion erlau bt 
ei ne akt ive und bew us ste Mitges tal tung der  Sz en ar ien  für das  
per sönliche Wohl bef inden.

Materialien
Leuchtenkörper aus transparentem Technopolymer, Reflektor 
aus Aluminium, Abschirmungen aus Glas mit dichroitischer 
Behandlung.

Yang crea una nuev a rel ac ión con la luz . Es  una de las  piez as  
icónicas  de la colec ción Met am orfosi que en 1996 introdujo 
el  us o de la luz de color es . Es  la luz que se toc a y br inda la 
pos ibilidad de el eg ir es cen ar ios que se ad ap tan a nues tra 
vida y nues tras  em oc iones . El  cuer po trans par ent e mues tra la 
tec nologí a int er na,  ac tual izada con una innov ador a sol ución LED  
y cont rol  medi an te Artem ide App.  Es ta pos ibilidad de inter ac ción 
ev ol ucionada hac e que cada per sona sea cad a vez  más libre de 
modificar  sus propios  es cenar ios  de for ma ac tiva y cons cien te en  
ar as  del  bi en es tar  per sonal .

Materiales
Cuerpo de la lámpara de tecnopolímero transparente, reflectores 
de aluminio, pantallas de vidrio con tratamiento dicroico.

Awards

2000 – S igned Des ign Awar d 5° Edi tion 
Milano (I tal ia)

Dimens ions  

Ø400 x 425 x 310h
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Photo by Miro Zagnoli
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Yanzi floor Ner i&Hu

2017

Light emission

Yanz i aggi unge un toc co gi oc os o e poeti co ad ogni  spaz io.  
Nel la vers ione da terra la struttura in metal lo nera di venta 
l’appog gi o per due iconi che e sti lizzate rondi ni  dal  cor po in 
ottone  spaz zol ato, con il capo come una sfera in vetr o bi anc o 
che rac chi ude la luc e.

Materiali
Bas e e struttura in ac ciai o, corpo lampada in zama, di ffus or i in 
vetr o opal ino sof fi ato.

Yanz i adds  a pl ay ful  and poeti c to uc h to any  spac e. In th e 
fl oor vers ion, the bl ac k metal  bec omes  the per ch for  two 
iconi c, sty lised swal lows  wi th a brus hed bras s body , and a head 
repr es en ted by  a whi te gl as s gl ob e enc los ing the light.

Materials
Steel  bas e and struc tur e, zamak lamp body , bl own fr os te d gl as s 
di ffus ers .

Yanz i aj oute une  touc he ludi que et poéti que à tout es pa ce.  
En vers ion lampadai re, la struc tur e métal lique noi re dev ient  le 
poi nt d’appui  de deux  hi rondel les  iconi ques  et  stylisées  au cor ps  
en lai to n br os sé, dont la tête es t une sphèr e en verr e bl anc  qui  
renferme la lumi ère.

Matériaux
Soc le et struc tur e en ac ier , corps  en zamak, di ffus eur en ver re 
opal e souf fl é.

Yanz i verl ei ht jed em Raum etwas  Spi el eri sches  und Poeti sches . 
In der Vers ion al s Stehl euc hte wi rd de r Leuc htenkörper aus  
schwar zem Metal l zum tragendem El ement für zwei  ikoni sche 
und sti lisierte Sc hwal ben mi t ei nem Körper aus  gebürs tet em  
Mes sing, der en Kopf ei ne Kugel  aus  wei ßem Glas  bi ldet,  di e das  
Licht ums chl ießt.

Materialien
Soc kel  und Struktur aus  Stahl , Leuc htenkörper aus  Zamak,  
Diffus or en aus  gebl as enem Opal glas .

Yanz i añade un toque al egr e y poéti co a cual qui er es pac io.  
En la vers ión de sobr emes a, la es truc tur a de met al  negr o se 
conv ierte en el  soporte de dos  icóni cas  y es ti lizadas  gol ondr inas  
con cuerpo de latón cepi llado, con la cabez a como una es fer a de 
cri stal  bl anc o que al berga la luz .

Materiales
Bas e y es truc tura de ac er o, cuerpo de la lám par a de zam ak,  
di fus or es  de vidri o opal ino sopl ad o.

Awards

2017 – Archiproducts Des ign Awar d

Colours 

Struc tur e:
Bl ac k

Bodi es :
Brus hed bras s

Diffus ers : 
Whi te

Dimensions 

Ø400 base x 754 x 1925h
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Sus pens ion lamps
Sus pens ions  
Pendel leuc hten 
Sus pens iónes

Lampade a sospensione

354

Decomposé Light

356

Discovery 
vertical

310

Alphabet 
of light 
system

310

Alphabet 
of light 
circular/linear

310

Alphabet 
of light 
rectangular/square

412

Led Net Circle

350

Copernico

352

Cosmic Angel

398

Gople
Gople Mini

406

Ipno

402

Gople RWB

308

Aggregato
Aggregato
saliscendi

452

Nur acoustic

436

nh
444

Nur
Nur1618
Nur mini

450

Nur gloss
Nur gloss mini

488

Slicing

492

Spectral light

522

Unterlinden

526

Unterlinden 
chandelier free
Unterlinden 
chandelier ring

518

Tolomeo lampione 
outdoor

518

Tolomeo paralume 
outdoor

486

Silent Field 2.0

484

Se|eS
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368

Discovery Space

374

Discovery Space
spot

342

Castore

408

Led Net Line

378

El Porìs

El Porìs 80

414

Logico
Logico mini

338

Cabildo

336

Calipso

338

Calipso linear
Calipso system

328

Altrove

382

Empatia

386

Febe

388

Flexia
396

Giò Light
Giò Light cluster
Giò Light decentrata

330

Ameluna 
Ameluna RGB

344

Chlorophilia
Chlorophilia 2

364

Discovery

348

Choose
Choose mega

460

Orsa

460

Orsa cluster
470

Pipe

466

Osidio

426

Mercury
Mercury mini

516

Tolomeo mega

540

Yanzi

430

Miconos

432

MINOMUSHI

504

Talo

496

Stellar Nebula

496

Stellar Nebula 
cluster circular,
cluster linear

506

TATSUNO
OTOSHIGO

472

Pirce
Pirce mini
Pirce micro

476

Ripple

508

Tolomeo 
decentrata

512

Tolomeo due bracci 
alluminio

514

Tolomeo due bracci 
pergamena

434

Mouette simmetrica
Mouette 
asimmetrica

456

“O”

420

Look at me
Look at me cluster
Look at me system

428

Meteorite

538

Vitruvio

532

Veil

482

Scopas

530

Unterlinden 175
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Awards

1977 – BI O 7 – Honour ab le Men tion
Ljubljan a (Sl ov eni a)

1980 – Hau s Industrief orm  
Des ign Zen trum Nor drhei n Wes tfal en  
Es sen (Deu tschl an d)

Museums

Mus eo Per man en te del  Des ign Ital iano 
1945/ 1990 – Triennal e di Milan o 
Milano (Ital ia)

Aggregato
Aggregato saliscendi

Enz o Mar i
Gianc ar lo Fas sina

1976

Aggr egato nas ce dal le r ifles sioni  di  Enz o Mar i sul le logi che del la 
pr odu zione i ndus tr ial e: poc hi  el ement i di  bas e per met tono di  
comporr e mol tep lici s ol uz ioni  di  luc e,  è un pens ier o sistem ico 
e ri gor os amente es senz ial e per  illum inar e tut ti gl i spaz i. Oggi  è 
pos sibi le c ombi nar e tr e di ver si di ffus or i in due di mens ioni  ad una 
struttura a s os pens ione  sem pl ice o con sal iscendi  a sfer a.

Materiali
Attac co a s offitto i n ac ciai o e tec nopol imer o,  cont rappes o in 
tec nopol imer o, d iffus ori  c oni ci i n m et al lo o tec nopol imer o,  
di ffus ori  s feri ci i n te cnopol imer o.

Aggr egato i s the r esul t of Enz o M ar i’s thought s on the logi cs of  
indus tri al  pr oduc ti on: a  handf ul  of  bas ic el em ent s make it pos si-
bl e to put together mul tipl e sol ut ions  of  light ; it is a system ic and 
stri ctl y unders tated tho ught , to illum inat e al l spac es . Today , thr ee 
di ffer ent di ffus ers  i n tw o sizes  can be com bi ned with a simpl e 
sus pens ion s truc tur e or  with sal iscendi  a sfer a.

Materials
Steel  and tec hnopol yme r cei ling mount , tec hnopol ymer  
counterwei ght, metal  o r tec hnopol ymer  taper ed di ffus er s, 
tec hnopol ymer s pheri cal di ffus ers .

Aggr egato es t né des  ré flex ions  d’ Enz o Mar i sur  la logi que de la 
pr odu cti on i ndus tri el le : quel ques  él ém ent s de bas e per met tent  
de c ompos er de mul ti ples  sol ut ions  d’ éc lai rage ; c’es t une pens ée 
systémi que et ri gour eus em ent  es sent iel le,  pour  éc lai rer  tous  les  
es pac es . I l es t auj our d’h ui  pos sibl e de com bi ner  troi s di ffus eur s 
di ffér ents  en deux  tai lles  av ec  une struc tur e de sus pens ion simpl e 
ou une s us pens ion à bo ul e.

Matériaux
Accroc he  au pl af ond en  ac ier  et  tec hnopol ymèr e,  cont repoi ds  
en tec hnopol ymèr e, di ffus eur  coni ques  en mét al  ou 
tec hnopol ymèr e,  abat-j our  ronds  en tec hnopol ymèr e.

Colou rs

Opal ine whi te

Metal  anthrac ite gr ey
(c one onl y)

Light emission

Aggrega to en tstan d aus  den  Über leg ungen von Enz o Mar i über  
di e Logi k der  industriel len Pr odukt ion: mit weni gen  Grun del -
em en ten las sen sich viel fäl tige Bel eu chtungs lösungen  zusam men -
stel len , es  ist ei n system ischer  und rigoros wes en tlicher  Ged an ke,  
um  al le Räu me zu bel eu chten.  Drei  unt er schi ed liche Diffusoren  in 
zwei  Größen  können nun mit ei ner  ei nf ac hen  Pendel ko nstrukt ion 
oder  mit ei nem  runden Zu gpen del -Bal dac hi n kom bini er t wer den .

Materialien
Bal dac hin au s Tec hnopol ymer  und  St ahl , lac ki er t; Gegen gew icht 
aus  tran spar ent em  Tec hnopol ymer ; kegel för miger  Sc hi rm 
aus  Tec hnopol ymer  oder  St ahl ; kug el förmiger  Sc hi rm aus 
Tec hnopol ymer .

Aggrega to surge de las  reflex iones  de Enz o Mar i sobr e la lógica 
de la prod ucción indus trial : unos  pocos  el em ent os  bás icos per -
miten  com poner  múl tiples  soluc iones  de iluminac ión,  es un pen -
sam ient o sistém ico y rigur os am en te es en cial , par a iluminar  todos 
los es pac ios. Ahor a es  posibl e com binar  tres  di fus or es  di fer en tes  
de dos tam años  con una es tructur a col gan te simple o con sube y 
baj a de bola.

Materiales
Anclaj e al  tec ho de ac er o y tec nopolímer o, contrap es o de 
tec nopolímer o,  di fusores  cóni cos de met al  o tec nopol ímer o, 
di fus or es  es fér icos de tec nopol ímer o.

Dimensions 

Ø250/Ø 400 s pher e di ffus er
Ø380 x  1 40 / Ø 500 x  170 c one di ffus er
mi n 135 0 - max  3350h



309

Aggregato, Aggregato saliscendi
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Colour 

 
White

Light emission Awards  

2016 – Interior Design Magazine Award    
Best of year 

2017 – Archiproducts Design Award

2017 – Architectural Record Products 
(US)

2017 – Reddot Design Award  
“Best of the Best”, Essen (Deutschland)

2018 – Design Plus Light+Building Award  
Frankfurt am Main (Deutschland)

BIG - Bjarke Ingels Group

2016
Alphabet of light circular
Alphabet of light linear
Alphabet of light rectangular
Alphabet of light square
Alphabet of light system
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Patent Pending

Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Alphab et of l ight è una pr es enz a mi ni ma c he rac chi ude 
un’al ti ssima i nnov az ione optoel ettr oni ca e mec cani ca br evet tat a.  
L’i dea di  BI G s i c ombi na al la c ompetenz a di  A rtemi de per defini re 
un pri ncipi o c os trutti vo i nnov ati vo e r es ti tui re una l uc e c ont inua e 
confor tev ol e. L a s ez ione di  s ol i c inque c enti metri  c ontr ol la con la 
mas sima effic ienz a l a l uc e emes sa da una s tri p l ed generando un 
vol ume  uni forme di  l uc e. I  modul i del  s istema defini scono anc he 
un gru ppo di  v ers ioni  s tand al one: tr e di vers i el ementi  l inear i, due 
cer chi , due quadr at i ed un r ettang ol o.

Materiali
Suppo rto i n al lumi ni o, el emento di ffondente i n tec nopol imer o 
opal ino .

Alphab et of l ight i s a mi ni mal  pr es enc e whi ch embrac es  
trai lbl azing optoel ec tr oni c i nnov at ion and patented mec hani cs. 
The i de a for BI G i s c ombi ned wi th A rtemi de’ s ex per tise to 
gi ve ri se to an i nnov ati ve c ons truc ti on pri nc ipl e that c as ts  
conti nu ous  and c omfortabl e l ight. The c ros s s ec ti on of j ust fiv e 
centi metr es  c ontr ol s the l ight emi tted by  a L ED  s tri p wi th  the 
utmos t effic ienc y, generati ng a uni form v ol ume of l ight. The 
system  modul es  al so define a gr oup of s tand al one v ers ions : 
thr ee di ffer ent l inear el ements , two c ircles , two s quar es  a nd one 
rec tangl e.

Materials
Alumi num s upport, fr os ted tec hnopol ymer di ffus er el ement .

Alphab et of l ight es t une prés enc e mi ni mal e qui  r enferme un 
très  ha ut ni veau d’i nnov ati on opto-él ec tr oni que et méc an ique 
br ev etée. L ’i dée de BI G s ’uni t à l a com pétenc e d’A rtemi de pour  
défini r un pri nc ipe de c ons truc ti on i nnov ant et r es ti tuer une 
lumi èr e c onti nue  et c onfortabl e. L a s ec ti on de c inq c enti mèt res  
seul em ent c ontrôl e l a l umi èr e émi se par une bande L ED  a vec  
une ef fic ac ité max imal e, générant ai ns i un v ol ume de l umi èr e 
uni form e. L es  modul es  du s ystème défini ssent égal ement un 
gr oupe de v ers ion s i ndépendantes  : troi s él éments  l inéai res  
di ffér ent s, deux  c er cles , deux  c arrés  et un r ec tangl e.

Matériaux
Suppo rt en al umi ni um, di ffus eur en tec hnopol ymèr e opal e.

Die minimal istische Pr äs en z von Alphab et  of light ver ei nt in sich 
ei n aus ges pr oc he n hohes  Maß  pat en tier ter  optoel ekt ronischer  
und mec hani scher  Innov at ion.  Die Idee von BI G in Ver bindung 
mit der  Ex per tise von Artem ide defi nier t ei n innov at ives Konzep t, 
das  ko ntinuier liches , an gen eh mes  Licht  er zeu gt. Der  Quer schnitt 
von nur fünf  Zent imet er n regel t mit max imal er  Ef fiz ienz  das  von 
ei nem  LED -St rei fen abgegebene Licht  und schaf ft ei nhe itliches  
Lichtvol umen.  Die Module des  Sy stem s defi nier en au ch ei ne 
Gruppe von St an d-Alone- Ver sionen:  dr ei  ver schi ed en e linear e 
El em ent e,  zwei  Kr ei se,  zwei  Quadr at e und ei n Rec ht ec k.

Materialien
Diffus or  aus  opal enem  Tec hnopol ymer ; Hal ter ung aus  Aluminium.

Alphabet  of  light  es  una pr es en cia minimal ista que es conde 
una innov ac ión opt oel ec tróni ca y mec áni ca pat en tada muy 
sofis ticada.  La idea de BI G se com bina con la ex per ienc ia de 
Artem ide par a dar  lugar  a un innov ador  pr inc ipio de construcción 
que proy ec ta una luz cont inua y conf ortabl e.  La sec ción  de tan  
sol o cinco cent ímet ros  cont rol a la luz em itida por una tira LED  
con la máx ima efi cienc ia,  gen er ando un vol umen uniforme 
de luz . Los  módul os del  sistem a tam bi én  definen un gr upo de 
ver siones  independi en tes : tres  el em en tos  lineal es  difer en tes , dos 
círcul os , dos  cuadr ad os y un rec tángul o.

Materiales
Sopor te de al uminio,  el em ent o di fus or  de tec nopol ímer o opal ino.
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Artemide Booth at Euroluce 2017, Milano, Italy
Photo by Alessandro Tranchini
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BIG Of fices, Dumbo, New York, USA
Photo by Max Touhey
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Basilica San Silvetro, Trieste, Italy
Photo by Andrea Dapretto



317

Alphabet of light linear 120 Alphabet of light linear 180 Alphabet of light linear 240

Alphabet of light circular 90 Alphabet of light circular 155

Alphabet of light circular
Alphabet of light linear 
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21 WOL H otel, Milano, Italy
Photo by Andrea Martiradonna
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La Biennale di Venezia, Venezia, Italy
Photo by Andrea Pugiotto



320



321

Alphabet of light rectangular
Alphabet of light square

Alphabet of light square 120 Alphabet of light square 180Alphabet of light rectangular
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Alphabet of l ight s ystem è un l inguaggi o di  l uc e c apac e di  
sviluppars i c on s empr e pi ù l ibertà negl i s paz i. È un pri nc ipio 
el ementar e c he genera un s istema aperto attrav ers o poc hi modul i 
bas e. G raz ie a pr ec ise pr oporz ioni  geometri che, ques ti  pos sono 
es ser e c ombi nati  tra l or o c os truendo i nfini te s truttur e di  l uce,  
es senz ial i o pi ù c ompl es se, l ineari  o c urv ilinee. 
Sul  s ito artemi de.c om è di sponi bi le un c onfigurator e per r en der e 
ac ces sibi le a tutti  una pr oget taz ione pers onal izzata del  pr oprio 
Alphabet of l ight s ystem.

Materiali
Supporto i n al lumi ni o, el emento di ffondente i n tec nopol imer o 
opal ino.

Alphabet of l ight s ystem i s a l ighti ng l anguage c apabl e o f bei ng 
dev el oped wi th i nc reas ing fr eedom thr oughout s pac e. I t i s a 
bas ic pri nc ipl e that generates  an open s ystem i mpl ement ing 
jus t a handful  of bas ic modul es . Thanks  to s pec ific  geom et ric 
pr opo rti ons , thes e mod ul es  can be com bi ned toget her  to for m 
endl es s l ighti ng s truc tur es , from  the mos t el emental  to the mos t 
compl ex , both l inear and c urv ed. 
The A rtemi de.c om webs ite featur es  a c onfigurator to ma ke the 
cus tomi sed des ign of y our v ery  own A lphabet of l ight s ystem  
ac ces sibl e to ev ery one.

Materials
Alumi num s upport, fr os ted tec hnopol ymer di ffus er el ement .

Alphabet of l ight s ystem es t un l angage de l umi èr e en m es ure de 
se di ffus er av ec  pl us  de l iberté dans  l es  es pac es . C ’es t un principe 
él émentai re qui  génèr e un s ystème ou vert au moy en de q uel ques  
modul es  de bas e. G râc e à des  pr oporti ons  géométri ques  préc ises , 
ces  modul es  peuv ent êtr e c ombi nés  l es  uns  aux  autr es  afi n de 
cons trui re des  s truc tur es  de l umi èr e i nfini es , es senti el les  o u pl us 
compl ex es , l inéai res  ou c ourbes . 
Un c onfigurateur es t di sponi bl e s ur l e s ite A rtemi de.c om afi n que 
chac un pui sse c onc ev oi r s on pr op re A lphabet of l ight s ystem .

Matériaux
Support en al umi ni um, di ffus eur en tec hnopol ymèr e opal e.

Alphabet  of  light  system  ist ei ne Lichtspr ac he,  die sich 
zunehm en d frei  im Rau m en tfal ten  kann.  Ei n el em ent ar es  
Pr inz ip, das  mit wen igen Grundbau stei nen  ei n of fen es  
Sy stem  er zeugt . Dies e las sen  sich dank präz iser  geo met rischer  
Pr opor tionen unt er ei nander  kom bi nier en  und bilden  unen dliche 
Lichtstrukt uren:  es senz iel l oder  kom plex er , linear  oder  geb ogen . 
Auf der  Webs ite Artem ide. com  steh t ei n Konfigurat or zur 
Ver fügung,  mit dem  das  Alphabet  of  light system  individuel l 
ges tal tet  wer den  kann.

Materialien
Diffus or  aus  opal en em  Tec hnopol ymer ; Hal ter ung aus  Aluminium.

El  sistem a Alphabet  of  light  es  un len guaj e de ilum inac ión cap az  
de des ar rol lar se con crec ient e liber tad en  todo el  es pac io. Es  
un principi o el em ent al  que gener a un sistem a ab ier to a trav és  
de unos poc os  módul os bás icos. Grac ias  a unas  proporciones  
geom ét ricas  prec isas , es tos  módul os se pued en  com binar  en tre 
sí par a formar  un sinfín de es tructur as  de iluminac ión,  des de las  
más  el em ent al es  has ta las  más  compl ej as , tan to lineal es  como 
cur vas . 
En la pág ina web Artem ide. com es tá disponi ble un confi gurad or 
par a que todo el  mundo pued a crear  su pr opi o di señ o 
per sonal izad o del  sistem a Alphabet  of  light .

Materiales
Sopor te de al uminio,  el em ent o di fus or  de tec nopol ímer o opal ino.

Alphabet of light system
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IBM Studios, Milano, Italy
Photo by Francesca Iovene
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Accenture’s Innovation Hub, New York, USA
Photo by Eric Laignel
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Altrove suspension Car lotta de Bev ilac qua

2008

Una c or ni ce c rea un  v ol ume di  l uc e col or at a che int er agi sce con 
la s uperfic ie s pec chi ata sul  fondo e con le inc isioni  del la super fic ie 
fr ont al e tras par ente c he es traggono la luc e.  In un gi oc o di  rifles -
sioni  l o s paz io non è pi ù uno ma di vent a mol ti o sem pl icem ent e 
al tr o, per cez ione i llus ori a del la r eal tà che por ta ver so un nuov o 
luogo, al tr ov e.

Materiali
Struttura i n ac ciai o i nox , di ffus ori  in tec nopol imer o tras par ent e 
inc iso.

A frame c reates  a  v ol um e of  col our ed light  whi ch int er ac ts with 
the mi rr or s urfac e on th e bot tom  and with the inc isions  on the 
trans par ent fr ont s urfac e whi ch ex trac t the light . In a gam e of  
reflec ti ons , the s pace i s no l onger one,  ins tead bec om ing mul tipl e 
or s impl y other , a n i llus ory per cept ion of  real ity that  takes  you to 
a new pl ac e, al tr ove (l iter al ly, el sew her e) .

Materials
Stai nl es s s teel  frame, en gr av ed trans par ent  tec hnopol ymer  
di ffus ers .

Un c adr e c rée un  v ol um e de lum ièr e col or ée qui  int er agi t av ec  la 
surfac e réfléc hi ssante d u fond et  av ec  les  gr av ur es  sur  la sur fac e 
trans par ente de l a fac e av ant  qui  ex trai ent  la lum ièr e.  Dans  un 
jeu de r eflets , l ’es pac e n ’es t pl us  un mai s dev ient  mul tipl e ou sim-
pl ement autr e, un e per cept ion illus oi re de la réal ité qui  condui t à 
un nouv eau l ieu, ai lleur s.

Matériaux 
Struc tur e en ac ier i nox , di ffus eur  en tec hnopol ymèr e trans par ent  
grav é.

Ei n Rahm en  läs st ei n Vol um en aus  far bi gem  Licht  ent steh en ; 
ei n Zus am mens pi el  der  ver spi eg el ten  unt er en  Fläc he und  der  
Ei nschnitte au f der  tran spar ent en  Front, dur ch wel che das  Licht 
sich sei nen  Weg bah nt. In ei nem  Sp iegel  der  Reflex ionen  wird ei n 
Raum  zu mehr er en Räum en oder  zu et was  völ lig ander em  – ei ne 
illusorische Wahr nehm ung der  Real ität , die an  ei nen  ne uen  Ort 
führt.

Materialien
Rahm en  aus  ver spi eg el tem  Ed el stah l, Diffusoren au s transpar -
ent em , gr av ier tem  Tec hnopol ymer .

Un mar co crea un vol um en de luz  color ead a que int er actúa 
con la super fic ie es pej ad a del  fondo y con las  incisiones  en  la 
super ficie front al  trans par en te que ex traen la luz . En un jueg o de 
reflej os , el  es pac io dej a de ser  uno par a conv er tirse en muchos o 
simpl em ent e en otra cos a,  una per cepc ión ilus or ia de la real idad  
que conduce a un nuev o lugar , a otra par te.

Materiales
Es truc tura de ac er o inoxidabl e,  difusores  de tec nopolímer o 
trans par ent e gr abado.

Colou r

Alumi num

Light emission

Dimensions 

1000 x  1 000 x  100h x  max  2000h
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Ameluna
Ameluna RGB

Mer cedes -Benz  Style

2016

Amel una c ombi na bel lezza e int el ligenz a at trav er so una for ma 
total mente tras par ente che si fonde con una luc e di nam ica  
per c rear e i nfini ti  s cenari . È un’i nter az ione tra for me pur e e un  
sens ual e v ol ume as imm et rico che crea una tens ione di nam ica  
ed al tamente emoti va. Amel una rivel a una rivol uz ionar ia  
optoel ettr oni ca i ntegrat a nel  cor po tras par ent e.

Amel una c ombi nes  bea ut y and smar tnes s thr ough a tot al ly 
trans par ent s hap e whi ch mer ges  with a dy nam ic light  to cre-
ate endl es s s cenari os . I t is an int er ac tion of  pur e shapes  with a 
sens ual  as ymmetri cal  v olum e whi ch creat es  a hi ghl y em ot ional , 
dy nami c tens ion. A mel una rev eal s rev ol ut ionar y opt oel ec troni cs 
inc orporated i nto the tr ans par ent  body .

Amel una al lie beauté et  int el ligenc e à trav er s une for me tot al e-
ment trans par ent e qui  s e mêl e à une lum ièr e dy nam ique pour  
créer des  s cénari os  i nfin is. C’es t un jeu de for mes  pur es  et  un 
vol ume as ymétri que s en suel  qui  crée une tens ion dy nam ique et  
hautement émoti onnel le.  Amel una rév èl e une opt o- él ec troni que 
rév ol uti onnai re i ntégrée  dans  le cor ps  trans par ent .

Amel una v er ei nt in ei ne r vol lkom men trans par ent en For m, di e 
mi t ei nem dy nami schen  Licht  zu unendl ichen Sz enar ien ver -
schmi lzt, Sc hönhei t und  Int el ligenz . Ei n Zus am mens pi el  rei ner  
Kontur en mi t ei nem s innl ich as ymmet rischen Vol um en,  das  
ei ne dy nami sche und em ot ional e Spannung er zeugt . Amel una 
gewährt dur ch da s trans par ente G ehäus e ei nen Bl ick auf  di e 
revol ut ionär e v erbaute O ptoel ektr oni k.

Amel una c ombi na bel leza e int el igenc ia a trav és  de una for ma 
total mente trans par ent e que se funde con la luz  di nám ica par a 
crear  u n s infí n de  e scenari os . Es  una int er ac ción ent re for mas  
puras  y  un v ol umen as imét rico sens ual  que crea una tens ión 
di námi ca c on un al to c ont eni do em oc ional . Amel una rev el a 
una optoel ec tróni ca r ev ol uc ionar ia int egr ada en el  cuer po 
trans par ente.

Ameluna

Col our

Trans par ent

Light emission

Col ours

Trans par ent

Spot:  
Si lver G rey

Light emission

Ameluna RGB

“M er cedes -Benz ” and the s ty ling  
of A mel una ar e i nte llec tual  pr operty   
of D ai ml er A G. They  ar e us ed  
by  A rtemi de S.p.A  under l icens e.

Awards

2017 – Reddot  Des ign Awar d  
“Bes t of  the Bes t”, Es sen  (Deut schland)  

2017 – iF Pr oduc t Des ign Awar d

2017 – Archi tec tur al  SSL ’s Pr oduc t Innov at ion 
Awar ds  (PI A) – (USA )

Dimensions 

Amel una:  Ø750 x Ø250 cei ling ros e x min 800 - max  2000h
Amel una RG B: Ø750 x Ø250 cei ling ros e x min 1200 - max  2000h
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Patent Pending

Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Ameluna RGB
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“La sospensione Ameluna esprime perfettamente la fil osofia 
Mercedes-Benz di sensual purity. Come le nostre auto  
è una perfetta combinazione di emozione e intelligenza.”
Gorden Wagener, Vice Pres ident Design Daimler AG

Attrav ers o uno s pot RG B L ED  pos sono es ser e c reate i nfin ite  
atmos fer e c romati che.

Materiali
Corpo lampada i n tec nopol imer o tras par ente s tampato a d 
ini ez ione, di ffus ore i n tec nopol ime ro opal ino. 
Amel una RG B: ri flettor e i n al lumi ni o.

“The pendant lamp Ameluna stages our Mercedes-Benz  
design philosophy of sensual purity perfectly. Just like our  
vehicles, it is a perfect combination of emotion and intelligence.”
Gorden Wagener, Vice Pres ident Design Daimler AG

A c oun tl es s number of c hr omati c atmos pher es  c an be c reat ed
wi th th e us e of an i nnov ati ve RG BW  s pot.

Materials
Inj ec ti on moul ded trans par ent tec hnopol ymer l amp body , fros ted 
tec hno pol ymer di ffus er . 
Amel una RG B: al umi num r eflec tor .

« La suspension Ameluna exprime parfaitement la philosophie 
Mercedes-Benz de la ‘s ensual purity’. Comme nos voitures,  
c’est une association parfaite entre l’émotion et l’intelligence. »
Gorden Wagener, Vice-Prés ident Design Daimler AG

Par un  s pot RG B L ED  on peut c réer une i nfini té d’atmos phèr es  
chr omati ques . 

Matériaux
Corps  en tec hnopol ymèr e trans par ent moul é par i nj ec ti on,  
di ffus eur en tec hno pol ymèr e opal e.
Amel una RG B : réflec teur en al umi ni um.

„Die Pen delleuchte Ameluna drückt perfekt die Phi losophie von 
Mercedes-Benz zu Sensual Pur ity aus. Wie unsere Autos besteht 
sie aus der perfekten Kombination aus Emotion und Intelligenz.”
Gorden Wagener, Vice Pr esident Design Daimler AG

Mit ei nem  Spot light RGB LED  kö nnen  endl ose Far bat mosphär en  
er zeu gt wer den.

Materialien
Leuc ht en kö rper  aus  spritzgegos senem , tran spar en tem  
Tec hnopol ymer , Diffusor au s opal en  Tec hnopol ymer .
Amel una RG B: Refl ekt or  aus  Aluminium .

«La suspensión Ameluna expresa perfectamente la filosofía 
Mercedes-Benz de sensual purity. Como nuestros coches,  
es una combinación perfecta de emoción e inteligencia.»
Gorden Wagener, Vice Pr esident Design Daimler AG

A trav és  de un spot RGB LED  se pueden crear  un sinf ín  
at mós fer as  crom áticas .

Materiales
Cuer po de la lám par a de tec nopol ímer o tran spar ent e inyec tad o, 
di fus or  de tec nopol ímer o opal ino. 
Amel una RG B: reflec tor de al uminio.
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Cabildo Eric Solé

2007
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La luce indiretta modella il corpo lampada, esaltandone la forma 
sinuosa e conferendole l’aspetto sorprendente di un anello di 
luce.

Materiali
Corpo lampada in alluminio.

Indirect light plies the lamp body, emphasising its sinuous shape 
and giving it the surprising appearance of a ring of light.

Materials
Body lamp in aluminum. 

La lumière indirecte façonne le corps de la lampe, mettant en 
valeur sa forme sinueuse et en lui donnant l’aspect saisissant d’un 
anneau de lumière.

Matériaux 
Corps en aluminium. 

Indirektes Licht modelliert den Leuchtenkörper und unter-
streicht seine geschwungene Form, die einen markanten Lichtring 
entstehen lässt.

Materialien
Leuchtenkörper aus Aluminium. 

La luz indirecta esculpe el cuerpo de la lámpara, realzando su 
forma sinuosa y aportándole el sorprendente aspecto de un anillo 
de luz.

Materiales
Cuerpo de la lámpara en aluminio.

Colour

 
White

Light emission

Dimensions 

410 x 95 x 190 x max 1500h
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Calipso suspension Nei l Po ulton

2018

Colour

Whi te

Light emission

Si nteti zza i ntel ligenz a otti ca ed es teti ca. A  parti re da una  fot o 
del la l una un al gori tmo di  c al col o genera una forma frattal ica,  
tanti  p iccol i c er chi c he r es ti tui scono l a bel lez za i rr egol ar e del la 
natura  e defini scono un’emi ssione c onfortev ol e adatta an che 
agl i s paz i del  l av or o.

Materiali
Corpo lampada i n tec nopol imer o.

It bri ng s together opti cal  i ntel ligenc e and s ty ling. Starti ng with a 
photo of the moon, a c omputati on al gori thm generates  a frac tal  
shape,  a l arge quanti ty  of s mal l c ircles  that r eflec t the i rr egul ar  
beauty  of natur e and define a c omfortabl e l ight emi ssion  that  is 
al so s uitabl e for the workpl ac e.

Materials
Body  l amp i n tec hnopol ymer .

Il s ynth éti se l ’i ntel ligenc e opti que et es théti que. À  parti r d’ une 
photo de l a l une, un al gori thme de c al cul  génèr e une for me 
frac tal e, de nombr eux  peti ts  c er cles  qui  trans mettent l a beaut é 
irrégul ièr e de l a n atur e et défini ssent u ne émi ssion c onfor tabl e 
adapté e aux  es pac es  de trav ai l.

Matériaux
Corps  en tec hnopol ymèr e.

Sy nt hes e aus  optischer  und äs thet ischer  Int el ligenz . Ei n Bild des  
Mondes  er möglicht ei nen Ber ec hnungs al gorithm us, ei ne frakt al e 
For m, viel e kl ei ne Kr ei se,  di e di e unr eg el mäß ige Sc hönhei t der  
Nat ur  wieder geb en  und ei ne an gen eh me,  für Arbei tsräume 
geei gnet e Diffus ion gew ähr lei sten.

Materialien
Leuc ht en kö rper  in Tec hnopol ymer .

Si ntet iza int el igen cia óptica y es tét ica.  A par tir de una foto de la 
luna,  un al goritmo de cál cul o gener a una for ma frac tal , mu-
chos  peq ueñ os círcul os que res tau ran la bel lez a irreg ular  de la 
nat ural ez a y defi nen  una em isión confor tabl e tam bi én  ap ta par a 
es pac ios de trab aj o.

Materiales
Cuer po de la lám par a en tec nopol ímer o.

UGR<19

Dimensions 

Ø526 x  56 x  Ø 250 c ei ling r os e x max  1800h
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Calipso linear 120, 180 suspension
Calipso system

Nei l Po ulton

2018

Cal ips o s ystem può c res cer e linear ment e o di segnar e geom et rie 
graz ie ad un gi unto c he , int egr andos i senz a sol uz ione di  
conti nui tà nel  patter n g eom et rico e lum inos o dei  for i, 
permette l ’uni one a 90°  di  due modul i.

Materiali
Corpo l ampada i n tec no pol imer o.

Cal ips o s ystem c an ex te nd in a strai ght  line or  be us ed to creat e 
geometri c s hapes  thank s to a joi nt  that  int egr at es  seam les sly 
into the geometri c and lum inous  pat ter n for med by  the hol es , 
al lowi ng two modul es  t o be connec ted at  a 90° angl e.

Materials
Body  l amp i n tec hnopo lymer .

Cal ips o s ystem peut év oluer  de mani èr e linéai re ou es qui sser  des  
géométri es  grâc e à une  ar ticul at ion qui  s’int ègr e par fai tem ent  
dans  l e moti f géométri que et  lum ineux  des  trous  et  per met  
l’uni on à 90° des  deux  modul es .

Matériaux
Corps  en tec hnopol ymè re.

Cal ips o s ystem kann l inear  ver lauf en oder  auc h Geom et rien 
zei chnen; di es  dank ei ner  Verbi ndung,  di e sich naht los  in das  
geometri sche und l euc htende Mus ter  der  Löc her  ei nf ügt  und di e 
Kombi nati on z wei er M odul e im 90°- Winkel  er mögl icht .

Materialien
Leuc htenkörper i n T ec hnopol ymer .

Cal ips o s ystem puede d es ar rol lar se lineal ment e o di buj ar  
geometrí as  grac ias  a un a conex ión que,  int egr ándos e 
perfec tamente en el  pa trón geom ét rico y lum inos o de los  
ori fic ios , permi te l a uni ón a 90° de dos  módul os .

Materiales
Cuerpo de l a l ámpara e n tec nopol ímer o.

Col our

Whi te

Light emission

UGR<19

Dimensions 

Cal ipso linear  120:  1210 x 82 x 70h x max  1600h
Cal ipso linear  180: 1790 x 82 x 70 x max  1600h
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End capModule 180

Cei ling rose Steel suspension cable

Dimensions 

Cal ips o s ystem modul e 60: 588 x  82 x  70 x  max  1600h
Cal ips o s ystem modul e 120: 1162 x  82 x  70 x  max  1600h 
Cal ips o s ystem modul e 180: 1736 x  82 x  70 x  max  1600h
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Joint kit End capModule 120

Module 600
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Castore 14, 25, 35, 42 suspension Michele De Lucchi 
Huub Ubbens

2003

Castore 35

Awards 

2004 – Design Plus, Light + Building  
Frankfurt am Main (Deutschland)

2004 – Design Innovationen 
Design Zentrum Nordrhein Westfalen 
Reddot Design Award  
Essen (Deutschland)

2004 – Compasso d’Oro / A.D.I. – Segnalazione 
Milano (Italia)

Castore combina il diffusore sferico in vetro soffiato ad una 
struttura luminosa che si raccorda morbidamente a questo 
caratterizzandone la geometria elementare. L’iconico profilo 
è scalato in quattro diverse dimensioni.

Materiali
Attacco a soffitto e stelo in acciaio e tecnopolimero, diffusore in 
vetro opalino soffiato con trattamento di acidatura.

Castore combines a spherical blown glass diffuser with a 
luminous frame which softly connects to it, distinguishing its 
understated geometric shape. The iconic profile is available 
in four different sizes.

Materials
Ceiling mount and rod in steel and technopolymer, blown frosted 
glass diffuser with acid-etching treatment.

Castore associe un diffuseur sphérique en verre soufflé à une 
structure lumineuse qui s’y relie en douceur, caractérisant sa 
géométrie élémentaire. Le profil iconique est décliné en quatre 
tailles différentes.

Matériaux
Accroche au plafond et tige en acier et technopolymère, 
diffuseur en verre opale soufflé et satiné.

Castore kombiniert den kugelförmigen Diffusor aus 
mundgeblasenem Glas mit einer hellen Struktur, die sanft mit 
ihm verschmilzt und die elementare Geometrie unterstreicht. 
Das ikonische Profil ist in vier verschiedene Größen skaliert.

Materialien
Baldachin und Stab aus Stahl und Technopolymer; Diffusor aus 
mundgeblasenem Opalglas mit geätzter Oberfläche.

Castore combina el difusor esférico de vidrio soplado con una 
estructura luminosa que se conecta suavemente, caracterizando 
su geometría elemental. El perfil icónico se escalona en cuatro 
tamaños diferentes.

Materiales
Anclaje de techo y pie de acero y tecnopolímero, difusor de vidrio 
opalino soplado mateado al ácido.

Colour

 
White

Light emission

Dimensions 

Castore 14: Ø140 x Ø150 ceiling rose x min 350 - max 2000h
Castore 25: Ø250 x Ø150 ceiling rose x min 720 - max 2220h
Castore 35: Ø350 x Ø150 ceiling rose x min 830 - max 2330h
Castore 42: Ø420 x Ø150 ceiling rose x min 990 - max 2490h
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Castore 14, 25, 42
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Chlorophilia è una sospensione leggera e fortemente 
scenografica che svela, quando accesa, il gioco di delicate ombre 
che interagiscono con lo spazio. Il corpo centrale sospeso emette 
una luce indiretta che viene filtrata e rifratta dalle superfici 
trasparenti che con la loro forma ricordano degli elementi 
naturali, delle foglie. Chlorophilia definisce un principio ottico e 
compositivo che può essere ripetuto moltiplicandone gli elementi 
per creare composizioni custom che si sviluppano nello spazio su 
più livelli o si estendono in ampiezza.

Materiali
Corpo luminoso in alluminio pressofuso, struttura centrale  
in tecnopolimero, elementi a foglie in tecnopolimero trasparente 
stampato ad iniezione. 

Chlorophilia is a highly scenic yet lightweight suspension lamp 
which is completed when it is switched on, revealing a game of 
gentle shadows that interact with space. The central suspended 
body emits indirect light which is filtered and refracted by the 
transparent surfaces, whose shapes recall the natural elements 
and leaves. Chlorophilia defines an optical and compositional 
principle which can be repeated by multiplying its elements to 
create custom compositions that develop in space across multiple 
levels or extend in width.

Materials
Die-cast aluminum lighting body, technopolymer frame,  
clear leaf-shaped injection-moulded engineering technopolymer 
elements.

Chlorophilia est une suspension très scénique mais légère 
qui se complète lorsqu’elle est allumée pour révéler le jeu 
d’ombres délicates qui interagissent avec l’espace. Le corps 
central suspendu émet une lumière indirecte qui est filtrée et 
réfractée par des surfaces transparentes dont la forme rappelle 
des éléments naturels, comme des feuilles. Chlorophilia définit 
un principe optique et compositionnel qui peut être répété 
en multipliant ses éléments pour créer des compositions 
personnalisées qui se développent dans l’espace sur plusieurs 
niveaux ou s’étendent en ampleur.

Matériaux 
Corps lumineux en aluminium moulé sous pression, structure 
centrale en techno-polymère, éléments en forme de feuilles  
en technopolymère transparent moulé par injection. 

Chlorophilia ist eine beeindruckende und zugleich Leichtigkeit 
ausstrahlende Pendelleuchte. Ihr ganzer Reiz offenbart sich 
im eingeschalteten Zustand, wenn sie das Spiel der dezenten 
Schatten enthüllt, die mit dem Raum interagieren. Der 
schwebende mittlere Leuchtenkörper strahlt indirektes Licht 
aus, das von den transparenten Flächen gefiltert und gebrochen 
wird, deren Form von natürlichen Elementen, speziell von 
Blättern, inspiriert ist. Chlorophilia definiert ein optisches und 
kompositorisches Prinzip, das durch eine Vervielfältigung der 
Elemente wiederholbar ist, um individuelle Szenografien zu 
schaffen, die sich im Raum auf mehreren Ebenen erstrecken oder 
ausbreiten.

Materialien
Leuchtkörper aus Aluminiumdruckguss, Kernstück aus 
Technopolymer, Blatt-Elemente aus spritzgegossenem, 
transparentem Technopolymer.

Chlorophilia es una lámpara de suspensión espectacular pero 
ligera que se completa cuando se enciende para revelar el 
juego de delicadas sombras que interactúan con el espacio. 
El cuerpo central suspendido emite una luz indirecta que es 
filtrada y refractada por las superficies transparentes que, con 
su forma, recuerdan elementos naturales: las hojas. Chlorophilia 
establece un principio óptico y compositivo que se puede 
repetir multiplicando sus elementos para crear composiciones 
personalizadas que se desarrollan en el espacio en varios niveles o 
se extienden a lo ancho.

Materiales
Cuerpo luminoso de aluminio fundido a presión, estructura  
central en tecnopolímero, elementos de hojas de tecnopolímero 
transparente moldeado por inyección. 

Chlorophilia
Chlorophilia 2

Ross Lovegrove

2015

Colours

 
Transparent

Light emission Dimensions 
Chlorophilia: Ø780 x Ø250 ceiling rose x min 650 - max 1500h
Chlorophilia 2: Ø780 x Ø250 ceiling rose x min 500 - max 1500h
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Chlorophilia, Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Chlorophilia 2, Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Chlor ophilia 2, Photo by Miro Zagnoli
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Choo se, Choos e mega

Materi cità e tex tur e del  di ffus or e c aratteri zzano ques ta fam igl ia 
di  l amp ade r ende ndo C hoos e una s ol uz ione s empl ice, el egant e      
e funz ional e.

Materiali
Diffus or e i n tec nopol imer o ac coppi ato a un fogl io 
di  c arta  pergamena.

The tex tur e and m ateri al  feel ing of the di ffus er di sti ngui sh thi s 
fami ly of l amps , maki ng C hoos e a s impl e, s ty lish y et func tional  
sol uti on.

Materials
Diffus er i n tec hno pol ymer j oi ned w ith par chment paper .

La tex tur e et l a m ati èr e de l ’abat-j our c arac téri sent c ette fam ille 
de l am pes . C hoos e dev ient ai ns i une s ol uti on s impl e, él égant e et  
fonc ti onnel le.

Matériaux
Diffus eur en tec hno pol ymèr e c oupl é à une feui lle  
de pap ier par che mi n.

Choose suspension
Choose mega suspension

Mat teo Thun

2008

Col ours

Natural

Whi te

Light emission

Mat er ial ität  und Tex tur  des  Diffus or s kennz ei chnen  di es e 
Leuc ht en fam ilie und mac hen  Choose zu ei ner  schl icht en , 
el eg an ten und funkt ional en Lösung.

Materialien
Sc hi rm aus  Per gam en tpapi er  mit ei ner  Tec hnopol ymer  
Bes chi chtung.

El  mat er ial  y la tex tura del  difusor car ac ter izan  es ta fam ilia 
de lám par as  convirtien do a Choos e en  una soluc ión sen cilla,  
el eg an te y funcional .

Materiales
Difusor or ient abl e de tec nopol ímer o junto con tel a de per gam ino.

Dimensions 

Choose:  Ø358 x 225 x Ø130 x 50 cei ling ros e x max  2000h
Choose meg a:  Ø550 x 370 x Ø130 x 50 cei ling ros e x max  2000h
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Choose mega
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Awards

2011 – D es ign I nnov ati onen
Des ign Z entrum N or drhei n W es tfal en 
Reddot D es ign A wa rd – Es sen (D euts chl and)

2014 – C ompas so d’O ro / A DI 
Milano ( Ital ia); H onorabl e M enti on

Copernico Car lotta de Bev ilac qua 
Paol o Del l’El ce

2010

Nov e el lissi c onc entri che e mobi li ruot ano indi pendent em ent e 
su due di vers i as si graz ie ad uno snodo br ev et tat o per met tendo 
di  ottener e nume ros e c onfiguraz ioni  spaz ial i. Da chi us o e 
compl etamente pi atto s i apr e i n u na rivol uz ione liber a 
che ori enta e model la l ’em issione lum inos a.

Materiali
Struttura i n al lumi ni o, e lem ent i di  connes sione in ot tone e 
tec nopol imer o.

Nine c onc entri c, mobi le el lips es  independent ly rot at e ar ound two 
separate ax es  thanks  to  a pat ent ed joi nt  to al low  mul tipl e spat ial  
configurati ons  to be c reat ed.  From  a clos ed,  com pl et el y flat  
pos iti on, i t opens  i nto a  free rev ol ut ion that  di rec ts and pl ies  
the l umi nous  emi ssion.

Materials
Alumi num l amp frame,  br as s and tec hnopol ymer  connec ting 
el ements .

Neuf el lips es  conc entri ques  et mobi les  tour nent  indépendam ment  
sur deux  ax es  di ffér ents  grâc e à une ar ticul at ion br ev et ée,  
permettant de nombr eu ses  configur at ions  spat ial es . Lor squ’ il es t 
fermé et c ompl ètement  pl at , il s’ouv re en une rév ol ut ion libr e 
qui  di ri ge et faç onne l ’é mission de lum ièr e.

Matériaux
Struc tur e en al um ini um , él ém ent s de liai son en lai ton et  
tec hnopol ymèr e.

Neun konz entri sche un d bew egl iche El lips en dr ehen sich 
dank ei nes  patenti erten  Gel enks  unabhängi g vonei nander  
auf z wei  v ers chi edenen  Achs en,  sodas s zahl rei che räum liche 
Konfigurati onen ents te hen.  Aus  dem  ges chl os senen,  völ lig 
flac hen Zus tand öf fnet sich das  Obj ekt  in ei ner  frei en Drehung,  
wel che di e L ichtemi ssion aus richt et  und for mt.

Materialien
Leuc htens truktur aus  A lum ini um , Ver bi ndungs el em ent e aus  
Mes sing und T ec hnopol ymer .

Nuev e el ips es  c onc éntri cas  y móv iles  gi ran independi ent em ent e 
sobr e dos  ej es  di fer entes  gr ac ias  a una ar ticul ac ión pat ent ada que 
permi te obtener numer os as  configur ac iones  es pac ial es . Cuando 
es tá c errada es  c ompl et am ent e pl ana y se abr e en una rev ol uc ión 
libr e que  ori enta y da fo rma a la em isión de luz .

Materiales
Es truc tura de l a l ámpar a de al um ini o,  el em ent os  de conex ión de 
latón y  tec nopol ímer o.

Col ours

Alumi num

Bl ac k

Light emission

Dimensions

1040 x 410 x max  2000h
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Patent Pending
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Una s uperfic ie s cul tor ea c he s embra c reata dal l’ari a c he s cor re 
genera  una geometri a c ompl es sa ma c on un mov imento  nat ur al e 
e ri flet te nel l’ambi ente l a l uc e emes sa dagl i el ementi  s os pes i.

Materiali
Struttu ra i n tec nopol imer o tex turi zzato, c orpo l ampada e 
ri fletto re i n al lum ini o.

A s cul ptural  s urfac e that appears  to hav e been c reated b y 
flowi ng  ai r generates  a c ompl ex  geometri c s hape y et wi th 
a natu ral  mov ement that r eflec ts  the l ight emi tted by  the 
sus pen ded el ements  i nto the s pac e.

Materials
Tex tur ed tec hnopol ymer frame, al um inum  lam p body  and 
reflec tor .

Une s urfac e s cul ptural e qui  s embl e êtr e c réée par l ’éc oul em ent  
de l ’ai r génèr e un e géométri e c ompl ex e av ec  un mouv em ent  
natur el  e t r eflète da ns  l a pi èc e l a l umi èr e émi se par l es  él ém ent s 
sus pen dus .

Matériaux 
Struc tu re en tec hnopol ymèr e tex turé, c orps  et réflec teur en 
al umi nium.

Ei ne s kul ptural e O berfläc he, di e dur ch s trömende L uft z u 
ents teh en s chei nt, erz eugt ei ne kompl ex e G eometri e mi t ei ner  
natürl ichen Bewegung und r eflekti ert das  v on den aufgehängt en 
El emen ten abgegebene L icht i n den Raum.

Materialien
Struktu r aus  tex turi ertem T ec hnopol ymer , L euc htenkörper  und 
Reflekt or aus  A lumi ni um.

Una s uperfic ie es cul tóri ca, que par ec e c reada por el  fluj o de 
ai re, genera una ge ometrí a c ompl ej a per o c on un mov imi ent o 
natura l y  r eflej a e n el  ambi ente l a l uz  emi ti da por l os  el ement os  
sus pen di dos .

Materiales
Es truc tura de tec nopol ímer o tex turi zado, c uerpo de l a l ám par a y 
reflec tor de al um inio.

Cosmic Angel Ros s Lov egr ov e

2009

Colou rs

Lighti ng uni ts : 
Pol ished c hr ome

Refl ec tor: 
Alumi num

Light emission

Dimensions 

1770 x  8 10 x  635h x  c abl e mi n 900 - max  2100h
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Decomposé light suspension Atel ier  Oï

2016

Gioc a s ul la des trutturaz ione del  pr ofil o di  bas e,  la luc e pr oi et tat a 
attrav ers o gl i anel li i n e qui libr io di segna sot tili om br e nel la 
defini zione di  una perfe tta qual ità di  luc e nel lo spaz io.

Materiali
Corpo l ampada i n al lum ini o.

Featuri ng a dec ons truc ted bas e pr ofil e,  the light  pr oj ec ted 
thr ou gh the bal anc ed ri ngs  des igns  subt le shadow s whi le  
defini ng a perfec t qual ity of  light  in spac e.

Materials
Body  l amp i n al umi num . 

El le j oue s ur l a dés truc tur at ion du pr ofil  de bas e ; la lum ièr e  
pr ojeté e à trav ers  l es anneaux  en équi libr e des sine de fines   
ombr es  pour l a défini ti on d’ une qual ité par fai te de la lum ièr e 
dans  l ’es pac e. 

Materiaux
Corps  en al umi ni um.

Mit einem dekonstruierten Basisprofil entwirft das durch die 
ausgewogenen Ringe projizierte Licht subtile Schatten und 
definiert eine perfekte Lichtqualität im Raum.

Materialien
Leuc ht en kö rper  aus  Aluminium .

Jueg a con la des es tructur ac ión del  per fil  de bas e,  la luz  proyec ta-
da a trav és  de los ani llos en eq uilibr io diseña sombr as  fin as   
en la defi nición de una cal idad per fec ta de la luz en el  es pac io. 

Materiales
Cuer po de la lám par a en al um ini o.

Light emission Colours 

Fumè

Red

Orange

Gol d 

Dimensions 

Ø98 x  74 0h x  c abl e max  2000
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Discovery vertical 70, 100, 140 Er nes to Gismondi

2018

Nel la v ers ione v erti cal  l a sos pens ione Discov er y di vent a un fram e 
capac e di  i nteragi re c on  l’am bi ent e circos tant e inc or ni ciando 
pr ospetti ve o det ta gl i e c rea qui nt e capac i di  model lar e gl i spaz i 
attrav ers o pr es en za e a ssenz a dat a dai  suoi  di ver si livel li di  
tras par en za.

Materiali
Corpo in alluminio estruso, diffusore in tecnopolimero.

In the v erti cal  v ers ion, D iscov er y sus pens ion bec om es  a fram e 
that c an i nterac t wi th th e sur roun di ng env ironm ent , fram ing 
pers pec ti ves  or detai ls a nd thus  creat ing scenes  that  can shape 
spac es  thr ough th e pr es enc e and abs enc e gi ven by  the di ffer ent  
lev el s of trans par enc y.

Materials
Ex truded al umi num bod y, tec hnopol ymer  di ffus er .

En v ers ion v erti cal , l a s uspens ion Discov er y dev ient  un cadr e 
capabl e d’i nteragi r av ec  l’es pac e env ironnant  enc adr ant  les  
pers pec ti ves  ou l es  déta ils et  crée des  ar rièr e- pl ans  en mes ur e de 
model er l es  es pac es  ent re pr és enc e et  abs enc e génér ée par  ses  
di ffér ents  ni veaux  de trans par enc e.

Matériaux 
Corps en aluminium extrudé, diffuseur en technopolymère.

In der v erti kal en V ers ion wi rd di e D iscov er y zum  Rahm en für  
das  Zus ammens pi el  mi t der  Umgebung,  indem  Per spekt iven 
oder D etai ls ei ngefange n wer den,  di e mit unt er schi edl ichen 
Tran spar enz eben en dem  Raum  dur ch Pr äs enz  und Abw es enhei t 
sei ne F orm geben.

Materialien
Körper aus  s tranggepr esstem  Alum ini um , Diffus or  aus  
Tec hnopol ymer .

En l a v ers ión v erti cal , l a sus pens ión Discov er y se conv ier te en 
un mar co c apaz  de i nte rac tuar  con el  ent or no enm ar cando 
pers pec ti vas  o detal les  y  crea s epar ador es  capac es  de mol dear  
el  es pac io a trav és  de l a pr es enc ia y aus enc ia que per mite sus  
di fer entes  ni vel es  d e trans par enc ia.

Materiales
Cuerpo de al umi ni o ex trui do,  di fus or  de tec nopol ímer o.

Colou rs

Diffus er:
Trans par ent

Frame: 
Bl ac k

Frame: 
Sati n al umi num

Frame: 
Br onz e

Light emission

UGR<19

Dimensions 

Discov ery  V erti cal  70:  Ø700 x 17 x min 1100 - max  2100h
Discov ery  V erti cal  100:  Ø1000 x 17 x min 1400 - max  2400h
Discov ery  V erti cal  140:  Ø1400 x 17 x min 1800 - max  2800h
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2016

Patent Pending 

Awards

2017 – Reddot Design Award 
“High Design Quality” 
Essen (Deutschland)

2017 – iF Product Design Award 
Hannover (Deutschland)

2017 – Architectural SSL’s Produc 
Innovation Awards (PIA) (US)

2018 – Premio Compasso D’Oro/ADI 
Milano (Italia)
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Atelier Cazzaro costruzioni, Trebaseleghe, Italy
Photo by Federico Villa
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 Tunable White
RGBW Emissions

2700 K 6500 K

 Tunable White

RGBW

L’i ntr od uz ione del la l uc e c ol orata e T unabl e W hi te fanno di  
Discov ery  v erti cal  un el emento anc ora pi ù magi co e s cenogr afic o.  
La c om bi naz ione di  L ED  RG BW  (r ed, gr een, bl u, whi te) c ons ent e 
di  otte ner e qual sias i tonal ità e s aturaz ione c romati ca ol tr e al  
bi anc o pur o. L a v ers ione T unabl e W hi te v ari a l a temperatur a di  
col or e da bi anc o cal do a bi anc o fr eddo.

The i nt roduc ti on of c ol our ed and T una bl e Whi te light  make 
Discov ery  v erti cal  ev en mor e magi cal  and theatri cal . The 
combi nati on of RG BW  L ED s (r ed, gr een, bl ue, whi te) al low s any  
col our hue and s aturati on, i n addi ti on to pur e whi te. The  Tunabl e 
Whi te vers ion v ari es  the c ol our temperatur e fr om warm whi te to 
col d w hi te.

L’i ntr od uc ti on de l a l umi èr e c ol orée et T unabl e W hi te fon t 
de D iscov ery  v erti cal  un él ément enc or e pl us  magi que et 
scénog raphi que. L a c ombi nai son de L ED  RG BW  (r ed, gr een,  bl ue,  
whi te) permet d’obteni r n’i mporte quel le tei nte et s atura tion 
chr omati que, en pl us  du bl anc  pur . L a v ers ion T unabl e W hi te 
fai t v ar ier l a températur e c hr omat ique, du bl anc  c haud au bl anc  
fr oi d.

Die Ei nf ührung von far bi gem  Licht  und Tunabl e Whi te mac hen  
aus  Discover y ver tical  di e Magi e und Sz en ografie dies es 
El em ent s. Die Kom binat ion von RG BW-LED s (rot, gr ün, blau , 
wei ß)  er mögl icht  neben rei nem  Wei ß au ch jed en  Far bton und 
jed e Far bsät tigung.  Die Tunabl e Whi te Ver sion var iier t di e 
Far btem per at ur von War mwei ß bi s Kal twei ß.

La inc or porac ión de luc es  de col ores  y Tunab le White hac en  de 
Discov er y ver tical  un el em ent o aún más  mági co y es pec tac ular . La 
com binac ión de LED  RGBW  (roj o,  ver de,  az ul y bl an co) per mite 
obt en er  cual qui er  tonal idad y sat urac ión crom át ica ade más  del  
bl an co pur o.  La ver sión Tunab le White var ía la tem per at ura de 
col or de bl an co cál ido a bl an co frío.
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Discovery 70 vertical RGBW
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Discover y ver tical Whi te-Violet INTEGRALIS
La Biennale di Venezi a, Venezi a, Italy 
Photo by Andrea Pugiotto, 2021

INTEGRALIS®
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Discovery Er nes to Gismondi

2015

Discov ery , pr emi ata  c on  il Com pas so d’ Oro 2018,  è un el em ent o 
total mente as sen te  e smateri al izzat o che ac qui sta vol um e quando 
è ac ces o graz ie al la l uc e ini et tat a dai  LED  pos ti nel la cor ni ce ed 
es tratta dal la s uperfic ie cent ral e.  La sol uz ione ot tica br ev et tat a 
genera un’emi ssione de lla luc e che gar ant isce un per fet to 
comfort v isivo, una l uc e uni for me che rispet ta le nor me UGR per  
gl i ambi enti  di  l av or o i n qual sias i pos izione di  ins tal laz ione.

Materiali
Corpo in alluminio estruso, diffusore in tecnopolimero.

Awar ded the C ompas so d’O ro pri ze in 2018,  Discov er y is an 
unobtrus ive and s eemi ngl y com pl et el y abs ent  el em ent  whos e 
vol ume i s onl y per cei ved when it is switched on,  thanks  to the 
LED s i n the outer ri m w hi ch inj ec t light  int o the cent ral  di ffus er  
surfac e. The patented o pt ical  sol ut ion pr oduc es  a light  out put  
that ens ur es  perf ec t v isual  c omfor t, of fer ing a uni for m light  that  
meets  U GR s tandar ds  fo r wor ki ng env ironm ent s what ev er  the 
ins tal lati on pos iti on.

Materials
Ex truded al umi num bod y, tec hnopol ymer  di ffus er .

Réc ompens ée par l e C ompas so d’ Oro 2018,  Discov er y es t un 
él ément total ement abs ent  et  dém at ér ial isé qui  ac qui er t du 
vol ume l ors qu’i l es t al lumé gr âc e à la lum ièr e inj ec tée par  les  
LED  pl ac ées  dans  l e c ad re et  ex trai te de la sur fac e cent ral e.  La 
sol uti on opti que br ev et ée génèr e une ém ission de lum ièr e qui  
as sur e un c onfort v isue l par fai t, une lum ièr e uni for me qui  répond 
aux  normes  U GR pour l es  lieux  de trav ai l, quel le que soi t la 
pos iti on d’i ns tal lati on.

Matériaux 
Corps en aluminium extrudé, diffuseur en technopolymère.

Discov er y, aus gez ei chnet  mit dem  Com pas so d’ oro 2018, ist 
ei n außer gew öhnl iches  El em en t: Im au sges chal tet en Zu stan d 
abw es en d und en tmat er ial isier t, er häl t es  sei n Volum en  er st 
bei m Ei ns chal ten.  Dies er  Ef fekt  wird dur ch das  Licht er zeu gt, 
das  – aus gehend von der  zent ral en  Fläc he – von den im 
Rahm en  ei ngel as senen LED s au sges trah lt wird.  Die pat en tier te 
opt ische Lösung er zeu gt ei ne Licht em ission,  di e ei nen  per fekt en  
Sehkom for t und ei n gl ei chm äß iges  Licht  gew äh rlei stet , 
das  den  UGR- Nor men für  Arbei tsum geb ungen  in jed er  
Instal lat ions pos ition ent spricht.

Materialien
Kör per  au s stranggepr es stem  Alum ini um, Diffus or  aus  
Tec hnopol ymer .

Discov er y, gal ar donada con el  Compas so d’Oro 2018, es  un 
el em ent o total ment e aus ent e e inm at er ial  que ad quier e volumen  
al  enc ender se gr ac ias  a la luz que em iten los  LED  coloc ad os en  
el  mar co y que la super fic ie cent ral  dej a es capar . La solución 
ópt ica pat ent ad a gener a una em isión lum íni ca que gar an tiza 
un per fec to confor t visual , una luz uni for me que cum ple con la 
nor mat iva UGR par a ent ornos  de trabaj o en cual qui er  posición de 
instal ac ión.

Materiales
Cuer po de al uminio ex truido,  di fus or  de tec nopol ímer o.
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Colou rs

Diffus er:
Trans par ent

Frame: 
Bl ac k

Frame: 
Sati n al umi num

Frame: 
Br onz e

Light emission

Photo by Pierpaolo Ferrari, 2016

Awards

2017 – R eddot D es ign A war d 
“H igh D es ign Q ual ity ” 
Es sen (D euts chl and)

2017 – i F Pr oduc t D es ign A war d 
Hannov er (D euts chl and)

2017 – A rchi tec tura l SSL ’s Pr oduc  
Innov ati on A war ds  (PI A) (U S)

2018 – P remi o C om pas so D ’O ro/A DI 
Milano ( Ital ia)

Pat en t Pen din g

UGR<19

Dimensions 

Ø700 x  1 7 x  mi n 500 - max  1650h
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“GAGARIN” International Airport VIP Zone, Saratov, Russia
Photo by Sergey Ananyev
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San Babila Hostel, Milano, Italy
Photo by Riccardo Gasperoni
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Discovery Space rectangular
Discovery Space square

Er nes to Gismondi

2019

La tec nol ogi a otti ca br evet tat a di  Discov er y si appl ica anc he al le 
vers ioni  quadrata e r ett angol ar e.  Ques te geom et rie si ins er iscono 
con anc ora maggi or e l iber tà nel lo spaz io gr az ie al la pos sibi lità 
di  av er e un el eme nto v ertical e o sos pes o sec ondo qual sias i 
inc linaz ione, s empr e c on una luc e conf or tev ol e che rispet ta val or i 
di  U GR< 19. D iscov ery  è  sem pr e pi ù la per fet ta sint es i dei  val or i, 
del le c onos cenz e, del la ricer ca i nn ov at iva e del  saper  far e di  
Artemi de. L a grande c ompet enz a opt oel et troni ca uni ta ad una 
pr ofo nda c ul tura  de l pr ogetto e al  know -how  tec nol ogi co dà vita 
a s ol uz ioni  perfettamen te tras ver sal i e sor pr endent i nel  tradur re 
l’i nnov az ione i n emoz ione del la per cez ione.  

Materiali
Corpo in alluminio estruso, diffusore in tecnopolimero.

The patented D iscov ery  opt ical  tec hnol ogy  al so appl ies  to the 
squar e and r ec tang ul ar v ers ions . Thes e geom et ric shapes  al low  
the model  to hav e ev en  mor e freedom  to int er ac t with the spac e,  
thanks  to the pos sibi lity  of  hangi ng the ver tical  or  sus pended 
el ement at any  angl e, i n al l cas es  pr oduc ing a com for tabl e light  
wi th U GR < 19. D iscov ery suc ceeds  in enc aps ul at ing the val ues , 
knowl edge, i nnov ati on and ex per tise of  Artem ide.  Unpar al lel ed 
optoel ec tr oni c ex perti se coupl ed with a strong cul tur e of  des ign 
and ex tens ive tec hnol og ical  know -how  pr oduc es  hi ghl y ver sat ile 
sol uti ons  whi ch hav e th e sur pr ising abi lity to trans lat e innov at ion 
into the emoti on of per cept ion.  

Materials
Ex truded al umi num bod y, tec hnopol ymer  di ffus er .

La tec hnol ogi e opti que br ev et ée de Discov er y s’appl ique 
égal ement aux  v ers ions  car rée et  rec tangul ai re.  Ces  géom ét ries  
s’i ntègr ent enc or e pl us  l ibr em ent  dans  l’es pac e gr âc e à la 
pos sibi lité d’av oi r un él ément  ver tical  ou sus pendu quel le que soi t 
l’i nc linai son, touj ours  av ec  une lum ièr e conf or tabl e qui  res pec te 
les  v al eurs  d’U GR< 19. D iscov er y repr és ent e de pl us  en pl us  la 
synthès e parfai te des  v aleur s, des  connai ssanc es , de la rec her che 
innov ante et du s av oi r-fai re d’A rte mide.  La gr ande com pét enc e 
opto-él ec tr oni que  al liée  à une cul tur e bi en anc rée du pr oj et  et  
au s av oi r-fai re tec hnol ogi que crée des  sol ut ions  par fai tem ent  
trans vers al es  et s urpr en ant es  pour  tradui re l’innov at ion en 
émoti on de l a per cepti on.  

Matériaux 
Corps en aluminium extrudé, diffuseur en technopolymère.

Colou rs

Diffus er:
Trans par ent

Frame: 
Bl ac k

Frame: 
Sati n al umi num

Frame: 
Br onz e

Light emission

Die pat ent ier te optische Tec hnol ogi e von Discov er y gi lt au ch 
für die quad rat ischen und rec htec ki gen  Ver sionen . In dies e 
Geo met rien  fügen  sie sich dank der  Möglichkei t ei nes  ver tikal en  
oder  hängenden El em en tes  und in jed em  Winkel  noc h bes ser  
in den Rau m ei n – dabei  stet s mit ei nem  angenehm en  Licht, 
das  ei nen UGR-Wer t <19 ei nhäl t. Discover y wird zuneh men d 
zur  per fekt en  Sy nt hes e der  Wer te,  der  Kennt nisse,  der  
innovat iven  For schung und dem  Know-how von Artem ide.  
Umfas sen de opt oel ekt roni sche Kom pet enz  in Ver bindu ng 
mit ei ner  wei trei chenden Des ignku ltur und tec hnologi schem  
Know -how  läs st per fekt  tran sver sal e und über ras chen de 
Lös ungen en tsteh en , um Innov at ion in Wah rneh mungs er leb nisse 
um zuset zen.  

Materialien
Kör per  au s stranggepr es stem  Alum ini um, Diffus or  aus  
Tec hnopol ymer .

La tec nol ogía óptica pat en tada de Discov er y tam bi én  se ap lica a 
las  ver siones  cuad radas  y rec tangul ar es . Es tas  geom et rías  en caj an  
aún más  librem ent e en  el  es pac io gr ac ias  a la pos ibilidad  de 
di sponer  de un el em en to ver tical  o suspen dido con cua lquier  
inclinac ión,  siem pr e con una luz conf ortab le que res pet a los 
val ores  UGR < 19. Discover y es  cada vez  más  la síntes is per fec ta 
de los  val or es , el  conocimient o, la inv es tigac ión innovad ora y el  
saber  hac er  de Artem ide.  La gran ex per ien cia optoel ec trónica 
com binada con una prof unda cul tur a de diseño y cono cimien tos 
tec nológi cos da vida a sol uciones  per fec tam en te tran sver sal es  
y sorpr endent es  al  trad ucir la innovac ión en  em oción de la 
per cepc ión.  

Materiales
Cuer po de al uminio ex truido,  di fus or  de tec nopol ímer o.

UGR<19

Awards

2017 – Reddot  Des ign Awar d 
“H igh Des ign Qual ity” 
Es sen (Deu tschl an d)

2017 – iF Pr oduc t Des ign Awar d 
Han nover  (Deu tschl an d)

2017 – Archi tec tur al  SSL ’s Pr oduc  
Innovat ion Awar ds  (PI A) (US)

2018 – Pr em io Com pas so D’Oro/ ADI 
Milano (Ital ia)

Dimensions 

Discov ery  Spac e r ec tangul ar: 9 70 x 970 x 17 x min 1370 - max  2470h
Discov ery  Spac e s quar e: 735 x  1470 x 17 x min 1870 - max  2970h
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Photo by Giovanni Gastel, 2019

Patent Pending 
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Discovery Space RGBW
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Discovery space spot rectangular
Discovery space spot square

Er nes to Gismondi , 

Car lotta de Bev ilac qua

2020

Le v ers ioni  quadrata e r et tangol ar e di vent ano Discov er y spot  con 
l’i ns eri mento del la l uc e d’ ac cent o di  Vec tor  spot , pr oget tat o da 
Carl otta de Bev ilac qua.  Ques to si ins er isce in un for o circol ar e 
ri creato n el la s up erfic ie em ittent e per  per met ter ne l’or ient abi lità.

Materiali
Corpo in alluminio estruso, diffusore in tecnopolimero. 
Spot per luce d’accento in alluminio.

The s quar e and r ec tangul ar v ers ions  bec om e Discov er y spot  with 
the i nc lus ion of the V ec tor s pot ac cent  light , des igned by  Car lot ta 
de Bev ilac qua. Thi s fits  int o a circular  hol e creat ed in the em itting 
surfac e, thus  al lowi ng i ts or ient at ion.

Materials
Ex truded al umi num bod y, tec hnopol ymer  di ffus er . 
Aluminum accent spotlight.

Les  v ers ions  c arrée et r ectangul ai re dev iennent  Discov er y spot  
av ec  l ’i ns erti on de l a l am pe d’ appoi nt  Vec tor  spot , conç ue par  
Carl otta de Bev ilac qua.  Cel le- ci s’ins èr e dans  un trou circul ai re 
recré é dans  l a s ur fa ce émettri ce p our  per met tre son or ient at ion.

Matériaux 
Corps en aluminium extrudé, diffuseur en technopolymère. 
Spot pour éclat lumineux en aluminium.

Die quadrati sche und d ie rec ht ec ki ge Ver sion wer den mit 
Ei nbi ndung des  A kz ent licht s Vec tor  spot  von Car lot ta de 
Bev ilac qua z u D iscov ery  spot . Dies es  befindet  sich in ei ner  runden 
Öffnu ng an der E missions oberfläc he,  um  ei ne Aus richt ung zu 
ermögl ichen.

Materialien
Körper aus  s tranggepr esstem  Alum ini um , Diffus or  aus  
Tec hnopol ymer . 
Spot für Akzentlicht aus Aluminium.

Las  v ers iones  c uadrada y rec tangul ar  se conv ier ten en Discov er y 
spot c on l a i nc orporac ión de la ilum inac ión punt ual  de Vec tor  
spot, di señada por C arl ot ta de Bev ilac qua.  Se enc aj a en un 
ori fic io c ircul ar r ec reado  en la super fic ie em isor a par a per mitir su 
ori entac ión.

Materiales
Cuerpo de al umi ni o ex trui do,  di fus or  de tec nopol ímer o.  
Foco para una luz puntual de aluminio.

Colou rs

Diffus er:
Trans par ent

Frame and s pot: 
Bl ac k

Light emission

UGR<19

Awards

2017 – Reddot  Des ign Awar d 
“H igh Des ign Qual ity” 
Es sen (Deu tschl an d)

2017 – iF Pr oduc t Des ign Awar d 
Han nover  (Deu tschl an d)

2017 – Archi tec tur al  SSL ’s Pr oduc  
Innovat ion Awar ds  (PI A) (US)

2018 – Pr em io Com pas so D’Oro/ ADI 
Milano (Ital ia)

Dimensions 

Discov ery  Spac e r ec tangul ar: 9 70 x 970 x 17 x min 1370 - max  2470h
Discov ery  Spac e s quar e: 735 x  1470 x 17 x min 1870 - max  2970h
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Pat en t Pen din g 
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El  Porí s è un moder no c handel ier , legger o e ri gor os o ma 
scenog rafic o e s cul tor eo. U na s truttura el ementar e e geom et rica,  
dal le i mportanti  di mens ioni , ac cogl ie nei  tradi zional i attac chi  
E27 de i bul bi  l umi nos i l as ciando l a l ibertà di  s cegl ier e qua li 
sorgen ti  uti lizzar e. D ue o tr e tubi  d’ac ciai o c al andrati  di  d iam et ro 
dec res centes ono un iti  da quattr o montanti  v erti cal i. L a s em pl icità 
è appa rente, ri vel a un s aper far e p rogettual e e pr odutti vo capac e 
di  ri sol ver e l a c om pl es sità i n el ementi  e dettagl i c he s com pai ono 
nel la s truttura pri nc ipal e.

Materiali
Struttu ra i n ac ciai o.

El  Porí s i s a moder n, l ight, ri gor ous  c handel ier , y et one that  is 
al so tru ly s pec tac ul ar and s cul ptural . I t i s a l arge el ement ar y, 
geome tri c s truc tur e that featur es  l ight bul bs  hous ed i n tradi tional  
E27 s ockets , l eav ing c ompl ete fr ee dom of c hoi ce as  to what  
sour ces  to us e. T wo or thr ee c al en dar ed s teel  tubes  of de creas ing 
di amet er ar e uni ted by  four v erti cal  mounts . The s impl icity is 
immed iatel y appar ent, r ev eal ing des ign and pr oduc ti on know -
how th at c an s ol ve the c ompl ex ity  i n el ements  and detai ls that  
di sapp ear i nto the mai n s truc tur e.

Materials
Steel  f rame.

El  Porí s es t un c handel ier moder ne, l éger et ri gour eux , m ai s aus si 
déc ora ti f et scul ptural . Une struc tu re élémentai re et géom ét rique,  
aux  di mens ions  i mportantes , r eç oit l es  fix ati ons  tradi ti on nel les  
E27 de s ampoul es  l umi neus es  en l ai ssant l a l iberté de c hoi sir 
la s our ce à uti liser. D eux  ou tr oi s tubes  en ac ier c al andrés  de 
di amèt re déc roi ssant s ont as semb lés  par quatr e montant s 
verti caux . L a s impl icité es t appar en te, el le rév èl e un s av oi r-fai re 
conc ep tuel  et pr oduc ti f qui  s ai t rés oudr e l a c ompl ex ité en  des  
él émen ts  et détai ls qui  di sparai ssent dans  l a s truc tur e pri nc ipal e.

Matériaux
Struc tu re en ac ier.

El Porís
El Porís 80

Her zog & de Meu ron

2019,  2022

Colour

Bl ac k

Light emission

El  Por ís ist ei n moder ner  Kr onl eu chter  mit lei cht en und  stren gen  
For men,  dabei  gl ei chz ei tig ef fekt vol l und aus dr ucks star k.  
Die minimal istische,  geo met rische St rukt ur von impos anter  
Größe nimmt in den trad itionel len E2 7-Fas sungen Glühbirnen  
ver schiedener  For men au f. Zw ei  oder  drei  kal andr ier te St ah lrohre 
mit sich ver ringer ndem  Umfan g wer den durch vier  ver tikal e 
St ützen ver bunden.  Die schlichte Lini en führ ung ist offen sichtlich, 
sie of fenbar t ei n Des ign- und Pr odukt ions-Know -how , das  in der  
Lage ist, die Kompl ex ität  in El em en te und Det ai ls zu gl ied er n, die 
in der  Hau ptstrukt ur ver schw inden.

Materialien
Leuc ht en kö rper  aus  St ahl .

El  Por ís es  una lám par a de tec ho moder na,  liger a y sobria,  
per o es pec tac ul ar  y es cul tór ica.  Una es truc tur a el em en tal  y 
geom ét rica,  de grandes  dimen siones , al oja las  bombi llas  en  los 
tradi cional es  cas qui llos E27,  br indando la liber tad  de el eg ir qué 
tipo utilizar . Dos  o tres  tubos de ac er o cal an drados  de diám et ro 
dec rec ient e se unen medi ant e cuat ro montant es  ver tical es . 
La sen cillez  es  man ifies ta,  rev el a un  pr ofundo conocimien to 
del  di señ o y los  mét odos pr oductivos, cap az  de res ol ver  la 
com plej idad en  el em ent os y det al les  que des apar ec en en  la 
es truc tura principal .

Materiales
Es truc tura de ac er o.

Dimensions 

El  Porí s: Ø1200 x  2000h
El  Porí s 8 0: Ø 830 x  1250h
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El Poris 80
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El Poris



Awards

2014 – W al lpaper D es ign A war ds    
“Bes t T ra ns par enc y”

2014 – i F Pr oduc t D es ign A war d 
Hannov er (D euts chl and)
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Empati a rappr es enta un i nc ontr o tra tec nol ogi a di  ul ti ma  
genera zione ed anti chi  s aperi , uni sce una bas e tec nol ogi ca 
innov ati va al la bel lez za e al l’uni cità del  v etr o s offiato a m ano.

Materiali
Corpo lampada i n al lumi ni o v er ni ciato, di ffus or e i n v etr o s of fiat o 
tras par ente c on fi ni tura s eta l uc ida, gui da l uc e i n tec nopol imer o.   

Empati a c ons ti tutes  the merger between l ates t-generati on 
tec hno logy  and anc ient know-how , com bi ni ng an innov ative 
tec hno logi cal  bas e wi th the beauty  and uni quenes s of hand-
bl own gl as s.

Materials
Body  l amp i n pai nted al umi num, di ffus er i n trans par ent b low n 
gl as s w ith a gl os sy s ilk fini sh, tec hnopol ymer l ight pi pe.   

Empati a r eprés en te une r enc ontr e entr e une tec hnol ogi e de 
poi nte et un s av oi r anc es tral , as soc iant une bas e tec hnol ogi que 
innov ante à l a beauté et au c arac tèr e uni que du v err e s ouf flé à la 
mai n.

Matériaux 
Corps en  al umi ni um  pei nt, di ffus eur  en ver re s oufflé trans par ent  
av ec  fin iti on s oi e pol ie, gui de de l umi èr e en tec hnopol ymèr e.

Empatia 16, 26, 36 suspension Car lotta de Bev ilac qua
Paol a di Arian el lo

2013

Colou rs

Struc tur e: 
Whi te

Diffus er: 
Trans par ent s moked

Light emission

Em pat ia ist ei ne Beg eg nung zwischen moder nster  Tec hnik und 
Han dwer ks trad ition.  Si e ver ei nt  innovat ive Lichttec hnologien  mit 
der  ei nzigar tigen  Sc hönhei t von mundgeb las enem  Glas .

Materialien
Leuchtenkörper aus Aluminium , Diffusor au s trans par en tem , 
gebl as en em  Glas  mit Ober fläc henfini sh Sei de Hochglan z, 
Lichtlei ter  au s Tec hnopol ymer . 

Em pat ia repr es ent a un enc uent ro en tre la tec nologí a de última 
gener ac ión y el  conoc imien to an ces tral , com bina una bas e 
tec nológi ca innovad ora con la bel lez a y singular idad del  vidrio 
sopl ad o a mano.

Materiales
Cuer po de la lám par a de al um ini o pi ntado,  di fus or  de vidrio 
sopl ad o trans par ente con ac abado sed a br illant e,  guía de luz de 
tec nopolímer o.  

Dimensions 

Empati a 16: Ø 160 x  mi n 500 - max  2000h
Empati a 26: Ø 260 x  mi n 500 - max  2100h
Empati a 36: Ø 360 x  mi n 500 - max  2200h
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Empatia 16, 36, 26
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Empatia custom chandeliers, La Biennale di Venezia, Venezia, Italy
Photo by Andrea Pugiotto
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Si nteti zza i ntel ligenz a otti ca ed es teti ca. A  parti re da una  foto 
del la l una un al gori tmo di  c al col o genera una forma frattal ica,  
tanti  pi ccol i c er chi  c he r es ti tui scono l a bel lez za i rr egol ar e del la 
natura e defini scono un’emi ssione c onfortev ol e adatta an che agl i 
spaz i del  l av or o.

Materiali
Corpo l ampada i n tec nopol imer o s tampato ad i ni ez ione,  
di ffus ore i n tec nopol imer o opal e.

It bri ngs  together opti cal  i ntel ligenc e and s ty ling. Starti ng with a 
photo of the moon, a c omputati on al gori thm generates  a frac tal  
shape, a l arge quanti ty  of s mal l c ircles  that r eflec t the i rr egul ar  
beauty  of natur e and define a c omfortabl e l ight emi ssion  that  is 
al so s ui tabl e for the workpl ac e.

Materials
Inj ec ti on moul ded tec hnopol ymer l amp body , fr os ted 
tec hnopol ymer di ffus er .

Il s ynthéti se l ’i ntel ligenc e opti que et es théti que. À  parti r d’ une 
photo de l a l une, un al gori thme de c al cul  génèr e une for me 
frac tal e, de nombr eux  peti ts  c er cles  qui  trans mettent l a beaut é 
irrégul ièr e de l a natur e et défini ssent u ne émi ssion c onfor tabl e 
adaptée aux  es pac es  de trav ai l.

Matériaux 
Corps  en tec hnopol ymèr e moul é par i nj ec ti on, di ffus eur en 
tec hnopol ymèr e opal e.

Sy nthes e aus  opti scher und äs theti scher I ntel ligenz . Ei n Bi ld des  
Mondes  ermögl icht ei nen Ber ec hnungs al gori thmus , ei ne frakt al e 
Form, v iel e kl ei ne Kr ei se, di e di e unr egel mäßi ge Sc hönhe it der  
Natur wi edergeben und ei ne angenehme, für A rbei ts räum e 
geei gnete D iffus ion gewährl ei sten.

Materialien
Leuc htenkörper aus  s pri tz gegos senem T ec hnopol ymer , D iffus or  
aus  opal enem T ec hnop ol ymer .

Si nteti za i ntel igenc ia ópti ca y  es téti ca. A  parti r de una fot o de la 
luna, un al gori tmo de c ál cul o genera una forma frac tal , mu-
chos  pequeños  c írcul os  que r es tauran l a bel lez a i rr egul ar  de la 
natural ez a y  definen una emi sión c onfortabl e tambi én apt a par a 
es pac ios  de trabaj o.

Materiales
Cuerpo de l a l ámpara de tec nopol ímer o i ny ec tado, di fus or de 
tec nopol ímer o opal ino.

Febe suspension Er nes to Gismondi

Dan iel e Moiol i

2018

Col ours

Whi te

Dov e gr ey

Light emission

Dimensions 

Ø609 x 75 x Ø330 x 56 cei ling ros e x max  2000h
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Sos teni bi le e tras vers al e uni sce due modul i tri angol ari  pe r una 
qual ità ac us ti ca e v isiva: uno è una s uperfic ie tras par ente che 
emette una l uc e c onfortev ol e, perfetta per gl i s paz i del  l av or o, il 
sec ondo è un pannel lo c ol orato c he as sorbe i l ri verber o s onoro.
Flex ia c ontr ol la i sol e di  qual ità ambi ental i s ingol e o i n s eq uen za.

Materiali
Struttura i n al lumi ni o, di ffus or e in tec nopol imer o, panne llo 
fonoas sorbente i n PET .

Sus tai nabl e and mul ti fari ous , i t c ombi nes  two tri angul ar modul es  
to s hape ac ous ti c and v isual  qual ity : one i s a trans par ent s ur fac e 
that emi ts  c omfortabl e l ight, whi ch i s perfec t for the workpl ac e,  
and the other i s a c ol our ed panel  whi ch abs orbs  any  s ound 
rever be rati ons . F lex ia c ont rol s s ingl e or s equenti al  env iron ment al  
qual ity  i slands .

Materials
Alumi num frame, tec hnopol ymer di ffus er , PET s oundpr oo f pan el .

Durabl e et trans vers al e, el le uni t deux  modul es  tri angul ai res  pour 
faç onner une qual ité ac ous ti que et v isuel le : l ’un es t une surfac e 
trans par ente qui  émet une l umi èr e c onfortabl e, parfai te pour les  
es pac es  de trav ai l, l e s ec ond es t un panneau c ol oré qui  abs or be 
la rév erbérati on s onor e. F lex ia c ontrôl e des  î lots  uni ques  ou 
séquenti el s de qual ité env ironnemental e.

Matériaux 
Struc tur e en al umi ni um, di ffus eur en tec hnopol ymèr e, pa nneau  
ins onori sant en PET .

Flexia Mar io Cucinel la

2020

Colou rs

Green

Light Bl ue

Orange

Light emission

Awards

2021 – A rchi pr oduc ts  D es ign Awar d

Nac hhal tig und trans ver sal , kom bini er t es  zwei  dr ei ec ki ge 
Modul e,  um ei ne aku stische und visuel le Qual ität  zu schaf fen :
ei ne trans par ent e Ober fläc he,  die an gen eh mes  Licht  aus strah lt 
und sich per fekt  für  Arbei tsräu me ei gnet , und ei ne bunt e Pl at te,  
di e den Nac hhal l des  Sc hal ls ab sorbi er t. Flex ia di rigier t ihr Licht 
auf  ei nzel ne oder  au ch auf ei nander fol gen de Raum ber ei che,  die 
es  her vor zuheb en  gi lt.

Materialien
Rahm en  aus  Aluminium , Diffusor au s Tec hnopol ymer , 
Aku stikp an eel  au s rec ycel tem  PET .

Durabl e et  trans ver sal e,  el le unit deux  modul es  trian gulai res  pour 
faç onner  une qual ité ac ous tique et  visuel le:  l’un es t une surfac e 
trans par ent e qui  ém et  une lum ièr e conf ortab le,  par fai te pour les  
es pac es  de trav ai l, le sec ond es t un panneau color é qu i ab sorbe 
la rév er bér at ion sonor e.  Flex ia crea zonas  de cal idad am bien tal , 
individual es  o en sec uen cia.

Materiales
Es truc tura de al uminio,  di fus or  de tec nopol ímer o, pan el  
fonoab sorbent e de PET .

UGR<19

Dimensions 

900 x  900 x  50
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Patent Pending 

Mario Cucinella in his studio in Bologna, Italy
Photo by Giovanni de Sandre
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Artemide Exhibition Centre, Pregnana Milanese, Italy
Photo by Federico Villa
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La s ez ione del  pannel lo ac us ti co c ontr ol la i l ri verber o, as sorbendo 
le onde s onor e ri fles se nel l’ambi ente. F orma, materi al i e den sità 
sono s tati  s el ez ionati  per l av orar e sul le fr equenz e del  l inguaggi o 
umano. I l ri sul tato è l a bel lez za c he deri va da un’i ntel ligenz a 
parametri ca e funz ional e.

The ac ous ti c panel  s ec ti on c ontr ol s r ev erberati on, abs orbi ng the 
sound wav es  r eflec ted i n the env ironment. Shape, materi al s an d 
dens ity  ar e s el ec ted to work mai nl y on the fr equenc ies  o f human 
speec h. The r es ul t i s beauty  that deri ves  fr om a parametr ic an d 
func ti onal  i ntel ligenc e.

La s ec ti on du panneau ac ous ti que c ontrôl e l a rév erbérati on, 
abs orbant l es  ondes  s onor es  réfléc hi es  dans  l ’env ironnement . 
La forme, l es  matéri aux  et l a dens ité s ont c hoi sis pour trav ai ller  
pri nc ipal ement s ur l es  fréquenc es  de l a par ol e humai ne. 
Le rés ul tat es t une beauté qui  déc oul e d’une i ntel ligenc e 
paramétri que et fonc ti onnel le.

Der  Akus tikpl at ten ab schnitt steuer t den  Nac hhal l und ab sorbier t 
di e in der  Umgebung reflekt ier ten Sc hal lwel len.  For m, Mat er ial ien  
und Dichte sind so aus gew äh lt, das s sie haupt säc hlich au f die 
Frequenz en der  mens chl ichen Spr ac he wirken.  Das  Er geb nis ist 
Sc hönhei t, di e sich aus  ei ner  par am et rischen  und funkt ional en  
Intel ligen z er gibt .

La sec ción del  pan el  ac ústico cont rola la rev er ber ac ión, 
abs or biendo las  ondas  sonor as  refl ej adas  en  el  am bien te.  La 
forma,  los  mat er ial es  y la dens idad  se sel ec cionan  par a trab aj ar  
pr inc ipal men te en  las  frec uenc ias  del  habl a hum an a.  El  res ultad o 
es  una bel lez a que der iva de una int el igen cia par am ét rica y 
funcional .
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Flexia system
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Con una di mens ione ri dotta ed una forma el ementar e ques te 
sos pens ioni  di ventano perfetti  s trumenti  per l ’i llumi naz ione di 
spaz i pubbl ici e pri vati . L a v ers ione dec entrata dà fles sibi lità al la 
luc e ri spetto al l’i mpi anto es istente. N el  c lus ter i  s ingol i el em en ti 
sono pos izionabi li l iberamente per c os trui re un paes aggi o di  luce 
pers onal izzato c apac e di  s egui re la funz ional ità e l a di spos izione 
di  ogni  s paz io.

Materiali
Corpo l ampada i n al lumi ni o, di ffusor e i n v etr o.

With t hei r c ompac t s ize and unders tat ed s hape, thes e s uspen sion 
lamps  bec ome perfec t tool s for  lighti ng publ ic and pri vat e spac es .
The of fs et v ers ion pr ov ides  flex ibl e l ighti ng wi th r es pec t to the 
ex isti ng i ns tal lati on. I n the c lus ter , the  i ndi vidual  el ements  can  
be pos iti oned fr eel y to c reate a pers onal ised l ights cape a ble to 
matc h the func ti on and l ay out of ev ery  s pac e.

Materials
Alumi num l amp body , gl as s di ffus er .

Avec  u ne tai lle rédu ite e t une for me él ém ent ai re, c es  s us pendi ons 
dev iennent des  outi ls parfai ts  pour éc lai rer l es  es pac es  publ ics 
et pri vés . L a v ers ion déc entral isée donne une flex ibi lité à l a 
lumi èr e par rapport à l ’i ns tal lati on ex istante. D ans  l e gr oupe,  
chaque él ément peut êtr e pos iti onné l ibr ement pour c ons trui re 
un pay sage de l umi èr e pers onnal isé, en mes ur e de s ui vre la 
fonc ti onnal ité et l ’aménagement de c haque es pac e.

Matériaux 
Corps  en al umi ni um, di ffus eur en v err e.

Giò Light
Giò Light decentrata
Giò Light cluster

Pat rick Nor guet

2018

Colo urs

Whi te

Bl ac k

Light emission

Mit ihr er  ger ingen  Größe und ihrer  el em ent ar en  For m 
sind di es e Pendel leuc ht en  di e per fekt en  Lös ung für  di e 
Bel eu chtung öffentlicher  und privat er  Räum e.  Die dez entral e 
Ver sion er mögl icht  ei ne flex ibl e Anpas sung der  Leuc ht e an  
di e vor han den e Instal lat ion.  Im Cluster  können die ei nz el nen  
El em ent e frei  pos itionier t wer den , um ei ne maßges chn ei der te 
Lichtlan dschaf t zu schaf fen,  di e der  Funkt ional ität  und dem  
Lay out  des  jew ei ligen Rau ms fol gt.

Materialien
Leuc ht en kö rper  aus  Aluminium , Diffus or  aus  Glas .

Con un tam añ o red ucido y una for ma el em en tal , es tas  
sus pens iones  se convier ten en  her ram ient as  per fec tas  par a 
ilum inar  es pac ios públ icos  y pr ivados . La ver sión des cen tral izad a 
apor ta flex ibi lidad  a la luz  en  com par ac ión con la ins tal ac ión 
ex istent e.  En  gr upo, cad a el em ent o se pued e col ocar  librem en te 
par a cons trui r un pai saj e lum inos o per sonal izado cap az  de 
adapt ar se a la funcional idad y el  di señ o de cad a es pac io.

Materiales
Cuer po de la lám par a de al um ini o, difusor de vidrio.

Giò Light decentrata Giò Light cluster

Dimensions

Gio L igh t: Ø 107 x  98 x  Ø 110 x  30 c ei ling r os e x  mi n 600 - max  1500h
Gio L igh t dec entrata:Ø 107 x  98 x  Ø 110 x  30 c ei ling r os e x  mi n 600 - max  1500h
Gio L igh t c lus ter: Ø 107 x  98 x  Ø 137 x  30 c ei ling r os e x  c abl e max  4000h
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La sua forma elementare esalta la bellezza del vetro soffiato 
a mano. La versione bianca è realizzata secondo un’antica 
tecnica veneziana che sfuma vetro bianco in vetro cristallo 
unendoli durante la soffiatura e rendendo così unico ogni pezzo. 
Le finiture blu, rame, bronzo e silver sono realizzate con un 
innovativo e sostenibile processo di metallizzazione sotto vuoto.

Materiali
Corpo lampada in acciaio, struttura in alluminio, diffusore in 
vetro soffiato.

This lamp’s elementary shape enhances the beauty of the 
hand-made blown glass. The white version is made following 
an age-old Venetian technique that fuses white glass with 
crystal, combining them both during blowing and thus making 
each piece unique. The blue, copper, bronze and silver versions 
are made using an innovative and sustainable metal vacuum 
deposition process.

Materials
Steel base, aluminum frame, blown glass diffuser.

Sa forme élémentaire met en valeur la beauté du verre soufflé 
à la main. La version blanche est réalisée selon une ancienne 
technique vénitienne qui nuance le verre blanc en cristal en les 
unissant pendant le soufflage et en rendant ainsi chaque pièce 
unique. Les finitions bleu, cuivre, bronze et argent sont réalisées 
à l’aide d’un procédé innovant et durable de métallisation sous 
vide.

Matériaux 
Socle en acier, structure en aluminium, diffuseur en verre soufflé.

Gople 
Gople mini

BIG - Bjarke Ingels Group

2018

Ihre elementare Form betont die Schönheit des mundgeblasenen 
Glases. Die Ausführung in Weiß wurde nach einer antiken 
venezianischen Technik gefertigt, bei der weißes Glas während 
des Blasvorgangs mit Kristallglas verschmilzt und so jedes 
Stück zum Unikat wird. Die Oberflächenbehandlungen in Blau, 
Kupfer, Bronze und Silber werden mit einem innovativen und 
nachhaltigen Vakuum-Metallisierungsverfahren hergestellt.

Materialien
Struktur aus Aluminium, Diffusor aus mundgeblasenem Glas.

Su forma elemental realza la belleza del vidrio soplado a 
mano. La versión blanca está hecha según una antigua técnica 
veneciana que degrada el vidrio blanco en vidrio cristal, 
uniéndolos durante el soplado y haciendo que cada pieza sea 
única. Los acabados azul, cobre, bronce y plata se llevan a cabo 
con el innovador y sostenible proceso de metalización al vacío.

Materiales
Base de acero, estructura de aluminio, difusor de vidrio soplado.
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Light emission

Dimensions 

Gopl e: Ø 210 x  420 di ffus er x  Ø 190 c ei ling r os e x  mi n 920 x  1720h
Gopl e m ini : Ø 145 x  300 di ffus er x  Ø 165 c ei ling r os e x  max  2000h

Structure

Si lver

Structure

Whi te

Bl ac k

Glass Diffuser

Si lver

Nuanc ed whi te

Copper

Br onz e

Bl ue Sapphi re

Glass Diffuser

Nuanc ed whi te

Copper

Br onz e

Bl ue Sapphi re

Colour s
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Atelier Cazzar o costruzi oni, Trebaseleghe, Italy
Photo by Federico Villa
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Gopl e R WB ri conc ilia attrav ers o l a l uc e gl i s paz i del l’uom o e la 
natura. I l s istema br ev ettato R WB (r ed-whi te-bl ue) è un di ver so 
modo di  i nterpr etar e l a luc e col or ata, è una s ol uz ione attent a 
al  benes ser e del l’uomo e c apac e di  s upportar e l a c res cita del le 
pi ante.

Materiali
Struttura i n al lumi ni o, di ffus or e in v etr o opal ino s offiato s fumat o 
cri stal lo.

Gopl e R WB r ec on ciles  h um an spa ces  and natur e thr ough light .
The patented R WB (r ed-whi te-bl ue) s ystem  is a di ffer ent way  of 
interpr eti ng c ol our ed l ight . It is a sol uti on that foc us es  on  hum an  
wel l-bei ng that i s c apabl e of s upporti ng pl ant gr owth.

Materials
Alumi num frame, pl ate-gl as s fadi ng bl own fr os ted gl as s diffus er

Gopl e R WB réc onc ilie l es  es pac es  de l ’homme et l a natur e à 
trav ers  l a l umi èr e. L e s ystème br ev eté R WB (r ed-whi te-bl ue)  es t 
une mani èr e di ffér ente d’i nterpréter l a l umi èr e c ol orée, c ’es t une 
sol uti on s ens ibl e au bi en-êtr e humai n et qui  fav ori se l a c roi ssan ce 
des  pl antes .

Matériaux 
Struc tur e en al umi ni um, di ffus eur en v err e opal e s oufflé fum é 
cri stal .

Gople RWB BI G - Bjar ke Ingel s Group

2018

Colou r

Whi te

Light emission

Gople RWB ver ei nt  den vom  Mens chen ges chaf fenen Rau m mit 
der  Nat ur . Das  pat ent ier te RWB- Sy stem  (rot-wei ß-bl au ) ist ei ne 
ander e Art, far bi ges  Licht zu inter pret ier en;  es  ist ei ne Lösung, 
di e das  mens chl iche Wohlbefinden ber üc ks ichtigt und das  
Pflanz enw ac hstum  unt er stützt.

Materialien
St rukt ur au s Alum ini um, Diffus or  au s mundgeb las enem  Opal glas  
mit Ver lauf  zu Kr istal lgl as .

Gople RWB rec onc ilia los  es pac ios  hum an os y la nat ur al ez a a 
trav és  de la luz. El  sistem a pat ent ad o RWB (roj o-bl an co-az ul) 
es  una forma di fer en te de inter pret ar  la luz  color ead a,  es  una 
sol ución at ent a al  bi en es tar  hum an o y cap az  de ay udar  al  
crec imient o de las  pl ant as .

Materiales
Es truc tura de al uminio,  di fus or  de vidr io opal ino sopl ad o 
mat eado cristal .

Awards

2014 – Wal lpaper  Des ign Awar ds  
“L ife- en han cer  of the year ”

2014 – iF Pr oduc t Des ign Awar d

2018 – MIAW 2018

(Franc e)

2018 – Bes t of  Year  Awar ds  
(US)Dimensions 

Ø210 x  420 di ffus er x  Ø 293 c eiling ros e x min 920 x 1720h
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La Fabbrica dell’Aria, project by Stefano Mancuso e PNAT, 
Manifattura Tabacchi, Firenze
Photo by Giovanni Savi

Patent Pending 
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Gopl e L amp R WB c al ibra l e s ue emi ssioni  s ui  v al ori  di  PPF D 
(Photos yntheti c Photon F lux  D ens ity ), nec es sari o al le pi an te in 
due fas i i n c ui  l ’apporto del la c orr etta l uc e è es senz ial e: l a fas e 
vegetati va v iene ac compagnata da una radi az ione di  c ol or e bl u, 
con l unghez za d’onda di  425 – 450 nm, l a fas e di  fiori tur a da 
una radi az ione r os sa, tra i  575 – 625 nm. U ni sce al l’emi ssione 
di rett a e c ontr ol lata R WB una luc e bi anc a indi retta di ffus a 
contr ol labi le s eparatamente.

Gopl e L amp R WB c al ibrates  i ts  emi ssions  on the v al ues  of  PPF D 
(Photos yntheti c Photon F lux  D ens ity ), nec es sary  for pl ant s in 
two phas es  i n whi ch the s uppl y  of the c orr ec t l ight i s c ruc ial : 
the gr owth phas e i s ac compani ed by  bl ue radi at ion,  with a 
wav el ength of 425 – 450 nm, and the floweri ng phas e by  red 
radi ati on, between 575 – 625 nm. G opl e c ombi nes  di rec t and 
contr ol led R WB emi ssion wi th i ndi rec t, di ffus ed whi te light  that  
can be c ontr ol led s eparatel y.

Gopl e L amp R WB c al ibr e s es  émi ssions  s ur l es  v al eurs  PPF D 
(Photos yntheti c Photon F lux  D ens ity ), dont l es  pl antes  on t bes oin 
dans deux phases où l’apport d’une lumière correcte est essentiel : 
la phas e v égétati ve s ’ac compagne d’un ray onnement bl eu av ec  
une l ongueur d’onde de 425 - 450 nm, l a phas e de flora ison 
d’un ray onnement r ouge entr e 575 - 6 25 nm. El le c ombi ne 
une émi ssion di rec te et c ontrôl ée R WB et une l umi èr e bl anc he 
indi rec te c ontrôl abl e s éparément.

Gople Lam p RWB kal ibrier t di e Em issionen  auf  PPF D-Wer te 
(Ph otos ynt het ic Phot on Flux Den sity). Dies e sind für  Pflan zen  
in zwei  Ph as en  von Bed eu tung,  in denen das  richt ige Licht 
uner läs slich ist: Die veget at ive Phas e wird von blauer  St rah lung 
mit ei ner  Wel lenl änge von 425 – 450 nm beg lei tet , wäh ren d die 
Bl ütephas e sich durch rot e St rahl ung zwischen 575 – 625 nm 
aus zei chnet . Die direkt e und kont rol lier te RWB-Em ission wird mit 
separ at  steuer bar em  indirekt em  wei ßem Licht ko mbi nier t.

Gople Lam p RWB cal ibra sus em isiones  sobr e los  val or es  de 
PPF D (Ph otos ynt het ic Phot on Flux Den sity), nec es ar ios  par a las  
pl an tas  en  dos  fas es  en  las  que el  suministro de la luz  correc ta es  
fundam ent al : la fas e veget at iva va ac ompañada de una rad iac ión 
de color  az ul , con longitud de onda de 425 - 450 nm, la fas e de 
flor ac ión por una rad iac ión roja,  ent re 575 - 625 nm. Combina 
la em isión RWB di rec ta y controlada con una luz  blanc a indirec ta 
di fus a control abl e por  separ ad o.
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“La Nazi one delle piante”, XXII Triennale di Milano Broken Nature
Milano, Italy
Photo by Federico Villa
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Ipno Michel e De Lucchi

2018

El emento c entral e è l ’i nnov at iva ot tica che,  con un ef fet to quas i 
magi co, model la l a l uc e nel la tot al e tras par enz a.  L’ot tica si 
innes ta i n un di sco met al lico che si al lunga mor bi dam ent e a cono 
vers o i l punto di  s os pen sione,  sot tol ineat o da un sot tile det tagl io 
di  l uc e.

Materiali
Ri flettor e i n al lum ini o, d iffus or e i n tec nopol imer o tras par ent e.

A key  featur e ar e the opti cs, whi ch creat e an al mos t magi cal  
ef fec t by  pl ying t he  l ight i n total  tr ans par enc y. The opt ics ar e 
hous ed i n a metal  di sc t hat  stretc hes  out  sof tly int o a cone 
towar ds  the s us pens ion  poi nt , em phas ised by  a subt le light  
detai l.

Materials
Alumi num r eflec tor , tra ns par ent te chnopol ymer  di ffus er .

L’élément central est l’optique innovante, qui façonne la lumière 
avec un effet presque magique dans une transparence totale. 
L’optique se greffe dans un disque métallique qui s’allonge 
délicatement en forme de cône vers le point de suspension, 
souligné par un fin détail de lumière.

Matériaux
Réflecteur en aluminium, diffuseur en technopolymère 
transparent.

Ei n zent ral es  El em ent  ist die innov at ive Opt ik,  di e das  Licht 
mit ei ner  fas t mag ischen Wirku ng in völ liger  Tran spar enz  
formt. Die Opt ik geh t in ei ne Met al lschei be über , di e sich zum 
Aufhängungs punkt  ges chm ei di g zu ei nem  Kegel  ver läng er t, der  
dur ch ei ne anm ut ige Licht nuanc e bet ont  wird.

Materialien
Reflektor aus Aluminium, Diffusor aus transparentem 
Technopolymer.

El elemento central es la óptica innovadora que, con un efecto 
casi mágico, da forma a la luz con total transparencia. La óptica 
se inserta en un disco metálico que se prolonga suavemente en 
forma de cono hacia el punto de suspensión, subrayado por un sutil 
detalle luminoso.

Materiales
Reflec tor de al uminio,  di fus or  de tec nopol ímer o trans par en te.

Colou rs

Struc tur e: 
Bl ac k/G ol d

Opti c: 
Trans par ent

Light emission

Dimensions 

Ø620 x  Ø 151 x  34 c ei ling r os e x  mi n 650 x  max  1500h
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Awards

Led Net line 125 suspension

2011 – IF Pr odukt  Des ign Awar d 
Des ign Qual ity  
Han nover  (Deu tschl an d)

2012 – Des ign Pl us  Light +Building Awar d 
Fran kf ur t (Deu tschl an d)

Led Net line 66, 125 suspension Michel e De Lucchi
Alber to Nas on

2010

Un pri nc ipi o modul ar e o rgani co cres ce mol tipl icando e 
intr ec cian do i  s uo i rami  per  es pander si por tando la luc e nel lo 
spaz io. O ltr e al le vers ion i circol ar e e linear e standar d è pos sibi le 
comporr e el emen ti  c us tom  che seguono le nec es sità di  ogni  
spaz io per geometri e e di mens ioni .

Materiali
Struttura i n al lumi ni o, r iflet tor i in tec nopol imer o tras par ent e.

An organi c modul ar pri nc ipl e gr ow s by  mul tipl ying and 
interweav ing i ts  branc hes  as  it ex pands  and sheds  light  in spac e.
In addi ti on to the s tand ar d linear  and circul ar  ver sions , cus tom  
el ements  c an be put to get her  to meet  the needs  of  any  spac e in 
terms  of geometri c s ha pes  and di mens ions .

Materials
Alumi num frame, trans par ent  tec hnopol ymer  reflec tor s.

Un principe modulaire structuré se développe en multipliant et en 
entrelaçant ses branches pour s’étendre, apportant de la lumière 
dans l’espace. En plus des versions circulaires et linéaires standard, 
il est possible de composer des éléments personnalisés qui suivent 
les nécessités de chaque espace en termes de géométrie et de 
taille.

Matériaux
Structure en aluminium, réflecteurs en technopolymère 
transparent.

Ei n or gan isches , modular es  Pr inz ip wäc hst durch Ver vielfäl tigung 
sei ner  Ver zwei gungen,  um  sich aus zudehnen und Licht  in den  
Raum  zu bringen . Zu sät zlich zu den kr ei sförmigen und linear en  
St an dar dver sionen  ist es  möglich, ku ndens pez ifis che El em en te 
zus am menz us tel len , die den  Anfor der ungen  jed es  Raum s in 
Bez ug au f Geom et rie und Abmes sungen en tspr ec hen.

Materialien
St rukt ur au s Alum ini um, Reflekt oren  aus  tran spar ent em  
Tec hnopol ymer .

Un principio modular orgánico crece multiplicando y entrelazando 
sus ramas para expandirse llevando la luz al espacio. Además de las 
versiones estándar circular y lineal, es posible componer elementos 
personalizados que se adaptan a las necesidades de cada espacio 
en términos de geometría y tamaño.

Materiales
Es truc tura de al uminio,  refl ec tor es  de tec nopol ímer o 
trans par ent e.

Colou r

Glos sy whi te

Light emission

Dimensions 

Led N et line 66: 660 x  285 x  24h x  mi n 500 - max  2000h
Led N et line 125: 1256 x  285 x  24h x  mi n 500 - max  2000h



409

Led Net line 66 suspension
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Led Net line 125 suspension
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Led Net circle suspension Michel e De Lucchi
Alber to Nas on

2010

Materiali
Struttura i n al lumi ni o, r iflet tor i in tec nopol imer o tras par ent e.

Materials
Alumi num frame, trans par ent  tec hnopol ymer  reflec tor s.

Matériaux
Structure en aluminium, réflecteurs en technopolymère 
transparent.

Materialien
Struktur aus  A lumi ni um , Reflekt or en aus  trans par ent em  
Tec hnopol ymer .

Materiales
Es truc tura de al umi ni o,  reflec tor es  de tec nopol ímer o 
trans par ente.

Colou r

Glos sy whi te

Light emission

Dimensions 

Ø650 x  2 4 x  mi n 500 - max  2000h
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Photo by Elliott Erwitt, 2011
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Il di ffus or e i n v etr o soffiato arti gi anal e defini sce un v ol ume 
morbi do ed i rr eg ol ar e, mos so da c urv e c he generano un gi oc o 
di  pos iti vi e negati vi c os ì da r ende re modul ar e l a geometr ia e 
perme tter e l a c reaz ione di  c ompo sizioni  s tandar d o l iber e di  
cres cer e nel lo s paz io i n c onfiguraz ioni  c us tom pi ù ampi e.

Materiali
Struttu ra i n al lumi ni o, di ffus or e i n v etr o s eta s offiato.

The hand-made blown glass diffuser defines a soft, irregular 
volume, shaped by curves that generate a game of positives and 
negatives which make the geometric shape modular and allow the 
creation of standard compositions or configurations that are free to 
grow in space with larger custom compositions.

Materials
Aluminum frame, blown silk glass diffuser.

Le diffuseur en verre soufflé artisanal définit un volume doux et 
irrégulier, animé par des courbes qui génèrent un jeu de positifs 
et de négatifs pour rendre la géométrie modulaire et permettre 
la création de compositions standards ou libres de se développer 
dans l’espace dans des configurations personnalisées plus amples.

Matériaux
Struc tu re en al um ini um, di ffus eur en v err e s oy eux  s oufflé .

Der  han dgef er tigte Diffusor au s mundgeb las enem  Glas  zei gt sich 
mit ei nem  ges chmei dig irregul är em  Vol um en , mit ab wec hsel nd 
nac h oben  und unten geh en den  Kur ven , um die Geom et rie 
modular  zu ges tal ten und St an dar dkom positionen oder  die frei e 
Ent fal tung im Raum  in gr ößer en,  individuel len  Konfigu rat ionen  
zu er möglichen .

Materialien
St rukt ur au s Alum ini um, Diffus or  au s mundgeb las enem  
Sei den glas .

El difusor de vidrio soplado a mano define un volumen suave e 
irregular, movido por curvas que generan un juego de positivos y 
negativos para modular la geometría y permitir la creación de com-
posiciones estándar o con libertad para desarrollarse en el espacio 
en configuraciones personalizadas más amplias.

Materiales
Es truc tura de al uminio,  di fus or  de vidr io sed a sopl ad o.

Logico
Logico mini

Michel e De Lucchi
Ger har d Rei cher t

2001

Colou rs

Diffus er:  
Whi te

Diffus er:  
Fumé

Awards

Logico
2002 – Des ign Innov at ionen – Des ign  
Zent rum  Nordr hei n Wes tfal en 
Reddot  Des ign Award  
Es sen (Deu tschl an d)

Logico mini 
2004 – Des ign Pl us , Light + Bui ldi ng  
Fran kf ur t am  Mai n (Deu tschl an d)

Light emission

Dimensions 

Logi co: 4 00 x  400 x  310 x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2000h
Logi co 3 x120°: 660 x  660 x  310 x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2000h
Logi co 3  i n l inea: 1000 x  400 x  310 x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2000h
Logi co m ini : 240 x  240 x  220 x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2000h
Logi co m ini  3x 120°: 450 x  450 x  220 x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2000h
Logi co 3  i n l inea: 660 x  280 x  220 x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2000h
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Photo by Elliott Erwitt
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Logico fumè
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Logico 3x120°
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Only for custom projects, which feasibility 
must be approved by Artemide technical 
design department, it’s possible to create 
different combinations by joining  
Logico elements



419



420

Look a t M e è una fami gl ia di  s os pens ioni  c he, a parti re da due 
di ffer ent i geometri e dei  di ffus ori , s egue l e nec es sità di  l uce 
nel lo s paz io i n c ui  s i i ns eri sce c on s os pens ioni  s ingol e, c lus ter  o 
compo ste s u bi nari o. Sono el ementi  es senz ial i ma perfett am ent e 
studi at i per garanti re l a mas sima effic ienz a e c omfort l um inos o.  
La l uc e emes sa dal la s orgente L ED  è c ontr ol lata al l’i nter no del  
cono, i l fas cio di segnato dal la l ente pri mari a c ade es attam ent e 
sul la s uperfic ie del la l ente i nferi or e c he apr e l ’emi ssione. La 
luc e al l’i nter no del  di ffus or e è ri ta gl iata c on pr ec isione per  
inter cettar ne i l pr ofil o a s cal ini  ed ani mar e c on l inee di  l uc e il suo 
vol ume  s cur o.

Materiali
Struttura in acciaio e alluminio, diffusore in tecnopolimero. 
Look at me system: struttura in alluminio estruso con elementi 
conduttivi in rame e tecnopolimero.

Look at Me is a family of suspension lamps that starts with two 
different diffuser geometries, following the light requirements 
of the surrounding space, in which individual suspension lamps, 
clusters or track-fitted compositions can be inserted. The elements 
are essential yet perfectly designed to provide maximum light 
comfort and efficiency. The light emitted by the LED source is 
controlled inside the cone, the beam designed by the primary lens 
falls exactly onto the surface of the lower lens which opens the 
light emission. The light inside the diffuser is cut out with precision 
to intercept the stepped profile and animate its dark volume with 
lines of light.

Materials
Steel and aluminum frame, technopolymer diffuser.
Look at me system: extruded aluminum frame with copper and 
technopolymer conductive elements.

Look a t M e es t une fami lle de s us pens ions  qui , à parti r d e deux  
géomé tri es  di ffér entes  de di ffus eurs , s ’adapte aux  néc es sités  
de l um ièr e dans  l ’es pac e où el le s ’i ntègr e av ec  des  s us pen sions  
simpl es, des  gr ou pes  ou c ompos ées  s ur rai l. C e s ont des  él ém ent s 
es senti el s mai s parfai tement c onç us  pour une effic ac ité m ax imal e 
et un c onfort l umi neux . L e l umi èr e émi se par l a s our ce L ED  es t 
contrô lée à l ’i ntéri eur du c ône, l e fai sceau c onç u par l a l ent ille 
pri nc ipal e tombe ex ac tement s ur l a s urfac e de l a l enti lle i nf ér ieur e 
qui  ou vre l ’émi ssion. L a l umi èr e à l ’i ntéri eur du di ffus eur es t 
rec oupée av ec  préc ision pour inter cepter son pr ofil  en éc hel ons  et  
ani mer  s on v ol ume s ombr e av ec  des  l ignes  de l umi èr e.

Matériaux
Structure en acier et aluminium, diffuseur en technopolymère.
Look at me system : structure en aluminium extrudé avec éléments 
conducteurs en cuivre et technopolymère.

Look at  Me ist ei ne Fam ilie von Hängel eu chten,  di e sich durch 
zwei  ver schi ed en e,  sich dem  unter schiedl ichen Licht bed ar f 
anpas sende Diffus oren  aus zei chnen  un d sich in For m von 
Ei nzel leu chten,  Bl öcken  oder  Sc hi en en ko mbi nat ionen  in den  
Raum  integr ier en .
Unen tbehr liche El em ent e,  die per fekt  au f max imal e Ef fizien z und 
Lichtkom for t au sgel egt  sind. Das  von der  LED -Quel le abgeg eb en e 
Licht wird im Kegel inner en  ges teu er t, der  von der  Pr imär linse 
abgegebene St rah l fäl lt genau au f die Ober fläc he der  un ter en  
Linse und er möglicht die Licht em ission.  Das  Licht wird im Diffusor 
pr äz ise proj ekt ier t, um das  Pr ofil stuf en för mig auf zufan gen  und 
den dunkl en Bel euc ht ungskö rper  mit Lichtstrei fen  zu er hel len .

Materialien
Struktur aus Stahl und Aluminium, Diffusor aus Technopolymer.
Look at me system: Schiene aus stranggepresstem Aluminium mit 
leitfähigen Elementen aus Kupfer und Technopolymer.

Look at  Me es  una fam ilia de suspen siones  que,  par tiend o de dos 
geom et rías  de di fus or es  di fer en tes , res ponde a las  nec es idad es  
lumínicas  en  el  es pac io en el  que se ins er ta con sus pens iones  
individual es , en grupo o com pues tas  sobre un raí l. Son el em en tos 
sobr ios  per o per fec tam en te diseñados  par a gar ant izar  la máx ima 
efic ien cia lum íni ca y el  confor t. La luz  em itida por  la fuen te 
LED  es  control ada den tro del  cono, el  haz  diseñado por la len te 
pr imar ia cae ex ac tam en te sobre la super ficie de la len te infer ior 
que ab re la em isión. La luz del  inter ior  del  di fus or  se recorta 
con prec isión par a inter cept ar  el  per fil  es cal onad o y vital izar  su 
vol umen oscuro con líneas  de luz.

Materiales
Estructura de acero y aluminio, difusor de tecnopolímero.
Look at me system: Estructura de aluminio extruido con elementos 
conductores de cobre y tecnopolímero.

Look at me 21, 35
Look at me 21, 35 cluster
Look at me system

Alida Cat el la

Si lvio De Pont e

2019

Colour

Bl ac k

Light emission Dimensions 

Look at  me 21: Ø210 x 420 diffus er  x Ø136 cei ling ros e x 1700h
Look at  me 35: Ø350 x 205 diffus er  x Ø150 cei ling ros e x 1700h
Look at  me 21 cluster : Ø450 x Ø400 x 36 cei ling ros e x 1700h
Look at  me 35 cluster : Ø760 x Ø560 x 36 cei ling ros e x 1700h
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Look at me 21, Look at me 35
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Look at me 35 cluster
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Look at me 21 cluster



1000 m m

2000 mm

3000 mm

424

Look at me system tracks

Dimensions 

Look at m e s ystem trac ks : 32 x  27 x  1000/2000/3000 
Look at m e 21: Ø 210 x  498
Look at m e 35: Ø 350 x  284
Look at m e 21 pendant: Ø 210 x  420 x  1700h
Look at m e 35 pendant: Ø 350 x  205 x  1700h
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Look at me system
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Awards

Mercury:

2008 – Reddot  Des ign Awar d  
“Bes t of  the Bes t”, Es sen  (Deut schland)

2008 – Good Des ign Awar d  
The Chi cag o Atheneum , Chi cag o (US)

Una s eri e di  grandi  c iottol i fluttuanti  s otto un di sco di  al lumini o 
si ri flet tono i n es so e l ’un l ’al tr o, f ac endo ri mbal zar e l a l uce tra le 
lor o l isce s uperfic i b iomorfic he. D urant e il gi or no è una s cul tur a 
che ri flette l e di nami che del la l uc e natural e e i l mov iment o del le 
pers on e attor no a s é.

Materiali
Struttu ra ri flettente i n ac ciai o i nox , c orpi  i llumi nanti  i n al lum ini o.

A s eri es of l arge pebbl es  floati ng under an al umi num di sc ar e 
reflec ted i n the d isc i ts el f and i n o ne anot her , pi ngi ng the light  
betwee n thei r s mooth bi omorphi c s urfac es . D uri ng the d ay , it is 
a s cul ptur e whi ch r eflec ts  the dy nami cs of natural  l ight a nd the 
mov em ent of the peopl e ar ound i t. 

Materials
Stai nl ess s teel  r efl ec ti ve frame, al umi num l ighti ng bodi es .

Une s éri e de gr os  gal ets  flottant s ous  un di sque d’al umi nium  se 
reflètent l ’un dan s l’autr e, fai sant rebondi r l a l umi èr e ent re leur s 
surfac es bi omorphi ques  l isses . Pendant l a j our née, c ’es t u ne 
scul ptu re qui  r eflète l es  dy nami qu es  de l a l umi èr e natur el le et  le 
mouv ement des  pers onnes  autour .

Matériaux
Struc tu re réfléc hi ssante en ac ier i nox , gal ets  en al umi ni um .

Mercury
Mercury mini

Ros s Lov egr ov e

2007

Colou rs

Alumi num

Pol ished 
chr ome bri lliant

Light emission

Ei ne Rei he gr oßer  Kies el stei ne schw eb en  unt er  ei ner  
Alum ini umschei be,  spiegel n sich in di es er  und inei nander  und 
las sen  das  Licht  zwischen ihr en gl at ten,  bi omor phen  Ober fläc hen  
zur ückp ral len.  Tags über  bi ldet  sie ei ne Skul ptur , di e di e Dynam ik 
des  nat ür lichen  Lichts und di e Bew eg ung der  Mens che n um sie 
her um wider spi eg el t. 

Materialien
Reflekt ier ende St rukt ur au s Edel stahl , Leu chtkör per  au s 
Alum ini um.

Una ser ie de gr an des  gui jar ros  que flot an  baj o un disco de 
al uminio se reflej an en  él  y en tre sí, hac iendo rebot ar  la luz en tre 
sus  lisas  super ficies  biom órfic as . Durant e el  dí a es  una es cultura 
que reflej a la dinám ica de la luz nat ural  y el  mov imient o de las  
per sonas  a su al rededor . 

Materiales
Es truc tura reflec tan te de la lám par a de ac er o inox idab le,  fuen tes  
luminosas  de al um ini o.

Dimensions 

Mer cury : Ø 1100 x  6 20 x  mi n 1120 - max  2620h
Mer cury  mi ni : Ø 700 x  569 x  mi n 964 - max  2614h
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Mercury mini 
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Light off Light on

Il di ffus or e è r eal izzato a mano i n v etr o arti sti co a doppi o strat o,  
ottenu to c on l a tec ni ca arti gi anal e del la s offiatura i n s tam po a 
fermo e l a c ons eguente mol atura, ri cor dando nel  ri sul tat o final e 
l’anti ca tec ni ca muranes e del  v etr o battuto.

Materiali
Corpo lampada i n tec nopol imer o, di ffus or e i n v etr o opal ino 
soffiato  c on trattamento di  ac idatura.

The do ubl e-l ay er arti sti c gl as s di ffu ser i s handmade us ing  the 
moul d-bl owi ng c raft tec hni que fol lowed by  gri ndi ng, wi th the 
end r es ult r es embl ing the age-ol d M urano art of ‘battuto ’ gl as s 
wi th i ts tex tur ed,  beaten l ook.

Materials
Tec hno pol ymer l amp body , bl own fr os ted gl as s di ffus er w ith ac id-
etc hi ng  tr eatmen t.

Le di ffus eur es t ré al isé à l a mai n en v err e arti sti que à dou bl e 
couc he  obtenu par l a tec hni que arti sanal e du s oufflage dans  un 
moul e fix e et du meul age ul téri eur , rappel ant dans  l e rés ul tat  
final  l ’a nc ienne tec hni que du v err e « battuto » de M uran o.

Matériaux
Corps  en tec hnopol ymèr e, di ffus eur en v err e opal e s ouffl é et  
sati né.

Meteorite 15, 35, 48 suspension Pi o & Tito Tos o

2014

Colo ur

Whi te

Light emission

Awards

2015 – Reddot  Des ign Awar d:   
High Des ign Qual ity   
Es sen (Deu tschl an d)

Der  doppel schi chtige küns tler ische Glas diffus or  wird mit der  
handw er kl ichen Tec hni k des  For mblas en s und an schließ en den  
Sc hl ei fen s her ges tel lt. Das  En der gebni s er inner t mit sei ner  
strukt urier ten , geh äm mer ten  Optik an die ural te Muran o-
Glas kuns t “bat tut o”.

Materialien
Leuc ht en kö rper  und Bal dac hi n aus  Tec hnopolymer ; Diffusor au s 
mundgeb las enem  Opal gl as  mit geät zter  Ober fläc he.

El  di fus or  es tá hec ho a man o en vidr io ar tístico de dob le cap a,  
obt en ido con la téc nica ar tes an al  de sopl ad o sin gi rar  el molde y 
pos ter ior es mer ilad o, rec or dan do en el  res ultad o final  la an tigua 
téc nica de Mur an o del  vidrio bat ido.

Materiales
Cuer po de la lám par a de tec nopol ímer o,  di fus or  de vidr io opal ino 
sopl ad o mat eado al  ác ido.

Dimensions 
Meteori te 15: Ø 152 x  Ø 110 c ei ling r os e x max  1800h
Meteori te 35: Ø 350 x  307 x  Ø 150 c ei ling r os e x  max  2200h
Meteori te 48: Ø 480 x  430 x  Ø 220 c ei ling r os e x  max  2330h
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Meteorite 15, 35, 48
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Awards

1998 – BI O 16 – Sel ec tion
Ljubljan a (Sl ov eni a)

La c om pos izione funz ional e ed equi librata del la s truttura regge il 
di ffus or e tras par ente dando ri sal to al la s orgente e ne fa u n’ icona 
sempr e el egante ed attual e nel la s ua s empl ice bel lez za.

Materiali 
Struttu ra i n ottone e ac ciai o, di ffu sor e i n v etr o c ri stal lo s of fiat o.

The fu nc ti onal  and bal anc ed c ompos iti on of the frame s uppor ts 
the tra ns par ent d iffus er , emphas ising the l ight s our ce and  tur ni ng 
it i nto an ev er s ty lish and topi cal  i con thanks  to i ts  s impl e beaut y.

Materials
Bras s a nd s teel  frame, bl own pl ate-gl as s di ffus er .

La c om pos iti on fonc ti onnel le et équi librée de l a s truc tur e sout ient  
le di ffus eur trans par ent, mettant en v aleur l a s our ce et dev enant  
une i cône touj ours  él égante et ac tuel le dans  s a beauté s impl e.

Matériaux 
Struc tu re en l ai to n et ac ier , di ffus eur e n cristal  souf flé.

Die funkt ional e und au sgew ogene Kompos ition des  
Rahm en s unt er stützt den tran spar ent en  Diffus or , hebt  die 
Lichtquel le her vor  und mac ht  sie dank ihr er  schl icht en  Sc hönhei t 
zu ei ner  stet s akt uel len und stilvollen  Iko ne.

Materialien
St rukt ur au s Mes sing und St ahl , Diffus or  aus  mundgeb las en em  
Kr istal lglas .

La compos ición func ional  y equi librada de la es truc tura soporta el  
di fus or  trans par ente,  des tac an do la fuen te y conv irtién dola en  un 
icono siem pr e el eg an te y ac tual  en  su sen cilla bel lez a.

Materiales
Es truc tura de lat ón y ac er o, difusor de vidrio cristal  soplad o.

Miconos Er nes to Gismondi

1998

Col ours

Struc tur e: 
Pol ished c hr ome

Struc tur e:
Sati n bras s

Diffus er:
Trans par ent

Light emission

Dimensions 
Ø300 x min 1000 - max  1550h
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La fil os ofia arti sti ca di  I ssey  M iyake, appl icata a formul e 
matem ati che tri di mens ional i, c ombi na l a c ul tura gi appones e del la 
luc e c on l ’abi lità di  tradurr e l a trad izione i n moder ni tà. I  d iffus or i 
del la c ol lez ione I N-EI , i n PET ri ciclato, uni scono i nnov az ione e 
sos ten ibi lità.

Materiali 
Struttu ra i n al lumi ni o e tec nopol imer o, di ffus or e i n PET ri ciclat o.

The art isti c phi los ophy  of I ssey  M iyake, appl ied to 3D  
mathe mati cal  formul ae, c ombi nes  Japanes e l ighti ng c ul tu re with 
the ab ility  to trans late tradi ti on i nto moder ni ty . The di ffus er s 
of the IN-EI  c ol lec ti on, i n r ec ycled PET , com bi ne innov at ion and 
sus tai nabi lity .

Materials
Alumi num and tec hnopol ymer frame, r ec ycled PET di ffus er .

La phi los ophi e arti sti que d’I ssey  M iyake, appl iquée à des  f or mul es  
mathé mati ques  tri di mens ionnel les , as soc ie l a c ul tur e j apo nai se 
de l a l umi èr e et l a c apac ité de tradui re l a tradi ti on en mo der ni té.  
La c ol lecti on I N-EI  de di ffus eurs  en  PET r ec yclé al lie i nnov at ion et  
durabi lité.

Matériaux 
Struc tu re en al um ini um et tec hnopol ymèr e, di ffus eur en PET 
rec yclé.

Issey  Miyakes  küns tler ische Ph ilosophie,  angew an dt au f 
dr ei di mens ional e mat hem at ische For mel n,  ver bi ndet  di e 
jap an ische Kultur des  Lichts mit der  Fäh igkei t, Tradi tion in die 
Moder ne zu über trag en . Die Diffus or en  der  IN-EI -Kollekt ion, die 
aus  rec ycel tem  PET her ges tel lt wer den , ver bi nden  Innovat ion mit 
Nac hhal tigkei t.

Materialien
St rukt ur au s Alum ini um und Tec hnopol ymer , Diffus or  au s 
rec ycel tem  PET .

La filos of ía ar tística de Issey  Miyake,  ap licad a a fór mul as  
mat em át icas  tridimen sional es , combi na la cul tur a jap ones a de 
la luz con la hab ilidad de traduc ir la trad ición en moder nidad .  
Los  difusores  de la col ec ción IN-EI , en  PET rec iclad o, fus ionan  
innovac ión y sos ten ibi lidad .

Materiales
Es truc tura de al uminio y tec nopolímer o,  di fus or  de PET rec iclad o.

MINOMUSHI suspension Issey  Miyake + Real ity Lab .

2012

Colour

Whi te

Light emission

Awards

2013 – S ilver D el ta A war d for I ndus tri al  des ign  
Deuts chl and, N omi ni erung

2013 – i F Pr oduc t D es ign A war d G ol d

2013 – R eddot D es ign A war d  
Es sen (D euts chl and)

2014 − C ompas so d’O ro/A DI 
Milano ( Ital ia)

Dimensions 

580 x  58 0 x  mi n 2040 - max  4250h



433

Photo by Hiroshi Iwasaki, 2012
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Mouette simmetrica
Mouette asimmetrica

Wilmotte & Industries

2004

La geometria stilizzata di due ali simmetriche o asimmetriche dà 
corpo ad un leggero volume che diffonde morbidamente la luce.

Materiali
Struttura in alluminio, diffusore in tecnopolimero.

The stylised geometric shape of two symmetrical or asymmetrical 
wings gives rise to a light volume that softly diffuses light.

Materials
Aluminum frame, technopolymer diffuser.

La géométrie stylisée de deux ailes symétriques ou asymétriques 
donne corps à un volume léger qui diffuse la lumière tout en 
douceur.

Matériaux
Structure en aluminium, diffuseur en technopolymère.

Die stilisierte Geometrie zweier symmetrischer oder 
asymmetrischer Flügel verleiht einem leichten Volumen, welches 
das Licht sanft verteilt, seine Gestalt.

Materialien
Montageprofil aus Aluminium, Diffusor aus Technopolymer.

La geometría estilizada de dos alas simétricas o asimétricas crea 
un volumen ligero que difunde suavemente la luz.

Materiales
Estructura de aluminio, difusor de tecnopolímero.



435

Awards 

2005 – Design Innovationen  
Design Zentrum Nordrhein Westfalen 
Reddot Design Award 2005 
“Reddot: best of the best” 
Essen (Deutschland)

Colour

 
White

 

Light emission

Dimensions 

Mouette simmetrica: 1350 x 400 x max 1900 / 5900h
Mouette asimmetrica: 1950 x 400 x max 1900 / 5900h
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nh è u na moder na r ei nterpr etaz ione del le tradi zional i l an ter ne 
ori enta li. L e s os pens ioni  s ingol e, i n tr e di vers e di mens ion i, sono 
el emen ti  es senz ial i e v ers ati li, adatti  ad i llumi nar e una v ar iet à di  
contes ti  i n modo s empl ice e poeti co c on c ompos izioni  c he gen-
erano un paes aggi o di  el ementi  perfetto per s paz i pubbl ici 
e pri vati .

Materiali 
Struttu ra i n ac ciai o e ottone, di ffu sor e i n v etr o opal ino s offiat o.

nh of fers  a moder n r ei nterpr etati on of  tradi ti onal  ori ental  
lanter ns . The s ingl e pendant l amps , av ai labl e in thr ee di ffer ent  
sizes , a re es senti al, v ers ati le el ements  whi ch ar e i deal  for light ing 
a rang e of s etti ngs  i n a s impl e, poeti c way , wi th c ompos itions  
that c reate a l and scape of el ements  that i s perfec t for pu bl ic and 
pri vate  s pac es .

Materials
Steel  a nd bras s frame, bl own fr os ted gl as s di ffus er .

nh es t une réi nterprétati on moder ne des  l anter nes  or ient al es  tra-
di ti onn el les . L es  s us pens ions  s impl es , en tr oi s tai lles  di ffér ent es , 
sont de s él éments  es senti el s et pol yval ents , en mes ur e d’éc lai rer  
di vers  contex tes  de mani èr e s impl e et poéti que av ec  des  com -
pos iti ons  qui  génèr ent un pay sage d’él éments  parfai t pou r les  
es pac es publ ics et pri vés .

Matériaux 
Struc tu re en l ai to n et ac ier , di ffus eur e n ver re opal e s ouffl é.

nh s tel lt ei ne moder ne N eui nterpr etat ion tradi tionel ler  or ien-
tal ische r L ater nen dar . D ie ei nz el nen Pendel leuc hten i n d rei  
vers chi edenen G rößen s ind wes entl iche und v iel sei ti g ei nset z-
bar e O bj ekte, di e a uf dez ente und  poet ische Wei se z ahl rei che 
Kontex te mi t Kompos iti onen erhel len können, aus  denen  ei ne 
Lands chaft v on perfekten El ementen für öf fentl iche und pr ivat e 
Räume  ents teht.

Materialien
Struktu r aus  Stahl  und M es sing, D iffus or aus  mundgebl as enem  
Opal gl as .

nh es  u na r ei nter pr etac ión moder na d e l os  tradi cional es  f ar ol es  
ori enta les . C ada s us pens ión, en tr es  tamaños  di fer entes , es  un 
el emen to s obri o y  v ers áti l, apto para i lumi nar una v ari eda d de 
contex tos  de forma s enc illa y  poéti ca c on c ompos iciones  que 
genera n un pai saj e de el ementos  perfec to para es pac ios  públ icos  
y pri vados .

Materiales
Es truc tura de ac er o y  l atón, di fus or de v idri o opal ino s op lado.

nh 14, 22, 35
nh S1 14, 22
nh S2 14, 22
nh S3 14
nh S3 2 arms
nh S4 circulaire
nh S5 elliptic

Ner i&Hu

2018

nh 14

Dimensions 

nh14:  Ø140 x 325 x Ø140 cei ling ros e x 1500h
nh22:  Ø220 x 400 x Ø140 cei ling ros e x 1500h
nh35:  Ø350 x 615 x Ø140 cei ling ros e x 1500h
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Light emission

nh 22, 35

Colou rs

Struc tur e:  
Bl ac k

Body : 
Brus hed bras s

Diffus ers :  
Whi te
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nh apr e a  una ges tual ità i ntui ti va, c he richi am a l’us o del le 
lanter ne e al la l ibertà nel la c reaz ione d i i nfini ti  paes aggi  d i luc e.  
È un el emento es senz ial e e tras vers al e c he c on s empl icità e 
poes ia s i pr es ta a  i llumi nar e di vers i c ontes ti . Struttur e s ingol e,  
doppi e o a tr e br ac ci s orr eggono una o pi ù s fer e i n v etr o 
las cian do s corr er e l ’anel lo i n otton e i n pos izioni  di ffer ent i. 

nh em brac es  an i ntui ti ve l anguage of ges tur e that bri ngs  to mind 
the us e of l anter ns , and of fers  the  fr eedom to c reate end les s 
lands capes  of l ight. I t i s an es senti al , v ers ati le el ement that  is 
ideal  fo r l ighti ng a v ari ety  of c ontex ts  i n a s impl e and poe tic 
manne r. Si ngl e, d oubl e or thr ee-armed frames  s upport one or  
mor e gl as s s pher es , al lowi ng the b ras s ri ng to s lide to di ffer ent  
pos iti ons . 

nh s ’ou vre à un g es te i ntui ti f, rappel ant l es  l anter nes , et la 
liberté de c réer des  pay sages  de l umi èr e i nfini s. C ’es t un él ém ent  
es senti el  et trans vers al  qui  s e prête à éc lai rer di ffér ents  c ont ex tes  
av ec  s impl icité et poés ie. L es  s truc tur es  s impl es , doubl es  ou 
à tr oi s bras  s outi ennent une ou pl us ieur s sphèr es  en v err e en 
lai ssan t l ’anneau en l ai ton gl isser dans  di ffér entes  pos iti ons . 

nh ist Ausdruc k ei ner  intui tiven  Ges te,  di e an Lat er nen  er inner t, 
sow ie der  kr eat iven Frei hei t bei  der  Ges tal tung unzäh liger  
Lichtlan dschaf ten . Ei n wes ent liches  und über gr ei fendes  El em en t, 
das  au f ei nf ac he und poet ische Wei se ver schiedenen Kontex ten  
Licht bringt. St rukt uren mit ei nem , zwei  oder  dr ei  Armen  trag en  
ei ne oder  meh rer e Kugel n aus  Glas , bei  denen der  Mes singring 
sich in ver schiedene Po sitionen bew egt . 

nh se abr e a un ges to int uitivo,  que rec uer da el  us o de los 
far ol es , y a la liber tad en la creac ión de un sinf ín de pai saj es  
luminosos. Es  un el em en to sobrio y tran sver sal  que con sen cillez  
y poes ía se pr es ta a ilum inar  di fer en tes  contex tos. Es tructuras  
simpl es , dobles  o de tres  br az os sos tienen una o más  es fer as  de 
vidrio, per mitiendo que el  ani llo de lat ón se des lice en difer en tes  
pos iciones . 

nh S3 2 armsnh S1 14, 22

Dimensions 

nh S1 14 : Ø 140 x  322 di ffus er x  580 x  Ø 137 c ei ling r os e x  mi n 822 - max  1822h
nh S1 22 : Ø 220 x  403 di ffus er x  580 x  Ø 137 c ei ling r os e x  mi n 903 - max  1903h
nh S2 14 : Ø 140 x  322 di ffus er x  905 x  Ø 137 c ei ling r os e x  mi n 822 - max  1822h
nh S2 22 : Ø 220 x  403 di ffus er x  905 x  Ø 137 c ei ling r os e x  mi n 903 - max  1903h

nh S3 : 936 x 1175 x Ø137 cei ling ros e x min 1172 - max  2172h
nh S3  2 ar ms: Ø220 x 403 diffus er  x 1340 x Ø137 cei ling rose x 1266h
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nh S3 14



440

Dimensions 

nh S5 el lipti c: 1690 x  930 x  Ø 140 c ei ling r ose x  975h
Ø140 / Ø 220 di ffus ers
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nh S5 elliptic
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nh S4 circulaire
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Una s truttura c ircol ar e ed una ov al e ac col gono s fer e di  
di mens ioni  di ffer enti  i n un equi libri o c ompos iti vo non s ta tico 
caratte ri zzato dal l’el eganz a nel l’ac cos tamento di  c ol ori  e  
materi cità. L a s cel ta dei  materi al i è una r ei nterpr etaz ione  del la 
cul tura  e del la tra di zional e ori enta le, perfetta sintes i tra tr adi zione 
e i nnov az ione, es pr es sione di  un des ign r es pons abi le e s os teni bi le 
anche grazie all’uso di una sorgente LED retrofit a basso consumo.

One r oun d and one ov al  s truc tur e ac commodate di ffer ent  sized 
spher es  i n a non-s tati c bal anc ed c ompos ition char ac ter ised by  
an el eg ant j ux tapos iti on of c ol ours  and materi al s. The c hoi ce of  
materi al s r epr es ents  a r ei nterpr etati on  of ori ental  c ul tur e and 
tradi ti on, the perfec t s ynthes is between tradi ti on and i nn ov at ion,  
ex pr es sing r es pons ibl e, s us tai nabl e des ign thanks  al so to the us e 
of an e nergy -s av ing r etr ofit L ED  l ight s our ce.

Une s truc tur e c ircul ai re et une ov al e ac cuei llent des  s phè res  de 
di ffér ent es  tai lles  dans  un équi libr e c ompos iti onnel  non s tat ique 
carac té ri sé par l ’él éganc e de l a c ombi nai son des  c oul eurs  et  des  
matéri aux . L e c hoi x des  matéri aux  es t une réi nterprétati on de 
la c ul tu re et de l a tradi ti on ori ental e, l a s ynthès e parfai te  de la 
tradi ti on et de l ’i nnov ati on, l ’ex pr ession d’un des ign r es pons abl e 
et dura bl e égal ement grâc e à l ’uti lisati on d’une s our ce L ED  
retr ofit à  fai bl e c ons ommati on.

Ei ne runde und ei ne oval e St rukt ur  nehm en  unt er schi ed lich große 
Kugel n in ei ner  nicht  stat ischen , au sgew ogenen Komposition 
auf , die durch ei n el egant es  Neb en ei nander  von Far ben  und 
Mat er ial ien  char akt er isier t ist. Die Wah l der  Mat er ial ien ist ei ne 
Neu int er pr et at ion der  orien tal ischen Kultur und Tradi tion, ei ne 
per fekt e Sy nt hes e zwischen Bew ähr tem  und Innov at ion sowie 
Ausdruc k ei nes  ver an twortungsvollen  und nac hhal tigen  En twurfs, 
der  dur ch den  Ei nsat z ei ner  Ret rofi t-LED -Quel le mit ger ingem  
Ver br auc h er gänz t wird.

Una es truc tura circular  y otra ov al ad a ac ogen es fer as  de 
di fer ent es  tam años  en un equi libr io com pos itivo nunc a es tát ico 
car ac ter izado por la el eganc ia en la combi nac ión de colores  y 
tex tur as . Los mat er ial es  el eg idos  son una rei nt er pr et ac ión de la 
cul tur a y trad ición or ient al es , una sínt es is per fec ta en tre trad ición 
e innov ac ión, ex pres ión de un di señ o res ponsab le y sos ten ible 
tam bi én  gr ac ias  al  uso de una fuen te LED  ret rofit de baj o 
cons um o.

Dimensions 

nh S4 c ircul ai re: Ø 765 x  Ø 140 c ei ling r os e x  1075h
Ø140 / Ø 220 di ffus ers
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Nur Er nes to Gismondi

Es tr ema s intes i geo met rica del l’ot tica per  ec cel lenz a,  Nur  
mani fes ta l a s ua pr es enz a attrav ers o un c orpo monol iti co. 
Le l inee es senz ial i e geometri camente c al ibrate di  una par ab ola 
perfetta c el ano un c uor e otti co c he c ontr ol la perfettamen te 
l’emi ssione, non of fendendo l a v isione di retta. 

The ex tr eme geometri c s ynthes is of opti cs par ex cel lenc e,  Nur 
mani fes ts  i ts  pr es enc e thr ough a monol ithi c body . The under stat -
ed and geometri cal ly c al ibrated s ilhouettes  of a perfec t par ab ola 
conc eal  an opti cal  heart that perfec tl y c ontr ol s the l ight em ission, 
wi thout c ompr omi sing di rec t v ision. 

Sy nthès e géométri que ex trême de l ’opti que par ex cel lenc e,  
Nur mani fes te s a prés enc e à trav ers  un c orps  monol ithi que.  Les  
lignes  es senti el les  et géométri quement c al ibrées  d’une p ar abol e 
parfai te di ssimul ent un c œur opti que qui  c ontrôl e parfai tem ent  
l’émi ssion, s ans  of fens er l a v ision di rec te. 

Als ex trem e geom et rische Sy nt hes e der  Optik schl ec hthin zei gt 
sich Nur mit ei nem  monolithi schen  Kör per . Hinter  den wes en tli-
chen,  geom et risch kal ibrier ten  Linien ei ner  per fekt en  Par ab el  ver -
bi rgt  sich ei n opt isches  Ker ns tück,  das  di e Lichtem ission per fekt  
kont rol lier t, ohne die direkt e Si cht  zu beei nträc htigen . 

Sí ntes is geom ét rica ex trem a de la óptica por  ex cel en cia,  Nur 
man ifies ta su pres enc ia a trav és  de un cuer po monolítico. Las  
líneas  dep uradas  y geom ét ricam en te cal ibradas  de una  par áb ola 
per fec ta oc ul tan un cor az ón ópt ico que cont rola per fec tam en te 
la em isión, sin ofender  la visión direc ta.  

Colou rs

Anthrac ite 
gr ey

Alumi num 
gr ey

Awards

2004 – Des ign Innov at ionen 
Des ign Zen trum Nor drhei n Wes tfal en  
Reddot  Des ign Award 
Es sen (Deu tschl an d)

Light emission
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LED Halogen

Nur  1618

Nur

Whit e INTEGRALIS

Nur  M ini
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Awards

2004 – D es ign I nnov ati onen
Des ign Z entrum N or drhei n W es tfal en 
Reddot D es ign A wa rd  
Es sen (D euts chl and)

Coloured filter
(Only for Nur Halo, Nur mini Halo)

Anti-dazzl e screen 
(Only for Nur Halo)

Materiali
Corpo lampada in alluminio, diffusore superiore in vetro satinato.

Materials
Alumi num l amp body , s ati n fini sh gl as s upper di ffus er .

Matériaux 
Corps en aluminium, diffuseur supérieur en verre satiné.

Materialien
Leuchtenkörper aus Aluminium, oberer Diffusor aus satiniertem Glas.

Materiales
Cuerpo  de l a l ámpara de al umi ni o, di fus or s uperi or de v idrio 
sati nad o.

Nur suspension
Nur 1618 suspension
Nur mini suspension

Er nes to Gismondi

2003

Light emission Colou rs

Anthrac ite 
gr ey

Alumi num 
gr ey

Dimensions 

Nur: Ø 550 x  430h x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2200h
Nur 161 8: Ø 900 x  700h x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2600h
Nur mi ni : Ø 366 x  285h x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2000h
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Nur 1618, Photo by Oliviero Toscani,  2005
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Una fin itura perfettamente l iscia e l uc ida c onferi sce el eganz a al  
vol ume  parabol ico del  c las sico model lo N ur . U n di ffus or e chi ude 
la part e i nferi or e di stri buendo una morbi da l uc e nel l’amb ient e.

Materiali
Corpo lampada i n al lumi ni o, di ffu sor e s uperi or e i n v etr o s at inat o,
di ffus or e i nferi or e i n tec nopol imer o.

A perfe ctl y s mooth and gl os sy fini sh l ends  el eganc e to the 
parabo lic v ol ume of the c las sic N ur model . A  di ffus er s eal s the 
unders ide, di stri buti ng a s oft l ight i nto the s etti ng.

Materials
Alumi num l amp body , s ati n fini sh gl as s upper di ffus er , 
tec hno pol ymer l ower di ffus er .

Une fin iti on parfai tement l isse et bri llante donne de l ’él ég anc e au 
vol ume  parabol ique du modèl e c las sique N ur . U n di ffus eu r fer me 
la part ie i nféri eur e en di ffus ant une l umi èr e douc e dans  l a pi èc e.

Matériaux 
Corps en aluminium, diffuseur supérieur en verre satiné, diffuseur 
inférieur en technopolymère.

Ei ne per fekt  gl at te und polier te Ober fläc he ver lei ht  dem  
par ab olischen  Vol um en des  kl as sischen Model ls Nur  gr oße 
El eg an z. Der  unt er e Tei l ist mit ei nem  Diffusor ver schl ossen , der  
ei n wei ches  Licht  in den Rau m ab gibt .

Materialien
Leuc ht en kö rper  aus  Aluminium , ober er  Diffusor au s sat inier tem  
Glas , unt er er  Diffus or  aus  Tec hnopolymer .

Un ac abado per fec tam en te liso y pulido apor ta el eganc ia al  
vol umen par aból ico del  model o clás ico Nur . Un di fus or  cier ra la 
par te inf er ior distribuyen do una luz  suav e en el  am bi en te.

Materiales
Cuer po de la lám par a de al um ini o, difusor super ior de vidrio 
sat inado,  di fus or  infer ior  de tec nopol ímer o.

Nur gloss suspension
Nur gloss mini suspension

Er nes to Gismondi

2008

Colou rs

Glos s 
bl ac k

Glos s 
whi te

Light emission

Dimensions 

Nur gl os s: Ø 554 x  430h x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2200h
Nur gl os s mi ni : Ø 366 x  285h x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2000h
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Nur gloss, Nur gloss mini
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Il c orpo  a c ampana ri crea una perfetta qual ità ambi ental e.  
Lo s pe cial e materi al e as sorbe l e onde s onor e di mi nuendo  il 
tempo  di  ri verber o, l a geometri a del  c orpo ne es al ta l e pr opr iet à 
intrapp ol ando i l s uono al  s uo i nter no e as sorbendol o. L a s cel ta 
dei  c ol ori , c on l ’i nter no bi anc o, v al ori zza l a l uc e.

Materiali
Corpo lampada i n PET , di ffus or e s uperi or e i n v etr o s ati na to.

The be ll-s haped body  r ec reates  perfec t env ironmental  qual ity.
The s pec ial  materi al  abs orbs  s ound wav es  and r educ es  thei r 
rev erberati on ti me,  whi le the geomet ry of  the body  enhanc es  
the ma teri al ’s pr operti es  by  trappi ng and abs or bi ng sound.  The 
sel ec te d c ol ours  matc h the whi te i nner s urfac e to enhanc e the 
light.

Materials
PET l am p body , s ati n fini sh gl as s upper di ffus er .

Le c orp s en forme de c loc he r ec rée une qual ité ambi ante 
parfai te. L e matéri au s péc ial  abs orbe l es  ondes  s onor es  e n 
di mi nu ant l e temps  de rév erbérati on et l a géométri e du c or ps  
ac cent ue l es  pr op ri étés  en pi égeant l e s on à l ’i ntéri eur et en 
l’abs or bant. L e c hoi x des  c oul eurs , av ec  l ’i ntéri eur bl anc , m et  en 
val eur la l umi èr e.

Matériaux
Corps  en PET , di ffus eur s upéri eur en ver re s ati né.

Der  gloc kenf örmige Körper  sor gt für  ei ne per fekt e 
Umwel tqual ität . Das  spez iel le Mat er ial  abs or bier t die 
Sc hal lwel len  und ver kür zt die Nac hhal lzei t; di e Linienf ührung des  
Bel eu chtungs kör per s ver stär kt  sei ne Ei gen schaf ten , indem  es  den  
Sc hal l im Inner en ei nf än gt und abs or bier t. Die wei ße Innen fläc he 
sor gt bei  den  Far ben  für ei n bes ser es  Bel euc ht ungser ge bnis.

Materialien
Leuc ht en kö rper  aus  PET , ober er  Diffusor au s sat ini er tem  Glas .

El  cuer po en for ma de cam pan a rec rea una per fec ta calidad  
am bient al . El  mat er ial  es pec ial  ab sorbe las  ondas  sonor as  
di sminuyen do el  tiem po de rev er ber ac ión, la geo met ría del  
cuer po pot en cia sus pr opiedades  at rap an do el  soni do en su 
inter ior  y ab sorbi én dolo.  La gam a de col ores , con el  inter ior 
bl an co, potenc ia la luz.

Materiales
Cuer po de la lám par a de PET , di fus or  super ior de vidrio sat inad o.

Nur Acoustic Er nes to Gismondi

2016

Colour s

Ins ide
Whi te

Outs ide: 
Anthrac ite G rey

Outs ide: 
Whi te

Outs ide: 
Bl ue

Outs ide: 
Green

Outs ide: 
Red

Light emission

Dimensions 

Ø917 x  7 05h x  Ø 180 c ei ling r os e x  max  2600h
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“O” 45, 90, 150 suspension EL EM EN TAL

2017

Colour

Bl ac k

Light emission

“O ” c onc ilia l e es igenz e del l’ambi ente natural e e urbano .
È una c irconfer enz a c he non i nv ad e l ’ambi ente, un frame  che 
inc or ni cia pr os pe tti ve. È un el eme nt o per fet to per  out door  anc he 
pubbl ici.

Materiali
Corpo lampada i n al lumi ni o es trus o, di ffus or e i n s ilicone ot tico.

“O ” ac commodates  the needs  of both natural  and urban  set -
ti ngs . I t i s a c ircum fer enc e that does  not i mpi nge upon the nat u-
ral  s ett ing, a frame that af for ds  v ari ous  v iews . I t i s the per fec t 
el emen t for outdoor s etti ngs , i nc ludi ng publ ic ones .

Materials
Ex trud ed al umi num l amp body , opti cal  s ilicone di ffus er .

“O ” c onc ilie l es  bes oi ns  de l ’env ironnement natur el  et de  
cel ui  u rbai n. C ’es t une c irconfér en ce qui  n’env ahi t pas  
l’env ironnement natur el , un c adr e qui  enc adr e l es  pers pe ctives .
C’es t u n él ément parfai t pour l ’ex téri eur et l es  es pac es  publ ics-

Matériaux
Corps  en al umi ni um ex trudé, di ffu seur en s ilicone opti qu e.

“O ” v erei nt di e A ns prüc he v on natürl ichem und urbanem  Raum .
Das  kr ei sförmi ge O bj ekt pas st s ich dez ent  der  nat ür lichen Umge-
bung a n und bi ldet den Rahmen für Pers pekti ven. Es  han del t sich 
um ei n perfektes  O utdoor -El ement  für  den öf fentl ichen B er ei ch;  
di e L eu chte kann am Boden oder i n i hr er kl ei ner en A us führ ung 
auc h a n der W and und D ec ke befes ti gt wer den. 

Materialien
Leuc ht enkörper aus  s tranggepr es stem A lumi ni um, D iffus or  aus  
opti schem Si likon. 

O c onc ilia l as  nec es idades  del  ambi ente natural  y  urbano.
Es  una  c ircunfer enc ia que no i nv ade el  entor no natural , u na es -
truc tur a que enmar ca pers pec ti vas . Es  un el emento perfec to par a 
ex teri ores , tambi én públ icos .

Materiales
Cuerpo  de l a l ámpara de al umi ni o ex trui do, di fus or de s ilicona 
ópti ca.

Dimensions 

“O ” 45:  Ø 450 x  Ø 150 x  34 c ei ling r os e
“O ” 90:  Ø 900 x  Ø 240 x  40 c ei ling r os e
“O ” 150 : Ø 1500 x  Ø 240 x  45 c ei ling r os e
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“O” 90

IP
6

7
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“O” 150“O” 90
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“O” 90, 150,  45
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In O rs a è l a l uc e a del inear e i l v ol ume del la l ampada. I l c orpo in 
pl as ti ca tras par ente pr ende l a s ua form a dal l’angol o di  aper tur a 
del la l uce c ontr ol lata da una l ente per i nter cettar e es attam ent e la 
parte i nferi or e opal ina c he r es ti tui sce l a l uc e c on una l umi nanz a 
uni form e e non abbagl iante e tras forma l a l ampada i n un di sco 
sos pes o.

Materiali
Struttu ra i n ac ciai o e al lumi ni o, di ffus or e i n tec nopol imer o.

In O rs a i t i s the l ight whi ch s hapes  the v ol ume of the l amp;  
the tra ns par ent pl as ti c body  takes  i ts  s hape fr om the ang le of  
apertu re of the l ight c ontr ol led by  a l ens  pr ec isel y to i nter cept  
the fr os ted unders ide whi ch r etur ns  the l ight wi th a uni for m and 
non-gl ari ng l umi nanc e and tur ns  the l amp i nto a s us pend ed di sc.

Materials
Steel  a nd al umi num frame, tec hnopol ymer di ffus er .

Dans  O rs a, c ’es t l a l umi èr e qui  dél imi te l e v ol ume de l a l ampe,  
le c orp s en pl as ti que trans par ent pr end s a forme à parti r de 
l’angl e d’ouv ertur e de l a l umi èr e c ontrôl ée par une l enti lle pour  
inter cepter ex ac tement l a parti e i nf ér ieur e opal ine qui  r env oi e la 
lumi èr e av ec  une l umi nanc e uni forme et s ans  ébl oui ssem ent  et  
trans fo rme l a l ampe en un di sque s us pendu.

Matériaux
Struc tu re en ac ier et al umi ni um, di ffus eur en tec hnopol ymèr e.

Bei  O rs a i st es  das  L icht, das  das  V ol um en der L euc hte ab gr enz t: 
Der tra ns par ente Kuns ts tof fkörper erh äl t s ei ne F orm dur ch den 
Öffnungs wi nkel  des  L ichts , der du rch ei ne L ins e ges teuert  wird,  
um di e opal e U nters ei te präz ise abz ufangen, di e das  L icht mit 
ei ner g lei chmäßi gen, bl endfr ei en L euc htdi chte z urüc kgi bt  und 
di e L eu chte i n ei ne s chwebende Sc hei be v erwandel t.

Materialien
Struktu r aus  Stahl  und A lumi ni um, D iffus or aus  T ec hnopo lymer .

En O rs a, es  l a l uz  l a que del imi ta el  v ol umen de l a l ámpar a,  
el  c uer po de pl ás ti co trans par ente toma s u forma a parti r del  
ángul o de apertura de l a l uz  c ontr ol ada por una l ente pa ra 
inter ceptar ex ac tamente l a parte i nf er ior  opal ina que apo rta a la 
luz  una  l umi nos idad uni forme que no des lumbra, y  trans for ma la 
lámpar a en un di sco s us pendi do.

Materiales
Es truc tura de ac er o y  al umi ni o, di fus or de tec nopol ímer o.

Orsa 21, 35

Col ours

Diffus er: 
Trans par ent

Struc tur e:
Bl ac k

Light emission

Fos ter +Par tner s

2016

Dimensions 

Orsa 21: Ø210 x min 700 - max  1700h
Orsa 35: Ø350 x min 700 - max  1700h
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Orsa 21, 35
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Or sa Cus tom Chandel ier, “GAGARIN”  International Airport VIP Zone, Saratov, Russia
Photo by Sergey Ananyev
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Orsa cluster 3
Orsa cluster 5

Fos ter +Par tner s

2017

La s os pens ione O rs a c ompone un s orpr endente c handel ier  
che gi oca c on l uc i, tras par enz e e r ifles sioni  c on i  l eggeri  c or pi  
tras par enti  c he s cendono a di vers e al tez ze.

Materiali
Struttu ra i n ac ciai o e al lumi ni o, di ffus or e i n tec nopol imer o.
Ros one  i n metal lo c on fini tura mi rr or . L o c handel ier è c ompos to 
da 3 o  5 el ementi  O rs a 21.

The O rsa s us pens ion l amp forms  an ori gi nal  c handel ier th at  
pl ay s w ith l ight, trans par enc y and r eflec ti on thanks  to grac ef ul , 
trans pa rent, c oni cal  s haped di ffus ers  that dr op to di ffer ent  
hei ght s.

Materials
Steel  a nd al umi num frame, tec hnopol ymer di ffus er . M etal  cei ling 
ros e wi th mi rr or fini shi ng. The c ha ndel ier i s c ompos ed of 3 or  5 
Ors a 2 1 l amps .

La s us pens ion O rs a c ompos e un s urpr enant  c handel ier qui  joue 
av ec  l es l umi èr es , l es  trans par enc es  et l es  r eflets  av ec  de léger s 
corps  t rans par ent s qui  des cendent à di ffér entes  hauteurs .

Matériaux
Struc tu re en ac ier et al umi ni um, di ffus eur en tec hnopol ymèr e.
Le r os ac e es t en m étal  av ec  fini ti on miroi r. L e c handel ier e st 
compo sé de 3 ou 5 l ampes  O rs a 21.

Colou rs

Diffus er: 
Trans par ent

Struc tur e:
Bl ac k

Light emission

Orsa cluster 3 

Die Pen del leu chte Orsa ist ei n originel ler  Kr onleuc ht er , der  
mit Licht, Trans par en z und Refl ex ion spiel t durch di e anm utigen , 
trans par ent en,  koni sch gef ormten Diffusoren , die sich in 
ver schiedenen Höhen ab sen ken .

Materialien
St rukt ur au s St ah l und Alum ini um, Diffusor au s Tec hno polymer . 
Dec ken plat te au s Met al l mit Spi eg el ver edel ung. Das  Cluster  ist 
mit 3 oder  5 Orsa 21 Leuc ht en  er häl tlich.

La suspen sión Orsa conf orma una sorpr endent e lám par a que 
jueg a con las  luc es , las  trans par enc ias  y los  reflej os con  liger os 
cuer pos trans par en tes  que des cien den  a difer ent es  al turas .

Materiales
Es truc tura de ac er o y al um ini o, difusor de tec nopolímero. La 
pl an cha de fijac ión es  de met al  con ac ab ad o es pej o. La lám par a 
se compone de 3 ó 5 lám par as  Orsa 21.

Dimensions 
Ors a c lus ter 3: Ø 210 di ffus er x  Ø 425 c ei ling r os e x  mi n 800 - max  1700h
Ors a c lus ter 5: Ø 210 di ffus er x  Ø 540 c ei ling r os e x  mi n 900 - max  1700h
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Orsa cluster 5
Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Osidio Michel e De Lucchi

2022

È un l egger o c ha ndel ier , organi co e ar moni os o, i n c ui  tut to nas ce 
da un conc etto otti co. T re brac ci rami ficati  di stri bui scono sei  tes te 
lumi no se apr endo le ri spetto al la s uperfic ie da i llumi nar e. 
L’otti ca è c al col at a per mas simi zzar e l ’effic ienz a ed es ser e 
guar data di rettamente senz a abbagl iare. Ogni  termi nal e lum inos o 
può es ser e ruotat o per generar e un’em issione i ndi retta.

Materiali
Struttu ra i n ac ciai o e al lumi ni o, gruppo otti co i n tec nopo limer o.

It i s a l ight, organi c and harmoni ous  c handel ier , wher e ev er ythi ng 
stems  fr om an op ti cal  c onc ept. Thr ee branc hed arms  di stribut e 
six l um inous  heads , openi ng them wi th r es pec t to the s ur fac e 
bei ng l it. The opti cs ar e des igned to max imi se effic ienc y s o 
that th ey  c an v iewed di rec tl y wi thout c reati ng gl ar e. Eac h light  
termi nal  c an be s wi vel led to generate i ndi rec t l ight emi ssion.

Materials
Steel  a nd al umi num frame, tec hnopol ymer opti cal  as sem bl y.

Ce c ha ndel ier l éger , organi que et harmoni eux  es t né d’un  
conc ep t opti que. T roi s bras  rami fiés  ré parti ssent s ix têtes  
lumi ne us es , l es  ori entant v ers  l a s urfac e à éc lai rer . L’opt ique es t 
conç ue  pour opti mi ser l ’effic ac ité et êtr e r egar dée di rec te ment  
sans  éb loui r. C haque termi nal  l umi neux  peut êtr e tour né pour  
créer u ne émi ssion i ndi rec te.

Matériaux
Struc tu re en ac ier et al umi ni um, gr oupe opti que en 
tec hno pol ymèr e.

Colou rs

Titani um

Light emission

Ei n lei cht er  Kronl eu chter , organi sch un d har moni sch, bei  
dem  sich al les  au s ei nem  optischen  Konz ept  ent wickel t. Drei  
ver zwei gte Arme ver tei len  sec hs  Leu chtköpf e und öffnen  sie hin 
zu den  Ober fläc hen,  di e es  zu bel eu chten gilt. Die Opt ik ist so 
ber ec hnet , das s sie di e Ef fiz ienz  max imier t und di rekt  und ohne 
Bl en dung bet rac ht et  wer den  kann.  Jed es  Leuc ht el em en t ist 
dr ehbar , sodas s das  Licht  indirekt  ab ges trah lt wer den kan n.

Materialien
St rukt ur au s St ah l und Alum ini um, Leuc ht en gruppe au s 
Tec hnopol ymer .

Es  una lám par a de tec ho liger a,  or gán ica y ar moni osa,  en  la 
que todo par te de un conc ept o ópt ico.  Tres  braz os  ram ificad os 
di stribuy en sei s cab ez al es  lum inos os  que se ab ren con res pec to a 
la super ficie a ilum inar . La óptica es tá cal culada par a max imizar  
la efic ien cia y poder  mirar la di rec tam en te sin des lum brar se.  
Cad a ter minal  luminoso se pued e gi rar  par a gener ar  una em isión 
indirec ta.

Materiales
Es truc tura de ac er o y al um ini o, conjunt o ópt ico de 
tec nopolímer o.

Dimensions 

Ø1030 x  670 x  max  2000h
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Pat en t Pen din g
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100% direct emission
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100% indirect emission
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Awards

Pipe

2006 – R eddot A war d Pr oduc t D es ign   
“Bes t of  the bes t”  
Es sen (D euts chl and)

2008 – D es ignpr ei s der Bundes republ ik 
Deuts chl and  
Frankfur t (D euts chl and)

Pipe suspension

2004 – C ompas so d‘O ro / A DI 
Milano ( Ital ia)

Intel  D es ign 2003 
Categori a D es ign “A ugus to M or el lo” 
Sel ez ion e al la I II edi zione 2003 
Milano ( Ital ia)

2004 – D es ign Pl us , L ight +  Bui ldi ng  
Frankfur t am M ai n (D euts chl and)

Museums

Des ign C ol lec ti on of the M us eum  
of M ode rn A rt – N ew Y ork (U SA )

Pipe Her zog & de Meu ron

2002

Innov ati va nel la tec nol ogi a,  nei  mat er ial i e nel la ges tione 
manual e, permette di  m odel lar e lo stel o per  or ient ar e la luc e.  
La tes ta rac chi ude un d iffus or e coni co in al lum ini o for at o che 
conc entra l a l uc e ma l ascia fuor ius cire una mor bi da em issione 
di ffus a c he ani ma  l a guai na s ilicon ica.

Materiali
Struttura i n tec nopol imer o e ac ciai o rives tito da una guai na in 
silicone, di ffus or e i n tec nopol imer o,  riflet tor e in al lum ini o ot tico.

Innovative in its technology, materials and manual operation, it 
allows you to ply the rod to direct the light. The head encloses 
the tapered perforated aluminum diffuser which concentrates the 
light yet allows a soft diffused glow to shine out and animate the 
silicone sheath.

Materials
Tec hnopol ymer and s teel  frame c ov er ed with a silicone sheat h,  
tec hnopol ymer di ffus er , opt ical  al um inum  reflec tor .

Innov ante s ur l e pl an de  la tec hnol ogi e,  des  mat ér iaux  et  de la 
mani pul ati on, el le perm et  de faç onner  la tige pour  di riger  la 
lumi èr e. La tête r enferme un di ffus eur  coni que en al um ini um  
perforé qui  c onc entr e l a lum ièr e mai s lai sse éc happer  une douc e 
émi ssion di ffus e q ui  ani me la gai ne en silicone.

Matériaux
Struc tur e en tec hnopol ymèr e et  ac ier  rec ouv er t d’ une gai ne en 
silicone, di ffus eur  en te chnopol ymèr e,  réflec teur  en al um ini um  
opti que.

Light emission Col our

Whi te 
trans luc ent

Innovat ive Tec hnol ogi en,  Mat er ial ien und manuel le Han dhab ung 
er mögl ichen es  dur ch di e Ver stel lun g des  St iel s, das  Licht zu 
len ken . Der  Kopf  um schließ t ei nen ko nischen Diffus or  au s 
per for ier tem  Alum ini um, der  das  Licht  bündel t, aber  ei nen  
wei chen,  di ffus en Lichtschei n abgi bt, der  den Si likonm an tel  
bel eb t.

Materialien
Soc kel  aus  lac ki er tem  St ahl , St ab umman tel t mit ei ner  
Si liko nhülle,  Leu chtenkopf  aus  tran spar en tem  Tec hnop olymer , 
trans par ent e Lins e,  Innen refl ekt or  aus  ver spiegel tem  Aluminium.

Innovad ora en  tec nologí a,  mat er ial es  y cont rol manual , per mite 
model ar  el  tal lo par a di rigir la luz. El  cab ez al  en cier ra un difusor 
cóni co de al um ini o per for ad o que concen tra la luz per o dej a 
es capar  una suav e em isión di fus a que da vida a la funda de 
silicona.

Materiales
Estructura de tecnopolímero y acero revestido con funda de 
silicona, difusor de tecnopolímero, reflector de aluminio óptico.

Dimensions 

Ø210 head x Ø210 cei ling rose x max  1380h
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Awards

2008 – Good Des ign Awar d  
The Chi cag o Atheneum   
Chicago (US)

2009 – Reddot  Des ign Awar d 
“H igh Des ign Qual ity”

Es sen (Deu tschl an d) 

2010 – iF Pr odukt  Des ign Awar d  
Han nover  (Deu tschl an d) 

Pirce
Pirce mini
Pirce micro

Gius eppe Maur izio Sc utel là

2008

Da un di sco s otti le s i apr ono vol ut e fluttuanti , c he ri cadono  
morbi damente v ers o i l bas so, c reando magi ci ef fetti  di  for ma  
e l uc e. 

Materiali
Corpo l ampada i n al lumi ni o.

Floating volutes open up from a thin disc, gently falling down and 
creating magical effects of shape and light.

Materials
Body lamp in aluminum.

À parti r d’un di sque fin, des  v ol utes  flottantes  s ’ouv rent, t ombant  
douc ement v ers  l e bas , c réant de magi ques  ef fets  de forme et  de 
lumi èr e.

Matériaux 
Corps en aluminium.

Colour s

Whi te

Gol d 
(onl y L ED )

Light emission

Ei ne fei ne Sc hei be geh t in san ft ges chw ungen e Spi ral en   
über , di e sich spi ral för mig nac h unt en  nei gen  und magi sche  
Lichtef fekt e er zeu gen .

Materialien
Leuchtenkörper aus Aluminium.

Vol ut as  fluc tuant es  que se abr en des de un disco del gado , cay -
endo suav em ent e hac ia abaj o, creando ef ec tos mág icos  de forma 
y luz .

Materiales
Cuerpo de la lámpara de aluminio.

Dimensions 

Pi rce: 940 x  970 x  2 80h x  mi n 700 - max  20 00h 
Pi rce mi ni : 670 x  69 0 x  230h x  mi n 700 - max  2000h 
Pi rce mi cro: 465 x  480 x  280h x  max  2000h 
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Pirce
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Pirce mini white, Pirce micro white
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Pirce gold
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Ripple 50
Ripple 70
Ripple 90
Ripple cluster

BI G - Bjar ke Ingel s Group

2018

Cons tant Cur rent Design Constant Voltage Design

Ripple 50 Ripple 70 Ripple 90 Ripple cluster

Colour

Whi te

Light emission

1
5

3
0

 m
m

1530 mm

Ø 900 mm

Ø 700 mm
Ø 900

Ø 700

Ø 500

Ø 500 mm

Dimensions 

Ri pple 50: Ø500 30h x Ø205 cei ling ros e x max  1650h
Ri pple 70: Ø700 30h x Ø205 cei ling ros e x max  1650h
Ri pple 90: Ø900 30h x Ø205 cei ling ros e x max  1650h
Ri pple clus ter : 1350 x 1530 x 30h x 205 cei ling rose x max  1650h
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Modella le qualità dello spazio secondo una crescita molecolare. 
È una soluzione aperta, modulabile e scalare che unisce 
innovazione tecnologica e intelligenze compositive standard 
o custom.

Materiali
Struttura in alluminio estruso, diffusore in tecnopolimero.
Diffusori acustici in PET.

It plies the qualities of space according to a molecular growth.
It is an open, modular and scalar solution which brings together 
technological innovation with standard or custom compositional 
intelligences.

Materials
Extruded aluminum frame, technopolymer diffuser.
PET acoustic diffusers. 

Elle façonne les qualités de l’espace selon une croissance 
moléculaire. Il s’agit d’une solution ouverte, modulaire et 
évolutive qui allie innovation technologique et intelligences 
compositionnelles standard ou personnalisées.

Matériaux
Structure en aluminium extrudé, diffuseur en technopolymère.
Diffuseur acoustique en PET.

Sie formt die Eigenschaften des Raums entsprechend dem 
molekularen Wachstum. Es handelt sich um eine offene, 
modulare und skalierbare Lösung, die technologische Innovation 
und standardmäßige oder maßgeschneiderte kompositorische 
Intelligenz kombiniert.

Materialien
Struktur aus stranggepresstem Aluminium, Diffusor aus 
Technopolymer. Akustische Diffusoren aus PET.

Da forma a las cualidades del espacio según el crecimiento 
molecular. Es una solución abierta, modular y ampliable que 
combina innovación tecnológica e inteligencia compositiva 
estándar o personalizada.

Materiales
Estructura de aluminio extruido, difusor de tecnopolímero.
Difusores acústicos de PET.
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Alla s tr uttura di  l uc e pos sono es ser e fis sati  c on magneti  di ffus or i 
che i nt eragi scono c on l a l uc e e hanno pr opri età di  as sorbi ment o 
ac us ti co.

Diffus ers  whi ch i nte rac t wi th l ight  and whi ch hav e noi se-
abs orb ing pr oper ti es  c an be s ec ur ed to the l ight frame us ing 
magne ts .

Des  di ffus eurs  qu i i nteragi ssent av ec  l a l umi èr e et ont des  
pr opri étés  d’abs orp ti on du s on peuv ent  êt re fix és  à l a s truc tur e 
de l a l umi èr e av ec des  ai mants . 

Am Leu chtenr ah men kö nnen  Diffus or magnet e angebr ac ht 
wer den,  di e mit dem Licht  int er agi er en  und schal lab sorbier en de 
Ei gen schaf ten  auf wei sen .

Se pued en  fij ar  a la es truc tura lum inos a con imanes  difusores  
que int er ac túan  con la luz  y tienen propiedades  de abs orción del  
soni do. 



481

2
0
0

4
0
0

6
0
0

2
0
0

4
0
0

6
0
0

2
0
0

4
0
0

6
0
0

Ø 500 mm Ø 700 mm Ø 900 mm



482

Scopas Neil Poulton

2013

La ripetizione di un modulo elementare crea una sfera dalla 
struttura incompleta che a seconda del punto di vista cambia 
continuamente nel suo aspetto.

Materiali
Struttura in alluminio, diffusori in tecnopolimero.

The repetition of an understated module creates a globe with an 
incomplete structure that continuously changes its appearance 
depending on the perspective.

Materials
Aluminum frame, technopolymer diffusers.

La répétition d’un module élémentaire crée une sphère à la 
structure incomplète qui change continuellement d’aspect selon 
le point de vue.

Matériaux
Structure en aluminium, diffuseurs en technopolymère.

Durch die Wiederholung eines elementaren Moduls entsteht eine 
Kugel mit einer unvollständigen Struktur, die je nach Blickwinkel 
ihr Aussehen ständig verändert.

Materialien
Struktur aus Aluminium, Diffusoren aus Technopolymer.
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Col our

Whi te/ Bl ac k

Light emission

La r epeti ción de u n módul o bás ico crea una es fera de es tr uc tur a 
inc omp leta que, s egún el  punto de v ista, c ambi a c onti nuam ent e 
de as pec to.

Materiales
Es truc tura de al umi ni o, di fus or es  d e tec nopol ímer o.

Awards

2013 - Red dot Des ign Awar d:   
High Des ign Qual ity    
Es sen (Deu tschl an d)

2014 - Des ign Pl us Light+Bui ldi ng Awar d 
Fran kf ur t (Deu tschl an d)

2016 - IDA Int er nat ional  Des ign Awar d 
“Si lver  Awar d”

2017 - Eu ropean Des ign Awar d 
“Si lver  Awar d”

Dimensions 

Ø500 x  m ax  2577h
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Light emission Colou r

Mirr or

Se|eS Car ol ina Gismondi  de Bev ilac qua 

Dan iel e Moiol i

2022

Se| eS è un di sco s pec chiat o su ent ram bi  i lat i che,  con una luc e 
conti nua arr etrat a s ul  fi anc o illum ina l’am bi ent e senz a inv ader lo.  
Se| eS v uol e es ser e un p al indr om o spaz ial e che nas conde 
nel l’i llumi nar e e r ifletter e ciò che lo circonda.  Orient abi le sul l’as se 
verti cal e, ri flette l ’ar chi tettura i n i nter ni  ed es ter ni  creando 
nuov e pr os petti ve e i nte ragendo con il di nam ismo del la nat ur a 
circos tan te.

Materiali
Stel o i n ac ciai o, c orpo l am pada in al lum ini o es trus o,
superfic i s pec chi anti  i n ac ciai o inox , di ffus or e in silicone ot tico.

Se| eS i s a di sc wi th a m irror fini sh on bot h sides  whi ch light s 
the s urr oundi ngs  wi tho ut  bei ng inv as ive thanks  to a cont inuous  
light r ec essed ar ound i t’ s per imet er . Se| eS ai ms to be a spat ial  
pal indr om e whi ch c onc eal s itsel f in light ing and reflec ting its 
surr oundi ngs .
Adj us tabl e al ong the v ertical  ax is, it reflec ts the ar chi tec tur e 
indoors  and outdoors , c reat ing new  per spec tives  and int er ac ting 
wi th the dy nami sm of t he sur roundi ng nat ur e.

Materials
Steel  r od , ex trude d al um inum  lam p body , stai nl es s steel  mirror -
fini sh s urfac es , opti cal  s ilicone di ffus er .

Se| eS es t un di sque de m iroi r des  deux  côt és  qui , av ec  une 
lumi èr e c ons tante  en ar rièr e sur  le côt é,  éc lai re l’es pac e sans  
l’env ahi r. Il se veut un pal indr ome spat ial  qui  se cac he en éc lai rant  
et r efl ète c e qui  l ’en tour e. O ri entabl e sur  l’ax e ver tical , il reflèt e 
l’ar chitec tur e en i ntéri eur c omme en ex tér ieur . Il crée ai ns i de 
nouv el les  pers pec ti ves  e t di al ogue av ec  le dy nam isme de la 
natur e env ironnant e.

Matériaux
Tige en  ac ier , c or ps  de l a lam pe en al um ini um  ex trudé,  sur fac es  
réfléc hi ssantes  en ac ier inox ydabl e,  di ffus eur  en silicone opt ique.

Se| eS ist ei ne au f bei den Sei ten  ver spiegel te Sc hei be,  die mit 
zur ückv er set ztem  sei tlichem  und ko ntinuier lichem  Licht  den  
Raum  er hel lt, ohne ihn zu dom ini er en.  Se| eS,  ei n Pal indrom, 
das  räum lich wird und sei ne Umwel t mit Licht  er fül lt un d 
reflekt ier t, ohne sich in den Vorder gr und zu drängen.  Si e ist au f 
der  ver tikal en Achs e au srichtbar  und spiegel t die Architekt ur im 
Innen - und Außen ber ei ch. So  ent stehen neu e Per spekt iven  und 
ei ne Inter akt ion mit der  dy nam ischen Nat ur, die sie umgibt.

Materialien
Stiel aus Stahl, Leuchtenkörper aus stranggepresstem 
Aluminium, Spiegelflächen aus Edelstahl, Diffusor aus 
optischem Silikon.

Se| eS es  un di sco es pej ad o por  am bas  car as  que,  con una luz 
cont inua coloc ada en  el  lat er al , ilum ina el  am bi en te sin moles tar . 
Se| eS qui er e ser  un pal índr om o es pac ial  que se oc ul ta al  iluminar  
y reflej ar  lo que le rodea.  Al ser  or ien tabl e sobr e su ej e ver tical , 
reflej a la ar qui tec tur a en int er ior es  y ex ter iores  creando nuev as  
per spec tivas  e int er ac tuan do con el  dinam ismo del  ent orno.

Materiales
Pi e de ac er o,  cuer po de la lám par a de al uminio ex truido, 
super ficies  es pej adas  de ac er o inoxidabl e,  difusor de silicona 
ópt ica.

Dimensions 

Ø700 di ffus er x  Ø 150 r os e c ei ling x  1200h
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Silent Field 2.0 Car lotta de Bev ilac qua

Laur a Pes soni

2016

Apparecchio a sospensione con proprietà di assorbimento acustico.  
Le diverse densità del materiale che compone il pannello inferiore, 
contribuiscono all’assorbimento di differenti frequenze.

Materiali
Struttura in PET, riflettori in tecnopolimero.

Suspension appliance with sound-absorption properties. The varying 
densities of the material used for the lower panel promote the 
absorption of different frequencies.

Materials
PET frame, technopolymer reflectors.

Appareil à suspension aux propriétés d’absorption acoustique.
Les différentes densités de la matière qui compose le panneau 
inférieur contribuent à l’absorption de différentes fréquences. 

Matériaux
Structure en PET, réflecteurs en technopolymère.

Pendelleuchte mit der Eigenschaft der Schallabsorption. Die 
unterschiedlichen Dichten des Materials, aus denen das untere 
Paneel besteht, tragen zur Absorption der verschiedenen 
Frequenzen bei. 

Materialien
Leuchtenkörper aus PET, Reflektoren aus Technopolymer.

Aparato de suspensión con propiedades de absorción acústica. 
Las diferentes densidades del material que compone el panel 
inferior, contribuyen a la absorción de distintas frecuencias.

Materiales
Estructura de PET, reflectores de tecnopolímero.

Colour s

Whi te

Bl ac k

Orange

Light emission

UGR<19

Dimensions 

Ø1000 x  Ø 300 c ei ling r os e x  max  2000h
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Patent Pending 
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Slicing 21, 42, 63 suspension BI G - Bjar ke Ingel s Group

2021

Una s eri e di  l amel le s ov rappos te i nteragi scono c on l a l uc e e 
defini scono i l c orpo di  tr e s os pens ioni  a parti re da pri nc ipi di  
sos ten ibi lità pr od utti va ed energeti ca. L a l uc e è c ontr ol lat a non 
sol o pe r garanti re una buona per cez ione negl i i ndoor ma anc he 
per ri spettar e l ’am bi ente natural e outdoor i n c ui  s i i ns eri scono.

Materiali
Struttu ra i n al lumi ni o, ri flettor e i n s ilicone otti co.

A s eri es of ov erl appi ng s lats  i nterac t wi th the l ight and d efine 
the bo dy  of thr ee  s us pens ions  s tarti ng fr om the pri nc ipl es  of  
pr oduc ti ve and e ne rgeti c s us tai na bi lity. The l ight i s c ontr olled not  
onl y to  ens ur e a g ood per cepti on i ndo ors  but al so to r es pec t the 
natura l outdoor env ironment i n whi ch they  ar e i ns erted.

Materials
Alumi num frame, opti cal  s ilicone r eflec tor .

Une s éri e de l amel les  s uperpos ées  i nteragi ssent av ec  l a l um ièr e 
et défi ni ssent l e c orps  de tr oi s s us pens ions  à parti r des  pr inc ipes  
de dur abi lité pr od uc ti ve et énergéti que. L a l umi èr e es t c ont rôl ée 
non s eul ement pour as sur er une bonne per cepti on à l ’i nt ér ieur  
mai s a us si pour r es pec ter l ’env ironnement ex téri eur natu rel  dans  
lequel  ils s ont i ns érés .

Matériaux
Struc tu re en al um ini um, réflec teur en s ilicone opti que.

Colou r

Alumi num

Light emission

Ei ne Rei he von sich über lap pen den  Lam el len  inter ag ier t mit dem  
Licht und defini er t den Körper  von drei  Pendel leuc ht en , die au f 
den Pr inzipi en  der  Nac hhal tigkei t der  Pr odukt ion und der  
ener get ischen  Nac hhal tigkei t bas ier en.  Das  Licht wird nicht nur 
ges teu er t, um ei ne gute Wah rneh mung  in Innen räum en  zu 
gew äh rlei sten , sonder n au ch, um die nat ür liche Umgebu ng im 
Frei en zu res pekt ier en , in der  sie ei nges et zt wer den .

Materialien
St rukt ur au s Alum ini um, Reflekt oren  aus  optischem  Si liko n.

Una ser ie de lam as  super pues tas  inter ac túan con la luz y defi nen  
el  cuer po de tres  sus pens iones  par tien do de los  principi os de 
sos ten ibi lidad  pr od uctiva y en er gét ica.  La luz  se cont rola no solo 
par a gar an tizar  una buena per cepc ión en el  int er ior sino tam bién  
par a res pet ar  el  en tor no nat ural  ex ter ior  en el  que se ins er tan .

Materiales
Es truc tura de al uminio,  refl ec tor  de silicona óptica.

Flat packaging

Dimensions 

Sl icing 21: Ø 210 x  271h x  Ø 20 6 x 46 cei ling ros e x max  2000h
Sl icing 42: Ø 420 x  281h x  Ø 20 6 x 46 cei ling ros e x max  2000h
Sl icing 63: Ø 630 x  286h x  Ø 20 6 x 46 cei ling ros e x max  2000h
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Slicing 63
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Slicing 42
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Spectral light Philippe Rahm

2015

Spectral light prosegue il percorso di ricerca che da anni Artemide 
sviluppa sulla sostenibilità, la percezione psicologica e fisiologica. 
Dalla ricerca sulle lunghezze d’onda percepite non solo dall’uomo 
ma differenti specie di animali e piante, sono state selezionate 
quelle necessarie per vedere, per crescere, per nutrirsi dei benefici 
della luce.

Spectral light continues the research that Artemide has been 
developing for many years on sustainability, as well as on  
psychological and physiological perception. From research on 
wavelengths perceived both by man and by a variety of animal  
and plant species, the necessary ones were selected to see,  
grow, and enjoy the benefits of light.

Spectral light continue le parcours de recherche qu’Artemide 
poursuit depuis des années sur la durabilité, la perception  
psychologique et physiologique. Partant de la recherche sur  
les longueurs d’onde perçues non seulement par l’homme mais 
par différentes espèces d’animaux et de plantes, on a sélectionné 
celles qui sont nécessaires pour voir, grandir et se nourrir des 
bénéfices de la lumière. 

Spectral light setzt den Weg der Forschung fort, den Artemide 
seit Jahren in Bezug auf Nachhaltigkeit, psychologische und 
physiologische Wahrnehmung beschreitet. Aus der Forschung 
über die Wellenlängen, die nicht nur von Menschen, sondern 
auch von verschiedenen Tier- und Pflanzenarten wahrgenommen 
werden, wurden die ausgewählt, die zum Sehen, zum Wachsen 
und zur Nutzung der Vorteile des Lichts notwendig sind.

Spectral light continúa el recorrido de investigación que desde 
hace años Artemide desarrolla acerca de la sostenibilidad y la  
percepción psicológica y fisiológica. A partir de la investigación 
sobre las longitudes de onda, percibidas no solo por el hombre 
sino por diferentes especies de animales y plantas, se han selec-
cionado aquellas necesarias para ver, crecer y nutrirse de los 
beneficios de la luz.

Awards 

2016 – Wallpaper Design Award

“Best Bright Ideas”
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Patent Pending 
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Day Night Human

534 nm

642 nm

642 nm

470 nm 564 nm

470 nm

662 nm500 nm

534 nm

500 nm564 nm

556 nm

642 nm

642 nm

564 nm

662 nm

564 nm

534 nm

470 nm 564 nm

470 nm

534 nm

564 nm

L’em issione di ret ta è det er minat a dai  col ori del le diver se 
lunghez ze d’ onda sel ez ionat e che possono miscel ar si per  
com porre una luc e bianc a.  La lam pad a è dotat a anc he   
di  un’ em issione indi ret ta.

Materiali
St rut tur a in ac ciai o,  el em ent i diffon den ti in tec nopolimer o 
tras par ent e,  di ffus or e in vet ro cristal lo soffiat o e par zial men te 
sat inat o.

Direc t em ission is defined by  the col our s of  the di ffer en t  
sel ec ted wav el en gths  that  can be mixed to obtai n white 
em ission. Th e appl ianc e al so feat ures  indirec t em ission.

Materials
St eel  fram e,  trans par en t tec hnopol ymer  di ffuser  el em en ts, blown 
par tial ly sat in finish plat e- gl as s di ffus er .

Colou rs

Diffus er: 
Trans par ent

Struc tur e: 
Chr ome

Light emission

Dimensions 

Ø550 x  3 76h x  Ø 400 c ei ling r os e x  mi n 970 - max  1370h
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Dog Cat Plant

470 nm

470 nm

534 nm556 nm

500 nm

534 nm

500 nm

556 nm

642 nm

642 nm

470 nm

470 nm

662 nm

La em isión direc ta es tá det er minad a por  los col ores  de las  
di fer ent es  longi tudes  de onda sel ec cionadas  que pueden  
mez clar se com poniendo una luz bl an ca.  La lám par a tam bién   
es tá equi pad a con una em isión indirec ta.

Materiales
Es truc tura de ac er o, el em en tos  difusores  de tec nopolímer o 
trans par ent e,  di fus or  de vidr io cristal  sopl ad o y par cial men te 
sat inado.

L’émi ssion di rec te es t détermi née par  les  coul eur s des  di ffér ent es  
longueurs  d’onde s él ec tionnées  qui  peuv ent  se mél anger   
pour composer une lumière blanche. La lampe est également équipée 
d’une émission indirecte. 

Matériaux
Struc tur e en ac ier, di ffus eur en tec hnopol ymèr e trans par ent , 
di ffus eur en c ri sta l soufflé et parti el lem ent  sat iné.

Die di rek te Emi ssion wi rd bes timmt von den Far ben der  
vers chi edenen aus gewä hl ten Wel lenl ängen,  di e sich mischen 
können, um ei n wei ßes  Licht  zu bi lden.  Die Leuc ht e ist zudem   
mi t ei ner i ndi rekt en L ichtem ission aus ges tat tet .

Materialien
Struktur aus  Stahl ; L icht lei ter  aus  trans par ent em  Tec hnopol ymer ; 
Diffus or aus  mun dgebl asenem  Kr istal lgl as , tei lwei se sat ini er t.
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2021

Stellar Nebula 22, 30, 40
Stellar Nebula cluster circular
Stellar Nebula cluster linear

BIG - Bjarke Ingels Group

2021
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Stel lar Nebul a è una fami gl ia di  l ampade c he i nterpr eta e  
val ori zza l a s offiatura arti gi anal e del  v etr o unendol a ad i nnov at ive 
tec ni che di  fini tura. I l mas tr o v etra io ac centua l ’uni cità di  ogni  
pez zo ri model landone l a geometri a dopo l a s offiatura i n stam po.
Il v etr o c ri stal lo v iene trattato c on un s os teni bi le pr oc es so di  
metal lizzaz ione s ottov uoto PVD  ( Physical Vapour Deposition).

Materiali
Struttu ra i n ac ciai o e al lumi ni o, ri flettor e i n tec nopol imer o,  
di ffus or e i n v etr o c ristal lo s offiato c on trattamento di croi co.

Stel lar Nebul a i s a fami ly of l amps  that i nterpr ets  and enh anc es  
arti san al  gl as sbl owi ng by  c ombi ni ng i t wi th i nnov ati ve fini shi ng 
tec hni ques . The mas ter gl as smaker ac centuates  the uni quenes s 
of eac h pi ec e by  r es hapi ng i ts  geometry  after mol d-bl ow ing.
Cry stal  gl as s i s tr eated wi th a s us tai nabl e PVD  ( Physical Vapour 
Deposition) v ac uum metal lizati on pr oc es s.

Materials
Steel  a nd al umi num frame, tec hnopol ymer r eflec tor , bl ow n pl at e-
gl as s d iffus er wi th di chr oi c tr eatment.

Stel lar Nebul a es t une fami lle de l ampes  qui  i nterprète et 
amél iore l e s ouffl age arti sanal  du v err e en l e c ombi nant a vec  des  
tec hni ques  de fini ti on i nnov antes . L e maî tr e v erri er ac cent ue le 
carac tè re uni que de c haque pi èc e en r efaç onnant s a géom ét rie 
après  s oufflage dans  l e moul e. L e v err e c ri stal  es t trai té a vec  
un pr oc essus  de métal lisati on s ous  v ide PVD  (Physical Vapour 
Deposition) durable.

Matér iaux
Struc tu re en ac ier et al umi ni um, réflec teur en tec hnopol ymèr e,  
di ffus eur en c ri sta l soufflé di chr oï que.

St el lar  Nebul a ist ei ne Lam penf am ilie,  die die han dwer kl iche 
Glas bl äs er ei  int er pret ier t und ver bes ser t, indem  sie sie mit 
innovat iven  Ver edel ungstec hni ken  kom bini er t. 
Der  Glas mac her mei ster  bet ont die Ei nz igar tigkei t jedes  St ücks , 
indem  er  sei ne Geom et rie neu  formt, nac hdem  es  in die Form 
gebl as en  wurde.  Das  Kr istal lglas  wird mit ei nem  nac hhal tigen  
PVD  (Physical Vapour Deposition)-Vaku ummet al lisier ungs prozes s 
behandel t.

Materialien
St rukt ur au s St ah l und Alum ini um; Diffusor au s mundgeb las en em  
Kr istal lglas  mit dichr oi tischer  Beha ndlung;  Reflekt or au s 
Tec hnopol ymer .

St el lar  Nebula es  una fam ilia de lám par as  que int er pr et a y val oriza 
el  sopl ad o ar tes anal  del  vidrio com binándol o con innov ad oras  
téc nicas  de ac abado.  El  maes tro vidrier o ac en túa la singu lar idad  
de cad a pi ez a rem odel an do su geo met ría des pués  de ser  soplad a 
en el  mol de.  El  cristal  se trat a con un proces o de met al izac ión al  
vacío de PVD (Physical Vapour Deposition) sostenible.

Materiales
Es truc tura de ac er o y al um ini o, reflec tor de tec nopolímer o, 
di fus or  de vidr io cristal  sopl ad o con trat am ient o di croi co.

Colou r

Trans par ent wi th
di chr oi c tr eatment PVD

Light emission

Awards

2022 – D es ign Pl us  A war d W inner  
Des ign Pl us  L ight+ Bui ldi ng A war d 
Frankfurt (D euts chl and) 

Dimensions 

Stel lar N ebul a 22: Ø 220 x  300 x  Ø 180 c ei ling r os e x  mi n 920 - max  1720 h
Stel lar N ebul a 30: Ø 300 x  370 x  Ø 180 c ei ling r os e x  mi n 920 - max  1720 h
Stel lar N ebul a 40: Ø 400 x  420 x  Ø 180 c ei ling r os e x  mi n 920 - max  1720 h
Stel lar N ebul a c lus ter c ircul ar: Ø300 x 370 diffus er x  Ø 560 c ei ling r os e 
x mi n 920 - max  1720h
Stel lar N ebul a c lus ter l inear: Ø 300 x  370 di ffus er x  1200 c ei ling r os e 
x mi n 920 - max  1720h
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Stellar Nebula 40 
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Stellar Nebula 30, 22 



Tre diffusori nella versione media sono composti in un cluster lineare 
o circolare che sottolinea l’unicità di ogni vetro lavorato a mano.
Oltre a queste composizioni standard è possibile creare soluzioni 
custom di cluster su progetto per seguire le esigenze di ogni spazio.

Three diffusers in the medium version are put together in a linear 
or circular cluster which emphasises the uniqueness of each hand-
blown glass. In addition to these standard compositions, custom 
cluster solutions can be created to accommodate the needs of any 
space.

Les trois diffuseurs de la version moyenne taille se composent d’une 
structure linéaire ou circulaire qui sublime le caractère unique de 
chaque verre artisanal. Parallèlement à ces compositions standard, 
il est possible de créer des structures personnalisées pour répondre 
aux besoins de chaque espace.

In der mittleren Version bilden drei Diffusoren einen linearen oder 
kreisförmigen Cluster, der die Einzigartigkeit jedes handgefertigten 
Glasobjekts unterstreicht. Neben diesen Standardkompositionen 
sind auch projektspezifische Clusterlösungen nach Kundenwunsch 
erhältlich, die sich den Anforderungen des jeweiligen Raums 
anpassen.

Tres difusores en su tamaño mediano forman un conjunto lineal o 
circular en el que cada pieza es única por ser de vidrio trabajado a 
mano. Además de estas composiciones estándar, es posible crear 
soluciones personalizadas de diseño para satisfacer las necesidades 
de cada espacio.
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Stellar Nebula cluster linear
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Stellar Nebula cluster circular
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Awards

2002 – Pr ix “L’Obs er veu r du Des ign 2002”  
“Et oile 2002” – Par is (Fran ce)  

2002 – Des ign Innov at ionen – Des ign  
Zent rum  Nordr hei n Wes tfal en 
Reddot  Des ign Award 
Es sen (Deu tschl an d) 

2002 – iF Pr oduc t Des ign Awar d 
Han nover  (Deu tschl an d) 

2002 – Compas so d’Oro / ADI  
– Sel ec tion,  Milano (Ital ia)  

2003 – Intel  Des ign 
Cat egor ia des ign “Augus to Mor el lo” 
III edi zione – Milano (Ital ia)

El emen tar e e fun zional e l a s ua geometri a s i pr es ta ad ac cogl ier e 
circui ti  L ED  di  di vers e potenz e al lungandos i per di stri bui re 
l’emi ssione e s upportar e di vers e nec es sità di  l uc e.

Materiali
Struttu ra i n al lumi ni o es trus o, di ffus or e i n tec nopol imer o.

Es senti al  and func ti onal , i ts  geometri c s hape i s des igned t o ac -
commo date L ED  c ircui ts  of v ari ous  power rati ngs , ex tend ing to 
di stri bu te the l ight emi ssion and s upport v ari ous  l ighti ng r equi re-
ments .

Materials
Ex trud ed al umi num frame, tec hnopol ymer di ffus er .

El emen tal  y  func ional , s u geometrí a s e pr es ta para al oj ar  circui tos  
LED  de  di fer entes  potenc ias , ampl iándos e para di stri bui r la 
emi sión y  adaptars e a di sti ntas  nec es idades  l umí ni cas .

Matériaux
Struc tu re en al um ini um ex trudé, di ffus eur en tec hnopol ymèr e.
.

Die el em en tar e und funkt ional e Geo met rie ei gnet  sich für die 
Aufnahm e ver schiedener  LED -Kr ei se mit unt er schi ed lichen  
Wat tstär ken,  di e sich aus dehnen,  um  di e Lei stung zu ver tei len  
und unter schiedl iche Bel euc ht ungsan for der ungen  zu er füllen .

Materialien
St rukt ur au s stranggepr es stem  Alum ini um, Diffus or  aus  
Tec hnopol ymer .

Él ém ent ai re et  fon ctionnel le,  sa géom ét rie se pr êt e à l’ac cuei l de 
circui ts LED  de di ffér en tes  puissanc es  en  s’ét irant  pour  rép ar tir 
l’ém ission et  pr en dre en char ge différ entes  néc es sités  d’ éc lai rag e.

Materiales
Es truc tura de al uminio ex truido,  di fus or  de tec nopol ímer o.

Talo 90, 120, 150 suspension Nei l Po ulton

2001

Col ours

Whi te

Si lver

Matt bl ac k

Light emission

Dimensions 

Tal o 90: 90 5 x  70 x  490 x  18h c ei ling  r os e x  mi n 1000 - max  1600h
Tal o 120:12 05 x  70 x  490 x  18h c ei ling  r os e x  mi n 1000 - max  1600h
Tal o 150: 1 505 x  70 x  490 x  18h c ei ling  r os e x  mi n 1000 - max  1600h
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Issey  Miyake + Real ity Lab .

2014
TATSUNO-OTOSHIGO

La fil os ofia arti sti ca di  I ssey  M iyake, appl icata a formul e 
matem ati che tri di mens ional i, c ombi na l a c ul tura gi appones e del la 
luc e c on l ’abi lità di  tradurr e l a trad izione i n moder ni tà. I  d iffus or i 
del la c ol lez ione I N-EI , i n PET ri ciclato, uni scono i nnov az ione e 
sos ten ibi lità.

Materiali 
Struttu ra i n tec nopol imer o, di ffus or e i n PET ri ciclato.

The art isti c phi los ophy  of I ssey  M iyake, appl ied to 3D  ma them at i-
cal  form ul ae, c ombi nes  Japanes e l ighti ng c ul tur e wi th the abi lity 
to tran slate tradi ti on i nto moder ni ty . The di ffus ers  of the IN-EI  
col lec tion, i n r ec ycled PET , c ombi ne i nnov ati on and s us ta inabi lity.

Materials
Tec hno pol ymer frame, r ec ycled PET di ffus er .

La phi los ophi e arti sti que d’I ssey  M iyake, appl iquée à des  f or mul es  
mathé mati ques  tri di mens ionnel les , as soc ie l a c ul tur e j apo nai se 
de l a l umi èr e et l a c apac ité de tradui re l a tradi ti on en mo der ni té.   
La c ol lecti on I N-EI  de di ffus eurs  en  PET r ec yclé al lie i nnov at ion et  
durabi lité.

Matériaux 
Struc tu re en al um ini um et tec hnopol ymèr e, di ffus eur en PET 
rec yclé.

Issey  Miyakes  küns tler ische Ph ilosophie,  angew an dt au f 
dr ei di mens ional e mat hem at ische For mel n,  ver bi ndet  di e 
jap an ische Kultur des  Lichts mit der  Fäh igkei t, Tradi tion in die 
Moder ne zu über trag en . Die Diffus or en  der  IN-EI -Kollekt ion, die 
aus  rec ycel tem  PET her ges tel lt wer den , ver bi nden  Innovat ion mit 
Nac hhal tigkei t.

Materialien
St rukt ur au s Tec hnopol ymer , Diffus or  aus  rec ycel tem  PET .

La filos of ía ar tística de Issey  Miyake,  ap licad a a fór mul as  
mat em át icas  tridimen sional es , combi na la cul tur a jap ones a de la 
luz con la hab ilidad de traduc ir la trad ición en moder nidad . Los 
di fus or es  de la colec ción IN-EI , en PET rec iclad o, fus ionan  inno-
vac ión y sosteni bilidad.

Materiales
Es truc tura de tec nopolímer o,  di fus or  de PET rec iclad o.

Colour

Whi te

Light emission

Awards

2013 – Si lver D el ta A war d for I ndus tri al  des ign  
Deuts chl and, N omi ni erung

2013 – i F Pr oduc t D es ign A wa rd Gol d

2013 – Reddot D es ign A war d  
Es sen (D euts chl and)

2014 − C ompas so d’O ro/A DI 
Milano (I tal ia)

Dimensions 

376 x  376 x  2800h
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Phot o by  Hiroshi  Iwasaki , 2012
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Awards

2001 – iF Pr oduc t Des ign Awar d 
Han nover  (Deu tschl an d) 

2001 – Foc us  Mobilität  Int er nat ional er   
Des ignpr ei s – Baden Württem ber g 
St uttgar t (Deut schland)  

Nel la v ers ione dec entrata l ’i coni ca T ol om eo mant iene il sistem a 
di  brac ci e mol le c he permette di  muov er e l a l uc e i n qual sias i 
pos izione c on s empl icità ma s os ti tui sce al la tradi zional e t es ta una 
vers ion e bi lanc iata i n al lumi ni o o un di ffus or e bi lanc iato i n tre 
di vers e di mens ioni  c he i llumi na morbi damente tutto l ’ambi ent e.

Materiali
Attac co a s offitto i n ac ciai o, brac ci i n al lumi ni o es trus o, s nodi  e 
ri fletto re i n al lum ini o, di ffus or e i n c arta pergamena o s et a di  ras o.

In the dec entrata v ers ion, the i coni c T ol om eo retai ns  the system  
of s pri ng-bal anc ed arms  that al lows  l ight to be mov ed to  any  
pos iti on wi th the gr eates t of eas e but the al umi num head has  
been r ep lac ed by  a bal anc ed v ers ion i n al um inum  or  a bal anc ed 
di ffus er i n thr ee di ffer ent s izes  that c asts  a s oft gl ow i nto  its 
surr oundi ngs .

Materials
Steel  c ei ling mount, ex truded al umi num arms , al umi num  
reflec tor and j oi nts , par chment pa per or s ati n s ilk di ffus er .

En v ers ion dec entrata, l ’embl émati que T ol om eo cons er ve le 
systèm e de bras  et de r es sorts  qui  permet de dépl ac er fac ilem ent  
la l umi èr e dans  n ’i mporte quel le pos iti on, mai s r empl ac e l a têt e 
tradi ti onnel le par une v ers ion équi librée en al umi ni um ou par  un 
di ffus eur équi libr é q ui  éc lai re av ec  douc eur toute l a pi èc e.

Matériaux
Accroc he au pl af ond en ac ier , bras  en  al umi ni um ex trudé,  
arti cul ati ons  et réflec teur en al umi ni um, di ffus eur en papi er  
par chemi n ou s oi e sati née.

Tolomeo decentrata suspension Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina 

1996

Light emission Colou rs

Struc tur e: 
Alumi num

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Grey

Auch di e dec ent rat a Ver sion der  ikoni schen Tol om eo ist mit dem  
Arm- und Feder system  aus ges tat tet , mit dem  sich di e Leu chte 
mühel os  in jede bel ieb ige Po sition bringen  läs st. Der  trad itionel le 
Leuc ht en ko pf wird jedoc h durch ei ne au sbal anc ier te Ver sion 
aus  Aluminium  oder  ei nen  aus bal an cier ten Diffus or  in drei  
ver schiedenen Größen  er set zt, der  den  ges am ten Rau m san ft 
aus leu chtet .

Materialien
Baldachin aus Stahl; ausrichtbare Arme aus glänzendem Alu-
minium; Gelenke aus poliertem Aluminium; Schirm aus mattem 
Aluminium, Pergamentpapier oder Seidensatin.

En su ver sión des cen trat a,  la em blem át ica Tol om eo man tien e 
el  sistem a de braz os  y muel les  que per mite mover  fác ilmen te la 
lám par a en cual qui er  posición, per o su cab ez al  trad icional  ha 
ev ol ucionado a una ver sión de al um ini o o bien difusor en  tres  
tam años  distint os que ilumina suav em en te todo el  en torno.

Materiales
Anclaj e al  tec ho de ac er o,  br az os de al um ini o ex trui do, 
ar ticulac iones  y reflec tor de al uminio,  di fus or  de pap el  per gam ino 
o sed a de ras o.

Dimensions

max  164 0 x  1860h
Ø200x 15 al umi num di ffus er
Ø240 / Ø 320 / Ø 360 par chment / s ati n di ffus ers  
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Silk satin fabric diffuser
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Alluminum diffuser, Parchment paper diffuser
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L’Iconica versione da tavolo si è evoluta in una famiglia di 
lampade sempre contemporanee. Con un sistema di bracci e 
molle permette di muovere la luce in qualsiasi posizione con 
semplicità. La sua testa è universale, pronta ad accogliere diverse 
tecnologie.

Materiali
Struttura in acciaio, bracci in alluminio estruso, snodi e testa in 
alluminio.

The iconic table lamp version has evolved into an ever-
contemporary family of lamps. With a system of spring-balanced 
arms, it allows light to be moved to any position with the 
greatest of ease. Its universal head is designed to house a range 
of different technologies. 

Materials
Steel frame, extruded aluminum arms, aluminum head and joints.

Version emblématique du design italien, elle a évolué pour 
devenir une famille de lampes toujours contemporaine. Un 
système de bras et de ressorts permet de déplacer facilement 
la lampe dans n’importe quelle position. Sa tête est universelle, 
prête à accueillir différentes technologies. 

Matériaux
Structure en acier, bras en aluminium extrudé, articulations et 
tête en aluminium.

Die symbolhafte Tischausführung hat sich zu einer Familie 
zeitgemäßer Leuchten entwickelt. Mit einem System aus 
Armen und Federn kann die Leuchte einfach in jede beliebige 
Position gebracht werden. Der Kopf ist universell und kann mit 
verschiedenen Technologien verwendet werden. 

Materialien
Ausrichtbare Arme aus glänzendem Aluminium; Kopf aus matt 
eloxiertem Aluminium; Gelenke aus poliertem Aluminium.

La emblemática versión de sobremesa ha evolucionado en una 
familia de lámparas siempre contemporáneas. Con un sistema 
de brazos y muelles, permite mover la luz en cualquier posición 
con facilidad. Su cabezal es universal, preparado para albergar 
diferentes tecnologías. 

Materiales
Estructura de acero, brazos de aluminio extruido, articulaciones y 
cabezal de aluminio.

Tolomeo due bracci alluminio
suspension

Michele De Lucchi 
Giancarlo Fassina 

1996

Colours

 
Aluminum

 

Light emission

Awards 

1989 – Compasso d’Oro / ADI 
Milano (Italia)

Dimensions 

max 1500 x max 1200h
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Da un uni co s tel o s i apr ono due brac ci a mol le c he permet tono di  
muov e c on s empl icità i  due di ffus ori  di sponi bi li i n quattr o di ver se 
di mens ioni .

Materiali
Struttu ra i n ac ciai o, brac ci i n al lumi ni o es trus o, s nodi  i n a llum ini o,  
di ffus or e i n c arta pergamena o ra so di  s eta.

Two s pri ng-bal anc ed arms  open out  from a s ingl e s tem, a llow ing 
the s impl e mov ement of the two di ffus ers , whi ch ar e av ailabl e in 
four di ffer ent s izes .

Materials
Steel  fr ame, ex truded al umi num arms , al umi num j oi nts , 
par chment paper  o r s ati n s ilk di ffus er .

Deux  b ras  à r es sort s ’ouv rent à parti r d’une s eul e ti ge, 
perme ttant de dépl ac er fac ilement l es  deux  abat-j our di sponi bl es  
en qua tr e tai lles  di ffér entes .

Matériaux
Struc tu re en ac ier, bras  en al umi ni um ex trudé, arti cul ati ons  en 
al umi nium, di ffus eur en papi er par chemi n ou s ati n de s oie.

Aus nur einem Stiel öffnen sich zwei Arme mit Federbetätigung. 
Diese erzeugen die ungehinderte Bewegung der beiden Diffusoren, 
die in vier verschiedenen Größen erhältlich sind.

Materialien
Ausrichtbar e Arme aus  glänz endem  Alum ini um; Sc hi rm au s 
Per gam ent pap ier  oder  Sei den sat in; Gel en ke aus  polier tem  Alu-
mini um.

De un único pie se abr en  dos  braz os  con muel les  que per miten  
mover  con fac ilidad los  dos di fus or es  disponi bles  en  cuat ro 
tam años  distint os.

Materiales
Es truc tura de ac er o, braz os  de al uminio ex truido,  ar ticulac iones  
de al um ini o, difusor de papel  per gam ino o ras o de sed a.

Tolomeo due bracci pergamena suspension Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina 

1996

Colou rs

Struc tur e: 
Alumi num

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Grey

Light emission

Dimensions

max  148 0 x  max  1480h
Ø240 / Ø 320 / Ø 360 / Ø 420 di ffus ers
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Il di ffus or e di  T ol omeo, i n due di vers e di mens ioni , è 
sempl icemente s os pes o per una s ol uz ione s empl ice ed el egant e 
sia da sol a c he c oor di nata al l’ampi a gamma di  v ers ioni  de lla 
fami gl ia T ol omeo.

Materiali
Struttu ra i n al lumi ni o e tec nopol imer o, di ffus or e i n c arta 
pergam ena o ras o di  s eta.

The T olomeo di ffus er , i n two di ffer ent  s izes , i s s impl y s us pended 
for a s impl e and s ty lish s ol uti on both s tand-al one and 
coor di nated wi th  th e wi de range of  ver sions  from the T ol om eo 
fami ly.

Materials
Alumi num and tec hnopol ymer frame, par chment paper or  sat in 
silk di ffus er .

Le di ffus eur T ol omeo, di sponi bl e en deux  tai lles  di ffér ente s, es t 
simpl ement s us pendu pour s e trans former en une s ol uti on simpl e 
et él ég ante, s eul e ou c oor donnée av ec  l a mul ti tude de v ersions  
de l a fa mi lle T ol omeo.

Matériaux
Struc tu re en al um ini um et tec hnopol ymèr e, di ffus eur en papi er  
par chemi n ou s at in de s oi e.

Der  Diffus or  von Tolom eo  in zwei  ver schi ed en en  Größe n wird 
ganz  ei nf ac h auf geh än gt: Ei ne schl icht -el eg an te Lösung, sowohl 
ei nzel n al s au ch in Kom binat ion mit dem  viel fäl tigen  Angeb ot der  
Tol om eo- Fam ilie.

Materialien
St rukt ur au s Alum ini um und Tec hnopol ymer , Diffus or  au s 
Per gam ent pap ier  oder  Sei den sat in.

El  di fus or  de Tol om eo,  en dos  tam año s di stintos , es tá suspen dido 
par a una soluc ión senc illa y el egant e,  per fec ta tant o po r 
separ ad o com o en combi nac ión con la am plia gam a de ver siones  
de la fam ilia Tol om eo.

Materiales
Es truc tura de al uminio y tec nopolímer o,  di fus or  de pap el  
per gam ino o ras o de seda.

Tolomeo mega suspension Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina 

2007

Light emission Colou rs

Struc tur e: 
Alumi num

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Grey

   

Diffus er: 
Bl ac k

Dimensions 

Ø420 x  2 90h / Ø 520 x  360h di ffus ers  
x Ø 180 x  50 c ei ling r os e x  max  2000h
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Tolomeo lampione outdoor è progettata per un utilizzo anche senza 
diffusore, lasciando in vista l’elemento di copertura della sorgente: 
assume così l’aspetto che ricorda i tradizionali lampioni. 
La versione hook consente di appendere liberamente il corpo 
luminoso portando con semplicità la luce negli spazi esterni.

Materiali
Corpo lampada in alluminio, riflettore in tecnopolimero trasparente.
Il diffusore di Tolomeo paralume è di tessuto in fibra polimerica.

Tolomeo Lampione Outdoor is designed for use also without a 
diffuser, leaving the element that covers the light source exposed: it 
thus has an appearance that recalls traditional street lights. 
The hook version allows the light body to be hanged freely, taking 
light outdoors with the utmost simplicity.

Materials
Lamp body in aluminum, reflector in transparent technopolymer. 
The Tolomeo lampshade diffuser is made of polymer fiber fabric.

Tolomeo Lampione Outdoor est également conçu pour être utilisé 
sans diffuseur, laissant apparent l’élément couvrant la source : il 
prend ainsi un aspect qui rappelle les lampadaires traditionnels. 
La v ers ion hook permet de s us pendr e l ibr ement l e l umi na ire et  
d’appo rter de l a l umi èr e dans  l es  es pac es  ex téri eurs  en tout e 
simpl icité.

Matériaux
Corps en aluminium, réflecteur en technopolymère transparent. 
Le diffuseur de la Tolomeo est en tissu de fibre polymère.

Die Tolomeo Lampione Outdoor kann auch ohne Diffusor verwendet 
werden und gibt auf diese Weise den Blick auf das Leuchtmittel frei: 
Ein Verweis auf die traditionelle Straßenlaterne. 
Die Hook-Version erlaubt das freie Einhängen des Leuchtkörpers, um 
das Licht mit Leichtigkeit in die Außenbereiche zu tragen.

Materialien
Leuchtenkörper aus Aluminium, Reflektor aus transparentem 
Technopolymer. Leuchtenschirm der Tolomeo Paralume aus 
Polymerfasergewebe.

Tolomeo Lampione Outdoor se ha diseñado para utilizar también sin 
difusor, dejando visto el elemento que cubre la fuente: así adquiere 
el aspecto que evoca las farolas tradicionales. 
La versión hook permite colgar libremente el cuerpo luminoso 
iluminando con facilidad los espacios exteriores.

Materiales
Cuerpo lámpara en aluminio, reflector en tecnopolimero 
transparente. El difusor de la pantalla de la Tolomeo está hecho de 
tejido de fibra de polímero.

Tolomeo lampione hook outdoor
Tolomeo paralume hook outdoor
Tolomeo lampione suspension outdoor
Tolomeo paralume suspension outdoor

Michel e De Lucchi
Gianc ar lo Fas sina 

2016

Light emission

Tolomeo lampione hook

Colour s 

Bas e and s truc tur e:
Alumi num

Diffus er: 
Spun fabri c whi te

Diffus er: 
Weav ed fabri c dov e gr ey

Diffus er: 
Weav ed fabri c bl ac k

Dimensions 

Tol omeo l ampi one: Ø 146 x  161h x  Ø 180 c eiling r os e x  max  2000h
Tol omeo pa ral ume: Ø 522 x  360h x  Ø 180 c eiling r os e x  max  2000h
Tol omeo l ampi one hook: Ø 146 x  161h
Tol omeo pa ral ume hook: Ø 522 x  360h
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Tolomeo paralume hook

IP
6

5
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Tolomeo paralume suspension outdoor
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Tolomeo lampione suspension outdoor



522

Unterlinden Her zog & de Meu ron

2014

Unterl inden è una pi ccola sos pens ione che coni uga il fas cino 
es teti co di  un oggetto d i al tri tem pi  ad un al to val or e tec nol ogi co 
ed i llumi notec ni co. I l c orpo real izzat o in al lum ini o od ot tone 
pr essofus o ha fin itu re ogni  v ol ta di ffer ent i dat e dal  nat ur al e 
pr ocesso di  os sidaz ione del  metal lo che viene ar res tat o e fis sat o 
da una fini tura tras par ent e.  La lent e cont rol la con pr ec isione ed 
al ta effic ienz a l ’emi ssion e dal  LED .

Materiali
Corpo l ampada i n al lum ini o o ot tone,  di ffus or e in tec nopol imer o.

Unterl inden i s a s mal l s uspens ion lam p that  com bi nes  the 
aes theti c c harm of a v intage obj ec t with adv anc ed tec hnol ogy  
and l ighti ng des ign. The  lam p body  in di e- cas t al um inum  or  
bras s featur es  a d iffer en t fini sh eac h time gi ven by  the nat ur al  
ox idati on pr oc es s of the  met al  whi ch is hal ted and fix ed by  
means  of a c lear fini sh.  A hi gh- per for manc e,  hi gh- ef fic ienc y lens  
contr ol s the L ED  light.

Materials
Alumi num and bras s l am p body , tec hnopol ymer  di ffus er .

Unterl inden es t une pet ite sus pens ion qui  conj ugue le char me 
es théti que d’un obj et a nc ien et  une haut e val eur  tec hnol ogi que 
et d’éc lai rage. L e c orps  en al um ini um  ou en lai ton moul é sous  
pr ession a des  fin iti ons  à c haque f oi s di ffér ent es  en rai son du 
pr ocessus  natur el  d’ox ydati on du m ét al  qui  es t ar rêt é et  fix é par  
une fini ti on trans par ent e.  La lent ille cont rôl e av ec  pr éc ision et  
effic ac ité l ’émi ssion pr ov enant de la LED .

Matériaux 
Corps  en al umi ni um et lai ton,  di ffus eur  en tec hnopol ymèr e.

Colour s

Bras s

Alumi num

Light emission

Unter linden  ist ei ne kl ei ne Pendel leuc ht e,  die den  äs thet ischen  
Char me ei nes  Objekt s ander er  Zei ten  mit ei nem  hohen  
tec hnologi schen  und lichttec hnischen Wer t ver bi ndet . Der  Körper  
aus  Aluminium - oder  Mes singdr uckg uss mac ht au fgr und des  
nat ürlichen Oxidat ionsproz es ses  des  Met al ls, der  dur ch ei ne 
trans par ent e Lac ki er ung unt er br ochen  und fixier t wird,  jed es  
Objekt  zum  Unikat . Die Linse regel t präz ise und ef fiz ien t die 
Lei stung der  LED .

Materialien
Leuc ht en kö rper  aus  Aluminium  oder  Mes sing, Diffus or  au s 
Tec hnopol ymer .

Unter linden  es  una pequeña suspen sión que com bina el  en can to 
es tét ico de un obj et o de ant añ o con un al to val or  tec nológico y 
luminotéc ni co. El  cuer po fabr icado en  al uminio o lat ón fundido 
a pres ión tiene ac abados  cada vez  di fer ent es  debi do al  proces o 
de oxidac ión nat ural  del  met al  que se det iene y fij a med ian te 
un ac ab ad o trans par en te.  La lent e cont rol a la em isión LED  con 
pr ec isión y al ta efic ienc ia.

Materiales
Cuer po de la lám par a de al um ini o o lat ón, difusor de 
tec nopolímer o.

Awards

2016 - “Bes t of Des ign Pl us Awar d” 
Des ign Pl us  Light +Building Awar d 
Fran kf ur t (Deu tschl an d) 

2017 – iF Pr oduc t Des ign Awar d 
Han nover  (Deu tschl an d)

Dimensions 

Ø117 x  96 di ffus er x 140 x  45  x 60 cei ling ros e x max  1600h
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Fondazio ne Giangiacomo Feltrinelli, Milan, Italy
Photo by Michele Nastasi
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Unterlinden chandelier free
Unterlinden chandelier ring

Herzog & de Meuron

2022

Unterlinden chandelier free è composto da cinque elementi a 
sospensione che fanno capo ad un unico punto centrale. I cavi, 
lunghi 2,5m, possono essere disposti liberamente nell’ambiente 
per creare composizioni che seguono le necessità dei diversi 
layout spaziali. In Unterlinden chandelier ring la posizione degli 
elementi sospesi è fissa e determinata da una struttura circolare 
che li distribuisce sul suo perimetro.

Materiali
Corpo lampada in alluminio o ottone, diffusore in tecnopolimero. 
Unterlinden chandelier free: elementi di sospensione in alluminio.
Unterlinden chandelier ring: struttura in acciaio.

Unterlinden chandelier free consists of five suspension elements 
which all lead to a single central point. The 2.5 metre-long cables 
can be arranged freely around the space to create compositions 
that accommodate the needs of various layouts. In Unterlinden 
chandelier ring, the position of the suspended elements is fixed 
and determined by a circular frame which distributes them along 
the perimeter.

Materials
Aluminum and brass lamp body, technopolymer diffuser.
Unterlinden chandelier free: aluminum suspension elements.
Unterlinden chandelier ring: steel frame.

Unterlinden chandelier free se compose de cinq éléments à 
suspension, autour d’un seul point central. Les câbles, de 2,5 m 
de long, peuvent être placés librement dans la pièce pour créer 
des compositions qui suivent les différents schémas spatiaux. 
Dans Unterlinden chadelier ring, la position des éléments 
suspendus est fixe et déterminée par une structure circulaire qui 
les répartit sur son périmètre.

Matériaux 
Corps en aluminium et laiton, diffuseur en technopolymère.
Unterlinden chandelier free: éléments de suspension en 
aluminium.
Unterlinden chandelier ring : structure en acier.

Unterlinden chandelier free besteht aus fünf Hängeelementen, 
die von einem einzigen zentralen Punkt ausgehen. Die 2,5 m 
langen Kabel können frei im Raum angeordnet werden und auf 
diese Weise Kompositionen für verschiedenste Raumgestaltungen 
schaffen. Bei Unterlinden chandelier ring ist die Position der 
Hängeelemente fest und wird durch eine kreisförmige Struktur 
vorgegeben, auf deren Umfang sie angeordnet sind.

Materialien
Leuchtenkörper aus Aluminium oder Messing, Diffusor aus 
Technopolymer.
Unterlinden chandelier free: Deckenaufhängungen aus 
Aluminium.
Unterlinden chandelier ring: Ring aus Stahl.

Unterlinden chandelier free está formado por cinco elementos 
de suspensión que hacen referencia a un único punto central. 
Los cables, de 2,5 m de largo, se pueden disponer libremente 
en el ambiente para crear composiciones que se adapten a 
las necesidades de las diferentes configuraciones espaciales. 
En Unterlinden chandelier ring la posición de los elementos 
suspendidos es fija y está determinada por una estructura circular 
que los distribuye en su perímetro.

Materiales
Cuerpo de la lámpara de aluminio o latón, difusor de 
tecnopolímero.
Unterlinden chandelier free: elementos de suspensión de aluminio.
Unterlinden chandelier ring: estructura de acero.
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Unterlinden chandelier free

Colou rs

Bras s

Alumi num

Struc tur e: 
Bl ac k

Light emission

Awards

2016 - “ Bes t of D es ign Pl us  A war d” 
Des ign P lus  L ight+ Bui ldi ng A war d 
Frankfur t (D euts chl and) 

2017 – i F Pr oduc t D es ign A war d 
Hannov er (D euts chl and)

Dimensions 

Unterl ind en c handel ier fr ee: Ø 117 x  96 di ffus er x  Ø 300 r os e c ei ling
cabl e l en gth max  2500
Unterl ind en c handel ier ri ng: Ø 117 x  96 di ffus er x  Ø 1000 ri ng
cabl e l en gth max  2500
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Unterlinden chandelier free
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Unterlinden chandelier ring
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Unterlinden 175 Her zog & de Meu ron

2022

La c aratteri sti ca s os pen sione cres ce in una ver sione con di am et ro 
di  175 mm anz iché 110  mm, per  ot tener e per for manc e di  luc e 
maggi ori . D isponi bi le s olo nel la fini tur a al lum ini o può es ser e 
uti lizzata anc he i n v ers ione da out door . 

Materiali
Corpo l ampada i n al lum ini o,  di ffu sor e in tec nopol imer o,  strut tur a 
in al lumi ni o.

The c harac teri sti c s us pe ns ion lam p gr ow s in a ver sion with a 
175 mm di ameter i ns te ad of  110 mm, to obt ai n super ior  light  
performanc e. O nl y av ai labl e in the al um inum  fini sh,  it is al so 
av ai labl e i n the outdoor  ver sion.

Materials
Alumi num l amp body , t ec hnopol ymer  di ffus er , al um inum  fram e.

La s us pens ion c arac téri stique se dév el oppe dans  une ver sion 
ay ant un di amètr e de 1 75 mm au lieu de 110 mm afin d’ obt eni r 
un mei lleur éc lai rage. D isponi bl e uni quem ent  en fini tion 
al umi ni um, el le es t éga lem ent  déc linée dans  une ver sion 
d’ex téri eur .

Matér iaux 
Corps  en al umi ni um, di ffus eur  en tec hnopol ymèr e,  struc tur e en 
al umi ni um.

Die c harakteri sti sche Pe ndel leuc ht e pr äs ent ier t sich nun auc h in 
ei ner größer en V ers ion mit ei nem  Dur chm es ser  von 175 mm stat t 
110 mm, um ei ne höhe re Licht lei stung zu er ziel en.  Die Leuc ht e 
ist aus schl ießl ich mi t A lum ini um -Fini sh ver fügbar  und ebenf al ls in 
der O utdoor -V ers ion erhäl tl ich.

Materialien
Leuc htenkörper aus  A lumini um , Diffus or  aus  Tec hnopol ymer .

Es ta c arac terí sti ca l ámp ar a de sus pens ión crec e con una ver sión 
con un di ámetr o de 175  mm en lugar  de 110 mm, par a obt ener  
un may or r endi miento l um íni co.  Disponi bl e úni cam ent e en 
el  ac abado al umi ni o, ta mbi én se of rec e en la ver sión par a 
ex teri or es.

Materiales
Cuerpo de l a l ámpara d e al um ini o,  di fus or  de tec nopol ímer o,  
es truc tura de al umi ni o.

Colour s

Alumi num

Struc tur e: 
Bl ac k

Light emission Awards

2016 - “Bes t of Des ign Pl us Awar d” 
Des ign Pl us  Light +Building Awar d 
Fran kf ur t (Deu tschl an d) 

2017 – iF Pr oduc t Des ign Awar d 
Han nover  (Deu tschl an d)

Dimensions

Ø175 x  143 di ffus er x  1500h
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Veil BIG - Bjarke Ingels Group

2022

L’essenzialità delle forme rivela innovazione tecnologica e di 
manufacturing. Undici bracci sono collegati attorno a un nucleo 
tecnologico centrale che li sostiene e li alimenta. La loro sezione 
di soli 25 mm combina alla struttura un’ottica che controlla la 
luce e la diffonde morbidamente nell’ambiente. La loro curvatura 
fluida e precisa rivela un’elevata competenza progettuale e 
produttiva. 

Materiali
Struttura in acciaio e alluminio, diffusori in silicone ottico
accessori diffusori in tessuto naturale.

The understated shapes reveal technological and manufacturing 
innovation. Eleven arms are connected around a central 
technological core which supports and powers them. Their cross-
section of just 25 mm combines the structure with optics that 
control light while softly diffusing it throughout the surroundings. 
Their fluid and precise curvature reveals superior design and 
manufacturing skills.

Materials
Steel and aluminum frame, optical silicone diffusers
natural fabric diffuser accessories.

L’essentialité des formes révèle l’innovation technologique et 
manufacturière. Onze bras sont reliés à un noyau technologique 
central qui les soutient et les alimente. Leur section de 25 mm 
seulement associe à la structure une optique qui contrôle la 
lumière et la répand tout en douceur dans l’environnement. 
Leur courbure fluide et précise révèle un excellent niveau de 
compétences en matière de conception et de production.

Matériaux 
Structure en acier et aluminium, diffuseurs en silicone optique
accessoires des diffuseurs en tissu naturel.

Die Wesentlichkeit der Formen offenbart technologische und 
fertigungstechnische Innovation. Elf Arme, verbunden um einen 
zentralen technologischen Kern, der sie trägt und mit Energie 
versorgt. Ihr Querschnitt von nur 25 mm bildet mit der Struktur 
eine Optik, die das Licht dirigiert und sanft über die Umgebung 
verteilt. Ihre fließende und präzise Kurvatur verrät ein hohes Maß 
an Design- und Produktionskompetenz.

Materialien
Struktur aus Stahl und Aluminium, Diffusoren aus optischem 
Silikon.nZubehör für Diffusoren aus Stoff.
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Col ours

Whi te

Si lver

Light emissionLa s obri edad de l as  form as  rev el a innov ac ión tec nol ógi ca y 
pr odu cti va. O nc e b raz os  es tán c on ec tados  al rededor  de un 
núc leo tec nol ógi co c en tral  que los  sos tiene y los  al iment a.  
Su s ec ción de s ol o 25 m m com bi na la es truc tur a con una ópt ica 
que c ontr ol a l a l uz y  l a di funde suav em ent e en el  am bi ent e.  
Su c urv atura flui da y  pr ec isa rev el a un al to ni vel  de ex per ienc ia 
en di seño y  pr odu cción .

Materiales
Es truc tura de ac er o y  al um ini o,  di fus or es  de silicona ópt ica.
Acces ori os  di fus or es  de  tej ido nat ur al .

Dimensions 
Ø1500 x 640/940h (naked ver sion)
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Vei l è una pr es enz a grafic a e mi ni mal e c he può es ser e v es tita 
con un  el egante di ffus or e. Q ues to s i a ppoggi a s ul la s trutt ur a e 
ri caden do tra i  s uoi  brac ci c on morbi de c urv e defini te dal  pes o 
e dal la materi cità del  tes suto. I  tes suti  s ono s tati  s el ez ionat i 
per l or o c aratteri sti che es teti che, tec ni che e per l a s os ten ibi lità 
ambi en tal e, ec onomi ca e s oc ial e del le c ol ti vaz ioni  e dei  p roc es si 
di  fil atu ra da c ui  deri vano.

Vei l i s a graphi c and mi ni mal  pr es enc e whi ch can be ador ned 
wi th an  el egant di ffus er . The l atter r es ts  on the s truc tur e and fal ls 
into i ts  arms  wi th s oft c urv es  defined by  the wei ght and tex tur e 
of the fabri c. The fabri cs hav e been s el ec ted for thei r aes thet ic 
and te chni cal  c harac teri sti cs and the env ironmental , ec onom ical  
and s ocial  s us tai nabi lity  of the c rops  and s pi nni ng pr oc es ses  they  
deri ve fr om.

Vei l es t une prés enc e graphi que et mi ni mal iste qui  peut ê tre 
habi llée d’un él égant di ffus eur . C el ui -c i s ’appui e s ur l a s tr uc tur e 
et r etombe dans  ses bras  grâc e à de douc es  cour bes  défini es  
par l e p oi ds  et par l ’as pec t matéri el  du ti ssu. L es  ti ssus  on t ét é 
sél ec ti onnés  en rai son de l eurs  c arac téri sti ques  es théti ques  et  
tec hni ques  et de l a durabi lité env ironnemental e, éc onom ique 
et s oc iétal e des  c ul tur es  et des  pr oc es sus  de fil age dont i ls sont  
issus .

Vei l ist ei ne gr afis che,  mini mal istische Pr äs en z, die mit ei nem  
el eg an ten Diffus or  au sges tat tet  wer den kan n. Dies er  ruh t 
auf  der  St rukt ur und wird in wei chen Kurven,  di e dur ch das  
Gew icht und di e Mat er ial ität  des  Gew eb es  defini er t sind, von 
ihren Armen auf gefangen.  Die Gew ebe wur den au fgr und ihrer  
äs thet ischen  und tec hni schen  Mer km al e sow ie der  öko logischen , 
wirtschaf tlichen und soz ial en Nac hhal tigkei t der  Pflanz en  und der  
Spi nnver fah ren ausgew ähl t, aus  den en  sie gew onnen  wer den .

Vei l es  una pr es enc ia gráfic a y mini mal ista que se puede ves tir 
con un el eg an te difusor. Es te des can sa sobr e la es truc tura y 
cae en tre sus  br az os  con suav es  curvas  defi nidas  por el  pes o 
y la tex tura de la tel a.  Los  tej idos  se han sel ec cionad o por 
sus  car ac ter ísticas  es tét icas  y téc ni cas  y por la sosteni bilidad  
am bient al , ec onóm ica y soc ial  de los cul tivos y los  proc es os de 
hi lado de los que der ivan .



537



538

Un me ccani smo br ev ettato i spi rato al l’or ol ogeri a permett e 
l’i ns eri mento e l ’apertura di  tr e as te metal liche al l’i nter no  
del  di ffus or e, formando c os i l a s tr uttura c he s os ti ene l a s fer a 
di  v etr o. A nc he n el  di ffus or e l a c oi nc idenz a tra funz ione ed 
es teti ca è total e. I l v etr o tras par en te v iene s offiato c on un a 
forma dettata da un’i ntel ligenz a otti ca. L e ri ghe ori zzontal i a 
ri liev o impedi scono l a v isione di ret ta del la s orgente, l imi tano 
l’abbag liamento e ne di ffondono l a l uc e i n modo pi ù uni for me.  

Materiali
Struttu ra i n ac ciai o e al lumi ni o, di ffus or e i n v etr o c ri stal lo o fum è 
soffiato .

Vitru vio c ombi nes  mec hani cal  i ntel ligenc e, tradi ti onal  
crafts mans hi p and s us tai nabl e poeti cs. A  patented mec hani sm 
ins pi red by  c loc km aki ng al lows  thr ee metal  r ods  to be i ns er ted 
into th e di ffus er , wher e they  open up to form the s truc tur e 
that s upports  the gl as s gl obe. I n the di ffus er , too, func ti on and 
aes the ti cs c oi nc ide perfec tl y. The c lear  gl as s i s bl own i nto  a 
shape di ctated by  opti cal  i ntel ligenc e. The rai sed hori zon tal  lines  
pr ev ent the l ight sour ces  fr om bei ng di rec tl y v isibl e, l imi ti ng gl ar e 
and di ffu sing the l ight mor e uni fo rml y.  

Materials
Steel  a nd al umi num frame, bl own s moked or pl ate-gl as s di ffus er .

Vitru vio al lie l ’i ntel ligenc e méc ani que, l e trav ai l arti sanal  e t 
poéti que durabl e. U n méc ani sme br ev eté i ns pi ré de l ’horl oger ie 
perme t d’i ns ér er et d’ouv ri r tr oi s ti ges  métal liques  à l ’i ntér ieur  
du di ffus eur , form ant l a s truc tur e qui  s outi ent l a s phèr e en 
verr e. D ans  l e di ffus eur égal emen t, l a fonc ti on et l ’es thét ique 
coï nc ident parfai tement. L e v err e trans par ent es t s oufflé av ec  une 
forme di ctée par une i ntel ligenc e opti que. L es  l ignes  hori zont al es  
en r el ief mas quen t la v ision di rec te de l a s our ce, l imi tent 
l’ébl ou issement et di ffus ent l a l umi èr e de mani èr e pl us  uni for me.  

Matériaux
Struc tu re en ac ier et al umi ni um, di ffus eur en c ri stal  ou v er re 
soufflé  fumé.

Vitruvio Atel ier  Oï

2019

Light emission Colour s 

Struc tur e:
Bl ac k

Diffus er: 
Smoked

Struc tur e:
Bras s

Diffus er: 
Trans par ent

Vitruvio ver ei nt mec hani sche Intel ligen z, Handw er ks kun st und 
nac hhal tige Poes ie.  Ei n von Uhrwer ken ins pi rier ter  pat en tier ter  
Mec hani smus  er möglicht das  Ei nfügen und Öffnen von drei  
Met al lstäben inner hal b des  Diffus ors und bi ldet  so den  trag en den  
Tei l der  Glas kugel . Auc h im Diffus or  ist die Über ei ns timmung 
zwischen Funkt ion und Ästhet ik kom plet t. Das  trans pa ren te 
Glas  wird mit ei ner  von optischer  Int el ligenz  bes timmten Form 
gebl as en . Die hor izont al en Rel iefl ini en  ver hinder n den direkt en  
Bl ick in die Licht quel le,  reduz ier en  di e Bl en dung und ver tei len  das  
Licht glei chmäßi ger .  

Materialien
St rukt ur au s St ah l und Alum ini um, Diffusor au s mundgeb las en em  
Kr istal l- oder  Rau chglas .

Vitruvio combi na int el igenc ia mec án ica,  el ab orac ión ar tes an al  
y poét ica sos ten ibl e.  Un mec ani smo pat ent ad o inspirad o en  la 
rel oj er ía per mite la ins er ción y ap er tura de tres  var illas  de met al  
en el  int er ior del  difusor, for mando as í la es tructur a que soporta 
la es fer a de cristal . Tam bi én en el  di fus or  la coi nc idenc ia en tre 
función y es tét ica es  tot al . El  vidrio trans par en te se sop la con una 
forma di ctada por una intel igenc ia ópt ica.  Las  ray as  horizontal es  
en rel iev e impi den  la visión di rec ta de la fuen te,  limitan  el  
des lumbr am ien to y di funden la luz  de man er a más  uniforme.  

Materiales
Es truc tura de ac er o y al um ini o, difusor de vidrio cristal  o tintad o 
sopl ad o.

Dimensions 

Ø400 x  3 88 x  Ø 151 c ei ling r os e x  960h
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Yanz i è una l egge ra c ompos izione  di  s egni  grafic i: un equi libr io di  
struttu re c ome ra mi  o tr es pol i s u c ui  poggi ano pi ù figur e stilizzat e 
per de clinar e v ers ioni  e qual ità di  l uc e. Sono i coni che r ondi ni  dal  
corpo in ottone s paz zol ato, c on i l c apo c ome una s fera i n vet ro 
bi anc o c he rac chi ude l a l uc e, l iber e o rac chi us e i n gabbi e di  vet ro.

Materiali
Struttu ra i n ac ciai o, c orpo l ampada i n z ama, di ffus ori  i n v et ro 
opal ino  s offiato. 
Yanz i s us pens ion : s truttura i n ac ciai o, c orpo l ampada i n ot tone,  
di ffus or e i n v etr o o pal ino s offiato.

Yanz i i s a l ight c ompos iti on of gra phi c s igns : bal anc ed s truc tur es  
res embl ing branc he s or per ches  s upport mul ti pl e s ty lised figur es  
for a v ari ety  of v ers ions  and qual iti es  of l ight. They  ar e i coni c 
swal low s wi th a brus hed bras s body , thei r head r epr es ent ed by  a 
whi te g las s gl obe enc los ing the l ight, and they  ei ther fly  f ree or  
ar e enc los ed i n g las s c ages . 

Materials
Steel  s truc tur e, z amak l amp body , bl own fr os ted gl as s di ffus er s. 
Yanz i s us pens ion : s teel  frame, bra ss l amp body , bl ow n frosted 
gl as s d iffus er

Yanzi est une composition légère de signes graphiques : un équili-
bre de structures comme des branches ou des tréteaux sur lesquels 
reposent plusieurs figures stylisées pour décliner des versions et des 
qualités de lumière. Ce sont des hirondelles iconiques au corps en 
laiton brossé, avec la tête comme une sphère en verre blanc qui 
renferme la lumière, libres ou enfermées dans des cages en verre. 

Matér iaux
Structure en acier, corps en zamak, diffuseur en verre opale soufflé. 
Yanzi suspension : structure en acier, corps en laiton, diffuseur en 
verre opale soufflé.

Yanzi ist eine leichte Komposition grafischer Symbole: Eine Balance 
der Strukturen, wie Zweige oder Vogelstangen, auf denen mehrere 
stilisierte Figuren ruhen und so verschiedene Versionen und 
Merkmale von Licht zu schaffen. Ikonische Schwalben, in Freiheit 
oder Glasvolieren, mit einem Körper aus gebürstetem Messing und 
einem Kopf in Form einer Kugel aus weißem Glas, die das Licht 
umschließt. 

Materialien
Struktur aus Stahl, Leuchtenkörper aus Zamak, Diffusoren aus 
geblasenem Opalglas. 
Yanzi suspension: Struktur aus Stahl, Leuchtenkörper aus Messing, 
Diffusor aus mundgeblasenem Opalglas.

Yanzi 1 suspension
Yanzi SC1 suspension
Yanzi suspension

Ner i&Hu

2017

Light emission Colou rs 

Struc tur e:
Bl ac k

Bodi es :
Brus hed bras s

Diffus ers : 
Whi te

Ex t. di ffus ers : 
Trans par ent (onl y Y anz i Sus pens ion)

Awards

2017 – Inter ior  Des ign Bes t of Year  Awar ds  
Categor ia “Light ing:  Chan del ier ”

2018 – iF Pr oduc t Des ign Awar d 
Hannover  (Deu tschl an d)

Dimensions 

Yanz i 1 s us pens ion: 1564 x  310 x  Ø 152 x  36h c ei ling r os e x  1043h
Yanz i SC 1 s us pens ion: 1564 x  310 x  Ø 152 x  36h c ei ling r os e x  617h
Yanz i sus pens ion: Ø 400 x  420h x  Ø 152 x  36h c ei ling r os e x  1093h
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Yanz i es  una c om pos ición l igera d e s ignos  gráfic os : un eq ui libr io 
de es tr uc turas  c omo ramas  o pos ader os  s obr e l os  que s e apoy an 
vari as  fi guras  es ti lizadas  para arti cul ar v ers iones  y  c al idad de luz .
Son go londri nas  i cóni cas  c on c uerpo de l atón c epi llado, c on la 
cabez a c omo una es fera de c ri stal  bl anc o que al berga l a luz , 
libr es  o enc errada s en j aul as  de c ri stal . 

Materiales
Es truc tura de ac er o, c uerpo de l a l ámpara de z amak, di fus or es  de 
vidri o o pal ino s opl ado. 
Yanz i s us pens ion : es truc tura de ac er o, c uerpo de l a l ámp ar a de 
latón, di fus or de v idri o opal ino s opl ado.

Yanzi  1 suspension



Elle Decor Grand Hotel, Milano, Italy
Photo by Stefano Pave si
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Yanzi suspension
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Lampade da parete

Wal l lamps
Appl iques  
Wandl euc hten
Apl iques

568
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Alphabet of light letters
Alphabet of light letters mini

BI G - Bjar ke Ingel s Group

2016

Alphabet of light è un linguaggi o di  luc e per comuni car e in 
libertà, è un pri nc ipi o innov ati vo ed el ementar e che gene ra un 
sistema aperto. Si  compone non sol o di  el ementi  geomet rici con 
cui  di segnar e con conti nui tà la luc e nel lo spaz io ma anc he di 
un al fabeto con cui  scri ver e ed es pri mer e pens ieri . BI G disegna 
un nuov o font che si traduc e in luc e, con letter e mai us cole,  
mi nus col e e numeri .

Materiali
Supporto in alluminio, elemento diffondente in tecnopolimero 
opalino.

Alphabet of light is a language of light to communi cate freel y, 
it is a bas ic innov at ive pri nc ipl e that generates  an open system . 
Not onl y does  it compri se geometri c el ements  wi th whi ch to 
des ign light in spac e conti nuous ly, but it al so cons ists  of an 
al phabet wi th whi ch to wri te and ex pr es s thoughts . BI G des igns  
a new font whi ch trans lates  into light, wi th upper cas e and 
lower cas e letters  and numbers .

Materials
Aluminum support, frosted technopolymer diffuser element.

Alphabet of light es t un langage de lumi èr e pour commu niquer  
en toute liberté, c’es t un pri nc ipe innov ant et él émentai re qui 
crée un système ouv ert. Il se compos e non seul ement d’él ém ent s 
géométri ques  av ec  les quel s la lumi èr e peut  êt re faç onné e de 
mani èr e conti nue dans  l’es pac e, mai s aus si d’un al phabet  av ec  
lequel  on peut éc ri re et ex pri mer des  pens ées . BI G des sine une 
nouv el le sour ce qu i se tradui t en lum ièr e, av ec  des  maj uscules , 
des  mi nus cul es  et des  chi ffr es .

Matériaux
Support en aluminium, diffuseur en technopolymère opale.

Alphabet  of light  ist ei ne Lichtspr ac he,  mit der  man  frei  
kom muni zier en kan n, ei n innov at ives  und el em ent ar es  Pr inzip, 
aus  dem  ei n of fenes  Sy stem  her vorgeht . Es  bes teh t ni cht nur 
aus  geom et rischen El em ent en , di e ko ntinuier lich Licht  im Rau m 
zei chnen , sonder n auc h aus  ei nem  Alphabet , mit dem  Ged an ken  
auf ges chrieb en  und au sged rüc kt  wer den.  BI G ent wirft ei ne neu e 
Sc hr iftar t mit Groß-  und Kl ei nbuc hs taben und Zahl en,  die in 
Licht über set zt wird.

Materialien
Halterung aus Alum ini um, Diffusionselement aus opalenem 
Technopolymer.

Alphabet  of light  es  un lenguaj e lum inos o par a comun icar se 
libr em ent e,  es  un pr inc ipio innovad or y el em ent al  que gen er a 
un sistem a ab ier to.  Cons ta no solo de el em ent os geo mét ricos 
con los que dibuj ar  la luz  de forma continua en  el  es pac io, 
sino tam bién de un al fabet o con el  que es cribi r y ex pr esar  
pens am ient os. BI G di señ a una nuev a fuent e que se trad uce en  
luz, con may úsculas , minúsculas  y núm er os .

Materiales
Soporte de aluminio, elemento difusor de tecnopolímero opalino.

Colou r 

Whi te

Light emission Awards

2016 – Inter ior Des ign Mag az ine Awar d   
Bes t of year  

2017 – Archiproducts Des ign Awar d

2017 – Architec tural  Record Pr oducts (US)

2017 – Red dot Des ign Awar d  
“Bes t of the Bes t”, Es sen  (Deu tschlan d)

2018 – Des ign Pl us Light+Building Awar d  
Fran kf urt am  Mai n (Deu tschlan d)
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017

Patent Pending
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BIG Of fices, Dumbo, New York, USA
Photo by Max Touhey



554

“Quick Brown Fox Jumps Over the Lazy Dog” installation by BIG
Università Statale di Milano, Milano, Italy
Photo by Saverio Lombardi Vallauri
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Alphabet of light letters mini

Alphab et of light letters  mi ni  ri pr ende il font  di  Alpabet  of  light  
in maiuscol o in una di mens ione ri dotta: i caratteri  sono alti sol o 
355 mm con una sez ione di  25 mm di  di ametr o. Con mi nor i 
limi taz ioni  ri spetto al le di mens ioni  degl i spaz i dà maggi or e liber tà 
di  es pres sione al la creati vità per scri ver e mes saggi  e dar voc e 
attrav ers o la luc e a val ori , pens ieri , idee. Alphabet of light  let ter s 
mi ni  ri prende il pri nc ipi o cos ti tuti vo del le pr ec edenti  vers ioni  che 
cons en te di  res ti tui re una luc e conti nua e confortev ol e graz ie ad 
un brev etto di  invenz ione otti co. 

Materiali
Supporto in alluminio, elemento diffondente in tecnopolimero 
opalino.

Alphab et of light letters  mi ni  has  borr ow ed the font  from 
Alphab et of light in upper cas e in a reduc ed size: the char ac ter s 
ar e jus t 355 mm hi gh wi th a cros s-s ec ti on of 25 mm in di am et er .
With fewer limi tati ons  compar ed to the di mens ions  of the 
spac es , it grants  gr eater fr eedom of ex pr es sion to creati vity 
in or der to wri te mes sages  and voi ce val ues , thoughts  and 
ideas  thr ough light. Alphabet of light letters  mi ni  embra ces  
the con struc ti on pri nc ipl e of the pr ev ious  ver sions  that  cas ts 
conti nu ous  and comfortabl e light thanks  to a patented opt ical  
inv enti on. 

Materials
Aluminum support, frosted technopolymer diffuser element.

Alphab et of light letters  mi ni  repr end la pol ice Alphabet of  
light en  lettr es  capi tal es  dans  une tai lle rédui te : les  carac tèr es  
ne mes ur ent que 355 mm de haut et 25 mm de di am èt re.  
En étan t moi ns  limi tée par rapport à la tai lle des  es pac es , el le 
lai sse une pl us  grande liberté d’ex pr es sion à la créati vité pour  
éc ri re des  mes sag es  et lai sse la par ol e aux  val eurs , pens ées  et  
idées  à trav ers  la lumi èr e. Alphabet of  light  let ter s mini  repr end 
le pr inc ipe es senti el  des  préc édentes  vers ions  qui  permet  de 
res ti tuer une lum ière conti nue et conf ortabl e grâc e à un br ev et  
d’i nv en ti on opti que. 

Matériaux
Support en aluminium, diffuseur en technopolymère opale.

Alphabet  of light  let ter s mini über nimmt die Sc hr iftar t 
von Alphabet  of light  in Großbuc hs tab en  mit reduz ier ten  
Abmes sungen:  Die Zei chen sind nur 355 mm hoc h un d hab en  
ei nen  Quer schnitt mit 25 mm Dur chmes ser . Mit wen iger  
Ei nschränkungen in Bez ug au f di e Rau mgr öße biet et  di e Leu chte 
der  Kr eat ivität  gr ößer e Aus dr uc ks frei hei t, um Bot schaf ten  zu 
ver fas sen und über  Licht  den  Wer ten,  Gedanken und Ideen  
ei ne St imme zu geb en . Alphabet  of light  let ter s mini gr ei ft das  
Konz ept  früher er  Ver sionen auf , das  dank ei nes  Pat ent s für die 
opt ische Er findung ko ntinuier liches , angenehm es  Licht  er zeu gt. 

Materialien
Halterung aus Alum ini um, Diffusionselement aus opalenem 
Technopolymer.

Alphabet  of light  let ter s mini ret oma la fuent e de Alphab et  
of  light en may úsculas  en un tam año red ucido:  los  car ac ter es  
tienen sol o 355 mm de al to con una sec ción de 25 mm de 
di ám et ro.  Con men os limitac iones  res pec to al  tam año de los 
es pac ios, da may or liber tad de ex pr es ión a la creat ivida d par a 
es cribi r men saj es  y dar  voz a val or es , pens am ient os  e ideas  a 
trav és  de la luz . Alphab et  of  light let ter s mini  ret oma el  principio 
fundam ent al  de las  ver siones  an ter ior es  que per mite crear  una 
luz continua y confor tabl e grac ias  a una pat ent e de inven ción 
ópt ica.

Materiales
Soporte de aluminio, elemento difusor de tecnopolímero opalino.
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Patent Pending
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Alphabet of light circular wall/ceiling
Alphabet of light linear wall/ceiling
Alphabet of light square wall/ceiling
Alphabet of light rectangular wall/ceiling
Alphabet of light system

BI G - Bjar ke Ingel s Group

2016

Alphab et of light è una pr es enz a mi ni ma che rac chi ude 
un’al ti ssima innov az ione optoel ettr oni ca e mec cani ca br evet tat a.
L’i dea di  BI G si combi na al la competen za di  Artemi de per  def ini re 
un principi o cos trutti vo innov ati vo e res titui re una luc e cont inua 
e confo rtev ol e. La sez ione di  sol i cinque centi metri  contr ol la con 
la massima ef fi cienz a la luc e emes sa da una strip LED  ge ner ando 
un volume uni forme di  luc e. I modul i del  sistema defi ni scono 
anc he un gruppo di  vers ioni  stand al one: tr e di vers i el ement i 
lineari , due cer chi , due quadrati  ed un rettangol o.

Alphab et of light is a mi ni mal  pr es enc e whi ch em br ac es  
trai lbl azing optoel ec tr oni c innov ati on and patented mec hani cs.
The ide a for BI G is combi ned wi th Artemi de’ s ex perti se to 
gi ve ri se to an innov ati ve cons truc ti on pri nc ipl e that cas ts 
conti nu ous  and comfortabl e light. The cros s sec tion of  just five 
centi metr es  contr ol s the light emi tted by  a LED  stri p wi th  the 
utmos t ef fi cienc y, generati ng a uni for m vol ume of light. The 
system  modul es  al so defi ne a gr oup of stand al one ver sions : 
thr ee di ffer ent linea r el ements , two circles , two squar es  and one 
rec tangl e.

Alphab et of light es t une prés enc e mi ni mal e qui  renf er me un 
très  haut ni veau d’i nnov ati on opto-él ec tr oni que et méc ani que 
br ev etée. L’i dée de BI G s’uni t à la com pétenc e d’A rtemi de pour  
défi ni r un pri nc ipe de cons truc ti on innov ant et res ti tuer une 
lumi èr e conti nue et confortabl e. La sec ti on de cinq centi mèt res  
seul em ent contrôl e la lumi èr e émi se par une bande LED  av ec  
une effi cac ité max imal e, générant ai ns i un vol um e de lumi èr e 
uni form e. Les  modul es  du système défi ni ssent égal ement  un 
gr oupe de vers ions  indépendantes  : troi s él éments  linéai res  
di ffér ents , deux  cer cles , deux  carrés  et un rec tangl e.

Colou r 

Whi te

Light emission

Die mini mal istische Pr äs en z von Alphab et  of  light ver ei nt in sich 
ei n au sges proc hen hohes  Maß pat en tier ter  optoel ekt ronischer  
und mec han ischer  Innov at ion.  Die Idee von BI G in Ver bi ndung 
mit der  Ex per tise von Artem ide def ini er t ei n innovat ives  Konzep t, 
das  kont inui er liches , an gen eh mes  Licht er zeu gt. Der  Quer schnitt 
von nur  fünf  Zen timet er n regel t mit max imal er  Ef fizienz  das  von 
ei nem  LED -St rei fen abgegebene Licht und schaf t ei n ei nhei tliches  
Lichtvol umen.  Das  Sy stem  um fas st au ch ei ni ge St and- Alone 
Ver sionen:  dr ei  verschi edene linear e El em en te,  zwei  Krei se,  zwei  
Quad rat e und ei n Rec ht ec k.

Alphabet  of light  es  una pres en cia mini mal ista que es conde 
una innovac ión opt oel ec tróni ca y mec áni ca pat ent ad a muy 
sof isticada.  La idea de BI G se com bina con la ex per ien cia 
de Artem ide par a dar  lugar  a un innov ador  principi o de 
cons truc ción que proyec ta una luz cont inua y conf or table.  La 
sec ción de tan sol o cinc o cent ímet ros  cont rol a la luz em itida por 
una tira LED  con la máx ima ef icien cia,  gen er ando un volumen  
uni for me de luz. Los  módulos  del  sistem a tam bi én  def inen  un 
gr upo de ver siones  independi en tes : tres  el em ent os  line al es  
di fer ent es , dos  círcul os , dos  cuadr ado s y un rec tán gulo.
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Patent Pending

Alphabet of light circular 90 semi-recessed
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Alphabet of light linear 120 semi-recessed

Alphabet of light circular 90 semi-recessed
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Alphabet of light linear 180 semi-recessed
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Alphabet of light linear 120

Alphabet of light linear 120
semi-recessed

Alphabet of light linear 180

Alphabet of light linear 180
semi-recessed

Alphabet of light linear 240

Alphabet of light linear 240
semi-recessed

Alphabet of light circular 90 Alphabet of light circular 90
semi-recessed

Alphabet of light circular 155 Alphabet of light circular 155
semi-recessed
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Alphabet of light square 120 semi-recessed

Alphabet of light rectangular
Alphabet of light square
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Alphabet of light square 120

Alphabet of light square 120
semi-recessed

Alphabet of light square 180

Alphabet of light square 180
semi-recessed

Alphabet of light rectangular
semi-recessed

Alphabet of light rectangular
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Alphab et of light system è un pri nc ipi o el ementar e che gener a 
un sistema aperto attrav ers o poc hi  modul i bas e che rac chi udono 
un’al ti ssima innov az ione optoel ettr oni ca e mec cani ca br ev et tat a.  
Graz ie a pr ec ise proporz ioni  geom etri che, ques ti  pos sono  es ser e 
combi nati  tra lor o cos truendo infi ni te strut tur e di  luc e, es senz ial i 
o pi ù compl es se, lineari  o curv ilinee. Sul  sito Artemi de.c om  
è di sponi bi le un confi gurator e per render e ac ces sibi le a tut ti 
una prog ettaz ione pers onal izzata del  pr opri o Alphabet of  light  
system .

Materiali
Suppo rto in al lumi ni o, el emento di ffondente in tec nopol imer o 
opal ino .

Alphab et of light system is a bas ic pri nc ipl e that generat es  an 
open system impl ementi ng jus t a handful  of bas ic modu les  
whi ch embrac e trai lbl az ing optoel ec tr oni c innov at ion and 
patent ed mec hani cs. Thanks  to spec ifi c geometri c pr opor tions , 
thes e modul es  can be combi ned together to form endl ess 
lighti ng  struc tur es, fr om the mos t el emental  to the mos t 
compl ex, both linear and curv ed. The Artemi de.c om web site 
featur es  a confi gur ator to make the cus tom ised des ign of  your  
very  ow n Alphabet of Light system ac ces sibl e to ev ery one.

Materials
Aluminum support, frosted technopolymer diffuser element.

Alphab et of light system es t un pri nc ipe él émentai re qui  génèr e 
un système ouv ert au moy en de quel ques  modul es  de bas e qui  
renferment un tr ès  haut ni veau d’innov at ion opt oél ec troni que 
et mécani que br evetée. Grâc e à des  pr oporti ons  géométr iques  
préc ises, ces  modul es  peuv ent êtr e combi nés  les  uns  aux  aut res  
afi n de cons trui re des  struc tur es  de lumi èr e infi ni es , es sent iel les  
ou plus compl ex es , linéai res  ou courbes . Un confi gurateu r es t 
di spon ibl e sur le site Artemi de.c om afi n que chac un pui sse 
conc ev oi r son pr opre Alphabet of  ligh t system.

Matériaux 
Support en aluminium, diffuseur en technopolymère opale.

Alphabet  of light  system  ist ei n el em ent ar es  Pr inz ip,  da s 
mit weni gen  Grundbau stei nen  ei n of fenes  Sy stem  er zeu gt, 
das  ei n hohes  Maß  an  pat ent ier ter  optoel ekt roni scher  und 
mec han ischer  Innov at ion um fas st. Dies e las sen  sich da nk präz iser  
geom et rischer  Pr opor tionen mitei nander  kom bi ni er en  und bilden  
unendl iche Lichtstrukt uren:  es sen ziel l oder  ko mpl ex er , linear  oder  
gebogen.  Auf  der  Webs ite Artem ide. com  steht  ei n Ko nfigurat or 
zur  Ver fügung,  mit dem  das  Alphabet  of  light  system  individuel l 
konf igur ier t wer den  kann.

Materialien
Halterung aus Alum ini um, Diffusionselement aus opalenem 
Technopolymer.

El  sistem a Alphabet  of light  es  principi o bás ico que gen er a un 
sistem a ab ier to a trav és  de unos  poc os  módulos  bás icos que 
es conden una innovac ión opt oel ec tróni ca y mec áni ca pat en tad a 
muy sofisticad a.  -Grac ias  a unas  propor ciones  geom ét ricas  
pr ec isas , es tos  módul os  se pueden com bi nar  ent re sí par a 
formar  un sinfín de es tructur as  de iluminac ión,  des de las  más  
el em ent al es  has ta las  más  compl ej as , tant o lineal es  como curvas . 
En la pág ina web  Artem ide. com es tá disponi ble un configurad or 
par a que todo el  mundo pueda crear  su pr opi o diseño  
per sonal izad o del  sistem a Alphab et  of  light.

Materiales
Soporte de aluminio, elemento difusor de tecnopolímero opalino.

Alphabet of light system

 Linear 1200 mmLinear 600 mm 45° curve horizontal

90° Vertical UP 90° Vertical DOWN 60° curve horizontal

Linear 1800 mm
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Zogenix Offices, Emeryville, California, USA
Photo by Emily Hagopian
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Aede Pi o & Tito Tos o

2017

L’otti ca è integrata nel la forma el em en tar e,  com e fos se scav at a 
dal la luc e stes sa nel  vol um e del  cor po del la lam pada.  
La sorgente LED  nas cos ta al  suo int er no di rige la luc e in modo 
di rett o apr endol a nel l’ambi ente ma pu ò es ser e ins tal lat a anc he 
ori entandol a con emi ssione indi ret ta.

Materiali
Corpo lampada in al lum ini o.

The opti cs ar e int egrate d in the simpl e yet  striki ng shape,  as  if 
it had been carv ed out from  the body  of  the lam p by  the light  
its el f. The LED  sour ce hidden ins ide di rec ts the light  di rec tly, 
openi ng it into the surr oundi ngs , but  it can al so be ins tal led and 
di rec te d wi th ind irec t light emi ssion.

Materials
Alumi num lamp body .

L’opti que es t intégr ée dans  la for me él ém ent ai re,  com me si 
el le étai t creus ée  par la lumi èr e da ns  le vol um e du cor ps  de la 
lampe. La sour ce LED  dissimul ée à l’int ér ieur  di rige la lum ièr e 
di rec te ment dans  la pi èc e en l’ouv rant , mai s peut  égal em ent  êt re 
ori entée av ec  une émi ssion indi rec te.

Matériaux 
Corps  en al umi ni um.

Die in die el em ent ar e Form int eg rier te Opt ik schei nt  fast vom 
Licht sel bst in das  Vol um en des  Lam penkör per s ei ngel as sen  zu 
sei n. Die im Inner en ver bor gene LED -Quel le lenkt  das  Licht direkt  
in de n Rau m, kan n ab er  auc h so instal lier t und au sger ichtet  
wer den,  das s es  indirekt  abges trahlt wird.

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s Aluminium .

La ópt ica se integr a en  la forma el em en tal , com o si la propia luz 
la ex cav ar a en el  volum en  del  cuer po de la lám par a.  
La fuen te LED  oculta en  su int er ior di rige la luz de for ma direc ta,  
abr iéndol a al  am bient e per o tam bién se puede ins tal ar  girán dola 
par a una em isión indirec ta.

Materiales
Cuer po de la lám par a de al uminio.

Colou r

Glos sy whi te

Light emission

Dimensions    

110 x  110 x  100d
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Col our

Aluminum

Altrove Car lotta de Bev ilac qua 

2008

Light emission

Una cor ni ce crea un volum e di  luc e col or at a che int er agi sce 
con la superfi cie spec chi ata sul  fondo e con le inc isioni  del la 
superfi cie fr ontal e tras par ent e che es traggono la luc e. In un 
gi oc o di  ri fl es sioni  lo spaz io non è pi ù uno ma di venta mol ti o 
sempl icemente al tr o, per cez ione illus ori a del la real tà che  porta 
vers o un nuov o luogo, al tr ov e.

Materiali
Struttura in ac ciai o inox , di ffus ori  in tec nopol imer o tras par ent e 
inc iso.

A frame creates  a vol ume of col our ed  light whi ch interac ts with 
the mi rr or surfac e on the bottom and wi th the inc isions  on the 
trans par ent fr ont surfac e whi ch extrac t the light. In a gam e 
of refl ecti ons , the spac e is no long er  one,  ins tead bec om ing 
mul ti pl e or simpl y other , an illus ory  per cepti on of real ity  that  
takes  you to a new pl ac e, al tr ov e (l ite ral ly, el sewher e).

Materials
Stai nl es s steel  frame, engrav ed trans par ent tec hnopol ymer  
di ffus ers .

Un cadr e crée un vol ume de lumi èr e col orée qui  interagi t av ec  
la surfac e réfl éc hi ssante du fond et les  grav ur es  sur  la surfac e 
trans par ente de la fac e av ant  qui  ex tr ai ent la lumi èr e. Dans 
un jeu de refl ets , l’es pa ce n’ es t pl us  un mai s dev ient  multiple 
ou simpl ement autr e, une per cepti on illus oi re de la réal ité qui  
condui t à un nouv eau lieu, ai lleurs .

Matériaux 
Struc tur e en ac ier inox , di ffus eur en tec hnopol ymèr e tran spar en t 
grav é.

Ei n Rah men läs st ei n Vol um en aus  far bigem  Licht  en tsteh en ; 
ei n Zu sam men spiel  der  ver spiegel ten unt er en Fläc he un d der  
Ei nschnitte auf  der  trans par ent en  Front , dur ch wel che das  Licht 
sich sei nen Weg bahnt . In ei nem  Spi egel  der  Ref lex ion en  wird 
ei n Rau m zu meh rer en Räum en  oder  zu et was  völ lig an der em  – 
ei ne illus or ische Wahr nehm ung der  Re al ität , di e an  ei nen  neu en  
Ort führ t.

Materialien
St rukt ur aus  Edel stahl , Diffusoren aus  gr av ier tem  tran spar en tem  
Tec hnopol ymer .

Un mar co crea un vol umen de luz color eada que inter ac túa 
con la super ficie es pej ada del  fondo y con las  inc isiones  en  la 
super ficie front al  trans par ent e qu e ex traen  la luz. En un jueg o de 
ref lej os , el  es pac io dej a de ser  uno par a conv er tirse en  muchos o 
simpl em ent e en  otra cosa,  una per cepc ión ilus or ia de la real idad  
que conduc e a un nuev o lugar , a ot ra par te.

Materiales
Es truc tura de ac er o inox idabl e,  di fus or es  de tec nopol ímer o 
trans par ent e gr ab ad o.

Dimensions 

1000 x 1000 x 100d/ h
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TOG - Together To Go Foundation, Milano, Italy
Photo by Federico Villa
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Teatro Franco Parenti, Milano, Italy
Photo by Miro Zagnoli



573



574

Altrove 600 Carlotta de Bevilacqua

2008
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Light emission Colour

 
Aluminum

Una cornice crea un volume di luce che interagisce con 
la superficie specchiata sul fondo e con le incisioni della 
superficie frontale trasparente che estraggono la luce. In un 
gioco di riflessioni lo spazio non è più uno ma diventa molti o 
semplicemente altro, percezione illusoria della realtà che porta 
verso un nuovo luogo, altrove.

Materiali

Struttura in acciaio inox, diffusori in tecnopolimero trasparente 
inciso.

A frame creates a volume of light which interacts with the mirror 
surface on the bottom and with the incisions on the transparent 
front surface which extract the light. In a game of reflections, 
the space is no longer one, instead becoming multiple or simply 
other, an illusory perception of reality that takes you to a new 
place, altrove (literally, elsewhere).

Materials

Stainless steel frame, engraved transparent technopolymer 
diffusers.

Un cadre crée un volume de lumière cqui interagit avec la 
surface réfléchissante du fond et les gravures sur la surface 
transparente de la face avant qui extraient la lumière. Dans 
un jeu de reflets, l’espace n’est plus un mais devient multiple 
ou simplement autre, une perception illusoire de la réalité qui 
conduit à un nouveau lieu, ailleurs.

Matériaux

Structure en acier inox, diffuseur en technopolymère transparent 
gravé.

Ein Rahmen lässt ein Volumen aus Licht entstehen; ein 
Zusammenspiel der verspiegelten unteren Fläche und der 
Einschnitte auf der transparenten Front, durch welche das Licht 
sich seinen Weg bahnt. In einem Spiegel der Reflexionen wird 
ein Raum zu mehreren Räumen oder zu etwas völlig anderem – 
eine illusorische Wahrnehmung der Realität, die an einen neuen 
Ort führt.

Materialien

Struktur aus Edelstahl, Diffusoren aus graviertem transparentem 
Technopolymer.

Un marco crea un volumen de luz que interactúa con la 
superficie espejada del fondo y con las incisiones en la superficie 
frontal transparente que extraen la luz. En un juego de reflejos, 
el espacio deja de ser uno para convertirse en muchos o 
simplemente en otra cosa, una percepción ilusoria de la realidad 
que conduce a un nuevo lugar, a otra parte.

Materiales

Estructura de acero inoxidable, difusores de tecnopolímero 
transparente grabado.

Dimensions 

600 x 600 x 80 d/h
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Arrival 70, 130 ceiling Ludov ica+ Rober to Pal omba

2019

Arri val  scol pi sce la luc e con un segno legger o e gr af ico.  A par tire 
da uno snodo central e tre br ac ci si ap rono per  model lar e una 
geometri a morbi da ed or gani ca che es ter nam ent e las cia visibi le 
il pr ofi lo in al lum ini o ed  int er nam ent e gener a una super ficie 
emi ttente di ffond ente.

Materiali
Attac co a sof fi tto  in ac ciai o e tec nopol imer o,  strut tur a in 
al lumi ni o, di ffus ore in silicone ott ico.

Arri val  scul pts  light wi th  its del icat e gr aphi c lines . Br anc hi ng out  
fr om a central  joint , thr ee arms  for m a sof t, or gani c geom et ric 
shape that leav es  the alum inum  pr of ile ex pos ed on the out side 
and generates  a di ffus ing light -em itting sur fac e on the ins ide.

Materials
Steel  and tec hnopol ymer  cei ling mount , al um inum  fram e,  opt ical  
silicone di ffus er .

Arri val  scul pte la lumi èr e av ec  un signe léger  et  gr aphi que.  
À parti r d’une arti cul ati on cent ral e,  troi s br as  s’ouv rent  pour  
faç onner une géométri e douc e et  struc tur ée qui  lai sse le pr of ilé 
en al umi ni um appar ent  à l’ex tér ieur  et  génèr e,  à l’int ér ieur , une 
surfac e émettri ce di ffus ant e.

Matériaux
Accroc he  au pl af ond en  ac ier  et  tec hnopol ymèr e,  struc tur e en 
al umi ni um, di ffus eu r en silicone opt ique.

Light emission Colour s

Matt bl ac k

Gol d

Arrival  for mt das  Licht  au f lei cht e,  gr af ische Wei se.  Aus ei nem  
zent ral en  Gel en k öffnen sich drei  Arme in ei ner  organi schen  
Geo met rie,  di e au ßen  das  Aluminium prof il sicht bar  läs st und 
innen  ei ne di ffus  ab strah lende Fläc he er zeugt .

Materialien
Dec ken bef es tigung aus  St ah l und Tec hnopol ymer , St rukt ur au s 
Alum ini um, Diffus or  aus  opt ischem  Si likon.

Arrival  es culpe la luz  con un signo liger o y gr áf ico. Par tien do de 
una ar ticulac ión cen tral , tres  braz os  se abr en  par a model ar  una 
geom et ría suav e y or gán ica que ex ter iormen te dej a a la vista el  
per fil de al uminio e inter ior ment e gen er a una super ficie em isora 
di fus a.

Materiales
Anclaj e al  tec ho de ac er o y tec nopol ímer o,  es tructur a de 
al uminio,  difusor de silicona óptica.

Dimensions 

Arri val  7 0: 312 x  659h x  Ø 237 x  43h c ei ling r os e
Arri val  1 30: 369 x  1258h x  Ø 237 x  43h c ei ling r os e
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Arrival 7 0, 130
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Colour s 

Whi te

Bl ac k/whi te

Cadmo wall Kar im Ras hi d

2009

Il suo corpo è una supe rficie mor bi dam ent e model lat a per  
av vol ger e e di rez ionar e la luc e apr endol a ver so le es trem ità e 
las ciandol a sol o fi ltrar e com e un segno lungo l’aper tur a ver tical e 
del la lampada.

Materiali
Corpo lampada in mate rial e tec nopol imer o stampato 
a iniezione, riflettore in alluminio ottico. 

Its  body  is a surfac e tha t has  been sof tly pl ied to env el op and 
di rec t the light, ope ni ng it towar ds  the ends  and onl y al low ing it 
to fi lter out like a sign along the ver tical  lam p openi ng.  

Materials
Body  lamp in inj ec ti on- moul ded tec hnopol ymer , 
reflec to r in opti c al umi num.

Son corps  es t une surfa ce douc em ent  model ée pour  env el opper  
et di ri ger la lumi èr e en l’ouv rant ver s les  ex trém ités  et  en la 
lai ssant seul ement fi ltr er com me un signe le long de l’ouv er tur e 
verti cal e de la lampe. 

Matériaux
Corps  en tec hnopol ymè re moul é par  inj ec tion,  réf lec teur  en 
al umi ni um à haut rende ment .

Light emission

Der  wei ch gef ormte Body  um hüllt und len kt  das  Licht, öffnet  es  
zu den Enden hi n und läs st es  nur al s Mar ki er ung ent lan g der  
ver tikal en Öffnung der  Leuc ht e aus treten .

Materialien
Ref lekt ier ender  Leuc ht en kö rper  au s Technopol ymer , Ref lekt or in 
Alum ini um-Opt ik.

Su cuer po es  una super ficie suav em ent e mol dead a par a en volver  
y di rigir la luz, abr iéndol a hac ia los ex trem os  y dej an do que solo 
se filtre com o una mar ca a lo lar go de la ab er tura ver tical  de la 
lám par a.

Materiales
Cuer po de la lám par a en tec nopolímer o es tam pado 
a iny ec ción,  ref lec tor  en al um ini o ópt ico.

Dimensions 

130 x  54 0 x  130 d
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Calipso wall/ceiling Nei l Poul ton 

2017

Si nteti zza intel ligenz a ottica ed es tet ica.  A par tire da una fot o 
del la luna un al gori tmo  di  cal col o gener a una for ma frat tal ica,  
tanti  pi ccol i cer chi che res ti tui scono la bel lez za irregol ar e del la 
natura e defi ni scono un ’em issione conf or tev ol e adat ta anc he agl i 
spaz i del  lav or o.

Materiali
Corpo lampada in tec nopol imer o.

It bri ngs  together opti cal  int el ligenc e and styling.  St ar ting with a 
photo of the moon, a com put at ion al gor ithm  gener at es  a frac tal  
shape, a large quanti ty  of  smal l circles  that  ref lec t the irregul ar  
beauty  of natur e and def ine a com for tabl e light  em ission that  is 
al so sui tabl e for the wo rkpl ac e.

Materials
Body  lamp in tec hnopo lymer .

Il synthéti se l’i ntel ligenc e opt ique et  es thét ique.  À par tir d’ une 
photo de la lune, un al gor ithm e de cal cul  génèr e une for me 
frac tal e, de nombr eux  peti ts  cer cles  qui  trans met tent  la beaut é 
irrégul ièr e de la natur e et  déf ini ssent  une ém ission conf or tabl e 
adaptée aux  es pac es  de  trav ai l.

Matériaux
Corps  en tec hnopol ymè re.

Ei ne Sy nthes e aus  opti scher  und äs thet ischer  Int el ligenz . 
Aus gehend von ei nem Bi ld des  Mondes , gener ier t ei n 
Ber ec hnungs al go ri thmus  ei ne frakt al e For m, viel e kl ei ne Kr ei se,  
di e di e unr egel mäßi ge Sc hönhei t der  Nat ur  wieder geben und 
defi ni ert ei ne komforta bl e,  ar bei tspl at ztaugl iche Licht em ission.

Materialien
Refl ekti er ender Leuc hte nkör per  aus  Technopol ymer .

Si nteti za intel igenc ia óp tica y es tét ica.  A par tir de una fot o 
de la luna, un al gori tmo  de cál cul o gener a una for ma frac tal , 
muc hos  pequeños  círculos  que res taur an la bel lez a irregul ar  de la 
natural ez a y defi nen un a em isión conf or tabl e tam bi én apt a par a 
es pac ios  de trabaj o.

Materiales
Cuerpo de la lámpara en tec nopol ímer o.

Col our 

Whi te

Light emission

UGR<19

Dimensions 

Ø526 x 76 d/ h
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2017
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Calipso linear 120, 180 ceiling
Calipso system

Nei l Poul ton 

2017

Cal ips o sinteti zza intel ligenz a ot tica ed es tet ica nel la geom et ria 
frattal ica dei  pi ccol i cer chi  irregol ari che cont rol lano un’ em issione 
confortev ol e e resti tui scono la bel lez za irregol ar e del la nat ur a.  
A parti re dal la vers ione  rot onda si dec linano due di ver se 
lunghez ze di  pr ofi li lineari  (1200 e 1800 mm) per  le ver sioni  
stand al one e tr e lungh ez ze (600,  1200 e 1800 mm) per  i modul i 
del  sistema. 

Materiali
Corpo lampada in tec nopol imer o.

Cal ips o bri ngs  together  opt ical  int el ligenc e and des ign in the 
frac tal  geometry  of the  smal l irregul ar  circles  that  cont rol  the 
comfortabl e light emi ssion and di spl ay  the irregul ar  beaut y of  
natur e. Starti ng from the round ver sion,  ther e ar e al so two 
di ffer ent lengths  of linear model  (1200 and 1800 mm) for  the 
stand al one vers ions  an d thr ee lengt hs (600,  1200 and 1800 
mm) for system modul es.

Materials
Body  lamp in tec hnopo lymer .

Cal ips o synthéti se l’i nte lligenc e opt ique et  es thét ique dans  la 
géométri e frac tal e des  pet its cer cles  irrégul ier s qui  cont rôl ent  
une émi ssion empr ei nte  de conf or t et  res tituent  la beaut é 
irrégul ièr e de la natur e.  À par tir de la ver sion ronde,  il ex iste 
deux  longueurs  di ffér entes  de pr of ilés  linéai res  (1200 et  1800 
mm) pour les  vers ions  « stand al one » et  troi s longueur s (600,  
1200 et 1800 mm) pou r les  modul es  du systèm e.

Matériaux
Corps  en tec hnopol ymè re.

Cal ips o fas st opti sche Intel ligenz  und Ästhet ik in der  frakt al en 
Geometri e kl ei ner unr egel mäßi ger  Kr ei se zus am men,  wel che das  
komfortabl e Licht lenke n und di e unr egel mäßi ge Sc hönhei t der  
Natur wi ders pi egel n. Aus gehend von der  runden Aus führ ung 
sind für di e Stand-A lon e- Vers ione n zwei  ver schi edene Längen 
der linear en Pr ofi le (1200 e 1800 mm) sow ie dr ei  Längen (600,  
1200 und 1800 mm) fü r di e Sy stem modul e er häl tlich.

Materialien
Refl ekti er ender Leuc hte nkör per  aus  Technopol ymer .

Cal ips o sinteti za intel igenc ia ópt ica y es tét ica en la geom et ría 
frac tal  de pequeños  círcul os  irregul ar es  que cont rol an una 
emi sión confortabl e y res taur an la bel lez a irregul ar  de la 
natural ez a. A parti r de la ver sión redonda,  se conc iben dos  
longi tudes  di fer entes  de per files  lineal es  (1200 y 1800 mm- par a 
las  vers iones  Stand Alon e y tres  longi tudes  (600,  1200 y 1800 
mm) para los  módul os  del  sistem a.

Materiales
Cuerpo de la lámpara en tec nopol ímer o.

Col our 

Whi te

Light emission

UGR<19

Dimensions 

Cal ipso linear  120:  1210 x 82 x 86d/ h
Cal ipso linear  180: 1790 x 82 x 86d/ h
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Cal ips o linear system può cres cer e line armente o di segnar e 
geome tri e graz ie ad un gi unto che, integrandos i senz a sol uz ione 
di  cont inui tà nel  patter n geometri co e lum inos o dei  for i, 
perme tte l’uni one a 90° di  due modul i.

Cal ips o linear system can ex tend in a strai ght line or be used 
to create geomet ri c shapes  thanks  to a joi nt  that  int egr at es  
seaml essly into the geometri c and lumi nous  patter n for med by  
the ho les , al lowi ng two modul es  to be connec ted at a 90° angl e.

Cal ips o linear system peut év ol uer de mani èr e linéai re ou  
es qui sser des  géométri es  grâc e à une arti cul ati on qui  s’i nt ègr e 
parfai tement dans  le moti f géométri que et lumi neux  des  trous  et  
perme t l’uni on à 90° des  deux  modul es .

Cal ipso linear  system  kann linear  ver lau fen oder  au ch 
Geo met rien  zei chnen;  dies  dank ei ner  Ver bi ndung, di e sich 
naht los  in das  geo met rische und leuc ht en de Muster  der  Löcher  
ei nfügt  und die Kom binat ion zwei er  Module im 90°- Winkel  
er mögl icht .

Cal ipso linear  system  puede des ar rol lar se lineal men te o 
di bujar  geo met rías  grac ias  a una conex ión que,  int eg rán dose 
per fec tam ent e en  el  pat rón geom ét rico y luminoso de los 
or ificios, per mite la unión a 90° de dos  módulos .

Calipso linear system

Dimensions

Cal ips o s ystem modul e 60: 588 x  82 x  86d/h
Cal ips o s ystem modul e 120: 1162 x  82  x  86d/h
Cal ips o s ystem modul e 180: 1736 x  82 x  70  x  86d/h
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Calipso linear system

End capModule 180

Joint kit End capModule 120

Module 60
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Choose wall Mat teo Th un

2006

La struttura pl as ti ca tra spar ent e rac chi ude e pr ot egge 
es ter namente il di ffus ore in car ta per gam ena nat ur al e o bi anc a 
di segnando la tex tur e a linee ver tical i che car at ter izza ques ta 
fami gl ia di  lampade.

Materiali
Struttura in ac ciai o, di ffus or e in tec no pol imer o tras par ent e,  
ac coppi ato a un fogl io di  car ta per gam ena.  

The trans par ent plas ti c struc tur e enc los es  and pr ot ec ts the 
ex teri or of the natural  or whi te par chm ent  paper  di ffus er , 
des igni ng the tex tur e with ver tical  stripes  to di stingui sh thi s 
fami ly of lamps .

Materials
Pai nted steel  struc tur e, di ffus er in trans par ent  tec hnopol ymer , 
joi ned wi th par chment paper . 

La struc tur e en plas ti que trans par ent  renf er me et  pr ot ège à 
l’ex téri eur le di ffu seur en papi er par chem in nat ur el  ou bl anc , 
des sinant la tex tur e de lignes  vert ical es  qui  car ac tér ise cet te 
fami lle de lampes .

Matériaux
Struc tur e en ac ier, di ffu seur  en tec hnopol ymèr e coupl é à une 
feui lle de papi er par che min.

Die Kuns ts tof fs tr uktur umhül lt und schüt zt den Diffus or  aus  
naturfarbenem oder we ißem  Per gam ent papi er  von außen und 
zei chnet di e Tex tur der verti kal en Lini en nac h,  di e ei n bes onder es  
Merkmal  di es er Leuc hte nf am ilie bi lden.

Materialien
Stahl struktur , Leuc hten schi rm aus  Tec hnopol ymer  mi t 
Pergamentpapi er .

La es truc tura de pl ás ti co trans par ent e cont iene y pr ot ege 
ex teri ormente el  di fus or de papel  per gam ino nat ur al  o bl anc o,  
di buj ando la tex tura de  líneas  ver tical es  que car ac ter iza a es ta 
fami lia de lámparas .

Materiales
Es truc tura de ac er o, di fus or de te cnopol ímer o,  junt o con tel a de 
pergami no. 

Col ours

Natural 

Whi te

Light emission

Dimensions 

237 x 146 x 184d
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Awards

2011 – Des ign Innovat ionen  Des ign Zen trum                                                               
Nordhrei n Wes tfal en 
Red dot Des ign Awar d – Pr oduct Des ign  
Es sen  (Deu tschlan d)

590

Una superfi cie scul tor ea che sembra creata dal l’ari a che scor re 
genera  una geometri a compl es sa ma con un mov imento 
natura le e ri fl ette nel l’ambi ente la luc e emes sa dagl i el ement i 
sos pes i.

Materiali
Struttu ra in tec nopol imer o tex turi zzat o,  cor po lam pada e 
ri fl etto re in al lum ini o.

A sculptural surface that appears to have been created by 
flowing air generates a complex geometric shape yet with 
a natural movement that reflects the light emitted by the 
suspended elements into the space.

Materials
Tex tur ed tec hnopol ymer frame, al um inum  lam p body  and 
refl ec tor .

Une surface sculpturale qui semble être créée par l’écoulement 
de l’air génère une géométrie complexe avec un mouvement 
naturel et reflète la lumière émise par les éléments suspendus 
dans la pièce.

Matériaux
Struc tu re en tec hnopol ymèr e tex turé, corps  et réfl ec teur  en 
al umi nium.

Light emission Colou rs

Lighti ng uni ts : 
Pol ished c hr ome

Refl ec tor: 
Alumi num

Cosmic Angel ceiling Ros s Loveg rov e

2009

Ei ne sku lpt ural e Ober fläc he,  di e durch ström en de Luft zu 
ent stehen schei nt, er zeugt  ei ne kom plex e Geo met rie mit ei ner  
nat ürlichen Bew eg ung und ref lekt ier t das  von den abgeh än gten  
El em ent en  ab geg eb en e Licht  in den Raum .

Materialien
St rukt ur aus  tex tur ier tem  Tec hnopol ymer , Leu chtenkör per  und 
Ref lekt or aus  Alum ini um.

Una super ficie es cultórica,  que par ec e cread a por el  flujo de 
ai re,  gener a una geom et ría com pl ej a per o con un mov imien to 
nat ural  y ref lej a en el  am bient e la luz em itida por los el em en tos 
sus pendi dos.

Materiales
Es truc tura de tec nopolímer o tex tur izado,  cuer po de la lám par a y 
ref lec tor  de al um ini o.

Dimensions 

1780 x  8 12 x  635h
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Decomposé light ceiling Atel ier  Oï

2016

Gioc a sul la des trutturaz ione del  pr ofi lo di  bas e,  la luc e pr oi et tat a 
attraverso gli anelli in equilibrio disegna sottili ombre nella 
definizione di una perfetta qualità di luce nello spazio.

Materiali
Corpo lampada in al lumi ni o.

Featuring a deconstructed base profile, the light projected 
through the balanced rings designs subtle shadows while 
defining a perfect quality of light in space.

Materials
Body  lamp in al umi num. 

El le joue sur la dés truc turati on du pr ofi l de bas e ; la lum ièr e 
pr oj etée à trav ers  les  anneaux  en équi libr e des sine de fi nes  
ombr es  pour la défi ni ti on d’une qual ité par fai te de la lum ièr e 
dans  l’es pac e. 

Materiaux
Corps  en al umi ni um.

Si e spielt mi t der Dekons trukti on des  Bas ispr of ils. Das  dur ch di e 
aus bal anc ierten Ri nge pr oj izierte Licht kr ei ert fei ne Sc hat ten und 
gl ei chz ei ti g ei ne perfekte Lichtqual ität in den Raum.

Materialien
Leuc ht enkörper in Alumi ni um.

Juega con la des es truc turac ión del  perfi l de bas e, la luz  
pr oy ec tada a trav és  de los  ani llos  en equi libr io di seña som br as  
fi nas  en la defi ni ción de una cal idad perfec ta de la luz  en 
el  es pacio. 

Materiales
Cuerpo  de la lámpara en al umi ni o.

Colour 

Fumè

Red

Orange

Gol d 

Light emission

Dimensions 

Ø100 x  6 00h
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Demetra faretto Nao to Fukas aw a

2013

594

Ori enta bi le e ges ti bi le di rettamente con il di mmer pos to sul la 
tes ta è es senz ial e e funz ional e, di venta un uti le strument o 
di  luce per spaz i pri vati  ma anc he per ambi enti  del  lav or o e 
del l’os pi tal ità.

Materiali
Corpo lampada in al lumi ni o, di ffus or e in vetr o.

Adj us tabl e and contr ol led di rec tl y wi th the di mmer pl ac ed on the 
head, thi s lamp is unders tated and func ti onal , bec omi ng a us ef ul  
ins trum ent of light for pri vate spac es  but al so for work and 
hos pi ta lity  env ironm ents .

Materials
Alumi num lamp body , gl as s di ffus er .

Régl ab le et di rec tement commandé par le vari ateur sur la têt e,  
il es t es senti el  et fonc ti onnel  et dev ient un outi l d’éc lai ra ge ut ile 
pour les es pac es  pri vés  mai s aus si pour les  es pac es  de tra vai l et  
d’ac cuei l.

Matériaux
Corps  en al umi ni um, di ffus eur en verr e.

Col ours

Whi te

Anthrac ite 
gr ey

Opaque
bl ac k

Light emission

Ausrichtbar  sow ie direkt  steuer bar  über  den Dimmer  am  Body, ist 
di e Leu chte es sent iel l und funkt ional . Ei ne nüt zliche Bel eu chtung 
für Wohn-  und Büroam bi ent e sow ie Hospital ity-Ber ei che.

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s Aluminium , Diffus or  au s Glas .

Direc cional  y con regul ador  de int en sidad de la luz  col ocad o 
en el  cab ez al , es  sobrio y func ional , se convier te en una útil 
her ram ient a lum inos a par a es pac ios  pr ivados  per o tam bién  par a 
ent ornos  de trab aj o y hos tel er ía.

Materiales
Cuer po de la lám par a de al uminio,  difusor de vidrio.

Awards

2014 – Des ign Pl us  
Light+Bui ldi ng Awar d  
Fran kf ur t am  Mai n (Deu tschlan d)

Dimensions 

Ø130 he ad x   Ø 130 wal l s upport x  185d
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Demetra wall
Demetra micro wall

Nao to Fukas aw a

2013

12’ 2,5 mt

596

Demet ra è es senz ial e, funz ional e, senz a tempo e “natura le” 
come un’es pr es sione spontanea del la rel az ione armoni ca tra 
l’utent e, l’oggetto e l’ambi ente. Dal l’ori gi nal e lampada da tav ol o 
deri van o le vers ioni  a par ete.

Materiali
Corpo lampada in al lumi ni o, di ffus or e in vetr o.

Demet ra is unders tated, func ti onal , ti mel es s and “natural ” like a 
sponta neous  ex pr es sion of the harmoni ous  rel ati ons hi p bet ween 
the us er, the obj ect and the env ironment. The wal l lamp ver sions  
deri ve fr om the ori gi nal  tabl e lamp.

Materials
Alumi num lamp body , gl as s di ffus er .

Demet ra es t es senti el le, fonc ti onnel le, intempor el le et  « nat ur el le 
» comme l’ex pr ession spontanée de la rel ati on harmoni eus e 
entr e l’uti lisateur , l’obj et et l’env ironnement. Les  vers ions  mur al es  
déri ven t de la lampe de tabl e ori gi nal e.

Matériaux
Corps  en al umi ni um, di ffus eur en verr e.

Dem et ra ist es sent iel l, funkt ional , zei tlos und „nat ür lich“, wie 
ei n spo ntaner  Aus dr uck der  har moni schen  Bez iehung zwischen  
Benut zer , Obj ekt  und Umgebung.  Die Wandv er sionen sind au s 
der  ur spr ünglichen  Tischleuc ht e en tstanden.

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s Aluminium , Diffus or  au s Glas .

Dem et ra es  es enc ial , func ional , at em poral  y «nat ur al » como una 
ex pr es ión es pont ánea de la rel ac ión  ar móni ca en tre el  usuar io, 
el  ob jet o y el  am bient e.  Las  ver siones  de par ed der ivan  de la 
lám par a de sobrem es a original .

Materiales
Cuer po de la lám par a de al uminio,  difusor de vidrio.

Col ours

Whi te

Anthr ac ite 
gr ey

Matt
bl ac k

Light emissionDimmer on top Movem ent detector

Move ment 
detectorMD

Dimensions 

Dem et ra:  Ø130 head x 637 x 635d
Dem et ra micro:  Ø100 head x min 80 - max  550
x min 80 - max  510d
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Demetra wall



598

Demetra wall ant hr acite g rey

Demetra wall whit e
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Demetra micro
Demet ra mi cro pres enta in di men sioni  pi ù ri dotte ri spetto a 
Demet ra la mas sima fl es sibi lità di  di rez ionar e la luc e nel lo spaz io.

Demetra micro
Demet ra mi cro is smal ler than Demetra and ens ur es  max imum  
fl ex ibi lity  to adj us t light in spac e.

Demetra micro
Demet ra mi cro prés ente av ec  une tai lle pl us  rédui te par rappor t 
à Demetra, la pl us  grande fl ex ibi lité pour di ri ger la lumi èr e dans  
l’es pac e. 

Demetra micro
Demet ra Micro ist kl ei ner al s Demetra und ermögl icht größt e 
Flex ibi lität in der Aus ri chtung des  Lichts  im Raum.

Demetra micro
Demet ra mi cro manti ene todos  los  grados  de libertad pr es ent es  
en la vers ión tradi cional , ofr ec iendo la máx ima fl ex ibi lidad par a 
di ri gi r la luz  en el  es pac io.

Demetra micro anthracite grey



Demetra professional wall Nao to Fukas aw a

2013

600

In Dem etra pr ofe ssional  le di mens ioni  si mantengono ident iche 
al la ver sione clas sica ma il maggi or e fl us so em es so cons ent e 
di  ot tener e illumi namenti  el ev ati  sul  pi ano di  lav or o. 
L’emi ssione è con tr ol lata da un ri fl et tor e che sporge legg er ment e 
dal  pr ofi lo del la tes ta.

Materiali
Corpo lampada in al lumi ni o, di ffus or e in vetr o.

Whi le the size of Demetra pr ofes sional  is the same as  th e 
clas sical vers ion’ s, its  enhanc ed emi ssion fl ow pr ov ides  int ens e 
lighti ng  on the worktop. Emi ssion is contr ol led by  a refl ector  
that slightl y pr otr ud es  fr om the head’ s pr ofi le. 

Materials
Alumi num lamp body , gl as s di ffus er .

En ce qui concerne Demetra professional, la taille est toujours 
identi que à la vers ion clas sique mai s le débi t de lumi èr e pl us  
fort permet d’obteni r un éc lai rage él ev é sur le pl an de tr av ai l. 
L’émission est contrôlée par un réflecteur qui dépasse légèrement 
du profil de la tête. 

Matériaux
Corps  en al umi ni um, di ffus eur en verr e.

Während die Abmessungen im Vergleich zur klassischen Version 
gleich geblieben sind, bringt der höhere Lichtstrom mehr 
Lichtleistung auf die Arbeitsfläche. Die Emission wird von einem 
Reflektor kontrolliert, der leicht aus dem Profil des Leuchtenkopfes 
herausragt. 

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s Aluminium , Diffus or  au s Glas .

Demetra professional tiene en mismo tamaño que la versión clásica 
per o el  may or  flujo em itido per mite obt ener  ilum inac ion es  al tas  
en la superficie de trabajo. La emisión es controlada por un reflector 
que sale ligeramente del perfil del cabezal.

Materiales
Cuer po de la lám par a de al uminio,  difusor de vidrio.

Colou rs

Whi te

Anthrac ite 
gr ey

Matt
bl ac k

Light emission

Dimensions 

Ø130 he ad x  637 x  635d
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Dioscuri 14, 25, 35, 42 wall/ceiling Michel e De Lucchi

1999

602

La geometri a el ementar e del  di ffu sor e sferi co ne fa un prodot to 
iconi co ed ai uta la di ffus ione uni forme del la luc e at trav er so il 
vetr o sof fiato ac idato. Le vers ioni  da 25, 35 e 42 cm son o adat te 
anc he al l’uti lizzo in es ter no.

Materiali
Corpo lampada in tec nopol imer o,  di ffus or e in vetr o opal ino 
sof fi ato con tratt am ento di  ac idat ur a.

The simpl e geometri c shape of the spheri cal  di ffus er  makes  thi s 
an icon ic pr oduc t and ens ur es  un iform di ffus ion of light thr ough 
the ac id-etc hed bl own gl as s. The 25, 35 and 42 cm vers ions  ar e 
al so suitabl e for outdoor us e.

Materials
Tec hno pol ymer lamp body , bl own fr os ted gl as s di ffus er with 
ac id-et chi ng tr ea tm ent.

La géométri e él émentai re du di ffu seur sphéri que en fai t un 
pr odui t iconi que et  fav ori se la di ffus ion uni forme de la lumièr e à 
trav ers  le verr e souffl é grav é à l’ac ide. Les  vers ions  de 25 , 35 et  
42 cm sont égal ement adaptées  à un us age ex téri eur .

Matériaux
Corps  en tec hnopol ymèr e, di ffus eur en verr e opal e souf flé et  
sati né.

Die el ementar e Geometri e des  kugel förmi gen Diffus ors  mac ht  
sie zu ei nem ikoni schen Pr odukt und trägt  zur  gl ei chm äßi gen 
Str euung des  Lichts  dur ch das  geä tz te  mundgebl as ene Glas  bei .
Die Vers ionen mi t 25, 35 und 42 cm ei gnen sich auc h für  den 
Ei ns atz  im Außenber ei ch.

Materialien
Leuc ht enkörper aus  Tec hnopol ymer , Diffus or aus  gebl as enem  
Opal gl as  mi t Ätz behandl ung.

La geometrí a el emental  del  di fus or es féri co la conv ierte en un 
pr oduc to icóni co y ay uda a la di fu sión uni for me de la luz  a 
trav és  del  vidri o sopl ado grabado al  ác ido. Las  vers iones  de 25,  
35 y 42 cm tamb ién pueden uti lizars e en ex teri or es .

Materiales
Cuerpo  de la lámpara de tec nopol ímer o,  di fus or  de vidr io 
opal ino  sopl ado mateado al  ác ido.

Colour

Whi te

Light emission Awards

2000 – Red dot Des ign Awar d  
Es sen  (Deu tschlan d)

2000 – Des ign Pl us Light+Building Awar d  
Fran kf urt am  Mai n (Deu tschlan d)

Dimensions 

Dios curi  14: Ø 140 x  132d/h
Dios curi  25: Ø 250 x  230d/h
Dios curi  35: Ø 350 x  340d/h
Dios curi  42: Ø 420 x  420d/h
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Avaton Hotel & Spa, Santorini, Greece
Photo by Perikles Thouas
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Discovery wall Er nes to Gismondi

2017

Discov ery , pr emi ata  con  il Com pas so d’ Oro 2018,  è un el em ent o 
total mente as sente e smat er ial izzat o che ac qui sta vol um e 
quando è ac ces o graz ie al la luc e ini et tat a dai  LED  pos ti nel la 
cor ni ce ed es trat ta dal la super ficie cent ral e.  La sol uz ione ot tica 
br evett ata genera  un’emi ssione del la luc e pr ec isa e punt ual e che 
garanti sce un perfetto com for t visivo.  

Materiali
Corpo in alluminio estruso, diffusore in tecnopolimero.

Awar ded the Compas so d’O ro pri ze in 2018,  Discov er y is an 
unobtrus ive and seemi ngl y com pl et el y abs ent  el em ent  whos e 
vol ume is onl y per cei ved when it is switched on,  thanks  to the 
LED s in the outer ri m whi ch inj ec t light  int o the cent ral  di ffus er  
surfac e. The patented opt ical  sol ut ion pr oduc es  a pr ec ise light  
output that ens ur es  per fec t visual  com for t. 

Materials
Ex truded al umi num bod y, tec hnopol ymer  di ffus er .

Réc ompens ée par le Compas so d’ Oro 2018,  Discov er y es t un 
él ément total ement abs ent  et  dém at ér ial isé qui  ac qui er t du 
vol ume lors qu’i l es t al lumé gr âc e à la lum ièr e inj ec tée par  les  
LED  pl ac ées  dans  le cad re et  ex trai te de la sur fac e cent ral e.  
La sol uti on opti que br evet ée génèr e une ém ission de lum ièr e 
préc ise et ponc tuel le qu i gar ant it un par fai t conf or t visuel .

Matériaux 
Corps en aluminium extrudé, diffuseur en technopolymère.

Col ours

Diffu ser :
Tran spar ent

Frame:  
Bl ac k

Fram e:  
Sati n al uminum

Fram e:  
Br onz e

Light emission

Discov er y, aus gez ei chnet  mit dem  Com pas so d’Oro 201 8, ist 
ei n au ßer gew öhnliches  El em en t: Im au sges chal tet en Zustan d 
abw es en d und en tmat er ial isier t, er häl t es  sei n Volum en  er st 
bei m Ei nschal ten . Dies er  Ef fekt  wird durch das  Licht  er zeu gt, 
das  – aus gehend von der  zen tral en Fläc he – von den  im Rah men  
ei ngel as senen LED s au sges trah lt wird.  Die pat ent ier te optische 
Lös ung er zeu gt ei nen  präz isen  und punkt genauen Lichtau stritt, 
der  per fekt en Sehkom for t schaf ft. Lei stung und Licht strom sind 
hoc h,  ab er  di e Wirkung ist äußer st ko mfortab el . 

Materialien
Kör per  aus  stranggepr es stem  Alum ini um, Diffus or  aus  
Tec hnopol ymer .

Discov er y, gal ar don ad a con el  Compas so d’ Oro 2018,  es  un 
el em ent o tot al men te aus ent e e inm at er ial  que ad quier e volumen  
al  enc en der se gr ac ias  a la luz  que em iten  los  LED  coloc ad os en  el  
mar co y que la super ficie cent ral  dej a es capar . La sol ución óptica 
pat en tada gener a una em isión luminosa prec isa y pun tual  que 
gar an tiza un per fec to conf ort visual . 

Materiales
Cuer po de al uminio ex trui do, di fus or  de tec nopol ímer o.

Light off Light on

UGR<19

Awards

2017 – Red dot Des ign Awar d 
“High Des ign Qual ity” 
Es sen  (Deu tschlan d)

2017 – iF Pr oduct Des ign Awar d 
Han nover  (Deu tschlan d)

2017 – Architec tural  SSL ’s Pr oduc 
Innovat ion Awar ds (PI A) (US)

2018 – Pr em io Compas so 
D’Oro/ADI Milan o (Ital ia)

Dimensions 

Ø700 x 739 di ffus er x 80d x Ø190 wal l support
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Patent Pending 
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Droplet Ross Lovegrove

2007

Come un liquido in cui si riflettono tre ciotoli, la sua superficie 
sembra congelare nel tempo le increspature che si incrociano per 
definire le zone di riflessione della luce indiretta.

Materiali
Corpo lampada in alluminio stampato, riflettori in alluminio.

Like a liquid in which three pebbles are reflected, its surface 
seems to freeze the criss-crossing ripples over time to define the 
areas of reflection of indirect light.

Materials
Moulded aluminum lamp body, aluminum reflector.

Comme un liquide dans lequel se reflètent trois galets, sa surface 
semble figer dans le temps les ondulations qui s’entrecroisent 
pour définir les zones de réflexion de la lumière indirecte.

Matériaux 
Corps en aluminium moulé, réflecteur en aluminium.

Wie eine Flüssigkeit, in der sich drei Kieselsteine spiegeln, scheint 
seine Oberfläche die sich kreuzenden Wellen im Laufe der Zeit 
einzufrieren, um die Bereiche der Reflexion des indirekten Lichts 
zu definieren.

Materialien
Leuchtenkörper aus Aluminiumblech, Reflektoren aus 
Aluminium.

Como un líquido en el que se reflejan tres guijarros, su superficie 
parece congelar en el tiempo las ondas que se cruzan para 
definir las zonas de reflexión de la luz indirecta.

Materiales
Cuerpo de la lámpara de aluminio estampado, reflectores de 
aluminio.
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Colour

 Polished  
chrome brilliant

Light emission

Dimensions 

Ø1100 x 340h
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Droplet mini Ros s Loveg rov e

2015

Materiali
Corpo lampada in al lum ini o stam pat o,  riflet tor i in al lum ini o.

Materials
Moul ded al umi num lam p body , al um inum  ref lec tor .

Matériaux
Corps  en al umi ni um mo ul é,  réf lec teur  en al um ini um .

Materialien
Leuc htenkörper aus  Alumini um bl ec h,  Ref lekt or en aus  
Alumi ni um.

Materiales
Cuerpo de la lámpara de al um ini o es tam pado,  ref lec tor es  de 
al umi ni o.

Light emission Col our

Pol ished  
chr ome bri lliant

Droplet mini wall

Dimensions 

Ø600 bas e x 340d/ h
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Droplet mini ceiling
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Col our

Whi te

Edge 21, 30 wall/ceiling Ales sandr o Mendi ni 

2004

Un grande cubo che em er ge dal  sof fitto o dal la par et e per fet to 
per spaz i inter ni  ed es te rni .

Materiali
Corpo lampada e di ffus or e in tec nopo limer o.

A large cube that emer ges  from  the cei ling or  wal l - per fec t for  
indoor and outdoor spa ces .

Materials
Technopolymer lamp body and diffuser.

Un grand cube qui  éme rge du pl af ond ou du mur , par fai t pour  
les  es pac es  intéri eurs  et  ex tér ieur s.

Matériaux
Corps  et di ffus eu r en tec hnopol ymèr e.

Ei n groß er  Wür fel , der  au s der  Dec ke oder  der  Wand her au srag t 
und sich per fekt  für Innen - und Außen ber ei che ei gnet .

Materialien
Leuc ht en kö rper  und Diffus or  au s Tec hnopol ymer .

Un gran cubo que em er ge del  tec ho o de la par ed per fec to par a 
es pac ios int er iores  y ex ter ior es .

Materiales
Cuer po de la lám par a y di fus or  de tec nopol ímer o.

Light emission

Edge 21 wall

Dimensions 

Edge 21: 350 x 320d/h
Edge 30: 485 x 430d/h
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Edge 30 ceiling

IP
6

5
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Empatia 16, 26, 36 wall/ceiling Car lotta de Bev ilac qua 
Paol a di  Arian el lo

2013

Empati a rappr es enta un  inc ont ro tra tec nol ogi a di  ul tima 
generaz ione ed anti chi  saper i, uni sce una bas e tec nol ogi ca 
innov ati va al la bel lez za ed uni cità del  vet ro sof fiat o a mano.
La luc e viene contr ol lat a con il mas simo rendi ment o e gui dat a al  
di ffus ore in vetr o attrav er so un light  pi pe tras par ent e.  Il di ffus or e 
uni sce vetr o tras par ente  che sfum a nel  vet ro set a con una 
gradaz ione contr ol lata per  di ffonder e la luc e senz a abbagl iar e 
ma ogni  vol ta di ffe rente per ché def ini ta dal la lav or az ione 
arti gi anal e di  sof fiatura.

Materiali
Corpo lampada in al lum ini o ver ni ciat o, di ffus or e in vet ro sof fiat o 
tras par en te con fini tura  set a luc ida,  gui da luc e in tec nopol imer o.   

Empati a cons ti tutes  the  mer ger  bet ween lat es t-gener at ion 
tec hnol ogy  and anc ient  know -how , combi ni ng an innov at ive 
tec hnol ogi cal  bas e wi th  the beaut y and uni quenes s of  hand-
bl own gl as s. Light is cont rol led with the ut mos t ef ficienc y and 
gui ded towar ds  the gl ass di ffus er  al ong a trans par ent  light  pi pe.
The di ffus er teams  tran spar ent  gl as s that  gr adual ly bl ends  int o 
the silk gl as s wi th a con trol led trans ition to di ffus e light  without  
creati ng gl ar e, yet eac h ti me di ffer ent  bec aus e it is def ined by  
the hand-c rafts mans hi p of  the gl as s-bl ow ing pr oc es s.

Materials
Body  lamp in pai nted alum inum , di ffus er  in trans par ent  bl ow n 
gl as s wi th a gl os sy silk fini sh,  tec hnopol ymer  light  pi pe.   

Empati a représ en te une  renc ont re ent re la tec hnol ogi e de 
poi nte et un sav oi r anc es tral , as soc iant  une bas e tec hnol ogi que 
innov ante à la beauté et au car ac tèr e uni que du ver re souf flé à 
la mai n. La lumi èr e es t contrôl ée av ec  un rendem ent  max imal  
et gui dée vers  le di ffus eur  en ver re à trav er s un « light  pi pe 
» trans par ent. Le diffus eur combi ne du ver re trans par ent  qui  
s’es tompe en verr e de soi e av ec  un dégr adé cont rôl é pour  
di ffus er la lumi èr e sans  ébl oui r, mai s chaque foi s di ffér ent e car  
défi ni e par le sav oi r-fai re du souf flage.

Matériaux
Corps  en al umi ni um pe int , di ffus eur  en ver re souf flé trans par ent  
av ec  fi ni ti on soi e pol ie, gui de de lum ièr e en tec hnopol ymèr e.

Light emission

Empatia wall

Em pat ia ist ei ne Ver bi ndung zwischen moder ns ter  Tec hn ik und 
Han dwer ks trad ition.  Si e ver ei nt innovat ive Licht tec hnol ogien  
mit der  ei nzigar tigen  Sc hönhei t von mundgebl as en em  Glas . 
Das  Licht  wird mit max imal er  Ef fizienz  ko ntrollier t und über  
ei nen  tran spar ent en  Licht lei ter  zum Glas di ffusor gef ührt. Das  
trans par ent e Glas  des  Diffus or s geh t in Sei dengl as  mit ei ner  
kont rol lier ten Abstuf ung über , um das  Licht ohne Bl en def fekt e 
und ganz  im Si nne der  Glas handw er ks kuns t immer  au f neu e 
Wei se er strahl en zu las sen.

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s lac ki er tem  Alum ini um, Diffus or  aus  
trans par ent em , gebl as en em  Glas  mit Ober fläc hen finish Sei de 
Hochglanz , Licht lei ter  au s Tec hno polymer . 

Em pat ia repr es ent a un enc uent ro en tre la tec nologí a de última 
gener ac ión y el  conocimient o an ces tral , combi na una bas e 
tec nológi ca innov ador a con la bel lez a y singular idad del  vidrio 
sopl ad o a mano.  La luz  se cont rola con el  máx imo ren dimien to 
y se guí a hac ia el  difusor de cristal  a trav és  de un tubo de luz 
trans par ent e.  El  di fus or  combi na vidr io trans par en te que se 
des vanec e en el  vidr io de seda con una gr ad ac ión cont rolad a 
par a difundir la luz sin des lumbr ar  per o di fer en te cada vez  al  
es tar  car ac ter izada por  la el ab orac ión ar tes an al  del  soplad o.

Materiales
Cuer po de la lám par a en al uminio pi ntado,  difusor de vidrio 
sopl ad o tran spar ent e con ac ab ad o sed a brillan te,  guía de luz de 
tec nopolímer o.  

Awards

2014 - Wal lpaper  Des ign Awar ds   
“Bes t Tran spar enc y”

2014 - iF Pr oduc t Des ign Awar d 
(Deut schland)

Colou rs

Struc tur e: 
Whi te

Diffus er: 
Trans par ent s moked

Dimensions 

Empati a 16: Ø 160 x  190d/h
Empati a 26: Ø 260 x  290d/h
Empati a 36: Ø 360 x  380d/h
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2016 



Febe Er nes to Gismondi  
Dan iel e Moi oli

2016
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Light emission

Febe è el ementar e nel la sua forma ma  ri cco nel le perform anc e,  
dà imp ortanz a al la luc e emes sa quas i scompar endo 
nel l’am bi ente con la sua sempl icità e lo spes sor e mi ni mo.

Materiali
Corpo lampada in tec nopol imer o stampato ad ini ez ione,  
di ffus or e in tec nopol imer o opal e.

Febe boas ts  an unders tated shape des pi te bei ng superi or in 
perform anc e, gi ving the light it emi ts  the utmos t importanc e,  
whi le almos t di sappeari ng fr om view in its sur roundi ngs  ow ing 
to its  simpl icity  and mi ni mal  thi cknes s.

Materials
Inj ec ti on moul ded tec hnopol ymer lamp body , fr os ted 
tec hno pol ymer di ffus er .

Febe est él émentai re dans  sa forme mai s riche dans  ses  
perform anc es , el le donne de l’i mportanc e à la lumi èr e ém ise,  
di spara issant pr es que dans  l’env ironnement av ec  sa simpl icité et  
son épai sseur mi ni mal e.

Matér iaux
Corps  en tec hnopol ymèr e moul é par inj ec ti on, di ffus eur en 
tec hno pol ymèr e opal e.

Febe ist el ementar in der Form und stark in der Lei stung.  Si e gi bt  
dem Licht den Vorrang, indem sie sich mi t ihr er Sc hl ichth ei t und 
mi ni ma len Stärke dez ent im Hintergrund häl t.

Materialien
Leuc ht enkörper aus  spri tz gegos senem Tec hnopol ymer , Diffus or  
aus  op al enem Tec hnopol ymer .

Febe es el emental  en su forma per o gener os a en pr es tac iones , 
da imp ortanc ia a la luz  que emi te cas i des apar ec iendo en el  
ambi en te con su senc illez  y mí ni mo es pes or .

Materiales
Cuerpo  de la lámpara de tec nopol ímer o iny ec tado,  di fus or  de 
tec nop ol ímer o opal ino.

Col ours

Whi te

Dov e gr ey

Dimensions 

Ø610 x 86 d/ h
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Flexia wall Mar io Cuc inel la

2020
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Sos ten ibi le e tras vers al e uni sce due modul i tri angol ari  per  
model lar e una qual ità ac us ti ca e visiva: uno è una superfi cie 
tras par ente che emette una luc e confortev ol e, perfetta per  gl i 
spaz i del  lav or o, il sec ondo è un pannel lo col or at o che as sor be il 
ri verbe ro sonor o.

Materiali
Struttu ra in al lumi ni o, di ffus or e in tec nopol imer o, panne llo 
fonoas sorbente in PET .

Sus tai nabl e and mul ti fari ous , it combi nes  two tri angul ar modul es  
to shap e ac ous ti c and visual  qual ity : one is a trans par ent sur fac e 
that em its  comfortabl e light, whi ch is perfec t for the wor kpl ac e,  
and the other is a col our ed panel  whi ch abs or bs  any  sound 
rev erberati ons .

Materials
Alumi num frame, tec hnopol ymer di ffus er , PET soundpr oof  panel .

Durabl e et trans vers al e el le uni t deux  modul es  tri angul ai res  pour  
faç onn er une qual ité ac ous ti que et visuel le: l’un es t une sur fac e 
trans pa rente qui  émet une lumi èr e confortabl e, parfai te pour  les  
es pac es de trav ai l, le sec ond es t un panneau col oré qui  abs or be 
la ré verbérati on sonor e.

Matér iaux
Struc tu re en al umi ni um, di ffus eur en tec hnopol ymèr e, panneau 
ins ono ri sant en PET .

Nac hhal tig und trans ver sal , ko mbi nier t es  zwei  dr ei ec kige 
Modul e,  um  ei ne akus tische und visuel le Qual ität  zu schaf fen : 
ei ne tran spar ent e Ober fläc he,  di e an gen eh mes  Licht ausstrah lt 
und sich per fekt  für Arbei tsräu me ei gnet , und ei n far biges  
Paneel , das  den Nac hhal l des  Sc hal ls ab sorbi er t.

Materialien
St rukt ur aus  Alum ini um, Diffus or  aus  Tec hnopol ymer , 
Aku stikp an eel  aus  PET .

Sos ten ibl e y tran sver sal  reúne dos  módulos  trian gular es  par a 
dar  for ma a una cal idad ac ús tica y visual : uno es  una super ficie 
trans par ent e que em ite una luz  conf ortab le,  per fec ta par a 
es pac ios de trab aj o,  el  segundo es  un panel  de color  que 
abs or be la rev er ber ac ión del  sonido.

Materiales
Es truc tura de al uminio,  difusor de tec nopolímer o,  panel  
fonoab sorbent e de PET .

Colou rs

Green

Light Bl ue

Orange

Light emission

Awards

2021 - A rchi pr oduc ts  D es ign A war d

UGR<19

Dimensions 

907 x  907 x  400d
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Patent Pending 
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La vers ione bi anc a è rea lizzat a sec ondo un’ ant ica tec ni ca 
venez iana che sfuma vetro bi anc o in vet ro cristal lo unendol i 
durante la sof fi at ura e rendendo cos ì uni co ogni  pez zo.  Le 
fi ni tur e blu, rame , br onz o e silver sono real izzat e con un 
innov ati vo e sos teni bi le pr oc es so di  met al lizzaz ione sot to 
vuoto. Alle fi ni tur e del  vetr o, di sponi bile in due di mens ioni , si 
combi nano di vers e fi ni tur e del la bas e:  bi anc a com bi nat a al  vet ro 
bi anc o, nera con le me tal lizzaz ioni  o silver  con ent ram be.

Materiali
Corpo lampada in tec nopol imer o,  al lum ini o e ac ciai o,  di ffus or e 
in vetr o sof fi ato.

Thi s lamp’ s el ementary  shape enh anc es the beaut y of  the hand-
made bl own gl as s. The  whi te ver sion is made fol low ing an 
age-ol d Veneti an  te chni que that fus es  whi te gl as s with crystal , 
combi ni ng them both dur ing bl ow ing and thus  maki ng eac h 
pi ec e uni que. The bl ue,  copper , br onz e and silver  ver sions  
ar e ma de us ing an innov ati ve and sus tai nabl e met al  vac uum  
depos iti on pr oc ess. The  di ffer ent  fini shes  of  the gl as s, av ai labl e 
in two sizes , ar e pa ired wi th di ffer ent  fini shes  of  bas e:  whi te 
wi th whi te gl as s, bl ac k with met al lic or  a pol ished fini sh with 
both.

Materials
Technopolymer, aluminum and steel lamp body, blown glass 
diffuser.

Sa forme él émentai re met  en val eur  la beaut é du ver re souf flé 
à la mai n. La vers ion bl anc he es t réal isée sel on une anc ienne 
tec hni que véni ti enne qu i nuanc e le ver re bl anc  en cristal  en les  
uni ssant pendant le sou fflage et  en rendant  ai ns i chaque pi èc e 
uni que. Les  fi ni ti ons  bl eu,  cui vre,  br onz e et  ar gent  sont  réal isées  
à l’ai de d’un pr oc édé innov ant  et  dur abl e de mét al lisat ion sous  
vide. Les  fi ni ti ons  du verre,  qui  es t di sponi bl e en deux  tai lles , 
se combi nent av ec  les  différ ent es  fini tions  de la bas e : bl anc he 
combi née au verr e bl anc , noi re av ec  les  mét al lisat ions  ou pol ie 
av ec  les  deux .

Matériaux
Corps en technopolymère, aluminium et acier, diffuseur en 
verre soufflé.

Light emission

Ihre el em ent ar e For m bet ont  di e Schönhei t des  mundgeb las en en  
Glas es . Die Aus führung in Wei ß wur de nac h ei ner  ant iken  
venez ian ischen Tec hni k gef er tigt , bei  der  wei ßes  Glas  wäh ren d 
des  Bl as vorgangs  mit Kristal lgl as  ver schm ilzt und so jed es  
St ück zum Unikat  wird. Die Ober fläc henbehandl ungen  in Blau , 
Kupf er , Br onz e und  Si lver  wer den mit ei nem  innov at iven und 
nac hhal tigen  Vakuum -Met al lisier ungs ver fah ren  her ges tel lt. 
Die Ober fläc henbear bei tung des  Glas es , das  in zwei  Größen  
er häl tlich ist, wird mit ver schiedenen Soc kel bes chicht ungen  
kom bini er t: Wei ß in Ver bi ndung mit wei ßem  Glas , Sc hwar z mit 
Met al lisier ungen oder  polier t für  bei de Ver sionen .

Materialien
Leuchtenkörper aus Technopolymer, Alum ini um und Stahl, 
Diffusor aus geblasenem Glas.

Su for ma el em en tal  real za la bel lez a del  vidr io sopl ado a man o. 
La ver sión bl an ca es tá hec ha según una ant igua téc nica ven e-
cian a que deg rada el  vidr io bl an co en  vidr io cristal , unién dolos 
dur an te el  soplado y hac ien do que cad a piez a sea úni ca.  Los 
ac abados  az ul , cobr e,  bronce y plat a se llev an  a cab o con el  
innovad or y sos ten ibl e proces o de met al izac ión al  vac ío. Los 
ac abados  del  vidr io,  disponi bles  en dos  tam años , se combinan  
con di fer ent es  ac abados  de la bas e:  bl an ca combi nad a con vidrio 
bl an co, negr a con los  met al izados  o pul ida con am bos.

Materiales
Cuerpo de la lámpara de tecnopolímero, aluminio y acero, 
difusor de vidrio soplado.

Gople ceiling
Gople mini ceiling

BI G - Bjar ke Ingel s Group

2018

Structure

Si lver

Structure

Whi te

Bl ac k

Glass Diffuser

Si lver

Nuanc ed whi te

Copper

Br onz e

Bl ue Sapphi re

Glass Diffuser

Nuanc ed whi te

Copper

Br onz e

Bl ue Sapphi re

Colour s
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Gople mini white, Gople copper

Dimensions 
Gopl e: Ø 210 x  500h x  Ø 190 c ei ling r os e
Gopl e m ini : Ø 145 x  350h x  Ø 165 c ei ling r os e
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Gople mini copper, silver , white
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Gople blue sapphire
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Mimmo Pal ad ino

2016
Hsiang

“Il mio nome è Hsiang. Sono il custode dei libri,
che sono forse gli ultimi giacché nulla sappiamo dell’Impero
e del Figlio del Cielo.” Jorge Luis Borges - Il guardiano dei libri
Quattr o col ori  LED illumi nano i no mi  dei  pi ù grandi  
autori  inter naz ional i.

Materiali
Corpo lampada in ac ciai o, di ffus ori  in tec nopol imer o.

“My name is Hsiang. I am the keeper of the books,
these books which are perhaps the last, for we know nothing of 
the Son of Heaven or of the Empire’s fate.” Jorge Luis Borges - 
The Keeper Of The Books
Four LED col ors  light up the names  of the larges t 
inter nati onal  authors .

Materials
Steel  lamp body , tec hnopol ymer di ffus ers .

« Mon nom est Hsiang. Je suis celui qui garde les livres,
ces livres qui sont peut-être les derniers, parce que nous ne 
savons rien de l’Empire ni du Fils du Ciel. » Jorge Luis Borges - 
Le gardien des livres
Quatr e cou leurs  de LED  illumi nent les  noms  des  pl us  
grands  auteurs  inter nati onaux .

Matériaux 
Corps  de la lampe en ac ier , di ffus eur en tec hnopol ymèr e.

„Mein Name ist Hsiang. Ich bin der Hüter der Bücher,
Diese Bücher, die vielleicht die letzten sind, denn wir wissen 
nichts von dem Sohn des Himmels oder vom Schicksal des 
Imperiums.“ Jorge Luis Borges - Der Hüter der Bücher
Vier LED-F arben erl euc hten di e Name n der größten 
inter nati onal en Autor en.

Materialien
Leuc ht enkörper aus  Stahl , Diffus or en aus  Tec hnopol ymer .

Colour

Bl ac k

Light emission

«Mi nombre es Hsiang. Soy el que custodia los libros, 
que acaso son los últimos, porque nada sabemos del Imperio 
y del Hijo del Cielo.» Jorge Luis Borges - El guardián de los libros
Cuat ro col or es  LED  ilum inan los  no mbres  de los  más  gr an des  
aut ores  int er nac ional es .

Materiales
Cuer po de la lám par a y di fus or es  de tec nopol ímer o.

Dimensions 

2000 x  2 000
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Islet Mikko Laakkonen

2015

La sua superficie si anima attraverso i raggi di luce che 
fuoriescono dai tagli posti sul fronte della sua struttura.
Tanti piccoli fori realizzati attraverso la piega della lamiera 
lasciano fuoriuscire la luce e la riflettono sulle alette così create, 
rendendo la percezione variabile a seconda del punto di vista.

Materiali 
Corpo lampada in tecnopolimero.

Its surface comes to life through the rays of light that shine 
through the cuts on the front of its structure. A myriad small 
holes created by bending the sheet metal allow the light 
implemented shine out and reflect it on the fins created this way, 
making the perception variable depending on the point of view.

Materials 
Body lamp in technopolymer.

Sa surface s’anime à travers les rayons de lumière qui sortent 
des fentes sur le devant de sa structure. De nombreux petits 
trous créés à travers le pli de la tôle permettent à la lumière de 
s’échapper et la reflètent sur les ailettes ainsi créées, rendant la 
perception variable selon le point de vue.

Matériaux 
Corps en technopolymère.

Ihre Oberfläche erwacht durch Lichtstrahlen zum Leben, die aus 
den Einschnitten an der Vorderseite der Struktur entweichen.
Das Licht bahnt sich seinen Weg durch die winzigen Löcher und 
wird von dem gebogenen Metall reflektiert, das beim Stanzen 
der Löcher entsteht. Die Wahrnehmung variiert somit abhängig 
von der jeweiligen Perspektive.

Materialien 
Leuchtenkörper in Technopolymer.
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Col our

Whi te

Light emissionSu superfi cie cobra vida a trav és  de los  ray os  de luz  que em er gen 
de los  cortes  col oc ados  en el  fr ente de su es truc tura. Muchos  
pequeñ os  ori fi cios  prac ti cados  a trav és  del  pl iegue de la chapa 
dej an pas ar la luz  y la refl ej an sobr e las  sol apas  as í cread as , 
hac ien do que la per cepc ión sea vari ab le según el  punt o de vista.

Materiales
Cuerpo de la lámpara en tecnopolímero. Dimensions 

110 x 450 x 60d
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La tes ta sferi ca è libera di  muov er si a 360° gr az ie ad una 
connes sione magneti ca per  or ient ar e la luc e.  In Ixa wal l L si 
aggi unge un brac cio con un cont rappes o ispi rat o al le scul tur e 
di nami che di  Alex ander  Cal der  che in un el egant e gi oc o di  
equi libri  porta la luc e nel lo spaz io con fles sibi lità.

Materiali
Attac co a mur o in ac ciai o e tec nopol imer o,  snodi  in al lum ini o,  
stel i, contrappes i e tes ta in ac ciai o,  di ffus or e in tec nopol imer o.

The spheri cal  head is fr ee to mov e thr ough 360° thanks  to a 
magneti c connec ti on to  di rec t the light . The Ixa wal l L lam p sees  
the addi ti on of an arm with a count er wei ght  ins pi red by  the 
dy nami c scul ptur es  of Alex ander Cal der , whi ch in an el egant  
jux tapos iti on of bal anc es sheds  light  int o the spac e 
wi th fl ex ibi lity .

Materials
Steel  and tec hnopol ymer  wal l mount , al um inum  joi nt s, steel  
rods, counterwei gh ts  and head, tec hnopol ymer  di ffus er .

La tête sphéri que se dé pl ac e libr em ent  à 360° gr âc e à un 
rac cor d aimanté qui  pe rmet  d’ or ient er  la lum ièr e.  Ixa wal l L 
es t compl étée d’un bra s, dot é d’ un cont repoi ds , ins pi ré des  
scul ptur es dy nam iques  d’ Alex ander  Cal der , qui  dans  un él égant  
jeu d’équi libr es  fa it ent rer  av ec  soupl es se la lum ièr e dans  
l’es pac e.

Matériaux
Accroc he  au mur  en ac ier  et  tec hnopol ymèr e,  ar ticul at ions  
en al umi ni um, ti ges , cont repoi ds  et  têt e en ac ier , di ffus eur  en 
tec hnopol ymèr e.

Der  kugel för mige Leu chtenkopf  läs st sich dank ei ner  
mag net ischen  Ver bi ndung frei  um 360° bew eg en , um  das  Licht 
aus zur icht en . Ixa wal l L ver fügt  zudem  über  ei nen Arm mit 
ei nem  Geg en gew icht, der  dur ch di e dy nam ischen Sku lpturen  
von Alex ander  Cal der  inspirier t ist und in ei nem  Sp iel  von 
Glei chgew ichten auf  flex ibl e Wei se Licht  in den Raum  träg t.

Materialien
Wandbefestigung aus Stahl und Technopolymer, Gelenke aus 
Alum ini um, Stiele, Gegengewichte und Leuchtenkopf aus 
Stahl, Diffusor aus Technopolymer.

El  cab ez al  es fér ico pued e mov er se 360° grac ias  a una conex ión 
mag nét ica par a di rigir la luz. En Ixa wal l L se añade un  braz o 
con un cont rapes o inspirad o en  las  es cul tur as  dinám icas  de 
Alex ander  Cal der  que,  en  un el egant e juego de equi librios, 
apor ta luz al  es pac io con flex ibi lidad .

Materiales
Anclaje a pared de acero y tecnopolímero, articulaciones de 
aluminio, pie, contrapesos y cabezal de acero, difusor de 
tecnopolímero.

Ixa wall
Ixa wall L

Fos ter +Par tner s

2022

Light emission Colou r

Sl ip

Char coal

Crane

Ink

Dimensions 

Ixa wal l: Ø100 head  x Ø120 wal l support x 445d
Ixa wal l L: Ø100 head x Ø120 wal l suppor t x max  1217d
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Ixa wall L Ixa  wall
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Ixa wall 
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Ixa wall L
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La Linea BI G - Bjar ke Ingel s Group

2019

La Linea è un tubo di  luce fles sibi le capac e di  snodar si 
liberamente sec ondo ge om et rie non pr edef ini te.  Innov at ivo 
e sos teni bi le è perfetto in ogni  spaz io int er no ed es ter no per  
qual ità del la luc e, grado  di  pr ot ez ione IP, fles sibi lità,  res istenz a 
mec cani ca e termi ca.

Materiali
Corpo lampada in silicone ot tico ad al ta di ffondenz a.  Attac chi  a 
sof fi tto  rec es sed in ac ciai o, attac chi  a sof fitto sur fac e mount ed in 
ac ciai o e al lumi ni o, atta cchi  bac k- bone in al lum ini o.

La Linea is a fl ex ibl e ligh t tube capabl e of  freel y openi ng 
out ac cor di ng to non-s tandar d geom et ries . Innov at ive and 
sus tai nabl e, it is perfec t for  any  indoor  and out door  set ting 
thanks  to its  qual ity  ligh t, IP degr ee of  pr ot ec tion,  flex ibi lity, 
mec hani cal  str en gt h and thermal  res istanc e.

Materials
High di ffus ion op ti cal  silicone lam p body . St eel  rec es sed cei ling 
mounts , steel  and al um inum  sur fac e- mount ed cei ling mount s, 
al umi num bac k-bone mount s.

La Linea es t un tube de  lum ièr e flex ible,  capabl e de s’ar ticul er  
libr emen t en fon cti on de géom ét ries  non pr édéf ini es . Innov ant  
et durabl e, il es t parfai t dans  n’ impor te quel  es pac e int ér ieur  
et ex téri eur grâc e à la qual ité de la lum ièr e,  à son degr é 
de pr otec ti on IP, à sa fl exibi lité,  sa rés istanc e méc ani que et  
thermi que.

Matériaux
Corps  en silicone opti qu e à di ffus ion él ev ée.  Accroc hes  au 
pl afond enc as trées  en acier , ac croc hes  au pl af ond mont ées  
en surfac e en ac ier et en al um ini um , ac croc hes  bac k- bone en 
al umi ni um.

La Linea ist ei n flex ibler  Licht schlauc h,  der  sich frei  ohne 
vor bes timmte Anordnungen  en tfal ten  kann.  Moder n un d 
nac hhal tig ei gnet  sich di es e Lösung per fekt  für jed en  Innen - und 
Außen ber ei ch und gew ähr lei stet  aus gez ei chnet e Licht qual ität , 
IP- Sc hut z, Flex ibi lität , mec hani sche und ther mische Bes tän digkei t.

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s optischem  Si liko n mit hoher  St reuu ng. 
Rec es sed- Dec kenbef es tigungen  au s St ahl , Sur fac e- Mounted -
Dec ken bef es tigungen aus  St ah l und Alum ini um, Bac kb one-
Bef es tigungen  au s Aluminium .

La Linea es  un tubo flex ible de luz cap az  de ar ticul ar se 
libr em ent e según geo met rías  no predef ini das . Innovad or y 
sos ten ibl e,  es  per fec to en  cual qui er  es pac io int er ior y ex ter ior 
por  cal idad  de luz , grado de pr ot ec ción IP, flex ibilidad,  res isten cia 
mec án ica y tér mica.

Materiales
Cuer po de la lám par a de silicona óptica de al ta di fus ión. Anclaj es  
al  tec ho em potrad os de ac er o; anc laj es  al  tec ho de sup er ficie de 
ac er o y al um ini o,  anc laj es  bac k- bone de al um ini o.

Light emission Col our

Whi te

Awards

2022 - Compas so d’Oro Awar d,

Honourab le Men tion

2019 - Archiproducts Des ign Awar d

2020 - Wal l Pap er  Des ign Awar ds 
“Bes t Pai nt Job”

2020 - Des ign Awar ds 2020 
(Den mar k)

2021 - NYCxDESI GN Awar d 
(US)

Dimensions 

Ø40 x 2500 / 5000
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Photo by Giovanni Gastel, 2019
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(from +20° to -40°) 
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La Linea recessed La Linea SMD
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La Linea back-bone
Villa Boccadifuoco, Cat ania, Italy
Photo by Federico Villa
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Villa Boccadifuoco, Catania, Italy
Photo by Federico Villa
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La Linea 25 BI G - Bjar ke Ingel s Group

2022

La Linea 25 è un tubo di luc e fles sibi le capac e di  snodar si 
liberamente negl i spaz i int er ni  ed es ter ni  sec ondo geom et rie non 
pr ede fini te. La sua sez ione sotti le cons ent e di  segui re geom et rie 
compl es se, di venta sem pr e pi ù uno strum ent o com uni cat ivo ol tre 
che funz ional e, aggi ung e val or i e signi ficat i al la sua luc e tram ite 
l’es pr es sività del  suo segno gr af ico.  

Materiali
Corpo lampada in silicone ot tico ad al ta di ffondenz a.  Attac chi  a 
mur o in tec nopo limer o tras par ent e.

La Linea 25 is a fl ex ibl e light  tube capabl e of  freel y openi ng out  
both indoors  and out accor di ng to non- standar d geom et ries . 
Its  slim cros s-s ec ti on me ans  it can fol low  com pl ex  geom et ries , 
inc reas ingl y bec omi ng a com muni cat ive tool  as  wel l as  a 
func ti onal  one, addi ng val ues  and meani ngs  to its light  thr ough 
the ex pr essivenes s of its  graphi c sign.

Materials
High di ffus ion op ti cal  silicone lam p body . Trans par ent  
tec hnopol ymer wal l mo unt s.

La Linea 25 es t un tube  de lum ièr e flex ibl e,  pouv ant  
s’arti cul er libr eme nt en intéri eur en fonc tion de géom ét ries  
non prédéfi ni es . Sa sec tion fine per met  d’ épous er  des  
géométri es  compl ex es  et dev ient  pr og res sivem ent  un out il de 
communi cati on en pl us  d’ un obj et  fonc tionnel , aj out ant  des  
val eurs  et du sens  à sa lum ièr e à trav er s l’ex pr es sivité de son 
graphi sme.

Matériaux
Corps  en silicone opti qu e à di ffus ion él ev ée.  Accroc hes  au mur  
en tec hnopol ymèr e tran spar ent .

La Linea 25 ist ei n fl ex ibler  Licht schl auc h,  der  sich im Innen-  und 
Außenber ei ch fr ei  ohne vorbes ti mm te Anor dnungen ent fal ten 
kann. Der geri nge Quer schni tt er mögl icht  di e Ski zzier ung 
kompl ex er Geometri en,  wobei  di e Leuc ht e sich immer  mehr  
zu ei nem kommuni kati ven und funkt ionel len Ins trum ent  
entwi ckel t, das  den Wert und di e Sy mbol ik ihr es  Licht s dur ch di e 
Aus druc ks kraft ihr er Grafi k unters trei cht .

Materialien
Leuc htenkörper aus  op tischem  Si likon mit hoher  St reuung.  
Wandbefes ti gunge n au s trans par ent em  Tec hnopol ymer .

La Linea 25 es  un tubo flex ibl e de luz  capaz  de des pl egar se 
libr emen te en es pac ios  int er ior es  y ex ter ior es  según geom et rías  
sin pr ede termi na r. Su sección fina per mite segui r geom et rías  
compl ej as , conv irti éndo se as í en una her ram ient a tant o 
comuni cati va como fun cional , añadi endo val or es  y signi ficados  a 
su luz  a trav és  de la ex pres ividad de su signo gr áf ico.

Materiales
Cuerpo de la lámpara de silicona óptica de alta difusión. Anclajes 
a pared de tecnopolímero transparente.

Light emission Col our

Whi te

Awards

2022 - Compas so d’Oro Awar d,

Honourab le Men tion

2019 - Archiproducts Des ign Awar d

2020 - Wal l Pap er  Des ign Awar ds 
“Bes t Pai nt Job”

2020 - Des ign Awar ds 2020 
(Den mar k)

2021 - NYCxDESI GN Awar d 
(US)

Dimensions 

Ø25 x 5000/10000/20000
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2022
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IP65
(from +20° to -40°) 
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Col ours 

Bl ac k

Whi te

La Petite wall Andrea Quag lio 
Manuel a Si monel li

2016

La Peti te par ete ripr ende l’equi libri o degl i el ementi  del la ver sione 
da tav olo: l’ar che ti po paral ume appoggi a su un supporto 
inc lina to. Il paral ume è un legger o vol ume pl as ti co chi us o da due 
di ffus ori  che pr oduc ono una pi ac evol e morbi da luc e di ret ta e 
indi retta.

Materiali
Attac co a mur o in ac ciai o e tec no pol imer o, stel o in al lum ini o,  
di ffus or e in tec nopol imer o.

The La Peti te wal l lamp embrac es  the bal anc e of el emen ts 
ac hi ev ed by  the tabl e lamp vers ion: the ar chet ypal  lam ps hade 
res ts  on a slanted  support The lamps hade is a light  pl as tic 
vol ume  clos ed by  two di ffus ers  that pr oduc e a del ightful  sof t 
di rec t and indi rec t light.

Materials
Steel  and tec hnopol ymer wal l mount, al umi num rod,  
tec hno pol ymer di ffus er .

La Peti te mural e repr end l’équi libr e des  él éments  de la version de 
tabl e: l’abat-j our ar chéty pal  repos e sur un support inc liné
L’abat-j our es t un  vol ume en pl as ti que léger fermé par deux  
di ffus eurs  qui  pr odui sent une agr éabl e lumi èr e douc e di rec te et  
indi rec te.

Matériaux
Accroc he au mur  en ac ier et tec hnopol ymèr e, ti ge en al um ini um , 
di ffus eur en tec hno pol ymèr e.

La Pet ite in der  Wan dau sführ ung grei ft das  Glei chgew icht der  
El em ent e der  Tischv er sion auf : Der  ar chet ypi sche Leu chten schirm 
ruht auf  ei ner  gen ei gt en  Hal ter ung. Der  Sc hi rm au s lei chtem  
Kuns tstof f wird von zwei  Diffus or en  ges chlos sen,  die ein 
angenehm  wei ches  direkt es  und indirekt es  Licht er zeu gen .

Materialien
Wandbef es tigung au s St ahl  und Tec hnopol ymer , St iel  au s 
Alum ini um, Diffus or  aus  Tec hnopolymer .

La Pet ite de par ed ret om a el  equi librio de los el em en tos de la 
ver sión de sobr em es a:  la pant al la ar quet ípi ca des can sa sobre 
un sopor te inclinad o. La pant al la es  un volum en  de plás tico 
liger o cer rado po r dos  di fus or es  que producen  una luz  direc ta e 
indirec ta suav e y agr ad ab le.

Materiales
Anclaj e a par ed de ac er o y tec nopol ímer o,  es truc tur a de 
al uminio,  difusor de tec nopolímer o.

Light emission

Dimensions

Ø194 x 258 x 263d
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Led Net circle
Led Net line 66, 125

Michel e De Lucchi 
Alber to Nas on

2011

Colour

Glos sy
whi te

Un pri ncipi o modul ar e organi co cres ce mol ti pl icando e 
intr ec ciando i suo i rami  per es pander si por tando la luc e nel lo 
spaz io.  Oltr e al le vers ioni  circol ar e e linear e standar d è pos sibi le 
compo rr e el emen ti  cus tom che seguono le nec es sità di  ogni  
spaz io per geometri e e di mens ioni .

Materiali
Struttu ra in al lumi ni o, ri fl ettori  in tec nopol imer o tras par ent e.

An org ani c modul ar pri nc ipl e gr ows  by mul tipl ying and 
interw eav ing its  branc hes  as  it ex pands  and sheds  light in spac e.
In addi ti on to the standar d linear and circul ar vers ions , cus tom  
el emen ts  can be put together to meet the needs  of any  spac e in 
terms  of geometri c shapes  and di mens ions .

Materials
Alumi num frame, trans par ent tec hnop ol ymer  refl ec tors .

Un pri ncipe modul ai re struc turé se dé vel oppe en mul tipl iant  
et en entr el aç ant  ses  branc hes  pour s’étendr e, apportant de la 
lumi èr e dans  l’es pac e. En pl us  des  vers ions  circul ai res  et linéai res  
standa rd, il es t pos sibl e de compo ser  des  él ém ent s per sonnal isés  
qui  sui vent les  néc es sités  de chaque es pac e en termes  de  
géomé tri e et de tai lle.

Matériaux
Structure en aluminium, réflecteurs en technopolymère 
transparent.

Ei n organi sches , modular es  Pr inz ip wäc hs t dur ch Ver viel fäl tigung 
sei ner  Ver zwei gungen,  um  sich aus zudehnen und Licht in den  
Raum  zu bringen . Zus ät zlich zu den  kr ei sför migen  und linear en  
St an dar dv er sionen  ist es  mögl ich,  ku ndens pez ifische El em en te 
zus am menz us tel len , di e den  Anf order ungen  jeden Raum s in 
Bez ug auf  Geom et rie und Abmes sungen ent sprec hen.

Materialien
St rukt ur aus  Alum ini um, Ref lekt or en aus  tran spar en tem  
Tec hnopol ymer .

Un principi o modul ar  or gán ico crec e mul tiplican do y 
ent rel az ando sus  ramas  par a ex pandi rse llev ando la luz  al  
es pac io. Adem ás  de las  ver siones  es tándar  circul ar  y lineal , es  
pos ible com poner  el em ent os per sonal izados  que se ad ap tan  
a las  nec esidades  de cada es pac io en  tér minos de geo met ría y 
tam año.

Materiales
Es truc tura de al uminio,  ref lec tor es  de tec nopol ímer o 
trans par ent e.

Light emission

Dimensions 

Led N et circle: Ø 65 0 bas e x  70h
Led N et line 66: 666 x  324 x  70h
Led N et line 125: 1339 x  324 x  70h
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Led Net circle
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Led Net line 66
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Led Net line 125
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Only for special projects which feasibility must be approved
by Artemide technical design department it’s possible to create 
different combinations by joining the Led Net elements
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Awards

2002 – D es ign Innov at ionen  
Des ign Ze nt rum  Nor drh ei n Wes tfal en  
Reddot D es ign Award  
Es sen (D eut schl and)

Colour s 

Fumé 
(onl y Logi co)

Si lk ef fec t

Logico wall 
Logico mini wall
Logico micro wall

Michel e De Lucchi 
Ger har d Rei cher t

2001

Il di ffus or e in vetr o sof fi ato arti gi anal e defi ni sce un vol ume 
morbi do ed irr egol ar e, mos so da curv e che generano un gi oco 
di  pos iti vi e negati vi cos ì da render e modul ar e la geomet ria per  
compos izioni  lineari .

Materiali
Struttura in ac ciai o, di ffus or e in vetr o seta sof fi ato.

The hand-made bl own gl as s di ffus er def ines  a sof t, irregul ar  
vol ume, shaped by  curv es  that generate a rel ati ons hi p of 
pos iti ves  and negati ves  whi ch make the geometri c shape  
modul ar for linear compos iti ons . 

Materials
Steel  frame, bl own silk gl as s di ffus er .

Le di ffus eur en verr e souf fl é arti sanal  défi ni t un vol ume doux  et  
irrégul ier , ani mé par des  courbes  qui  génèr ent un jeu de pos itifs 
et de négati fs  pour rendr e la géométr ie modul ai re et perm et tre 
la créati on de compos iti ons  linéai res . 

Matériaux
Struc tur e en ac ier , di ffus eur en verr e soy eux  souf fl é.

Light emission

Der  handgef er tigt e Diffus or  au s mundgebl as enem  Glas  schaf ft 
ei n wei ches  und unreg el mäß iges  Volum en – unt er br oc hen  von 
Kur ven , di e ei n Wec hs el spi el  von Pos itiv und Negat iv erzeu gen , 
sodas s di e Geom et rie für linear e Kompos itionen  modu lier t wird. 

Materialien
St rukt ur aus  St ah l, Diffus or  au s geb las enem  Sei dengl as.

El  di fusor de vidrio soplado a man o def ine un volum en  suav e e 
irregul ar , mov ido por cur vas  que gen er an un jueg o de positivos y 
negat ivos  par a modul ar  la geo met ría en  compos iciones  lineal es . 

Materiales
Es truc tura de ac er o,  di fus or  de vidr io seda sopl ado.

Dimensions 

Logi co wal l: 330 x  320 x  185d
Logi co mi ni  wal l: 253 x  220 x  103d
Logi co mi cro wal l: 1 89 x  189 x  103d
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Logico ceiling 3x1 20° 

Awards

2002 – D es ign Innov at ionen  
Des ign Ze nt rum  Nor drh ei n Wes tfal en  
2002 - Re ddot  Des ign Awar d  
Es sen (D eut schl and)

Logico ceiling 
Logico mini ceiling 
Logico micro ceiling 

Michel e De Lucchi 
Ger har d Rei cher t

2001

Colou rs

Si lk ef fec t

Fumé
(onl y L ogi co)

Il di ffus or e in vetr o sof fi ato arti gi anal e defi ni sce un vol ume 
morbi do ed irr eg ol ar e, mos so da curv e che generano un gi oc o 
di  pos iti vi e negati vi cos ì da render e modul ar e la geomet ria e 
perme tter e la creaz ione di  compo sizioni  standar d o liber e di  
cres cer e nel lo spaz io in confi guraz ioni  cus tom pi ù ampi e.

Materiali
Corpo lampada in al lumi ni o, di ffus or e in vetr o seta sof fi at o.

The hand-made bl own gl as s di ffus er def ines  a sof t, irregul ar  
vol ume , shaped by  curv es  that generate a game of pos iti ves  and 
negati ves  whi ch make the geometri c shape modul ar and  al low  
the creati on of standar d compos iti ons  or confi gurati ons  that  ar e 
fr ee to gr ow in spac e wi th larger cus tom compos iti ons .

Materials
Alumi num lamp body , bl own silk gl as s di ffus er .

Le diffus eur en verr e souf fl é arti sanal  défi ni t un vol ume doux  
et irrég ul ier , mû par des  courbes  qui  génèr ent un jeu de 
pos iti fs  et de négati fs  pour rendr e la géométri e modul ai re et  
perme ttr e la créa ti on de compos iti ons  standar ds  ou libr es de 
croî tr e da ns  l’es pac e dans  des  con fi gurati ons  pers onnal isées  pl us  
import antes .

Matériaux 
Corps  en al umi ni um, di ffus eur en verr e soy eux  souf fl é.

Der  handgef er tigt e Diffus or  au s mundgebl as enem  Glas zei gt sich 
mit einem  ges chmei dig irreg ulär em  Vol umen,  mit abw ec hsel nd 
nac h oben und unt en  geh en den  Kurven,  um di e Geom et rie 
modular  zu ges tal ten und St an dar dko mpos itionen ode r die frei e 
Ent fal tung im Raum  in gr ößer en , individuel len Konf igu rat ionen  
zu er mögl ichen.

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s Alum ini um, Diffus or  aus  gebl as en em  
Sei den glas .

El difusor de vidrio soplado a mano define un volumen suave 
e irregular, movido por curvas que generan un juego de 
positivos y negativos para modular la geometría y permitir 
la creación de composiciones estándar o con libertad para 
desarrollarse en el espacio en configuraciones personalizadas 
más amplias.

Materiales
Cuer po de la lám par a de al uminio,  difusor de vidrio sed a 
sopl ad o.

Light emission

Dimensions 

Logi co: 4 00 x  400 x  325h
Logi co 3 x120°: 660 x  660 x  350h
Logi co m ini : 280 x  280 x  230h
Logi co m ini  3x 120°: 450 x  450 x  230h
Logi co m icro: 180 x  180 x  190h
Logi co m icro 3 x  12 0°: 330 x  330 x  210h
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Logico ceiling



656

Colou rs 

Struc tur e:
Grey

Diffus er: 
Grey

Struc tur e: 
Br onz e

Diffus er: 
Natural

Melampo wall Adrien  Gar dèr e 

2003

Sempl ice ed el egante nel  suo as pet to tradi zional e,  aggi unge 
funz ional ità graz ie al  mov iment o del  di ffus or e che può es ser e 
inc linato e ruotato ori en tar e la luc e e al l’int er rut tor e sul  br ac cio 
del la struttura.

Materiali
Corpo lampada in al lum ini o,  di ffus or e in ras o di  set a con 
supporto in tec nopol imer o.

Si mpl e and el egant wi th its tradi tional  look,  it adds  func tional ity 
thanks  to the mov abl e di ffus er  that  can be tilted and rot at ed to 
di rec t the light an d the swi tc h on  the ar m of  the fram e.

Materials
Alumi num lamp body , silk sati n diffus er  with tec hnopol ymer  
frame.

Si mpl e et él égante dan s son as pec t tradi tionnel , el le aj out e de la 
fonc ti onnal ité grâc e au  mouv em ent  du di ffus eur , qui  peut  êt re 
inc liné et tour né po ur di ri ger la lum ièr e et  à l’int er rupt eur  sur  le 
bras  de la struc tur e.

Matériaux
Corps  en al umi ni um, di ffus eur  en sat in de soi e av ec  suppor t en 
tec hnopol ymèr e.

Ei ne schl ichte und el ega nt e Leuc ht e mit tradi tionel lem  Flai r, 
di e dur ch di e Bewegun g des  Diffus or s, der  zur  Aus richt ung 
des  Lichts  geki ppt und gedr eht  wer den kann,  und dur ch den 
Sc hal ter am Arm des  Ra hm ens  an Funkt ional ität  gew innt .

Materialien
Leuc htenkörper aus  Alumini um , Diffus or  aus  Sat in mit Hal ter ung 
aus  Tec hnopol ymer .

Senc illa y el egante en su as pec to tradi cional , apor ta 
func ional idad grac ias  al mov imient o del  di fus or , que se puede 
inc linar y gi rar para ori ent ar  la luz , y al  int er rupt or  del  br az o de 
la es truc tura.

Materiales
Cuerpo de la lámpara de al um ini o,  di fus or  de ras o de seda con 
soporte de tec nopol íme ro.

Light emission Dimensions

Ø230 x  350 x  300d
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Awards

2012 – Red dot Des ign Awar d  
High Des ign Qual ity 
Es sen  (Deu tschlan d)

Melete Pi o & Tito Tos o

2011

Control la una perfetta em issione indi ret ta aper ta nel l’am bi ent e 
las ciando che una pi ccola par te del la luc e model li mor bi dam ent e 
il vol ume inferi ore ani mandone la cur vat ur a.

Materiali
Corpo lampada in al lum ini o,  di ffus or e in tec nopol imer o.

It control s a perfec t ind irec t light  that  opens  int o the set ting,  
leav ing a smal l part of the light  to model  the low er  vol um e 
smoothl y, ani mati ng its  cur vat ur e.

Materials
Alumi num lamp body , tec hnopol ymer  di ffus er .

Il contrôl e une émi ssion  indi rec te ouv er te par fai te dans  la pi èc e 
en lai ssant une peti te par tie de la lum ièr e faç onner  douc em ent  
le vol ume inféri eur, en ani mant  sa cour bur e.

Matériaux 
Corps en aluminium, diffuseur en technopolymère.

Colou r 

Whi te

Light emission

Mit der perfekten, offenen und indirekten Emission in den Raum, 
formt diese Leuchte mit einem kleinen Teil des Lichtes sanft das 
untere Volumen und belebt die Bogenform.

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s Alum ini um, Diffus or  aus  Tec hn opolymer .

Controla una per fec ta em isión indirec ta abi er ta al  am bien te 
dej an do que una peq ueñ a par te de la luz de for ma suav em en te 
al  volum en  inf er ior, vital izan do su curvat ura.

Materiales
Cuer po de la lám par a de al uminio,  difusor de tec nopolímer o.

Dimensions 

228 x  55  x  138d
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Awards

Mercury ceiling 
2008 – Good Des ign Awar d  
Th e Chicag o Athen eu m, Chicag o (US)

Mercury ceiling
Mercury mini ceiling

Ros s Loveg rov e

2007

Col our

Pol ished
chr ome bri lliant

Una seri e di  grandi  ciottol i fl uttuanti  sotto un di sco di  al lum ini o 
si ri flet tono in es so e l’un l’al tr o, fac endo ri mbal zar e la luc e tra le 
lor o lisce superfi ci biomorfi che. Dur ant e il gi or no è una scul tur a 
che rifl ette le di nami che del la luc e natural e e il mov imen to del le 
pers on e attor no a sé.

Materiali
Struttu ra lampada in ac ciai o inox , ri fl ettori  in tec nopol imer o,  
corpi  illumi nanti  in al lumi ni o.

A series of large pebbl es  fl oati ng under an al umi num di sc ar e 
refl ec ted in the disc its el f and in one anot her , pi ngi ng th e light  
betwee n thei r smooth bi omorphi c surfac es . Duri ng the day , it is 
a scul ptur e whi ch refl ec ts  the dy nami cs of natural  light and the 
mov em ent of the peopl e ar ound it. 

Materials
Stai nl ess steel  lamp frame, tec hnopol ymer ref lec tor s, al um inum  
lighti ng  bodi es .

Une séri e de gr os  cai lloux  fl ottant sous  un di sque d’al umi ni um  se 
refl ètent l’un dan s l’autr e, fai sant  rebondi r la lumi èr e ent re leur s 
surfac es lisses  et bi omorphi ques . Pendant la jour née,  c’es t une 
scul ptu re qui  refl ète les  dy nami qu es  de la lumi èr e natur elle et  le 
mouv ement des  pers onnes  autour . 

Matériaux
Struc tu re en ac ier inox , réfl ec teurs  en tec hnopol ymèr e, gal et s en 
al umi nium.

Ei ne Re ihe gr oße r Ki es el stei ne schweben unter ei ner schei be,  
spi ege ln sich in di es er und inei nander und las sen das  Licht  
zwi schen ihr en glat ten, bi omorph en Ober fläc hen fließen.  
Tags üb er bi ldet sie ei ne Skul ptur , di e di e Dynami k des  
natürl ichen Lichts  und di e Bewegung der Mens chen um sie 
herum  wi ders pi egel t. 

Materialien
Leuc ht ens truktur aus  Edel stahl , Refl ektor en aus  Tec hnopol ymer , 
Leuc ht körper aus  Alum ini um .

Una seri e de grandes  gui jarr os  que fl otan baj o un di sco de 
al umi nio se refl ej an  en él  y entr e sí, hac iendo rebot ar  la luz  ent re 
sus  lisas superfi cies  bi omórfi cas . Durante el  dí a es  una es cul tur a 
que refl ej a la di nám ica de la luz  nat ur al  y el  mov imient o de las  
pers on as  a su al rededor . 

Materiales
Es truc tura de la lámpada de ac er o inox idabl e,  refl ec tor es  de 
tec nop ol ímer o, fu entes  lumi nos as  de al umi ni o.

Light emission

Mecury mini ceiling

Dimensions 

Mer cur y: Ø1100 x 622h
Mer cur y mini : Ø700 x 562h
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Mecury ceiling
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Awards

2006 – iF Pr odukt  Des ign Awar d  “Des ign Qual ity” 
Han nover  (Deu tschlan d)

2006 – Red dot Des ign Awar d “Pr oduct Des ign”  
Es sen  (Deu tschlan d)

2007 – Good Des ign Awar d 
Th e Chicag o Athen eu m, Chicag o (US)

Mesmeri Er ic So lé 

2005

Light emission Col ours 

Whi te

Pol ished c hr ome 
bri lliant (onl y L ED )

La sinuos a e leggera geometri a a nas tr o del  cor po nas conde 
la sorgente e ri fl ette la luc e emes sa pri nc ipal mente vers o l’al to 
anc he vers o il bas so apr endo l’emi ssione nel l’am bi ent e.

Materiali
Corpo lampada in al lumi ni o, di ffus or e in tec nopol imer o.

The sinuous and light ribbon geometry of the body conceals 
the source and reflects the light primarily upwa rds but also 
downwa rds, opening up the beam into the room. 

Materials
Alumi num lamp body , tec hnopol ymer di ffus er .

La géométrie sinueuse et légère en forme de ruban du corps 
dissimule la source et reflète la lumière émise principalement 
vers le haut mais aussi vers le bas, permettant ainsi l’émission 
dans la pièce. 

Matér iaux 
Corps  en al umi ni um, di ffus eur en tec hnopol ymère.

Der  Lei chtigkei t ver mittel nde Leu chtkör per  in Form ei ner  
ges chw ungen en  Lini e umhül lt die Lichtquel le und läs st das  
Lichtbündel  nac h oben  strömen.  Das  nac h unt en  ab geg eb en e 
Licht br ei tet  sich hi ngeg en  im Rau m aus . 

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s Alum ini um, Diffus or  aus  Tec hn opolymer .

La geom et ría del  cuer po,  sinuos a y liger a como una cinta,  
oc ul ta la fuent e y ref lej a tam bi én  hac ia abaj o la luz  em itida 
pr inc ipal men te hac ia ar riba,  am pl iando la em isión en el es pac io. 

Materiales
Cuer po de la lám par a de al uminio,  difusor de tec nopolímer o.

Dimensions 

340 x 79 x 221d
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Photo by Pierpaolo Ferrari, 2016
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Colou r 

Whi te

Meteorite 15, 35 wall/ceiling
Meteorite 48 ceiling

Pi o & Tito Tos o

2014

Il di ffus ore è real izzato a mano in vet ro ar tistico a doppi o strat o,  
ottenuto con la tec ni ca ar tigi anal e del la sof fiat ur a in stam po a 
fermo e la cons eguente  mol at ur a,  ricor dando nel  risul tat o final e 
l’anti ca tec ni ca murane se del  vet ro bat tut o.

Materiali
Struttura in ac ciai o e ot tone,  di ffus or e in vet ro opal ino sof fiat o 
con trattamento di  ac idat ur a.

The doubl e-l ay er arti sti c gl as s di ffus er  is handm ade us ing the 
moul d-bl owi ng craft te chni que fol low ed by  gr indi ng,  with the 
end resul t res embl ing the age-ol d Mur ano ar t of  ‘bat tut o’  gl as s 
wi th its  tex tur ed,  beaten look.

Materials
Steel  and bras s frame, bl ow n fros ted gl as s di ffus er  with ac id-
etc hi ng tr eatmen t.

Le di ffus eur es t réal isé à la mai n en ver re ar tistique à doubl e 
couc he obtenu par la te chni que ar tisanal e du souf flage dans  un 
moul e fi xe et du meul age ul tér ieur , rappel ant  dans  le rés ul tat  
fi nal  l’anc ienne tec hni que du ver re « bat tut o » de Mur ano. .

Matériaux
Struc tur e en ac ier et en  lai ton,  di ffus eur  en ver re opal e souf flé 
et sati né.

Der Diffu sor wi rd in Handarbei t aus  doppel schi cht igem  Kuns tgl as  
herges tel lt, das  mi t der  handw er kl ichen Tec hni k des  Bl as ens  
und des  ans chl ießenden  Sc hl ei fens  gew onnen wird und im 
Endergebni s an di e al te  Mur ano- Tec hni k des  ges chl agenen 
Glas es  eri nnert.

Materialien
Struktur aus  Stahl  und Mes sing,  Diffus or  aus  gebl as enem  
Opal gl as  mi t Ätz behand lung.

El  di fus or es tá hec ho a mano en vidr io ar tístico de dobl e capa,  
obteni do con la téc ni ca ar tes anal  de sopl ado sin gi rar  el  mol de y 
pos teri or es meri lado, recor dando en el  res ul tado final  la ant igua 
téc ni ca de Murano del  vidr io bat ido.

Materiales
Es truc tura de ac er o y latón, di fus or de vidr io opal ino sopl ado 
mateado al  ác ido.

Light emission

Meteorite 15, 35

Dimensions 

Meteori te 15: Ø 150 x  138d/h
Meteori te 35: Ø 350 x  307d/h
Meteori te 48: Ø 480 x  430h
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Meteorite 35, 15, 48
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Miconos wall

Miconos wall
Miconos ceiling

Er nes to Gismondi  

1999

La compos izione funz ional e ed equi libr at a del la strut tur a che 
regge  il di ffus or e tras par ente dando risal to al la sor gent e ne fa 
un’i cona sempr e el egan te ed at tual e nel la sua sem pl ice bel lez za.

Materiali
Struttura in ac ciai o e ot tone,  di ffus or e in vet ro cristal lo sof fiat o.

The func ti onal  and bal anc ed com pos ition of  the fram e suppor ts 
the trans par ent diffus er , emphas ising the light  sour ce and 
tur ni ng  it into an  ever sty lish and topi cal  icon thanks  to its 
simpl e beauty .

Materials
Steel  and bras s frame, bl ow n pl at e- gl as s di ffus er .

La compos iti on fonc ti on nel le et  équi libr ée de la struc tur e qui  
souti ent le di ffus eu r trans par ent, met tant  en val eur  la sour ce,  
en fai t une icône touj ou rs él égant e et  ac tuel le dans  sa beaut é 
simpl e.

Matér iaux
Struc tur e en ac ier et lai ton,  di ffus eur  en cristal  souf flé.

Col ours 

Struc tur e: 
Pol ished c hr ome

Struc tur e: 
Sati n bras s

Diffus er: 
Trans par ent

Light emission

Ihre Funkt ional ität  und Aus gew ogenhei t, di e St rukt ur , die den  
trans par ent en Diffus or  trägt  und die Lichtquel le bet ont, mac hen  
sie zu ei ner  Ikone,  die dank ihrer  schl icht en Sc hönhei t stet s 
el eg an t und zei tgem äß  blei bt.

Materialien
St rukt ur aus  St ah l und Mes sing, Diffus or  au s geb las en em  
Kr istal lglas .

La com posición func ional  y equi librada de la es tructur a soporta 
el  di fusor trans par ent e,  des tac ando la fuent e y conv irtién dola en  
un icono siem pre el eg an te y ac tual  en su senc illa bel lez a.  

Materiales
Es truc tura de ac er o y lat ón,  di fus or  de vidr io cristal  sop lad o.

Dimensions 

Miconos wal l: Ø250 x 325d
Miconos cei ling: Ø300 x 480h
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Col our

Whi te

Microsurf Nei l Poul ton

2013

Un segno mi ni mal ista quas i imper cetti bi le che si integra 
in qual unque contes to ar chi tettoni co.

Materiali
Corpo lampada in al lumi ni o, di ffus or e in tec nopol imer o.

A mini mal , al mos t unobs trus ive des ign to be integrated 
into any ar chi tec tural  setti ng.

Materials
Alumi num lamp body , tec hnopol ymer di ffus er .

Micros urf es t un signe mi ni mal iste pr esque imper cepti bl e 
qui  s’i ntègr e dans  n’i mporte quel  cont ex te ar chi tec tural .

Matériaux
Corps en aluminium, diffuseur en technopolymère.

Minimal istisch, fas t unm er kl ich:  dies e Leuc ht e int eg rier t 
sich in fas t jed es  ar chitekt oni sche Umfel d.

Materialien
Leuc ht en kö rper  au s Alum ini um, Diffus or  aus  Tec hno polymer .

Un signo mini mal ista cas i imper cept ibl e capaz  de int eg rar se 
en cual quier  contex to ar quitec tóni co.

Materiales
Cuer po de la lám par a de al uminio,  difusor de tec nopolímer o.

Light emission

Dimensions 

225 x 44 x 161d
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nh wall Ner i&Hu

2018

nh è una moder na rei nterpr etaz ione del le tradi zional i lant er ne 
ori enta li. Una sfera in vetr o sof fi ato bianc o è sos tenuta da 
un anello in ottone spaz zol ato, che permette di  appende re 
la lamp ada a par ete o di  pos izionarl a liberamente inv itando a 
interag ire con la luc e.

Materiali
Struttu ra in ac ciai o e ottone, di ffus or e in vetr o opal ino sof fiat o.

nh offers  a moder n rei nterpr etati on of  tradi tional  or ient al  
lanter ns . A whi te bl own gl as s spher e is supported by  a brus hed 
bras s ring, whi ch al lows  you to hang the lamp on a wal l or  pl ac e 
it fr eel y, inv iti ng you to interac t wi th the light.

Materials
Steel  and bras s frame, bl own fr os ted gl as s di ffus er .

nh est une réi nterprétati on moder ne des  lant er nes  ori en tal es  
tradi ti onnel les . Une sphèr e en verr e souf fl é bl anc  es t sout enue 
par un  anneau en lai ton br os sé, qui  permet de sus pendr e 
la lamp e au mur ou de la pos iti onner libr ement, inv itant à 
l’i ntera cti on av ec  la lumi èr e.

Matériaux
Struc tu re en lai ton et ac ier , di ffus eur en verr e opal e souf flé.

nh stel lt ei ne moder ne Neu int er pr et at ion trad itionel ler  
or ient al ischer  Lat er nen  dar . Ei ne wei ße,  mundgebl as en e 
Glas kugel  wird durch ei nen Ri ng aus gebür stet em  Mes sing 
get ragen,  der  es  er mögl icht , di e Leu chte an  di e Wan d zu hän gen  
oder  frei  auf zus tellen und so zur  Int er akt ion mit dem  Licht 
ei nlädt .

Materialien
St rukt ur aus  St ah l und Mes sing, Diffus or  au s geb las enem  
Opal gl as .

nh es  una rei nt er pret ac ión moder na de los  tradi cional es  far oles  
or ient al es .
Una es fer a de vidr io sopl ad o blanc o sos ten ida por  un an illo de 
lat ón cepi llad o, con el  que se pued e colgar  la lám par a en  la 
par ed o col oc ar la libr em ent e,  inv itando a inter ac tuar  con la luz.

Materiales
Es truc tura de ac er o y lat ón,  di fus or  de vidr io opal ino soplad o.

Light emission Colour s

Wal l s upport:  
Bl ac k

Body : 
Brus hed bras s

Diffus er:  
Whi te

Dimensions 

Ø140 x  3 26 x  152d
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Materiali 
Struttura in acciaio, ottone e tecnopolimero, diffusore in 
vetro opalino soffiato.

Materials
Steel , bras s and tec hnopol ymer  frame, bl own fr os ted gl as s 
di ffus er .

Matériaux 
Struc tu re en lai to n, ac ier et technopolymère, di ffus eur en ver re 
opal e souf fl é.

Materialien
Struktu r aus  Stahl , Mes sing und Tec hnopol ymer , Diffus or aus  
gebl as enem Opal gl as .

Materiales
Es truc tura de ac er o, latón y tec nopol ímer o, di fus or de vidrio 
opal ino  sopl ado.

nh 14, 22, 35 ceiling Ner i&Hu

2018

nh 14, 22 ceiling

Light emission Col ours

Struc tur e:  
Bl ac k

Body : 
Brus hed bras s

Diffus er:  
Whi te

Dimensions

nh 14: Ø140 x 410h x Ø140 cei ling ros e
nh 22: Ø220 x 490h x Ø140 cei ling ros e
nh 35: Ø350 x 700h x Ø140 cei ling ros e
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nh 35 ceiling
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Nur mini ceiling
Nur mini gloss ceiling

Er nes to Gismondi

2007

Colour s

Grey

Anthrac ite 
gr ey

Es tr ema sintes i geo metri ca del l’ott ica per  ec cel lenz a,  Nur  
mani fe sta la sua pr es enz a attrav ers o un cor po monol itico.  
Le line e es senz ial i e geometri camente cal ibrate di  una par abol a 
perfett a cel ano un cuor e otti co che cont rol la perfettame nt e 
l’emi ssione, non of fendendo la visione di retta.

Materiali
Attac co a sof fi tto  e corpo lampada in al lumi ni o.
Nur mini  gl os s: di ffus or e in tec nop ol imer o.

The extr eme geo metri c synthes is of opti cs par ex cel lenc e, Nur  
mani fe sts  its  pr es en ce thr ough a monol ithi c body . 
The unders tated and geometri cal ly cal ibrated silhouettes  of  a 
perfec t parabol a conc eal  an opti cal  heart that perfec tl y cont rol s 
the ligh t emi ssion, wi thout compr omi sing di rec t vision. 

Materials
Alumi num cei ling mount and lamp body .
Nur mini  gl os s: tec hnopol ymer di ffus er .

Sy nthè se géométri que ex trême de l’opti que par ex cel len ce,  Nur  
mani fe ste sa prés enc e à trav ers  un corps  monol ithi que. 
Les  lign es  es senti el les  et géométri quement cal ibrées  d’un e 
parabo le parfai te di ssimul ent un cœur opti que qui  contr ôl e 
parfai tement l’émi ssion, sans  of fens er la vision di rec te. 

Matériaux
Accroc he au pl af ond et corps  en al umi ni um.
Nur mini  gl os s : di ffus eur en tec hnopo lymèr e.

Als ex trem e geom et rische Sy nthes e der  Opt ik schl ec hthin 
man ifes tier t Nur  ihr e Pr äs en z mit ei nem monol ithi sche n Körper . 
Hint er  den wes en tlichen,  geo met risch kal ibrier ten  Lini en  ei ner  
per fekt en  Par abel  ver bi rgt  sich ei n optisches  Ker ns tüc k, das  
di e Abs trahl ung per fekt  kont rollier t, ohne di rekt en Ei nblick zu 
gew äh ren. 

Materialien
Dec ken bef es tigung und Leuc ht en kö rper  au s Aluminium .
Nur mini  glos s: Diffus or  aus  Tec hnopolymer .

Sí ntes is geo mét rica ex trem a de la óptica por ex cel en cia, Nur 
man ifies ta su pres enc ia a trav és  de un cuer po monol ítico. Las  
líneas  depur ad as  y geo mét ricam ent e cal ibradas  de una  par áb ola 
per fec ta ocultan  un coraz ón ópt ico que cont rol a per fectam en te 
la em isión,  sin of en der  la visión direc ta.  

Materiales
Anclaj e al  tec ho y cuer po de la lám par a de al uminio.
Nur mini  glos s: difusor de tec nopolímer o.

Light emission

Glos sy 
bl ac k

Glos sy 
whi te

Dimensions 

Ø366 x  2 84h
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Nur mini anthracite grey
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Nur mini gloss white
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Nur mini gloss black
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“O” 45 wall/ceiling EL EM EN TAL

2018

“O ” conc ilia le es igenz e del l’am bi ent e nat ur al e e ur bano.
È una circonfer enz a che non inv ade l’am bi ent e nat ur al e,  un 
frame che inc or ni cia pr os pet tive.  Può es ser e fissat o a par et e 
o a sof fi tto.

Materiali
Attac co a mur o in ac ciai o e al lumi ni o,  cor po lam pada in 
al lumi ni o es trus o, di ffu sor e in silicone ot tico.

“O ” ac commodates  the  needs  of  bot h nat ur al  and ur ban 
setti ngs . It is a circumfe renc e that  does  not  impi nge upon the 
natural  setti ng, a frame  that  af for ds  var ious  view s. It can be 
sec ur ed to the gr ound or , in the smal ler  ver sion,  to the wal l 
and cei ling too.

Materials
Steel  and al umi num wa ll mount , ex truded al um inum  lam p body , 
opti cal  silicone di ffus er .

“O ” conc ilie les  bes oi ns  d’ un env ironnem ent  nat ur el  et  ur bai n.  
C’es t une circonf ér enc e qui  n’env ahi t pas  l’es pac e nat ur el , un 
cadr e qui  enc adr e les  pers pec ti ves . Il peut  êt re fixé au sol  ou,  en 
vers ion pl us  peti te, à un  mur  ou un pl af ond.

Matériaux
Accroc he  au mur  en ac ier  et  al um ini um , cor ps  en al um ini um  
ex trudé, di ffus eu r en silicone opt ique.

“O ” ver eint di e Ans prü che von nat ür lichem  und ur banem  
Raum. Das  kr ei sförmi ge  Obj ekt  pas st sich dez ent  der  nat ür lichen 
Umgebung an und bi ldet  den Rahm en für  Per spekt iven.  
Die Leuc hte kann am Boden oder  in ihr er  kl ei ner en Aus führ ung 
auc h an der Wand und  Dec ke bef es tigt  wer den.

Materialien
Wandbefes ti gung aus  Stahl  und Alum ini um , Leuc ht enkör per  aus  
stranggepr es stem  Alum ini um , Diffus or  aus  opt ischem  Si likon.

“O ” conc ilia las  nec es idades  del  am bi ent e nat ur al  y ur bano.  
Es  una circunfer enc ia que no inv ade el  ent or no nat ur al , una 
es truc tura que enmar ca per spec tivas . Se puede fijar  al  suel o 
o en la vers ión más  peq ueña tam bi én a la par ed y el  tec ho.

Materiales
Anc laj e a par ed de ac er o y al umi ni o,  cuer po de la lám par a de 
al umi ni o ex trui do, di fus or  de silicona ópt ica.

Colour

Bl ac k

Light emission

Dimensions 

Ø450 x  4 60d/h x  250 x  100 wal l/c ei ling s upport
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Osidio wall Michel e De Lucchi

2022

Un singol o el emento modul ar e,  legger o e or gani co def ini sce una 
struttura rami fi cata con  due tes te che cont rol lano con pr ec isione 
la luc e senz a abbagl iar e di rez iona ndol a nel l’am bi ent e in modo 
indi retto .

Materiali
Struttura in ac ciai o e al lum ini o,  gr uppo ot tico in tec nopol imer o.

A singl e modul ar , light and or gani c el em ent  def ines  the br anc h-
like struc tur e wi th two heads  whi ch ac cur at el y cont rol  light  
wi thout caus ing gl ar e, di rec ti ng it int o the set ting indi rec tly.

Materials
Steel  and al umi num fra me,  tec hnopol ymer  opt ical  as sem bl y.

Un seul  él ément modul ai re,  léger  et  or gani que,  déf ini t une 
struc tur e rami fi ée  dont  les  deux  têt es  cont rôl ent  av ec  pr éc ision la 
lumi èr e sans  ébl oui r en  l’or ient ant  indi rec tem ent  dans  la pi èc e.

Matériaux
Struc tur e en ac ier et al umini um , gr oupe opt ique en 
tec hnopol ymèr e.

Colour

Titani um

Light emission

Ei n ei nz el nes  modul ar es , lei cht es  und or gani sches  El em en t 
schaf ft ei ne ver zwei gte St rukt ur mit zwei  Leu chtenköpf en , die 
das  Licht mit Pr äz ision di rigier en und ohne zu bl enden  indirekt  in 
den Raum  richten.

Materialien
Struktur aus Stahl und Aluminium, optische Einheit aus 
Technopolymer.

Un único el em ent o modul ar , liger o y orgáni co def ine una 
es truc tura ram ificad a con dos cab ez al es  que cont rol an con 
pr ec isión la luz  sin des lum br ar , di rigiéndol a indi rec tam en te al  
am bient e.

Materiales
Es truc tura de ac er o y al um ini o,  conj unt o ópt ico de 
tec nopolímer o.

Dimensions 

550 x  36 5 x  233d
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Pat en t Pen din g
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Awards

Pipe

2006 – Red dot Awar d Pr oduct Des ign  
“Bes t of the bes t”  
Es sen  (Deu tschlan d)

2008 – Des ignprei s der  Bundes rep ublik Deu tschlan d  
Fran kf urt (Deu tschlan d)

Pipe suspension

2004 – Compas so d‘Oro / A.D.I. 
Milan o (Ital ia)

Intel  Des ign 2003 
Cat eg oria Des ign “Augusto Morel lo” 
Sel ez ione al la III ed izione 2003 
Milan o (Ital ia)

2004 – Des ign Pl us, Light + Building  
Fran kf urt am  Mai n (Deu tschlan d)

Museums

Des ign Collec tion of the Museu m  
of Moder n Art – New  York (USA )

Pipe wall/ceiling Her zog & de Meur on

2002

Innov ati va nel la tec nol ogi a,  nei  mat er ial i e nel la ges tione 
manual e, permette di  model lar e lo stel o per  or ient ar e la luc e.  
La tes ta rac chi ude un diffus or e coni co in al lum ini o for at o che 
conc entra la luc e ma lascia fuor ius cire una mor bi da em issione 
di ffus a che ani ma  la guai na siliconi ca.

Materiali
Struttura in tec nopol imer o e ac ciai o rives tito da una guai na in 
silicone, di ffus or e in tec nopol imer o,  riflet tor e in al lum ini o ot tico.

Innov ati ve in its  tec hno logy , mat er ial s and manual  oper at ion,  it 
al lows  you to pl y the rod to di rec t the light . The head enc los es  
the taper ed perforated al um inum  di ffus er  whi ch conc ent rat es  
the light yet al lows  a soft di ffus ed gl ow  to shi ne out  and 
ani mate the silicone she at h.
Materials
Tec hnopol ymer and steel  frame cov er ed with a silicone sheat h,  
tec hnopol ymer di ffus er , opt ical  al um inum  ref lec tor .

Innov ante sur le pl an de la tec hnol ogi e,  des  mat ér iaux  et  de la 
mani pul ati on, el le perm et  de faç onner  la tige pour  di riger  la 
lumi èr e. La tête renferme un di ffus eur  coni que en al um ini um  
perforé qui  conc entr e la lum ièr e mai s lai sse éc happer  une douc e 
émi ssion di ffus e qui  an ime la gai ne en silicone.

Matériaux
Struc tur e en tec hnopol ymèr e et  ac ier  rec ouv er t d’ une gai ne en 
silicone, di ffus eu r en tec hnopol ymèr e,  réf lec teur  en al um ini um  
opti que.

Innov ati v hi ns ichtl ich Tec hnol ogi e,  Mat er ial ien und manuel ler  
Handhabung, wi rd das  Licht dur ch di e Aus richt ung des  St abs  
gel enkt. Der Kopf ums chl ießt  ei nen koni schen Diffus or  aus  
perfori ertem Alumi ni um , der das  Licht bü ndel t, aber ei nen 
wei chen, di ffus en  Licht schei n abgi bt , der  den Si likonm ant el  
bel ebt.

Materialien
Soc kel  aus  lac ki ertem Stahl ; St ab um mant el t mit ei ner  
Si likonhül le; Leuc htenko pf  aus  trans par ent em  Tec hnopol ymer ; 
trans par ente Lins e; Inne nr ef lekt or  aus  ver spi egel tem  Alum ini um .

Innov adora en tec nol og ía,  mat er ial es  y cont rol  manual , per mite 
model ar el  tal lo para di rigi r la luz . El  cabez al  enc ier ra un di fus or  
cóni co de al umi ni o perf or ado que conc ent ra la luz  per o dej a 
es capar una suav e emi sión di fus a que da vida a la funda de 
silicona.

Materiales
Estructura de tecnopolímero y acero revestido con funda de 
silicona, difusor de tecnopolímero, reflector de aluminio óptico.

Light emission Col our

Whi te 
trans lucen t

Dimensions 

Ø210 head x max  1180d/ h 
x Ø180 wal l/cei ling support
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Pirce wall white, Pirce micro wall gold

Le vol ute di  Pi rce si apr ono nel la vers ione a par ete per ri fl et ter e 
la luce nel l’ambi ente in uno scul tor eo  gi oc o di  for me,  di  luc i e di  
ombr e.

Materiali
Attac co a par ete in ac ciai o, corpo lampada in al lumi ni o.

The volutes  of Pi rce open up in the wal l lamp vers ion to ref lec t 
the ligh t into the setti ng in a scul ptural  game of shapes , light s 
and shadows .

Materials
Steel  wal l mount, al umi num lamp body .

Les  vol utes  de Pi rce s’ouv rent dan s la vers ion mural e pour  
réfl éc hir la lumi èr e dans  la pi èc e dans  un jeu scul ptural  de for -
mes , de lumi èr es  et d’ombr es
Matér iaux
Accroc he au mur  en ac ier , corps  en al umi ni um.

Die Vol uten von Pi rce öf fnen sich in der Aus führung für di e 
Wand und refl ekti er en das  Licht in ei nem skul ptural en Spi el  aus  
Formen , Licht und Sc hatten in den Raum.

Materialien
Wandb efes ti gung aus  Stahl , Leuc htenkörper aus  Alumi ni um.

Las  vol utas  de Pi rce se abr en en la vers ión de par ed para  ref lej ar  
la luz en el  ambi ente en un juego es cul tóri co de formas , luc es  y 
sombra s.

Materiales
Anc laj e a par ed de ac er o, cuerpo de la lámpara de al umi ni o.

Pirce wall
Pirce micro wall

Gius eppe Mau rizio Sc utel là

2010

Col ours

Whi te

Gol d 
(onl y mi cro L ED )

Light emission

Dimensions 
Pi rce wal l: 370 x 250 x 220d
Pi rce micro wal l: 220 x 148 x 160d
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Pirce wall
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Pirce mini ceiling gold

Pirce ceiling
Pirce mini ceiling

Giuseppe Maurizio Scutellà

2012

Materiali
Corpo lampada in alluminio.

Materials
Aluminum lamp body

Matériaux
Corps en aluminium.

Materialien
Leuchtenkörper aus Aluminium.

Materiales
Cuerpo de la lámpara de aluminio.



689

Pirce ceiling white

Colours

 
White

 Gold
(only LED)

Light emission

Dimensions 

Pirce ceiling: 970 x 440h
Pirce mini ceiling: 690 x 360h
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Due di schi  identi ci as sol vono la funz ione di  anc oraggi o al la 
par ete e al loggi ame nto del  motor e lumi nos o LED .

Materiali
Attac co a par ete in ac ciai o, corpo lampada in al lumi ni o.

Two identi cal  di scs perform the fu nc tion of  anc hor ing to the wal l 
and hous ing the LED  light motor .

Materials
Steel  wal l mount, al umi num lamp body .

Deux  disques  identi ques   font of fi ce de fixat ion au mur  et  de 
logeme nt du moteur lumi neux  LED .

Matériaux
Accroche au mur en acier, corps en aluminium.

Zw ei  iden tische Sc hei ben über nehm en di e Funkt ion der  
Ver anker ung in der  Wand und ent hal ten  die LED -Lichtmas chine.

Materialien
Wandbefestigung aus Stahl, Leuchtenkörper aus Alum ini um.

Dos di scos  idén ticos llev an  a cab o la función de anc laj e a la 

par ed y al ber gan el  mot or  lum inos o LED .

Materiales
Anclaj e a par ed de ac er o,  cuer po de la lám par a de al uminio.

Rea 12, 17 Nei l Poul ton

2013

Rea 12
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Awards

2014 –  Reddot D es ign A war d  
High D es ign Q ual ity  
Es sen (D euts chl and)

Colour

Whi te

Light emission

Rea 17

Dimensions 

Rea 12: 120 x  119 x  147d
Rea 17: 170 x  163 x  198d
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Skydro Ros s Loveg rov e

2008

Colou r

Mirr or

Una serie di ciottoli riflette la luce e l’ambiente. Skydro può dar 
vita a molteplici combinazioni aggregando moduli con o senza 
l’elemento che racchiude la sorgente luminosa sospesa.

Materiali
Struttura a soffitto in acciaio, elementi riflettenti in tecnopolimero, 
corpi illuminanti in alluminio.

A series of pebbles reflects the light and the surroundings. Skydro 
can give rise to multiple combinations by aggregating modules 
with or without the element that encloses the suspended light 
source.

Materials
Steel ceiling frame, technopolymer reflector elements, aluminum 
lighting bodies.

Une série de galets reflète la lumière et l’espace ambiant. Skydro 
peut donner lieu à de multiples combinaisons en associant les 
modules avec ou sans l’élément renfermant la source lumineuse 
suspendue.

Matériaux
Structure au plafond en acier, éléments réfléchissants en 
technopolymère, galets en aluminium.

Light emission

Eine Reihe von Kieselsteinen reflektiert Licht und Atmosphäre. 
Skydro kann verschiedenste Konfigurationen bilden, indem es 
Module mit oder ohne abgehängte Lichtquelle zusammenfügt.

Materialien
Deckenstruktur aus Stahl, reflektierende Elemente aus 
Technopolymer, Leuchtkörper aus Alum ini um.

Una serie de guijarros refleja la luz y el ambiente. Con Skydro se 
pueden crear múltiples combinaciones agregando módulos con o 
sin el elemento que contiene la fuente luminosa suspendida.

Materiales
Estructura de techo de acero, elementos reflectantes de 
tecnopolímero, fuentes luminosas de aluminio.

Dimensions 

Modul e wi th l ighti ng uni t: 1425 x  1360Ø  x  136d/h
Modul e wi thout l ighti ng uni t: 1425 x  1360Ø  x  420d/h
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Stellar Nebula ceiling BI G-Bjar ke Ingel s Group

2022

Stel lar Nebul a è una fami gl ia di  lampade che interpr et a 
e val orizza la sof fiatura arti gi anal e del  vet ro unendol a ad 
innov ati ve tec ni che di  fi ni tura. Il mas tr o vet rai o ac cent ua  l’uni cità 
di  ogn i pez zo ri model landone la geometri a dopo la sof fiat ur a 
in stampo. Il vetr o cri stal lo viene trat tat o con un sos teni bile 
pr oc es so di  meta llizzaz ione sottov uot o PVD  (Physical Vapour 
Deposition).

Materiali
Struttu ra in ac ciai o e al lumi ni o, ri fl ettor e in tec nopol imer o,  
di ffus or e in vetr o cri stal lo sof fi ato con trattamento di croi co.

Stellar Nebula is a family of lamps that interprets and enhances 
artisanal glassblowing by combining it with innovative finishing 
techniques. The master glassmaker accentuates the uniqueness of 
each piece by reshaping its geometry after mold-blowing.
Crystal glass is treated with a sustainable PVD (Physical Vapour 
Deposition) vacuum metallization process.

Materials
Steel  and al umi num frame, tec hnopol ymer ref lec tor , bl own 
pl ate-g las s di ffus er  wi th di chr oi c treatment.

Stel lar Nebul a es t une fami lle de lampes  qui  interprète et 
amél iore le souf fl age arti sanal  du verr e en le combi nant av ec  des  
tec hni ques  de fi ni ti on innov antes . Le maî tr e ver rier  ac cen tue le 
carac tè re uni que  de chaque pi èc e en refaç onnant sa géo mét rie 
après  souf fl age dans  le moul e. Le verr e cri stal  es t trai té av ec  
un proc es sus  de métal lisati on sous  vide PVD  (Physical Vapour 
Deposition) durable.

Matériaux
Structure en acier et en aluminium, réflecteur en 
technopolymère, diffuseur en cristal soufflé dichroïque.

St el lar  Neb ula ist ei ne Lam penf am ilie,  di e die handw er kl iche 
Glas bl äs er ei  int er pr et ier t und ver bes ser t, indem  sie sie 
mit innov at iven Ver edel ungstec hni ken  ko mbi nier t. Der  
Glas mac her mei ster  bet ont di e Ei nz igar tigkei t jed es  St ücks , indem  
er  sei ne Geo met rie neu  for mt, nac hdem  es  in di e Form geb las en  
wurde.  Das  Kr istal lgl as  wird mit einem  nac hhal tigen PV D (Physical 
Vapour Deposition)-Vakuum met al lisier ungsproz es s beh an del t.

Materialien
St rukt ur aus  St ah l und Alum ini um, Ref lekt or  au s Tec hno polymer , 
Diffus or  aus  gebl as enem  Kr istal lgl as  mit di chr oitischer  
Behandl ung.

St el lar  Neb ula es  una fam ilia de lám par as  que inter preta y 
val oriza el  sopl ad o ar tes an al  del  vidr io com binándol o con 
innovad oras  téc nicas  de ac abado.  El  maes tro vidr ier o ac en túa la 
singular idad de cada pi ez a rem odel an do su geom et ría des pués  
de ser  soplada en el  mol de.  El  cristal  se trat a con un proces o 
de met al izac ión al  vac ío de PV D (Physical Vapour Deposition) 
sos ten ibl e.

Materiales
Estructura de acero y aluminio, reflector de tecnopolímero, difusor 
de vidrio cristal soplado con tratamiento dicroico.

Colou r

Trans par ent wi th
di chr oi c tr eatment PVD

Light emission Awards

2022 – Des ign Pl us Awar d Winner  
Des ign Pl us Light+Building Awar d 
Fran kf urt (Deu tschlan d) 

Dimensions 

Ø300 x  370h x  Ø 185 c ei ling r ose
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Awards

2002 – Pr ix “L’Obser veu r du Des ign 2002” 
“Et oile 2002” – Par is (Fran ce)  

2002 – Red dot Des ign Awar d  
Es sen  (Deu tschlan d) 

2002 – iF Pr oduct Des ign Awar d  
Han nover  (Deu tschlan d)

2002 – Compas so d’Oro / ADI – Sel ec tion 
Milan o (Ital ia)

El emen tar e e fun zional e la sua geometri a si pr es ta ad ac cogl ier e 
di vers e sorgenti  e circui ti  LED  di  di vers e pot enz e al lungandos i per  
di stri bu ire l’emi ssione e supportar e di vers e nec es sità di  luc e.

Materiali
Attacco a parete in acciaio, corpo lampada in alluminio.

Essential and functional, its geometric shape is designed to 
accommodate various light sources and LED circuits of various 
power ratings, extending to distribute diverse sources and the light 
emission and support various lighting requirements.

Materials
Steel  wal l mount, al umi num lamp body .

Él émen tai re et fo nc ti onnel le, sa géométri e se prête à ac cuei llir 
des  circui ts  LED  de di ffér entes  sour ces  en s’éti rant pour répar tir 
l’émi ssion et pr end re en charge différ entes  néc es sités  d’é clai rage.

Matériaux
Accroche au mur en acier, corps en aluminium.

Ihre elementare und funktionale Geometrie eignet sich für die 
Aufnahme verschiedener Lichtquellen und LED-Stärken. Das Design 
lässt sich anpassen, um die Lichtemission zu vergrößern und bietet 
so eine Lösung für verschiedenste Anforderungen. 

Materialien
Wandbefestigung aus Stahl, Leuchtenkörper aus Alumi ni um.

El emen tal  y func ional , su geometrí a se pr es ta par a al oj ar  fuent es  
di fer entes  y circui tos  LED  de vari as potenc ias , ampl iándos e par a 
di stri bu ir la emi sión y soportar di sti ntas  nec es idades  lumí ni cas .

Materiales
Anc laj e a par ed de ac er o, cuerpo de la lámpara de al umi ni o.

Talo Nei l Poul ton 

2002

Silve r grey

Mirror

Light emission Col our 

Whi te

Pol ished  
chr om e br illiant

Si lver

Matt
bl ac k

Dimensions 

Tal o:  210 x 34 x 100d 
Tal o LED : 210 x 42 x 100d
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Awards

2002 – Pr ix “L’Obser veu r du Des ign 2002” 
“Et oile 2002” – Par is (Fran ce)  

2002 – Red dot Des ign Awar d  
Es sen  (Deu tschlan d) 

2002 – iF Pr oduct Des ign Awar d  
Han nover  (Deu tschlan d)

2002 – Compas so d’Oro / ADI – Sel ez ione 
Milan o (Ital ia)

El emen tar e e fun zional e la sua geometri a si pr es ta ad ac cogl ier e 
di vers e sorgenti  e circui ti  LED  di  di vers e pot enz e al lungandos i 
per di stri bui re l’e missione e suppor tar e di vers e nec es sità di  luc e.

Materiali
Attac co e tes tate in al lumi ni o, corpo lampada in al lumi nio 
es trus o, di ffus ori  in tec nopol imer o.

Essential and functional, its geometric shape is designed to 
accommodate various light sources and LED circuits of various 
power ratings, extending to distribute diverse sources and the light 
emission and support various lighting requirements.

Materials
Alumi num mount and end caps , ex truded al umi num lamp body , 
tec hno pol ymer di ffus ers .

Él émen tai re et fo nc ti onnel le, sa géométri e se prête à ac cuei llir 
des  circui ts  LED  de di ffér entes  sour ces  en s’éti rant pour répar tir 
l’émi ssion et pr en dre en charge différ entes  néc es sités  d’éc lai rage

Matériaux
Accroc he et têtes  en al umi ni um, corps  en al umi ni um ex tr udé,  
di ffus eur en tec hno pol ymèr e.

Ihr e el ementar e und funkti onal e Geom etri e ei gnet sich für  di e 
Aufnah me vers chi edener Lichtquel len und LED -Stärken. Das  
Des ign  läs st sich anpas sen, um di e Lichtemi ssion zu vergr ößer n 
und bietet so ei ne Lös ung für vers chi edens te Anfor der ungen.

Materialien
Befes ti gung und Endtei le aus  Alumi ni um , Leuc htenkörper  au s 
strangg epr es stem  Alumi ni um , Diffus or en aus  Tec hnopol ymer .

El emen tal  y func ional , su geometrí a se pr es ta par a al oj ar  fuent es  
di fer entes  y circui tos  LED  de vari as po tenc ias , ampl iándos e par a 
di stri bu ir la emi sión y soportar di sti ntas  nec es idades  lumí ni cas .

Materiales
Anc laj e y cabez al es  de al umi ni o, cuerpo de la lámpara de 
al umi nio ex trui do, di fus or es  de tec nopol ímer o.

Talo 60, 90, 120, 150 Nei l Poul ton 

2001

Light emission Colou r 

Whi te

Pol ished 
chr ome bri lliant

Si lver

Matt
bl ac k

Dimensions 

Tal o 60:  600 x 40 x 100d
Tal o 90: 905 x 40 x 100d
Tal o 120:  1205 x 40 x 100d
Tal o 150: 1505 x 40 x 100d
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Talo 120
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Teti Vico Magi stret ti 

1970

Il suo des ign sempl ice e iconi co rivel a un’ int el ligenz a modul ar e 
che la rende perf etta per  com por re liber am ent e gr uppi  e 
sequenz e di  el ementi .

Materiali
Corpo lampada in tec nopol imer o stam pat o ad ini ez ione.

Its  simpl e and iconi c de sign rev eal s modul ar  int el ligenc e that  
makes  it perfec t for fr eel y com pos ing gr oups  and sequenc es  of  
el ements .

Materials
Inj ec ti on moul ded tec hnopol ymer  lam p body .

Son des ign simpl e et iconi que rév èl e une int el ligenc e modul ai re 
qui  le ren d parfa it pour  com pos er  libr em ent  des  gr oupes  et  des  
séri es  d’él éments .

Matériaux
Corps  en tec hnopol ymè re moul é par  inj ec tion.

Sei n ei nfac hes , ikoni sches  Des ign of fenbar t ei ne Modul ar ität , di e 
ei ne fr ei e Kombi nati on in Gruppen und Sequenz en er mögl icht .

Materialien
Leuchtenkörper aus spritzgegossenem Technopolymer.

Su diseño simple e icónico revela una inteligencia modular que la 
hace perfecta para componer libremente grupos y secuencias de 
elementos.

Materiales
Cuerpo de la lámpara de tec nopol ímer o iny ec tado.

Light emission Colou rs 

Trans par ent

Whi te

Anthrac ite gr ey

Trans par ent orange

Orange

Dimensions 

Ø140 x  7 0d
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Photo by Aldo Ballo



Light emission
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Tolomeo braccio

Tolomeo wall
Tolomeo mini wall
Tolomeo micro wall
Tolomeo braccio

Michel e De Lucchi 
Gianc ar lo Fas sina 

1987

L’I coni ca vers ione da ta vol o si è ev ol ut a in una fam igl ia di  
lampade sempr e contem por anee.  Con un sistem a di  br ac ci e 
mol le permette di  muo ver e la luc e in qual sias i pos izione con 
sempl icità. La sua tes ta  è uni ver sal e,  pr ont a ad ac cogl ier e di ver se 
tec nol ogi e.

Materiali
Corpo lampada in acciaio e alluminio, steli in alluminio estrusi, 
snodi in alluminio pressofusi, riflettore in alluminio stampato 
con impugnatura in acciaio.

The iconi c tabl e lamp ver sion has  ev ol ved int o an ev er -
contemporary  fami ly of  lam ps . With a system  of  spr ing- bal anc ed 
arms , it al lows  light to be mov ed to any  pos ition with the 
gr eat est of eas e. Its  uni vers al  head is des igned to hous e a range 
of di ffer ent tec hnol ogi es . 

Materials
Steel  and al umi num lam p body , ex truded al um inum  rods , di e-
cas t al umi num joi nts , pres sed al um inum  ref lec tor  with steel  gr ip.

Vers ion  embl éma ti que du des ign ital ien,  el le a év ol ué pour  
dev eni r une fami lle de lam pes  touj our s cont em por ai ne.  Un 
système de bras  et de res sor ts per met  de dépl ac er  fac ilem ent  
la lampe dans  n’i mport e quel le pos ition.  Sa têt e es t uni ver sel le,  
prête à ac cuei llir di ffér ent es  tec hnol og ies . 

Matériaux
Corps  en ac ier et al umi ni um , tiges  en al um ini um  ex trudé,  
arti cul ati ons  en al umi ni um  moul é sous  pr es sion,  réf lec teur  en 
al umi ni um moul é av ec  tige d’ or ient at ion en ac ier .

Die symbolhaf te Tischaus führung hat  sich zu ei ner  Fam ilie 
zei tgem äß er  Leuc ht en  en twickel t. Mit ei nem  Sy stem  au s 
Armen  und Fed er n kann di e Leuc ht e ei nf ac h in jede bel ieb ige 
Pos ition geb rac ht  wer den.  Der  Kopf ist uni ver sel l und kan n mit 
ver schiedenen Tec hnol ogi en ver wendet  wer den.  

Materialien
Leuchtenkörper aus Stahl und Aluminium, Stiele aus 
stranggepresstem Aluminium, Gelenke aus Aluminiumdruckguss, 
Reflektor aus Aluminiumblech mit Griff aus Stahl.

La em blem át ica ver sión de sobrem es a ha ev oluc ionad o en  una 
fam ilia de lám par as  siem pr e contem poráneas . Con un sistem a 
de br az os y muel les , per mite mov er  la luz en  cual qui er  posición 
con fac ilidad.  Su  cab ez al  es  uni ver sal , pr epar ado par a al ber gar  
di fer ent es  tec nol ogías . 

Materiales
Cuer po de la lám par a de ac er o y al umini o,  pi e de al um inio 
ex trui do, ar ticulac iones  de al um ini o fundi do a pres ión,  ref lec tor 
de al uminio es tam pado con agar rader o de ac er o.
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Awards

Tolomeo wall

1989 – Compas so d’Oro / ADI  
Milano (Ital ia)

Tolomeo wall Tolomeo mini wall

Light emission Tolomeo Halo,
mini Halo

Alumi num

Bl ac k
(onl y T ol omeo)

Whi te 
(onl y T ol omeo) 

Tolomeo LED 

mini LED

Alumi num

Tolomeo braccio

Alumi num

Tolomeo micro Halo

Met al  grey

Bl ac k

Anodi zed  or an ge

Anodi zed  bl ue

Anodi zed  red

Pol ished  
whi te

Tolomeo micro LED

Alum inum

Pat en t Pen di ng

Dimensions 

Tol om eo:  min 670 - max  1310 x min 810 - max  1260d
Tol om eo mini : min 570 - max  1110 x min 710 - max  1060d
Tol om eo micro:  min 490 - max  730 x min 490 - max  730d
Tol om eo br ac cio:  min 1030 - max  1670 x min 830 - max  1670d
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Colou r

Alumi num

Tolomeo faretto
Tolomeo micro faretto

Michel e De Lucchi 
Gianc ar lo Fas sina 

1995

La tes ta di  Tol omeo, fi ssata di retta ment e ad un suppor to a 
par et e, è libera di muov ers i in ogni  di rez ione com e nel l’iconi ca 
vers ione da tav ol o. Ges tibi le con l’int er rut tor e pos to sul la tes ta o 
sul la struttura di venta un ut ile strum ent o di  luc e per  spaz i pr ivat i 
ma anc he per ambi enti  del  lav or o e del l’os pi tal ità.

Materiali
Supporto par ete in al lumi ni o luc idat o,  di ffus or e in al lum ini o 
anodi zzato opac o. 

The head of the Tol omeo lamp is fixed  di rec tly to a wal l mount  
and is fr ee to mo ve in any  di rec tion jus t like in the iconi c tabl e 
lamp vers ion. Contr ol led with the di mmer  pl ac ed on the head or  
on the frame, it bec om es  a us ef ul  ins trum ent  of  light  for  pr ivat e 
spac es  but al so for wor k and hos pi tal ity env ironm ent s.

Materials
Wal l support in pol ishe d al um inum , di ffus er  in mat t anodi sed 
al umi num. 

Fixée di rectemen t à un suppor t mur al , la têt e de Tol om eo es t 
libr e de se dépl ac er dan s tout es  les  di rec tions  com me dans  la 
vers ion de tabl e iconi qu e.  Com mandé av ec  l’int er rupt eur  situé  
sur la tête ou sur la stru ctur e,  il dev ient  un appar ei l d’ éc lai rage 
uti le pour les  es pac es  privés  mai s aus si pour  ceux  de trav ai l et  
d’ac cuei l.

Matériaux
Support appl ique en al umini um  pol i, di ffus eur  en al um ini um  
anodi sé opaque. 

Der  Leuc ht en ko pf, der  di rekt  an der  Wandhal ter ung bef es tigt 
ist, läs st sich wie bei  der  iko nischen Tischver sion in jed e Richtung 
bew eg en . Si e wird mit ei nem  Sc hal ter  am  Kopf  oder  am Rah men  
bedi en t. Ei n nüt zliches  Bel euc ht ungsins trum en t für pr ivat e 
Wohnum gebungen,  Arbei ts- und Gas tstät tenber ei che.

Materialien
Wandbef es tigung aus glänz endem  Alum ini um;  
Kopf  au s mat t el oxier tem  Alum ini um. 

El  cabez al  Tol om eo,  fijado di rec tam ent e a un soporte de par ed , 
puede mover se libr em en te en cual quier  di rec ción com o en  la 
icónica ver sión de sobr em es a.  Se pued e en cen der  y apag ar  con 
el  int er ruptor  en  el  cabez al  o en  la es truc tura y se conv ier te en  
una út il her ram ien ta de luz par a es pac ios privad os per o tam bién  
par a en tor nos  de trabaj o y hos tel er ía.

Materiales
Sopor te de apl ique,  de al um ini o pulido; di fus or  de al um inio 
o anodi zad o mat e.  

Light emission

Dimensions 

Tol omeo fa retto: 230 x  250d
Tol omeo m icro far etto:200 x  200d
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Tolomeo faretto with push button, Tolomeo micro faretto with push button

Patent Pending 
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Tolomeo pinza
Tolomeo micro pinza

Michel e De Lucchi 
Gianc ar lo Fas sina 

1995

L’i coni ca tes ta di  Tol om eo di vent a uno strum ent o di  luc e che può 
es ser e fi ssato ov unque gr az ie ad una pr at ica pi nz a.  Sos teni bi le 
e senz a tempo è perfet ta per  illum inar e ogni  spaz io di  vita e 
lav or o.

Materiali
Supporto in al lumi ni o lucidat o,  di ffus or e in al lum ini o anodi zzat o 
opac o, pi nz a in ac ciai o.

The iconic head of the Tolomeo lamp becomes an instrument of 
light which can be fixed anywhere thanks to a practical clip.
Sustainable and timeless, it is perfect for lighting any living or work 
space.

Materials
Support in pol ished al uminum , di ffus er  in mat t anodi sed 
al umi num, clip in steel .

La tête iconique de Tolomeo devient un appareil d’éclairage qui 
peut être fixé n’importe où grâce à sa pince très pratique. Durable 
et intemporelle, elle est parfaite pour illuminer chaque espace de vie 
et de travail.

Matériaux
Support en al umi ni um pol i, di ffus eur  en al um ini um  anodi sé mat , 
pi nc e en ac ier .

Der ikonische Kopf von Tolomeo wird zu einem leichten Instrument, 
das dank einer praktischen Klammer überall befestigt werden kann. 
Nachhaltig, zeitlos und geradezu perfekt für die Beleuchtung von 
Wohn- und Arbeitsräumen.
Materialien
Hal ter ung aus  pol ier tem  Alum ini um, Kop f aus  mat t el oxier tem  
Alum ini um, Kl em me aus  St ah l.

El icónico cabezal Tolomeo se convierte en un instrumento de luz 
que se puede fijar en cualquier lugar gracias a una práctica pinza.
Sostenible y atemporal, es perfecta para iluminar cualquier espacio 
de vida y de trabajo.
Materiales
Sopor te de al um ini o pul ido,  difusor de al um ini o anodi zad o mat e,  
pi nza de ac er o.



Awards

1996 – i F Pr oduc t Des ign Awar d  
Hannov er (Deut schl and)

1996 – “ D’Ex cel lenc e Mar ie- Clai re Mai son”  
Pari s (F ra nc e)

Pat en t Pen din g
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Light emission Tolomeo pinza

Alumi num

Tolomeo micro pinza

Alumi num

Metal  o range
(hal o v ersion onl y)

Metal  r ed
(hal o v ersion onl y)

Metal  b lue
(hal o v ersion onl y)

Dimensions 

Tol omeo pi nz a:  230 x 180d
Tol omeo m icro pi nz a:  200 x 160d
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Colou rs 

Wal l s upport and arms :
Alumi num

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Grey

Tolomeo basculante wall Michel e De Lucchi 
Gianc ar lo Fas sina 

2004

Nel la vers ione bas cul an te l’iconi ca Tol om eo mant iene il sistem a 
di  brac ci e mol le che pe rmet te di  muov er e la luc e in qual sias i 
pos izione con sempl icità ma sos titui sce al la tes ta in al lum ini o un 
di ffus ore bi lanc iato che illumi na mor bi dam ent e tut to l’am bi ent e.

Materiali
Struttura a brac ci mobi li in al lum ini o luc idat o,  di ffus or e in car ta 
pergamena o in ras o di  set a suppor tat o da mat er ial e pl as tico,  
supporto par ete in al lumi ni o bri llant at o.  

In the ti ppi ng vers ion, the iconi c Tol om eo ret ai ns  the system  
of spri ng-bal anc ed arm s that  al low s light  to be mov ed to any  
pos iti on wi th the gr eate st of  eas e but  the al um inum  head has  
been repl ac ed by  a bal anc ed di ffus er  whi ch cas ts a sof t gl ow  
into its  surr oundi ngs .

Materials
Canti lev er ed arm s in po lished al um inum , di ffus er  in par chm ent  
paper or in silk sati n fab ric on a pl as tic fram e,  wal l suppor t 
in pol ished al umi num.

Dans  la vers ion inc linab le,  l’em bl ém at ique Tol om eo cons er ve le 
système de bras  et de res sor ts qui  per met  de dépl ac er  fac ilem ent  
la lumi èr e dans  n’i mpor te quel le pos ition,  mai s rem pl ac e la têt e 
en al umi ni um par un diffus eur  équi libr é qui  éc lai re douc em ent  
toute la pi èc e.

Matériaux
Struc tur e à bras  arti cul és en al um ini um  pol i, di ffus eur  en papi er  
par chemi n ou en  pol ycarbonate rec ouv er t de sat in de soi e,  
support appl ique en al umini um  br illant . 

In de r schw en kb ar en Ver sion behäl t Tol om eo das  symbo lhaf te 
Arm- und Feder system  bei , mit dem  sich di e Leu chte mühel os 
in jede bel iebi ge Po sition br ingen läs st, er set zt aber  den  
Alum ini umkopf  durch ei nen aus gew ogenen Diffusor, der  den  
ges am ten Raum  san ft au sleuc ht et .

Materialien
Ausrichtbar e Arme aus  gl än zen dem  Alum ini um, Sc hirm 
aus  mit Kunststoff stabi lisier tem  Per gam ent papi er  oder  
Sei den sat in, Wandhal ter ung au s polier tem  Alum ini um. 

En la ver sión bas culant e,  la icóni ca Tolom eo  mant iene el  sistem a 
de br az os y muel les  que per mite mover  la luz  en cual quier  
pos ición con fac ilidad per o sustituy e el  cab ez al  de al uminio 
por  un difusor equi librado que ilum ina suav em en te todo el  
am bient e.

Materiales
Es truc tura con br az os móv iles  de al uminio pul ido,  difusor en  
per gam ino o en  ras o seda ref orzado con pl ás tico,  sopor te 
apl ique de al uminio pul ido.

Light emission

Dimensions 

max  750  x  max  800d
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Tolomeo mega wall Michel e De Lucchi 
Gianc ar lo Fas sina 

2003

La caratteri sti ca struttur a a mol le di  Tol om eo por ta nel lo spaz io 
un ampi o di ffus ore liber o di  muov er si per  segui re le es igenz e di  
luc e. Sos teni bi le e senz a tem po è per fet ta per  illum inar e ogni  
spaz io di  vita e lav or o, pubbl ico o pr ivat o.

Materiali
Struttura a brac ci mobi li in al lum ini o luc idat o,  di ffus or e in car ta 
pergamena, in ras o di  set a o in tes sut o ner o suppor tat o 
da materi al e pl as ti co, suppor to par et e in al lum ini o br illant at o.  

The charac teri sti c spri ng  fram e of  Tol om eo br ings  a gener ous ly 
sized di ffus er into  spac e that  is free to mov e ac cor di ng to the 
light req ui rements . Sus tai nabl e and timel es s, it is per fec t for  
lighti ng any  living or wor k spac e,  publ ic or  pr ivat e.

Materials
Canti lev er ed arm s in po lished al um inum , di ffus er  in par chm ent  
paper , in silk sati n or in bl ac k fabr ic on a pl as tic fram e,  
wal l support in pol ished  al um inum .

Fixé di rec tement à un support mur al  et  com mandé par  un 
interrupteur sur la tête,  le di ffus eur  de Tol om eo dev ient  un 
appar ei l d’éc lai ra ge  uti le pour les  es pac es  pr ivés  et  d’ ac cuei l.

Matériaux 
Struc tur e à bras  arti cul és en al um ini um  pol i, di ffus eur  en papi er  
par chemi n, en po lycarbonate rec ouv er t de sat in de soi e gr is 
ou noi r, support appl ique en al umi ni um  br illant . 

Die ty pi sche Feders truk tur  von Tolom eo br ingt  ei nen gr oßen 
Diffu sor in den Rau m, der sich fr ei  bew egen kann,  um  dem  
Lichtbedarf zu fol gen. Nac hhal tig,  zei tlos  und ger adez u per fekt  
für di e Bel euc htung von  Wohn-  und Arbei tsräum en,  egal  ob 
öf fen tl ich oder pri vat.

Materialien
Aus ri chtbar e Arm e aus  gl änz endem  Alum ini um ; Schirm aus 
mit Kunststoff stabilisiertem Pergamentpapier, Seidensatin oder 
schwarz em Gewebe. Wandhal ter ung aus  pol ier tem  Alum ini um .

La carac terí sti ca es truc tur a de muel les  de Tol om eo sitúa en el  
es pac io un gran di fus or  que se puede mov er  libr em ent e en 
func ión de las  nec es ida des  de luz . Sos teni bl e y at em por al , es  
perfec ta para ilumi nar cual qui er  es pac io de vida y de trabaj o,  
públ ico o pri vado.

Materiales
Estructura con braz os  móv iles  de al um ini o pul ido,  
di fus or en pergami no, en ras o seda o en tej ido negr o ref or zado 
con plástico, soporte aplique de aluminio pulido.

Col ours 

Struc tur e: 
Alumi num

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Grey

Struc tur e:
Bl ac k

Diffus er 
Bl ac k

Light emission

Dimensions 

max  1100 x max  1020s
Ø320 / Ø360 / Ø420 di ffuser s
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Tolomeo 32, 24, 18 diffusore wall

Tolomeo diffusore 18, 24, 32 wall Michel e De Lucchi 
Gianc ar lo Fas sina 

2006

Il di ffus ore di  Tol omeo, fissat o di ret tam ent e ad un suppor to a 
par et e e ges ti bi le con l’i nterruttor e pos to sul la tes ta,  di vent a un 
uti le strumento di  luc e per  spaz i pr ivat i e del l’os pi tal ità.

Materiali
Brac cio in al lumi ni o luc idat o,  suppor to par et e in al lum ini o 
bri llantato, di ffus or e in carta pergam ena o in ras o di  set a 
supportato da materi al e pl as tico.

The di ffus er of Tol omeo, whi ch is fixed di rec tly to a wal l mount  
and contr ol led with the  di mmer  pl ac ed on the head,  bec om es  a 
us eful  ins trument of light  for  pr ivat e and hos pi tal ity spac es .

Materials
Arm and wall support in polished aluminum, diffuser 
in par chment paper or in silk sat in fab ric on a pl as tic fram e.  

Fixé di rec tement à un support mu ral  et com mandé par  un 
interrupteur sur la tête,  le di ffus eur  de Tol om eo dev ient  un 
appar ei l d’éc lai ra ge  uti le pour les  es pac es  pr ivés  et  d’ ac cuei l.

Matériaux
Bras  en al umi ni um pol i, suppor t appl ique en al um ini um  br illant , 
di ffus eur en papi er  par chemi n ou  en pol ycar bonat e rec ouv er t 
de sati n de soi e.

Der  Tol om eo Diffus or  wird di rekt  an ei ner  Wandhal ter ung 
bef es tigt und dur ch ei nen Sc hal ter  am  Kopf  bedi ent : Ein 
nüt zliches  Bel euc ht ungsins trum en t für pr ivat e Umgeb ungen  und 
das  Gas tgew er be.

Materialien
Leuc ht en ar m au s hochglanz pol ier tem  Aluminium , 
Wandhal ter ung aus glänzendem Aluminium, Sc hi rm au s mit 
Kuns tstof f stabi lisier tem  Per gam ent pap ier  oder  Sei den sat in.

El  di fusor de Tol om eo,  fijado di rec tam ent e a un soporte de 
par ed que se enc iende y apaga con el  int er rupt or  del  cab ez al , se 
conv ier te en  una útil her ram ient a de luz  par a es pac ios  privad os y 
de hos tel er ía.

Materiales
Brazo de aluminio pulido, soporte de pared de aluminio 
br illant e,  di fus or  en  per gam ino o en ras o sed a ref or zad o 
con pl ás tico.
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Colou rs 

Wal l s upport and arms :
Alumi num

Diffus er: 
Natural

Diffus er: 
Grey

Light emission

Dimensions 

Tol omeo di ffus or e 18: Ø 180 di ffus er x  326 x  278d
Tol omeo di ffus or e 24: Ø 240 di ffus er x  352 x  368d
Tol omeo di ffus or e 32: Ø 320 di ffus er x  406 x  488d
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Unterlinden wall Her zog & de Meur on

2022

La caratteri sti ca tes ta di Unt er linden è sos pes a ad un br ac cio 
ori entabi le attrav ers o cui scor re il cav o per  regol ar ne anc he 
l’al tez za. In tutta la fam igl ia Unt er linden coi nc idono sem pl icità e 
ri cer cate zza che si es pri mono in for me equi libr at e ed es senz ial i, 
curate nei  mi ni mi  detta gl i, funz ional i ed el egant i, uni che nel le 
materi cità e nel le fi ni tu re.

Materiali
Attac co a mur o in al lumi ni o, contr app es o e br ac cio in ac ciai o,  
corpo lampa ri fl ettor e in al lum ini o o ot tone,  di ffus or e in 
tec nopol imer o.

The charac teri sti c head  of  Unt er linden is hangi ng ont o an 
adj us tabl e arm thr ough whi ch the cabl e is thr eaded al so to 
adj us t its  hei ght. In the  ent ire Unt er linden fam ily, simpl icity is 
combi ned wi th sophi sti cat ion,  ex pr es sed in wel l-bal anc ed and 
unders tated shapes , de vised with pai ns taki ng car e for  det ai ls, 
func ti onal  and el egant,  uni que in bot h tex tur e and fini shes .

Materials
Alumi num wal l mount,  steel  count er wei ght  and ar m, al um inum  
or bras s refl ec tor  lamp body , tec hnopol ymer  di ffus er .

La tête carac téri sti que d’Unt er linden es t sus pendue à un br as  
pi votant à l’i ntéri eur du quel  coul isse le câbl e per met tant  de 
régl er sa hauteur . Dans  tout e la fam ille Unt er linden,  simpl icité 
et raf fi nement coïncident, s’ex pri mant  à trav er s des  for mes  
équi librées  et es senti el les , soi gnées  dans  les  moi ndr es  dét ai ls, 
fonc ti onnel les  et él égan tes , uni ques  dans  leur  as pec t mat ér iel  et  
leurs  fi ni ti ons .

Matériaux 
Accroc he  au mur  en al umini um , cont repoi ds  et  br as  en 
ac ier , corps  et réfl ec teur en al umi ni um  et  lai ton,  di ffus eur  en 
tec hnopol ymèr e.  

Colou rs

Bras s

Alumi num

Struc tur e: 
Bl ac k

Light emission

Der  char akt er istische Leuc ht en ko pf von Unter linden  ist an  ei nem  
schw en kb ar en Arm au fgehängt , dur ch den  eb en fal ls das  Kab el  
für di e Höhenei nstel lung ver läuf t. In der  ges am ten  Kollekt ion 
von Unter linden  ver bi nden  sich Sc hl icht hei t und El egan z, die 
sich in aus gew ogen en  und es sen tiel len , bi s ins  kl ei ns te Det ai l 
dur chdac ht en,  funkt ionel len und edl en For men aus dr ücken  – 
ei nzigar tig in Mat er ial ien  und Ver ar bei tung.

Materialien
Wandbef es tigung aus Aluminium , Geg en gew icht und Arm 
aus  St ah l, Leu chtenkör per  und Ref lekt or aus  Alum ini um oder  
Mes sing, Diffus or  au s Tec hnopol ymer .

El  car ac ter ístico cab ez al  de Unter linden  es tá sus pendi do de 
un br az o aj us tab le por  el  que di scurre el  cabl e par a reg ular  
tam bi én  su al tura.  En  toda la fam ilia Unter linden , la sen cillez  
y el  ref inam ient o coi nc iden a trav és  de formas  eq uilibr ad as  
y es enc ial es , es tudi ad as  has ta en los más  míni mos  det al les , 
funcional es  y el egant es , úni cas  en  tér minos de tex tura y 
ac abados .

Materiales
Anclaj e a par ed de al uminio,  contrap es o y braz o de ac er o, 
cuer po de la lám par a y ref lec tor  de al um ini o o lat ón,  di fusor de 
tec nopolímer o.

Awards

2016 - “Bes t of Des ign Pl us Awar d” 
Des ign Pl us Light+Building Awar d 
Fran kf urt (Deu tschlan d) 

2017 – iF Pr oduct Des ign Awar d 
Han nover  (Deu tschlan d)

Dimensions 

Ø117 x  96 x  538h x  300d
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Vine Light spot
Vine Light wall
Vine Light wall L

BI G - Bjar ke Ingel s Group

2021

Col our

Bl ac k

Light emission

Awards

2022 – Wal lpap er  Des ign Awar d 
“Bes t Line Work”

È un a linea pura ed equi librata che con sol o due snodi  ra ggi unge 
la massima libertà di  mov imento per illumi nar e perfettam ent e la 
superfi cie di  lav or o ma anc he per  crea re mol tepl ici scenar i di  luc e 
las cian do ad ognuno la liberà di  model lar e la pr opri a luc e con un 
sempl ice ges to. 

Materiali
Corpo lampada in al lumi ni o es trus o, attac co a mur o,  snodo e 
ri fl etto re in al lum ini o, di ffus or e in tec nopol imer o.

It’ s a pur e and bal anc ed line that reac hes  max imum fr eedom  of  
mov em ent wi th onl y two joi nts , to perfec tl y illumi nate th e wor k 
surfac e but al so create mul ti pl e light  scenar ios , leav ing ev er yone 
fr ee to shape the ir own light wi th  a simpl e mov em ent . 

Materials
Ex trud ed al umi num lamp body , al umi num wal l joi nt and  
refl ec tor , tec hnopol ymer di ffus er .

Il s’a git d’une ligne pur e et équi librée qui , av ec  deux  ar ticul at ions  
seul em ent, as sur e la pl us  grande liberté de mouv ement af in 
d’éc lai rer parfai te ment la surfac e de trav ai l, mai s aus si de créer  
di ffér ent s scénari os  de lumi èr e, en lai ssant à chac un la liber té de 
model er sa lumi èr e par un simpl e ges te.  

Matériaux
Corps  en al umi ni um ex trudé, ac croc he au mur , arti cul ati on et  
réfl ec te ur en al umi ni um, di ffus eur en tec hnopol ymèr e.

Ei ne rei ne und aus gegl ichene Lini e, di e mit nur  zwei  Gel enken 
höc hs te Bewegungs fr ei hei t err ei cht, um di e Arbei ts fl äc he per fekt  
aus zul euc hten, aber auc h um vers chi edene Lichts zenari en zu 
ers cha ffen und allen Nutz er n di e Frei hei t zu las sen, mi t einem  
ei nfac hen Handgri ff ihr en ei genen Lichtraum zu ges tal te n.  

Materialien
Leuc ht enkörper aus  stranggepr es stem  Alum ini um , 
Wandb efes ti gung, Gel enk und Refl ektor aus  Alumi ni um,  Diffus or  
aus  Tec hnopol ymer .

Es  una  línea pura y equi librada que con sol o dos  arti cul ac iones  
al canz a la máx ima libertad de mov imi ento para ilumi nar 
perfec tamente la superfi cie de trabaj o, per o tam bi én par a crear  
múl ti ples  es cenari os  de luz , dej ando que cada uno dé fo rma a su 
pr opi a ilumi nac ión con un simpl e ges to.  

Materiales
Cuerpo  de la lámpara de al umi ni o ex trui do, anc laj e en par ed,  
arti cul ación y refl ec tor de al umi ni o,  di fus or  de tec nopol ímer o.

Dimensions 

Vine Light  spot : Ø186 head x Ø93 wal l suppor t x 215d
Vine Light  wal l: Ø186 head  x 560 x max  64 1d 
Vine Light  wal l L: Ø350 head x max  1234 x max  1855d
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Patent Pending

Vine Light wall
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Vine Light wall, spot, wall L
Photo by Pierpaolo Ferrari
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Vine Light wall L
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Vine Light spot
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Dimmer

Apparecchio dimmerabile tramite pulsante 
presente sulla lampada o sul cavo 
(infrared, microswitch, push button,  
slider control, touch).

Dimmable fixture by means of a switch 
situated on the lamp structure or on  
cable (infrared, microswitch, push button,  
slider control, touch).

Appareil graduable au travers d’un bouton 
poussoir présent sur le corps de la lampe 
ou sur le câble (infrarouge, microswitch, 
bouton poussoir, curseur de contrôle, 
sensitif).

Mit integriertem Dimmer am Leuchten-
körper oder Dimmer am Kabel (Infrarot,  
Microswitch-Dimmer, Push-Dimmer, 
Schiebedimmer, Touch-Dimmer).

Luminaria regulable por medio de un 
pulsador presente en el cuerpo o en el cable 
de la lámpara (infrarrojo, microswitch, 
push button, slider control, touch).

Dimmable

Apparecchio dimmerabile tramite pulsante 
remoto adatto a gestire sorgenti dimmerabili 
(alogene, fluorescenti, LED retrofit).

Dimmable fixture by means of a remote 
switch able to manage dimmable sources 
(halogens, fluorescents, LED Retrofit).

Appareil graduable au travers d’un bouton 
poussoir déporté et adapté à gérer des 
sources graduables (halogène, fluorescente, 
Led retrofit).

Dimmbar unter Verwendung geeigneter 
Steuerungskomponenten (Halogen, 
Kompaktll., LED Retrofit).

Luminaria regulable mediante pulsador 
remoto apto para gestionar fuentes 
de iluminación regulables (halógenas, 
fluorescentes, LED retrofit).

Dimmable (Push)

Apparecchio dimmerabile tramite 
pulsante remoto adatto a gestire driver  
di tipo Push.

Dimmable fixture by means of a remote 
switch able to manage Push Drivers.

Appareil graduable au travers d’un 
bouton poussoir déporté et adapté  
à gérer des alimentations de type Push.

Dimmbar unter Verwendung eines 
geeigneten Tasters, mindestens eine  
4-adrige Zuleitung notwendig. 

Luminaria regulable por medio de 
un pulsador remoto apto para gestionar  
drivers de tipo Push.

Dimmable (1-10V)

Apparecchio dimmerabile tramite pulsante 
remoto adatto a gestire driver di tipo 1.10V.

Dimmable fixture by means of a remote 
switch able to manage 1.10V Drivers.

Appareil graduable au travers d’un bouton 
poussoir déporté et adapté à gérer des 
alimentations de type 1-10V.

Dimmbar unter Verwendung geeigneter 
Steuerungskomponenten- mindestens 
5-adrige Zuleitung notwendig (2-adrige 
Steuerleitung).

Luminaria regulable por medio de un 
pulsador remoto apto para gestionar drivers 
de tipo 1-10V.

Dimmable (APP)

Apparecchio dimmerabile tramite smart-
devices compatibili con Artemide APP 
scaricabile gratuitamente da Google Play o 
Apple Store.

Dimmable fixture by means of smart devices 
compatible with Artemide APP – Google Play 
or Apple Store free download.

Luminaire dimmable au moyen d’appareils 
intelligents compatibles avec Artemide APP - 
Google Play ou Apple Store téléchargement 
gratuit.

Dimmbare Leuchte für die Steuerung über 
Smart Devices, die mit der Artemide APP 
kompatibel sind, die kostenlos im Google 
Play oder Apple Store heruntergeladen 
werden kann.

Aparato regulable gracias a dispositivos 
inteligentes compatibles con Artemide APP 
descargables gratuitamente de Google Play 
o Apple Store.

Dimmable (DALI)

Apparecchio dimmerabile tramite punti di 
comando adatti a gestire driver di tipo DALI.

Dimmable fixture by means of command 
points suitable for handling DALI drivers 
type.

Appareil dimmable au moyen de points de 
commande adaptés à la gestion des drivers 
de type DALI.

Dimmbare Leuchte mit DALI Schnittstelle.

Aparato regulable gracias a los puntos 
de control adecuados para el manejo de 
controladores de tipo DALI.

Dimmable (DALI DT8)

Apparecchio dimmerabile tramite punti 
di comando adatti a gestire driver di tipo 
DALI DT8.

Dimmable fixture by means of command 
points suitable for handling DALI DT8 drivers 
type.

Appareil dimmable au moyen de points de 
commande adaptés à la gestion des drivers 
DALI DT8.

Dimmbare Leuchte mit DALI Schnittstelle 
DT8.

Aparato regulable gracias a los puntos 
de control adecuados para el manejo de 
controladores de tipo DALI DT8.

LED integrato 
Integrated LED source  
LED intégrée 
Integrierte LED 
LED integrado

Lampada portatile 
Portable lamp  
Lampe portable  
Tragbare Lampe  
Lámpara transportable

Sorgente inclusa   
Included source 
Source incluse 
Inkl. Leuchtmittel  
Bombilla incluida

Sorgente esclusa   
Excluded source  
Source non incluse    
Exkl. Leuchtmittel 
Bombilla no incluida

Dimmable (DALI DT8)

Apparecchio dimmerabile tramite punti 
di comando adatti a gestire driver di tipo 
DALI DT8.

Dimmable fixture by means of command 
points suitable for handling DALI DT8 drivers 
type.

Appareil dimmable au moyen de points de 
commande adaptés à la gestion des drivers 
DALI DT8.

Dimmbare Leuchte mit DALI Schnittstelle 
DT8.

Aparato regulable gracias a los puntos 
de control adecuados para el manejo de 
controladores de tipo DALI DT8.

Dimmable (Push/DALI)

Apparecchio dimmerabile tramite pulsante 
remoto adatto a gestire driver di tipo Push 
o in alternativa tramite punti di comando 
adatti a gestire driver di tipo DALI. Nella 
dimmerazione dell’apparecchio il comando 
Push esclude l’impiego del comando DALI 
e viceversa.

Dimmable fixture by means of remote switch 
suitable for handling Push drivers type or, 
alternatively, by means of command points 
suitable for handling DALI drivers type. Dur-
ing the fixture dimming, the Push command 
excludes the DALI command use and vice/
versa.

Appareil dimmable au moyen d’un inter-
rupteur à distance adapté à la gestion des 
drivers de type Push ou, alternativement, au 
moyen de points de commande adaptés à la 
gestion des drivers de type DALI. Pendant la 
gradation du luminaire, la commande Push 
exclut l’utilisation de la commande DALI et 
vice/versa.

Dimmbare Leuchte für die Steuerung 
über einen Taster oder alternativ mit DALI 
Schnittstelle. Während des Dimmvorgangs 
der Leuchte unterbindet der Push-Befehl 
die Anwendung des DALI-Befehls und 
umgekehrt.

Aparato regulable gracias al pulsador remoto 
adaptado para gestionar driver de tipo Push 
o como alternativa gracias a puntos de 
control adaptados a gestionar el driver del 
tipo DALI. En la regulación del aparato el 
controlador Push excluye el uso del comando 
DALI y viceversa.

Dimmable (Push/APP)

Apparecchio dimmerabile sia tramite pul-
sante remoto adatto a gestire driver di tipo 
Push sia tramite smartdevices compatibili 
con Artemide APP scaricabile gratuitamente 
da Google Play o Apple Store. Nella dim-
merazione dell’apparecchio il comando Push 
può coesistere al comando APP.

Dimmable fixture by means both of remote 
switch suitable for handling Push drivers and 
of Artemide APP compatible smart devices - 
Google Play or Apple Store free download. 
During the fixture dimming, the Push 

command can coexist with APP command.

Luminaire dimmable au moyen à la fois d’un 
interrupteur à distance adapté à la gestion 
des pilotes Push et d’appareils intelligents 
compatibles Artemide APP - Google Play ou 
Apple Store téléchargement gratuit. Pendant 
la gradation du luminaire, la commande 
Push peut coexister avec la commande APP.

Dimmbare Leuchte für die Steuerung über 
einen Taster und über Smart Devices, die 
mit der Artemide APP kompatibel sind, die 
kostenlos im Google Play oder Apple Store 
heruntergeladen werden kann, Während des 
Dimmvorgangs kann der Push-Befehl parallel 
mit dem APP-Befehl bestehen.

Fijación regulable por medio de interrup-
tor remoto adecuado para el manejo de 
controladores Push y con la APP Artemide 
compatible con dispositivos inteligentes - 
Google Play o Apple Store descarga gratuita. 
Durante la regulación del dispositivo, el 
comando Push puede coexistir en la APP del 
comando.

Dimmable (Push/1-10V/DALI)

Apparecchio dimmerabile tramite pulsante 
remoto adatto a gestire driver di tipo Push 
o in alternativa tramite punti di comando 
adatti a gestire driver di tipo 1-10V o in 
alternativa tramite punti di comando adatti 
a gestire driver di tipo DALI. Nella dimmer-
azione dell’apparecchio i comandi di un tipo 
escludono l’impiego delle altre due tipologie.

Dimmable fixture by means remote switch 
suitable for handling Push drivers, or, as al-
ternate, by means command points handling 
1-10 drivers or, as alternate, by means com-
mand points handling DALI drivers. When 
dimming the fixture, the commands of one 
type exclude the use of the other two types.

Appareil dimmable au moyen d’un inter-
rupteur à distance adapté à la gestion des 
drivers Push, ou, en alternative, au moyen de 
points de commande gérant 1 à 10 drivers 
ou, en alternative, au moyen de points de 
commande gérant les drivers DALI. Lors de 
la gradation du luminaire, les commandes 
d’un type excluent l’utilisation des deux 
autres types.

Dimmbare Leuchte für die Steuerung der 
Push-Treiber über einen Taster oder alternativ 
mit Kommandopunkten, die 1-10 Treiber be-
dienen, oder alternativ mit Kommandopunk-
ten, die DALI-Treiber ansteuern. Während 
des Dimmvorgangs der Leuchte unterbinden 
die Befehle eines Typs die Anwendung der 
anderen zwei Typen.

Luminaria regulable mediante interruptor 
remoto adecuado para manejar drivers Push, 
o, como alternativa, mediante puntos de 
mando que manejen 1-10 drivers o, como 
alternativa, mediante puntos de mando que 
manejen drivers DALI. Al atenuar el disposi-
tivo, los comandos de un tipo excluyen el 
uso de los otros dos tipos.

Schede tecniche
Technical Sheets
Fiche technique
Technische Spezifikation
Fichas técnicas
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Lampade da tavolo 
Table lamps 
Lampes de table 
Tischleuchten
Lámparas de sobremesa

Castore 14 p. 50

LED 1x4W (E14)
Lamp not included

20IP

Castore 25 p. 50

LED DIM 1x15W (E27)   
Lamp not included

20IP

Dimmer

3
1
0

ø130

ø140

ø250

5
5
0

ø200

Alfa  p. 38

LED DIM 2x6W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmer

Arrival table  p. 40

LED Total power 17W
Color temperature 3000K
Lighting output 555lm 
CRI 90

20IP

Dimmer

Bontà (lamp+plate)  p. 44

LED Total power 2,4W
Color temperature 2700K
Lighting output 242lm 
CRI 80

20IP

Bontà (lamp+bowl) p. 44

LED Total power 2,4W
Color temperature 2700K
Lighting output 242lm 
CRI 80

20IP

Bontà (accessories) p. 44
4
8
0

ø140

ø300

Boalum  p. 42

LED Total power 20W
Color temperature 2700K
Lighting output 780lm 
CRI 90

20IP

m
a
x
 2

0
0
0

ø 60

20IP

Ø250

306308

65
9

Ø120

17
621

4

Ø260

38

Ø120

17
6

Ø180

26
4

8
8

Ø120

3
412

2

Ø180
8

8

Ø120

3
472

Ø260

38
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Demetra professional p. 74

LED Total power 12W
Color temperature 3000K
Lighting output 960lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Dioscuri 14 p. 76

LED 1x6W (E14) 
Lamp not included  

20IP

Dioscuri 35 p. 76

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included  

20IP

Dimmer

Dioscuri 25 p. 76

LED DIM 1x15W (E27) 
Lamp not included  

20IP

Dimmer

Dioscuri 42 p. 76

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included  

20IP

Dimmer

ø140

1
3
6

ø250

2
3

0

ø350

3
4
0

ø420

4
2
0

630 / ma x 965

5
7
0
 /
 m

a
x
 8

4
0

ø200

Cas tor e 35 p. 50

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmer

Choos e p. 52

LED 1x8W (E27)   
Lamp not included

20IP

Dalù p. 62

LED 1x4W (E14)   
Lamp not included

20IP

Dec om pos é light p. 64

LED 1x13W (E27)    
Lamp not included

20IP

ø350

ø270

6
6
0

198

ø230

5
5
4

2
2

6

450

30°

184

2
6
0

6
1
0

ø1 00

Com e T oget her  p. 54

LED Total power 2,4W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 240lm 
CRI 80

20IP

Cur ios it y 36 / Cur ios ity 36 Foc us  p. 58

LED Total power 1,7W
Color temperature 3000K
Lighting output 165lm 
CRI 80

20IP

Cur ios it y 36 Spher e p. 58

LED Total power 1,7W
Color temperature 3000K
Lighting output 165lm 
CRI 80

20IP

Cur ios it y 45 / Cur ios ity 45 Foc us  p. 58

LED Total power 2,5W
Color temperature 3000K
Lighting output 235lm 
CRI 80

20IP

ø120

mi n 130

max 480

m
in

 1
4
0

m
a
x
 5

1
0

Demetra p. 66

Demetra 

LED Total power 8W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 360lm/385lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Energy Label n°1 (A++  A)

Demetra MD

LED Total power 8W
Color temperature 3000K
Lighting output 385lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Demetra micro p. 66

LED Total power 6W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 241lm/257lm
CRI 90

20IP

Dimmer

ø200

630 / ma x 965

5
7
0
 /

 m
a
x
 8

4
0

26
9

85

100

36
0

180

150180

36
0

180 100

150180

36
0

210

210 180

45
0

26
7
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La  Petite p. 110

1x6W LED (E14)
Lamp not included

20IP

3
7
0

250ø194

ø192

Ec lis se p. 78 

LED 1x4W (E14)
Lamp not included

20IP

1
8
0

120

ø160

1
9
0

Em pat ia  16 p. 82

LED Total power 11W
Color temperature 3000K
Lighting output 567lm 
CRI 90

20IP

Dimmer

Em pat ia  26 p. 82

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 710lm 
CRI 90

20IP

Dimmer

Em pat ia  36 p. 82

LED Total power 26W
Color temperature 3000K
Lighting output 1273lm 
CRI 90

20IP

Dimmer

ø260

2
8
9

ø360

3
8
2

Equilibr ist p. 86

LED Total power 12W
Color temperature 3000K
CRI 90

Round head 
Lighting output   240lm
Square head
Lighting output   380lm  

20IP

Dimmer

 ø100

1
2

0

6
3

0

850

ø100 100

Fat o p. 88

LED 2x4W (E14)
Lamp not included

20IP

3
5
0

350

1
0
0

Gople t abl e p. 90

LED 1x20W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmer

Gople m ini  tabl e p. 90 

LED 1x6W (E14)
Lamp not included

20IP

Gople portable p. 96 

LED Total power 2,4W
Color temperature 2700K
Lighting output 212lm 
CRI 80

20IP

Gople plug p. 96

LED 1x5,5W (E14)
Lamp not included

20IP

Huara p. 100

LED Total power 55W
Color temperature 3000K
Lighting output 2000lm 
CRI 90

20IP

Dimmable (App)

Ixa p. 104

LED Total power 10W
Color temperature 3000K
Lighting output 700lm 
CRI 90

20IP

Dimmer

La guna 16 p. 108

LED 1x8W (E14)
Lamp not included

20IP

La guna 26 p. 108

LED DIM 1x20W (E27)
Lamp not included

20IP    

Dimmer

ø160

2
4
1

3
8
3

ø260

La guna 37 p. 108 

LED DIM 1x20W (E27)
Lamp not included

20IP    

Dimmer

5
4
1

ø370

48
5

Ø 150
Ø 210

Ø 180

48
0

Ø 120

Ø 145
Ø 103

34
0

Ø130

26
7

Ø130

26
7

30
0

300

Ø200

415

42
4
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ø350

6
4
6

ø240

ø150

3
2
0

ø120

ø480

ø140

4
3
0

ø1 20

3
0
7

ø350

1
3

8

ø150

ø6 5

Melam po p. 114 

LED 2x17W (E27)   
Lamp not included

20IP

Melam po not te p. 114

LED 1x6W (E14)    
Lamp not included

20IP

Met eor ite 15 p. 118

LED 1x4W (E14)
Lamp not included

20IP

ø350

8
3

6

ø240
5
8
0

ø210

422

34°

ø170

4
0
0

290

ø230

ø140

4
2

5

30°

Onfale piccolo p. 126

LED 1x6W (E14)    
Lamp not included

20IP

Onfale medio p. 126

LED 1x6W (E27)
+
LED 1x2W (E14)    
Lamp not included

20IP

Met eor ite 35 p. 118

LED DIM 1x21W (E27)  
Lamp not included

20IP

Dimmer

Onfale grande p. 126

LED 1x8W (E27)
+
LED 1x2W (E14)    
Lamp not included

20IP

Met eor ite 48 p. 118

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmer

Met eor it e 15 stem p. 120

LED 1x4W (E14)
Lamp not included

20IP

Meteorite 35 stem p. 120

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmer

2
6
0

ø200

ø100

3
4
5

ø280

ø120

4
4
0

ø360

ø140

Mendor i p. 116

LED Total power 8W
Color temperature 3000K
Lighting output 425lm
CRI 80

20IP

Dimmer

4
4
0

480500

Mezza chimera p. 202

LED 3x9W (E27)
Lamp not included

20IP

220

7
7
0

Nesso p. 122

LED 4x5W (E14)
Lamp not included

20IP

3
4
0

ø 540

ø 210

Nessino p. 122

LED 4x5W (E14)
Lamp not included

20IP

nh 1217 p. 124

LED 1x6W (E14)
Lamp not included

20IP

9
0

ø125

ø320

2
2

3

32
2

170

12
7

ø140

50

Les bo p. 112

LED DIM 1x15W (E27)  
Lamp not included

20IP

Dimmer

520

ø160

3
7
0
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Pat roc lo p. 128 

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included   

20IP

Dimmer

Paus ania  TW p. 130

LED Total power 10W
Color temperature 2700-6500K
Lighting output 690lm
CRI 80

20IP

Dimmer

ø280

500

4
5
0

4
3

0

480

Shogun p. 132

LED 1x8W (E27)
Lamp not included   

20IP

ø120

ø320
5
9
5

700

ø1 65

Sis if o p. 134

LED Total power 14W
Color temperature 3000K
Lighting output   646lm
CRI 80

20IP    

Dimmer

St ellar  N ebul a tabl e p. 136

LED Total power 12W
Color temperature 3000K
Lighting output   1750lm
CRI 90

20IP    

Dimmer

ø250

ø9 0

4
1
9

Talak Pr ofes sional p. 144

LED Total power 12W
Color temperature 3000K
Lighting output 745lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Tem pio p. 146

LED Total power 14W
Color temperature 3000K
Lighting output 610lm
CRI 80

20IP

Dimmer

Tizio LED p. 148

LED Total power 8W
Color temperature 3000K
Lighting output 468lm 
CRI 90

20IP

Dimmer

7
0
0

Takku  p. 140

LED Total power 2,5W
Color temperature 3000K
Lighting output 120lm 
CRI 90

20IP
m

in
 2

3
0
 -

 m
a
x
 7

6
0

min 495 - max  680

ø90

min 650 - max  900

m
in

 2
7
0
 -

 m
a
x
 1

0
0
0

ø100

min 780 - max 1080

m
in

 3
1

5
 -

 m
a
x
 1

1
9

0

ø110

Tizi o 35 p. 148

LED 1x2,5W (GY6,35)
Lamp not included

20IP

Tizi o micro p. 148

LED 1x2,4W (G4)
Lamp not included

20IP

Tizi o p. 148 

LED 2,5W (GY6,35)           
Lamp not included

20IP

min 780 - max 1080

m
in

 3
1
5
 -

 m
a
x
 1

1
9
0

ø110

Tolomeo p. 156

Tolomeo

LED 1x8W (E27) 
Lamp not included

20IP

Tolomeo LE D/LE D MD

LED Total power 10W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 593lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Tolomeo LE D 

LED Total power 14W
Warm/Cold white 2300-10000K 
Lighting output 450lm 
CRI 80

20IP

Dimmer

Tolomeo LE D Pure INTEGRALI S

LED Total power 7W
Warm/Cold white 3600K
Lighting output 483lm
Radiant Flux 465mW
CRI 80

20IP

Dimmer

ø230

min 780 - max  1220

m
in

 6
4
5
 -

 m
a
x
 1

2
9
0

m
in

 5
4
0
 -

 m
a
x
 1

0
8
0

ø200

min 680 - max  1020

Tolomeo mini p. 156

Tolomeo mini

LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

Tolomeo mini LE D/LE D MD

LED Total power 10W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 593lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Ø65

Ø180

19
1

100225

465

36
5

65

Ø
30

0
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Tolom eo  midi  LED p. 156

LED Total power 9W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 461lm
CRI 90

20IP

Dimmer m
in

 5
0
0
 -

 m
a
x
 1

0
0
0

min 600 - max  960

ø185

Unt er linden t able p. 176

LED Total power 9W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 339lm/349lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Yanzi  table p. 186

LED Total power 9,5W
Color temperature 3000K
Lighting output 623lm
CRI 90

20IP

Dimmer

ø160

ø117

5
1
5

300

ø230

ø180

min 650 - max  1080

m
in

 6
6
0
 -

 m
a
x
 7

5
0

Tolom eo  bas cul ant e p. 172

LED 1x8W (E27)   
Lamp not included

20IP

m
in

 3
7
0

m
a
x
 7

3
0

min 450 - max  690

ø170

Tolom eo  mega tabl e p. 174

Tolom eo  mega tabl e

LED max 1x21W (E27) 
Lamp not included 

20IP

Dimmer / On-Off Switch

Tolom eo  mega tabl e LED

LED Total power 31W
Color temperature 2700/3000K
CRI 90

Lighting output
natural diffuser 1868lm/2016lm
grey diffuser 1770lm/1914lm
black diffuser 1571lm/1693lm

20IP

Dimmer 

Tolom eo  micro p. 156 

Tolom eo m ic ro

LED 1x4W (E14)   
Lamp not included

20IP

Tolom eo  micro LED

LED Total power 9W            
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 461lm
CRI 90

20IP

Dimmer
1
1
3

0

910

ø320

ø360

ø420

ø320

2
2

0

2
5
0

ø360

2
9
0

ø420

16
3

ø9
0

15
2

280

Vine Light  t abl e fixed p. 180

LED Total power 8W
Color temperature 3000K
Lighting output 750lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Ø186 366

48
5

Vine Li ght table p. 180

LED Total power 8W
Color temperature 3000K
Lighting output 750lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Vine Li ght table Pure INTEGRALI S

LED Total power 8W
Warm/Cold white 3600K
Lighting output 675lm
Radiant Flux 523mW
CRI 82

20IP

Dimmer

Ø186

Ø192

366

48
5
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Athena p. 192

Athena

LED Total power 44W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 3266/3492lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Athena Wh ite INTEGRALI S

LED Total power 44W
Color temperature 5000K
Lighting output 4106lm
Radiant Flux 2777mW
CRI 90

20IP

Dimmer

Arrival floor p. 190

LED Total power 77W
Color temperature 3000K
Lighting output 2422lm
CRI 90

20IP

Dimmer

1
8
3

1

ø320

Cabildo floor p. 194

LED Total power 44W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 2641/2824lm
CRI 90

20IP

Dimmer

1
9
0

1
8
3

0

ø300

410

Cadmo floor p. 196

Indirect emission:
LED Total power 44W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 3831/4003lm
CRI 90

Dimmer

Direct emission:
LED 1x10W (GU10), 2700K
Lamp included
Not dimmable

20IP

ø320

1
7
4
0

Lampade da terra 
Floor lamps 
Lampadaires 
Stehleuchten
Lámparas de pie

Callimaco p. 198

LED Total power 45W
Color temperature 2700K
Lighting output 3225lm
CRI 90

20IP

Dimmer

2
0
0
0

ø390

369 364

19
20

373

36
9
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Cas tor e 35  floor p. 200

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmer

ø340

1
8
2

0

ø350

Choos e fl oor p. 204

LED 2x8W (E27)
Lamp not included

20IP

ø358

ø230

2
2

6

1
4
0
030°

Choos e m ega floor p. 204

Direct emission:
LED 3x15W (E27)
Lamp not included

Indirect emission:
LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

ø550

3
7
0

1
7
8
0

ø370

Cos mic  L eaf p. 206

LED 1x8,5W (G53)
Lamp not included

20IP

ø222

1
9
2
0

380

ø300

1
8
0
0

Dec om pos é light  fl oor p. 208

LED Total power 45W
Color temperature 3000K
Lighting output 3564lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Demetra reading floor p. 210

Demetra reading floor

LED Total power 8W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 360/385lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Demetra reading floor MD

LED Total power 8W
Color temperature 3000K
Lighting output 385lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Discovery floor p. 212

Discovery floor 

LED Total power 55W
Color temperature 2700-6500K
Lighting output 2400-2527lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Discovery floor RGBW

LED Total power 56W
Lighting output RGB 1036lm/White 1817lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Discovery floor Wh ite Violet INTEGRALI S

Day mode: 
LED Total power 67W
Color temperature 2700K
Lighting output 2972lm
Radiant Flux 1804mW
CRI 80
Night mode:
LED Total power 67W
Radiant Flux 5467mW

20IP

Dimmer

Demetra Professional reading floor p. 210

LED Total power 12W
Color temperature 3000K
Lighting output 960lm
CRI 90

20IP

Dimmer

ø210

5
5
0

7
5
0

ø210

5
5
0

7
5
0

Chim er a p. 202

FLUO 3x28W (G5)
Lamp included

20IP

Dimmer

220

1
8
0
0

400

15
70
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Gople fl oor p. 218

LED DIM 1x20W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmer

Gople O ut door p. 222

LED 1x21W (E27)
Lamp not included

44IP

Dulc inea p. 216

FLUO LINEAR 2x80 (G5)
+   
FLUO 1x36W (2G10)
Lamps included

20IP

600 310

2
0
2

0

Ilio p. 226

Ilio

LED Total power 45W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 3332/3564lm
CRI 90

20IP

Dimmable (APP)

Ilio Whit e INTEG RA LI S 

LED Total power 45W
Color temperature 5000K
Lighting output 3920lm
Radiant Flux 2651mW
CRI 90

20IP

Dimmable (APP)

Ilio m ini p. 230

LED Total power 23W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 1462/1528lm
CRI 90

20IP

Dimmable (APP)

ø90

1
7
5
0

300

ø300

ø300

1
6
0
0

La Pet it e floor p. 236

LED 1x12W (E27)
Lamp not included

20IP

Ixa floor p. 232

LED Total power 10W
Color temperature 3000K
Lighting output 700lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Ixa reading floor p. 232

LED Total power 10W
Color temperature 3000K
Lighting output 700lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Megaron p.  238

LED Total power 45W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 3480/3697lm
CRI 90

20IP

Dimmer

ø350

150

1
8
2

0

Melampo floor p. 240

LED 2x17W (E27)
Lamp not included

20IP

ø350

1
6
3

0

420

30°

ø210

ø240

1
3
7
5

Melampo mega floor p. 240

LED DIM 2x21W
Lamp not included

20IP

Dimmer

ø570

2
1
7
4

660

34°

ø350

ø350

1
7
4
0

657

31
5

40

220

17
50

Ø 320

Ø 150

Ø 210

42
5

17
00

Ø100

Ø280

11
02

12
69

Ø250

440

10
53
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1
9
3

0

300

120

New Nature p. 252

Indirect emission:
LED Total power 43W
Color temperature 2700K
Lighting output 3132m
CRI 90
+
Direct emission:
LED Total power 10W
Color temperature 3000K
Lighting output 260lm
CRI 80

20IP

Dimmer  (App)

“O” 45 p. 256

LED Total power 22W
Color temperature 3000K
Lighting output 875m
CRI 90

67IP

“O” 150 p. 256

“O”150 IN

LED Total power 60W
Color temperature 3000K
Lighting output 3126m
CRI 90

44IP

Dimmer (App)

“O”150

LED Total power 65W
Color temperature 3000K
Lighting output 3126m
CRI 90

67IP

1
8
8
0

ø200

ø280

Mim es i p. 246

Mim es i

Indirect emission:
LED Total power 42W
Color temperature 3000K
Lighting output 3733lm
CRI 90

Diffused emission:
LED Total power 3W
Color temperature 6000K
Lighting output 100lm
CRI 80

20IP

Dimmer (App)

Mim es i W hi te INTEG RA LI S

LED Total power 42W
Color temperature 5000K
Lighting output 3887lm
Radiant Flux 2629mW
CRI 90

20IP

Dimmer (App)

Met ac ol or  p. 242

LED Total power 42W
Color temperature 3000K
Lighting output 2500lm
CRI 90
+
LED Total power 86W
Color temperature RGB
CRI 80

20IP

Dimmer (App)

ø1 50

ø340

2
0
5
0

300

2
1
0
5

580

MINOM USH I floor p. 248

LED Total power 28W
Color temperature 3000K
Lighting output 2527lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Mont juic p. 250 

LED DIM 1x11W (R7s)
Lamp not included

20IP

Dimmer

nh 22 floor p. 254 

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmer
1
9
0
0

450

510

“O” 90 p. 256

“O” 90 IN

LED Total power 43W
Color temperature 3000K
Lighting output 1830m
CRI 90

44IP

Dimmer (App)

“O” 90

LED Total power 43W
Color temperature 3000K
Lighting output 1830m
CRI 90

67IP

ø 270

40
0

17
18

420

ø 220

ø 270

250 100

ø 450

46
0

913

463

91
4

40 15
0

Ø900

40

Ø1500

700

15
25

20
0
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Tizi o 35 floor support p. 272

ø100

7
0
0

Tolomeo floor p. 274

Tolomeo floor

LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

Tolomeo floor LE D

LED Total power 10W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 593lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Tolomeo floor LE D 

LED Total power 14W
Color temperature 2300-10000K
Lighting output 450lm
CRI 80

20IP

Dimmer

Tolomeo floor LE D Pure INTEGRALI S

LED Total power 7W
Warm/Cold white 3600K
Lighting output 483lm
Radiant Flux 465mW
CRI 80

20IP

Dimmer

m
in

 1
1
2

0
 -

 m
a
x
 2

2
6
0

1
0
3

0

ø330

max  1340 - min 890

Pipe fl oo r p. 260

Pipe fl oo r

LED Total power 27W
Color temperature 2700K
Lighting output 1763lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Pipe fl oo r Whi te INTEGRALIS

LED Total power 27W
Color temperature 5000K
Lighting output 2143lm
Radiant Flux 1449mW
CRI 90

20IP

Dimmable (App)

6
4
0
 

1
4
0

ø300

ø210

7
7
0

1
2

5
0

2
2

0
0

Tizi o LE D floor, Tizi o floor support p. 272

ø110

7
0
0

Reeds p. 262

LED Total power 9,5W
Color temperature 3000K
Lighting output 79lm
CRI 80

67IP

LED Total power 9,5W
Color temperature 3000K
Lighting output 79lm
CRI 80

68IP

Reeds  T ripl e

LED Total power 28W
Color temperature 3000K
Lighting output 237lm
CRI 80

67IP

LED Total power 28W
Color temperature 3000K
Lighting output 237lm
CRI 80

68IP

Stellar Nebula floor p. 270

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 1890lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Se| eS fl oor p. 266

LED Total power 30W
Color temperature 3000K
Lighting output 2000lm
CRI 90

44IP

Se| eS fl oor  180 p. 266

LED Total power 30W
Color temperature 3000K
Lighting output 2000lm
CRI 90

44IP

1
4
9
9

5
4

219

5
4

Ø340

Ø300

19
00

Ø500

Ø700

73
6

Ø500

Ø700

18
00

423

14
99
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Tolom eo  bas cul ant e floor p. 276

LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP 1
3

5

870

ø180

m
in

 1
0
3

0
 -

 m
a
x
 1

7
0
0

ø330

15°

m
in

 2
2
7
3
 -

 m
a
x
 3

5
1
9

ø1000

min 2608 - max  3553

Tolom eo  bas cul ant e readi ng floor p. 276

LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

1
0
8
0

min 650 - max  870

ø180

15°
1
3
5

Tolom eo  mega floor p. 282

Tolom eo m ega fl oor

LED 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmer / On-Off Switch

Tolom eo  mega floor  LED

LED Total power 31W
Color temperature 2700/3000K
CRI 90

Lighting output
natural diffuser 1868lm/2016lm
grey diffuser 1770lm/1914lm
black diffuser 1571lm/1693lm

20IP

Dimmer

Tolom eo  maxi p. 278

LED 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmer / On-Off Switch

2
3
8
0

10 30 / 10 70  / 11 30 

ø330

ø320

2
2
0

2
5
0

ø360

2
9
0

ø420

Tolomeo lampione outdoor p. 286

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 1613lm
CRI 80

44IP

Tolomeo paralume outdoor p. 286

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 815lm
CRI 80

44IP

Tolomeo micro floor p. 274

Tolomeo micro floor

LED 1x4W (E14)
Lamp not included

20IP

Tolomeo micro floor LE D

LED Total power 9W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 461lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Tolomeo reading floor p. 274

Tolomeo reading floor 

LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

Tolomeo reading floor LE D

LED Total power 10W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 593lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Tolomeo XXL p. 290

LED Total power 55W
Color temperature 3000K
Lighting output 4774lm
CRI 90

65IP

ø146

ø600

1
3

2
2

2
1
8
5

2
3

2
0

1
6
1

665

1080

ø522

3
6
0

1257

665

ø600

2
1
8
5

2
3
2
0

1
3
2
2

Ø230

 1
0
9
0
 /

 1
3

6
0
 /

 1
7
2

0

690 / 450 / 230

m
a
x
 1

6
7
0

1000

ø230

max  15°

Ø520

Ø520

1560

25
05
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Vit ruvio fl oor p. 298

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmer

Yang p. 300 

LED Total power 42W
Color temperature RGB

20IP

Dimmable (App)

Yanzi fl oor p. 304

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 1414lm
CRI 90

20IP

Dimmer

3
1
0

ø400

Vine Light  fl oor p. 294

LED Total power 34W
Color temperature 3000K
Lighting output 3233lm
CRI 90

20IP

Dimmer (App)

max  1859

ø350

17
69

38
8

ø400

Ø400

19
25

754

m
in

 2
00

2 
- 

m
ax

 2
32

2

Ø 400 Ø 350

Unt er lin den floor  p. 292

LED Total power 7,5W
Color temperature 3000K
Lighting output 350lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Ø300

738

17
76

m
in

 1
20

0 
- 

m
ax

 1
50

0
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Alphabet of light circular 90 p. 310

LED Total power 55W
Color temperature 3000K
Lighting output 6041lm
CRI 80

20IP

Dimmabl e (Pus h/ DALI) or di mmab le (Pu sh & APP)

Alphabet of light circular 155 p. 310

LED Total power 91W
Color temperature 3000K
Lighting output 10739lm
CRI 80

20IP

Dimmabl e (Pus h/ DALI) or di mmab le (Pu sh & APP)

Alphabet of light linear 120 p. 310

LED Total power 35W
Color temperature 3000K
Lighting output 3484lm
CRI 80

20IP

Dimmabl e (Pus h/ DALI) or di mmab le (Pu sh & APP)

Alphabet of light linear 180 p. 310

LED Total power 50W
Color temperature 3000K
Lighting output 5226lm
CRI 80

20IP

Dimmabl e (Pus h/ DALI) or di mmab le (Pu sh & APP)

Alphabet of light linear 240 p. 310

LED Total power 63W
Color temperature 3000K
Lighting output 6968lm
CRI 80

20IP

Dimmabl e (Pus h/ DALI) or di mmab le (Pu sh & APP)

Lampade a sospensione
Suspension lamps
Suspensions 
Pendelleuchten 
Suspensiónes

5
0

ø1200

5
0

ø1800

5
0

ø900

5
0

ø1550

Aggregato p. 308

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Aggregato saliscendi p. 308

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

ø380 / 530

1
4
0
 /

 1
7
0

m
a
x
 2

0
0
0

ø250 / 400

m
in

 1
3

5
0
 -

 m
a
x
 3

3
5
0

5
0

ø2400
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ø750

ø300

m
in

 1
2

0
0
 -

 m
a
x
 2

0
0
0

8
0
0

ø250

ø750

m
in

 8
0
0
 -

 m
a
x
 2

0
0
0

Alphabe t of  light  squar e 120 p. 310

LED Total power 100W
Color temperature 3000K
Lighting output 8195lm
CRI 80

20IP

Dimmabl e (Pus h/D ALI) or di mmabl e (A PP)

Alphabe t of  light  squar e 180 p. 310

LED Total power 145W
Color temperature 3000K
Lighting output 12104lm
CRI 80

20IP

Dimmabl e (Pus h/D ALI) or di mmabl e (A PP)

Alphabe t of  light  rec tangul ar p. 310

LED Total power 125W
Color temperature 3000K
Lighting output 10150lm
CRI 80

20IP

Dimmabl e (Pus h/D ALI) or di mmabl e (A PP)

Alphabe t of  light  sys tem p. 310

Visit artemide.com to find all technical datas.

Alt rove s us pens ion p. 328

LED Total power 90W
Color temperature 3000K
Lighting output 3200lm
CRI 90 
+
LED Total power 80W
Color temperature RGB

20IP

Dimmabl e (Pus h & APP)

1000

m
a
x
 2

0
0
0

1
0
0
0

1
0
0

Ameluna p. 330

LED Total power 41W
Color temperature 3000K
Lighting output 4231lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push & APP)

Ameluna RGB p. 330

LED Total power 41W
Color temperature 3000K
Lighting output 4231lm
CRI 90
+
LED Total power 4W
Color temperature RGB

20IP

Dimmable (Push & APP)

Cabildo suspension p. 334

LED Total power 44W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 2641/2824lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Calipso suspension p. 336

LED Total power 55W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 2884lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push) or dimmable (Push & APP)

Calipso linear 120 suspension p. 338

LED Total power 43W
Color temperature 3000K
Lighting output 2985lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/DALI) or dimmable (Push & APP)

Calipso linear 180 suspension p. 338

LED Total power 63W
Color temperature 3000K
Lighting output 4477lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/DALI) or dimmable (Push & APP)

410

190

m
a
x
 1

5
0
0

95

∅

m
in

 5
00

 -
 m

ax
 1

50
0

140

1321

13
21

30
6

1321

ø5
0

10
0

∅
m

in
 5

00
 -

 m
ax

 1
50

0140
30

6

1911

1911

19
11

ø5
0

10
0

∅

m
in

 5
00

 -
 m

ax
 1

50
0

13
21

306

1911

140

1911

ø5
0

10
0

∅

Ø250

Ø206

Ø526

m
ax

 1
80

0

56

46

70 m
ax

 1
60

0

82

1210

∅

m
ax

 1
60

0

70
82

1790

79
 m

m

m
ax

 1
60

0

∅
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Calips o l inear  sys tem p. 338

60 module:
LED Total power 22W
Color temperature 3000K
Lighting output 1492lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/DALI)

120 module:
LED Total power 43W
Color temperature 3000K
Lighting output 2985lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/DALI)

120 APP module:
LED Total power 43W
Color temperature 3000K
Lighting output 2985lm
CRI 90

20IP

Dimmable (APP)

180 module:
LED Total power 63W
Color temperature 3000K
Lighting output 4477 lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/DALI)

180 APP module:
LED Total power 63W
Color temperature 3000K
Lighting output 4477 lm
CRI 90

20IP

Dimmable (APP)

Cas tor e 14 sus pen sion p.342

LED DIM 1x5W (E14) 
Lamp not included

20IP

Dimmable

Cas tor e 25 sus pen sion p. 342

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
in

 3
5
0

m
a
x
 2

0
0
0

ø140

ø150

m
in

 7
2

0
 

m
a
x
 2

2
2

0

ø250

ø150

Cas tor e 35 sus pen sion p. 342

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Cas tor e 42 sus pen sion p. 342

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
in

 8
3
0

m
a
x
 2

3
3
0

ø350

ø150

ø420

m
in

 9
9
0

m
a
x
 2

4
9
0

ø1 50

Chlorophilia p. 344

LED Total power 44W
Color temperature 3000K
Lighting output 3146lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push & APP)

Chlorophilia 2 p. 344

LED Total power 44W
Color temperature 3000K
Lighting output 3146lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push & APP)

ø780

ø250

m
in

 5
0
0

m
a
x
 1

5
0
0

ø780

ø250

m
in

 5
0
0

m
a
x
 1

5
0
0

Choose suspension p. 348

LED DIM 1x15W (E27) 
Lamp not included

20IP

Dimmable

ø358

ø130

5
0

2
2

5

m
a
x
 2

0
0
0

Choose mega suspension p. 348

LED DIM 3x15W (E27) 
Lamp not included

20IP

Dimmable

ø550

ø130

5
0

3
7
0 m

a
x
 2

0
0
0

Copernico p. 350

LED Total power 30W
Color temperature 3000K
Lighting output 3900lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

1
0

1040

m
a
x
 2

0
0
0

7
4
0

2
5

ø98

m
a
x
 2

0
0
0

Cosmic Angel p. 352

LED DIM 2x11W (R7s)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
a
x
 2

0
0
0

4
1
0

1780

Decomposé light suspension p. 354

LED 2x8W (E27)
Lamp not included

20IP

Discovery suspension p. 364

LED Total power 40W
Color temperature 3000K
Lighting output 2857lm
CRI 90

20IP

Dimmabl e (Pus h)  or di mmab le (Pu sh & APP)

ø250

ø700

m
a
x
 1

6
5
0

70
 

82
70
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70
 

79

588

1162

1736
m
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0

m
ax

 1
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m
ax

 1
60

0

∅
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Dis cover y ver tical  70 p.356

Dis cover y ver tical  70

LED Total power 40W
Color temperature 3000K
Lighting output 2857lm  
CRI 90

20IP

Dimmabl e (Pus h/D ALI) or di mmabl e (Pus h & APP)

Dis cover y ver tical  70 

LED Total power 50W
Warm/Cold white 2700-6500K
Lighting output 3246-3343lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (D ALI DT8) or di mmabl e (A PP)

Dis cover y Vver tical  70 RG BW

LED Total power 42W
Color temperature Strip RGB+White
Lighting output RGB 871lm + White 1600lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (D ALI) or di mmabl e (A PP)

Dis cover y ver tical  70 Whi te Viol et  INTEG RA LI S

Day mode: 
LED Total power 52W
Color temperature 2700K
Lighting output 1582lm
Radiant Flux 1124mW
CRI 80
Night mode:
LED Total power 42W
Radiant Flux 3406mW

20IP

Dimmabl e (A PP)

Dis cover y ver tical  100 p. 356

Dis cover y ver tical  100

LED Total power 60W
Color temperature 3000K
Lighting output 4859lm  
CRI 90

20IP

Dimmabl e (Pus h/D ALI) or di mmabl e (Pus h & APP)

Dis cover y Ver tical  100 

LED Total power 71W
Warm/Cold white 2700-6500K
Lighting output 4637-4775lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (D ALI DT8) or di mmabl e (A PP)

Dis cover y Ver tical  100 RG BW

LED Total power 59W
Color temperature Strip RGB+White
Lighting output RGB 1106lm + White 2033lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (D ALI) or di mmabl e (A PP)

Dis cover y Ver tical  100 Whi te Viol et INTEG RA LI S

Day mode: 
LED Total power 60W
Color temperature 2700K
Lighting output 2646lm
Radiant Flux 1606mW
CRI 80
Night mode:
LED Total power 60W
Radiant Flux 4866mW

20IP

Dimmabl e (A PP)

Discovery vertical 140 p. 356

Discovery vertical 140

LED Total power 80W
Color temperature 3000K
Lighting output 6762lm  
CRI 90

20IP

Dimmabl e (Pus h/ DALI) or di mmab le (Pu sh & APP)

Discovery Vertical 140 

LED Total power 84W
Warm/Cold white 2700-6500K
Lighting output 5487-5650lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (DALI DT8)  or di mmab le (APP)

Discovery Vertical 140 RGBW

LED Total power 79W
Color temperature Strip RGB+White
Lighting output RGB 1453lm + White 2670lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (DALI) or  dimmabl e (APP)

Discovery Vertical 140 Wh ite Violet INTEGRALI S

Day mode: 
LED Total power 84W
Color temperature 2700K
Lighting output 3704lm
Radiant Flux 2248mW
CRI 80
Night mode:
LED Total power 84W
Radiant Flux 6812mW

20IP

Dimmabl e (APP)

Discovery space square p. 368

Discovery space square

LED Total power 34W
Color temperature 3000K
Lighting output 1955lm  
CRI 90

20IP

Dimmabl e (Pus h/ DALI) or di mmab le (Pu sh & APP)

Discovery space square 

LED Total power 44W
Warm/Cold white 2700K-6500K
Lighting output 2579-2739lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (DALI DT8)  or di mmab le (APP)

Discovery space square spot 

LED Total power 44W
Warm/Cold white 2700K-6500K
Lighting output 2400-2527lm 
CRI 90
+
LED Total power 25W
Warm/Cold white 3000K
Lighting output 1465lm

20IP

Dimmabl e (APP)

Discovery space square RGBW

LED Total power 36W
Color temperature Strip RGB+White
Lighting output RGB 621lm + White 1087lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (DALI) or  dimmabl e (APP)

∅

Ø206

Ø996

m
in

 1
40

0 
- 

m
ax

 2
40

0

45

∅
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Ø704 m
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m
ax
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0
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∅
Ø1380

Ø237

m
in
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0 
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m
ax
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∅

400

97
0
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m

ax
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0
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∅

400

97
0

970

m
in

 1
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0 
- 

m
ax
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47

0
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Empatia 16 suspension p. 382

LED Total power 11W
Color temperature 3000K
Lighting output 567lm
CRI 90

20IP

Empatia 26 suspension p. 382

LED Total power 16W
Color temperature 3000K
Lighting output 710lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

m
in

 5
0
0

m
a
x
 2

0
0
0

ø160

m
in

 5
0
0

m
a
x
 2

1
0
0

ø260

Empatia 36 suspension p. 382

LED Total power 24W
Color temperature 3000K
Lighting output 1273lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Fe be suspension p. 386

LED Total power 30W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 2182/2260lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Fl exia p. 388

LED Total power 65W
Color temperature 3000K
Lighting output 6475lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/1-10/DALI) or dimmable (Push & APP)

Giò Li ght p. 396

LED Total power 8W
Color temperature 3000K
Lighting output 504lm
CRI 80

20IP

Giò Li ght decentrata p. 396

LED Total power 8W
Color temperature 3000K
Lighting output 504lm
CRI 80

20IP

m
in

 5
0
0

m
a
x
 2

2
0
0

ø360

Dis cover y spac e squar e p. 368

Dis cover y spac e squar e Whit e Viol et INTEG RALI S

Day mode: 
LED Total power 42W
Color temperature 2700K
Lighting output 1852lm
Radiant Flux 1124mW
CRI 80
Night mode:
LED Total power 42W
Radiant Flux 2248mW

20IP

Dimmabl e (A PP)

Dis cover y spac e rec tangul ar p. 368

Dis cover y spac e rec tangular

LED Total power 52W
Color temperature 3000K
Lighting output 4003lm  
CRI 90

20IP

Dimmabl e (Pus h/D ALI) or di mmabl e (Pus h & APP)

Dis cover y spac e rec tangul ar  

LED Total power 62W
Warm/Cold white 2700K-6500K
Lighting output 3555-3775lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (D ALI DT8) or di mmabl e (A PP)

Dis cover y spac e rec tangul ar  spot  

LED Total power 62W
Warm/Cold white 2700K-6500K
Lighting output 4914-5174lm 
CRI 90
+
LED Total power 25W
Warm/Cold white 3000K
Lighting output 1465lm

20IP

Dimmabl e (A PP)

Dis cover y spac e rec tangul ar  RG BW

LED Total power 54W
Color temperature Strip RGB+White
Lighting output RGB 968lm + White 1695lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (D ALI) or di mmabl e (A PP)

Dis cover y spac e rec tangul ar  Whi te Viol et  INTEG RA LI S

Day mode: 
LED Total power 66W
Color temperature 2700K
Lighting output 2778lm
CRI 80
Radiant Flux 2248mW
Night mode:
LED Total power 63W
Radiant Flux 2248mW

20IP

Dimmabl e (A pp) 

El Por ìs p. 378

LED DIM 12X15W (E27)
Lamp not included

20IP

El Porìs 80 p. 378

LED DIM 8X15W (E27)
Lamp not included

20IP

∅

400
14

70

735

m
in

 1
87

0 
- 

m
ax

 2
97

0

50

∅

400

14
70

735

m
in

 1
87

0 
- 

m
ax

 2
97

0

∅

1200

20
00

∅

90
7 907

1270

50

15
00

∅

61

Ø609

ø 250

ø 206

46

m
ax

 1
80

0

∅

30

Ø110

Ø107

98 m
in

 6
00

 - 
m

ax
 1

50
0

∅

C
ab

le
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ng
ht
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00

0m
m30

Ø107

98

Ø110

Ø800

12
50
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Gople R WB p. 402

Direct emission: 
LED Total power 21W
Color temperature RWB
Lighting output 1170lm
+
Indirect emission:
LED Total power 11W
Color temperature 3000K
Lighting output 600lm
CRI 90

20IP

Dimmable (DALI) or dimmable (APP) or dimmable (DMX)

Giò Light  c lus ter p. 396

LED Total power 24W
Color temperature 3000K
Lighting output 1513lm
CRI 80

20IP

Le d Net circle suspension p. 412

LED Total power 43W
Color temperature 3000K
Lighting output 2502lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Push/APP)

Ipno p. 406

LED Total power 27W
Color temperature 3000K
Lighting output 21786lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Le d Net line 125 suspension p. 408

LED Total power 45W
Color temperature 3000K
Lighting output 2530lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Push/APP)

m
a
x
 2

0
0
0

460

m
a
x
 2

0
0
0

1250

Gople p. 398

LED DIM 1X17W (E27)
Lamp not included

20IP

Gople m ini p. 398

LED DIM 1x6W (E14)
Lamp not included

20IP

Lo gico suspension p. 414

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
a
x
 2

0
0
0

4
0
0

3
1
0

ø180

∅

m
in

 9
20

 -
 m

ax
 1

72
0

Ø155

Ø210

Ø190

42
0

∅

m
in

 9
20

 -
 m

ax
 1

72
0

Ø155

Ø210

Ø293

42
0

∅

30
0 m

ax
 2

00
0

Ø145

Ø165

∅

Ø151

Ø620

Ø192

34

m
in

 6
50

 - 
m

ax
 1

50
0

∅

Ø137

Ø107

C
ab

le
 le

ng
ht

 4
00

0m
m

98
30

Lo gico suspension 3x120° p. 414

LED DIM 3x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

3
1
0

6
6
0

660

ø180

m
a
x
 2

0
0
0

Lo gico suspension 3 in linea p. 414

LED DIM 3x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
a
x
 2

0
0
0

4
0
0

max  1000

ø180

3
1
0
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Logic o m ini  sus pens ion p. 414

LED DIM 1x10W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
a
x
 2

0
0
0

2
4
0

2
2

0
 

ø180

Look at  me 21 p. 420

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 478lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Lo ok at me 21 track p. 420

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 478lm
CRI 90

20IP

Dimmable (DART)

Lo ok at me 35 track p. 420

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 692lm
CRI 90

20IP

Dimmable (DART)

Lo ok at me 35 track suspension p. 420

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 692lm
CRI 90

20IP

Dimmable (DART)

Lo ok at me 21 track suspension p. 420

LED Total power 19W
Color temperature 3000K
Lighting output 478lm
CRI 90

20IP

Dimmable (DART)

Look at  me 35 p. 420

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 692lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Look at  me 21 clus ter p. 420

LED Total power 50W
Color temperature 3000K
Lighting output 1381lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/APP)

Lo ok at me 35 cluster p. 420

LED Total power 50W
Color temperature 3000K
Lighting output 1905lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/APP)

Lo ok at me system p. 420

Visit our website artemide.com to find all technical datas.

Mercury p. 426

LED Total power 2x29W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 2893/3094lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Logic o m ini  sus pens ion 3x120° p. 414

LED DIM 3x10W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Logic o m ini  sus pens ion 3 in linea p. 414

LED DIM 3x10W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
a
x
 2

0
0
0

4
5
0

450

ø180

2
2

0

m
a
x
 2

0
0
0

2
8
0

max  660

2
2

0

ø180
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00

36

ø 450

ø400

∅
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00
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ø 760
∅
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0 68

017
00
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ø 210
∅
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5 46

517
00

ø 350

ø 150

∅

42
0

15

177

49
8

ø 210

∅

42
0 68

017
00

177

ø 210

∅

177

20
5

28
4

ø 350
15

∅
20

5 46
517

00

ø 350

177

∅

6
0
0

m
a
x
 2

0
0
0

ø1100
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Mer cur y m ini p. 426

LED Total power 29W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 1447/1547lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

ø700

5
6
2

m
a
x
 2

0
0
0

Met eor it e 15 s us pens ion p. 428

LED DIM 1x4W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmable

ø150

ø1 10

m
a
x
 1

8
0
0

Met eor it e 48 s us pens ion p. 428

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Mic onos p. 430

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

ø480

ø220

4
3

0

m
a
x
 1

9
0
0

m
in

 1
0
0
0

m
a
x
 1

5
5
0

ø300

Met eor it e 35 s us pens ion p. 428

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
a
x
 1

2
5
0

3
0
7

ø350

ø1 50

MINOM USH I sus pens ion p. 432

LED Total power 28W
Color temperature 3000K
Lighting output 2527lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

m
a
x
 2

0
4
0

m
a
x
 4

2
5
0

620

120

Mouette simmetrica p. 434

LED Total power 55W
Color temperature 3000K
Lighting output 6221lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Dali)

m
a
x
 1

9
0
0

m
a
x
 5

9
0
0

590

400

150510

1350

Mouette asimmetrica p. 434

LED Total power 80W
Color temperature 3000K
Lighting output 10368lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Dali)
1110 590 ø150

400

m
a
x
 1

9
0
0

m
a
x
 5

9
0
0

1950

nh S1 14 p. 436

LED DIM 1x4W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmable

nh S2 14 p. 436

LED DIM 1x5W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
in

 8
22

 -
 m

ax
 1

82
2

580

32
2

ø137

ø140

550

∅

m
in

 8
22

 -
 m

ax
 1

82
2

32
2

905

875

ø140

ø137

∅
nh S3 14 p. 436

LED DIM 3x5W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmable

∅

140

ø137

m
in

 1
17

2 
- m

ax
 2

17
2

11
75

67
2

32
2

nh S1 22 p. 436

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
in

 9
03

 -
 m

ax
 1

90
3

580

40
3

ø137

ø220

550

∅
nh S2 22 p. 436

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
in

 9
03

 -
 m

ax
 1

90
3

40
3

905

875

ø220

ø137

∅
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Nur gloss p. 450

Nur gloss

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Nur gloss LE D

LED Total power 45W
Color temperature 2700K
Lighting output 2006 lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push & APP)

Nur 1618 p. 444

Nur 1618

LED DIM 2x11W (R7s)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Nur 1618 LE D

LED Total power 80W
Color temperature 3000K
Lighting output 4308lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Nur 1618 LE D Wh ite INTEGRALI S

LED Total power 80W
Color temperature 5000K
Lighting output 4739lm
CRI 90

20IP

Dimmable (App)

m
a
x
 2

2
0
0

ø180

4
3

0

ø550

7
0
0

ø900

m
a
x
 2

6
0
0

ø180

nh 14 s uspens ion p. 436

LED DIM 1x5W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmable

nh 22 s uspens ion p. 436

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

nh 35 s uspens ion p. 436

LED DIM 1x20W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

nh S3 2 ar ms p. 436

LED DIM 2x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

nh S4 c ir culai re p. 436

LED DIM 2x5W (E14) + LED 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

nh S5 ell ipt ic p. 436

LED DIM 2x15W (E27) + LED 4x5W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Nur p. 444

Nur

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Nur LE D

LED Total power 45W
Color temperature 2700K
Lighting output 1882lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push & APP)

Nur LE D Wh ite INTEGRALI S

LED Total power 45W
Color temperature 5000K
Lighting output 2423lm
Radiant Flux 1413mW
CRI 90

20IP

Dimmable (APP)

m
a
x
 2

2
0
0

ø180

4
3

0

ø550

ø 220

15
00

40
0

ø 140

∅

ø 350

15
00

61
5

ø 140

∅

ø 220

ø 132

870

1340

12
66

40
0

550

∅

ø 140

ø 140

32
5

15
00

∅

ø 140

ø 140

ø 220

10
75

ø 765

86
7

∅

93
0

97
5

1690

ø140

∅
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Nur  m in i p. 444

Nur  m in i

LED DIM 1x11W (R7s)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Nur  m in i LED

LED Total power 30W
Color temperature 2700K
Lighting output 1501lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Nur  glos s mini p. 450

Nur  glos s mini

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP 40IP

Dimmable

Nur  glos s mini  LED

LED Total power 30W
Color temperature 2700K
Lighting output 1287lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Nur  ac ou stic p. 452

Nur  ac ou stic 

LED Total power 80W
Color temperature 3000K
Lighting output 6151lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Nur  ac ou stic Whi te INTEG RA LI S®

LED Total power 80W
Color temperature 5000K
Lighting output 6733lm
Radiant Flux 4553mW
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

m
a
x
 2

0
0
0

2
8
5

ø180

ø360

m
a
x
 2

0
0
0

2
8
5

ø180

ø360

ø917

7
0
5

m
a
x
 2

6
0
0

ø210

ø135

6
0
0

m
in

 7
0
0
 -

 m
a
x
 2

0
0
0

Orsa 21 p. 460

LED Total power 8,5W
Color temperature 3000K
Lighting output 562lm
CRI 90

20IP

Orsa 35 p. 460

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 1861lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

ø350

ø150

6
4
0

m
in

 7
4
0
 -

 m
a
x
 2

0
0
0

Orsa cluster 3 p. 460

LED Total power 22W
Color temperature 3000K
Lighting output 1686lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

m
a
x

2
2

0
0

6
0
0

3
7

ø400

“O”  45 p. 456

LED Total power 22W
Color temperature 3000K
Lighting output 875lm
CRI 90

67IP

“O”  90 p. 456

LED Total power 43W
Color temperature 3000K
Lighting output 1830lm
CRI 90

67IP

“O” 150 p. 456

LED Total power 65W
Color temperature 3000K
Lighting output 3126lm
CRI 90

67IP

34
ø 150

ø 450

ø900

Ø1500

45
40

Ø240

Orsa cluster 5 p. 460

LED Total power 37W
Color temperature 3000K
Lighting output 2810lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Osidio p. 466

LED Total power 36W
Color temperature 3000K
Lighting output 3900lm
CRI 90

20IP

Dimmable (App)

m
a
x

2
2

0
0

6
0
0

3
7

ø540

Pipe suspension p. 470

LED Total power 27W
Color temperature 2700K
Lighting output 1763lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

ø210

1
3
8
0

ø180

Ø1030

Ø1030

67
0
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Pipe s us pens ion Whit e IN TEG RALI S p. 470

LED Total power 27W
Color temperature 5000K
Lighting output 2143lm
Radiant Flux 1449mW
CRI 90

20IP

Dimmable (App)

ø210

1
3
8
0

ø180

Pir ce p. 472

Pir ce

LED DIM 1x11W (R7s)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Pir ce LED

LED Total power 44W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 3097/3313lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Pir ce m ic ro LED p. 472

LED Total power 27W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 2573/2753lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Slicing suspension 21 p. 488

LED Total power 12W
Color temperature 3000K
Lighting output 1800lm
CRI 90

65IP

Se|eS p. 484

LED Total power 30W
Color temperature 3000K
Lighting output 2000lm
CRI 90

67IP

Ripple 5 0 p. 476

LED Total power 50W
Color temperature 3000K
Lighting output 3098lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/1-10/DALI) or dimmable (Push & APP)

Slicing suspension 42 p.488

LED Total power 26W
Color temperature 3000K
Lighting output 3800lm
CRI 90

65IP

Ripple 7 0 p. 476

LED Total power 50W
Color temperature 3000K
Lighting output 3339lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/1-10/DALI) or dimmable (Push & APP)

Ripple 90 p. 476

LED Total power 50W
Color temperature 3000K
Lighting output 3378lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/1-10/DALI) or dimmable (Push & APP)

Ripple cluster p. 476

LED Total power 89W
Color temperature 3000K
Lighting output 5806lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/1-10/DALI) or dimmable (Push & APP)

9
7
0

2
8
0 m
a
x
 2

0
0
0

940

465

4
8
0
 

m
a
x
 2

0
0
0

670

6
9
0

2
3

0

m
in

 7
0
0

m
a
x
 2

0
0
0

Pir ce m ini p. 472

Pir ce m in i LED  

LED Total power 44W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 3097/3313lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Pir ce M ini

LED DIM 1x11W (R7s)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Scopas p. 482

LED Total power 80W
Color temperature 3000K
Lighting output 3440lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Push & APP)

ø500

ø100

Silent Fi eld 2.0 p. 486

Direct emission
LED Total power 35W
Color temperature 3000K
Lighting output 2085lm
CRI 90
+
Indirect emission
LED Total power 40W
Color temperature 3000K
Lighting output 3191lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push & APP)

1530

13
50

16
50

140

∅

ø500

m
ax

 1
65

0

30

ø205

∅

ø700

30

m
ax

 1
65

0

ø205

∅

ø900

30

m
ax

 1
65

0

ø205

∅

∅

m
ax

 2
00

0 

ø1000

ø300

Ø206

46

27
1

m
ax

 2
00

0

Ø210

Ø206

46

28
1

m
ax

 2
00

0

Ø420

Ø700
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Slic ing s us pens ion 63 p. 488

LED Total power 26W
Color temperature 3000K
Lighting output 3800lm
CRI 90

65IP

Spec tral Li ght p. 492

Direct Emission
LED Total power 20W (emotional light)

Indirect Emission
LED Total power 42W
Color temperature 3000K
Lighting output 3027m
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)
m

a
x
 2

2
0
0

3
7
6

ø400

ø550

Ø206

46

28
6

m
ax

 2
00

0

Ø630

St ellar  N ebul a 22 p. 496

LED Total power 11W
Color temperature 3000K
Lighting output 486lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

St ellar  N ebul a 30 p. 496

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 1890lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

St ellar  N ebul a 40 p. 496

LED Total power 28W
Color temperature 3000K
Lighting output 2536lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

∅ 400

17
00

∅

300

17
00

∅

220

17
00

St ellar  N ebul a chandel ier  circul ar p. 496

LED Total power 60W
Color temperature 3000K
Lighting output 5670lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push & APP)

Stellar Nebula chandelier linear p. 496

LED Total power 60W
Color temperature 3000K
Lighting output 5670lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push & APP)

7
0

905

490

m
in

 1
0
0
0

m
a
x
 1

6
0
0

Talo 90 LE D suspension p. 504

LED Total power 32W
Color temperature 3000K
Lighting output 3707lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Push) and Not Dimmable

7
0

1205

490

m
in

 1
0
0
0

m
a
x
 1

6
0
0

Talo120 LE D suspension p. 504

LED Total power 51W
Color temperature 3000K
Lighting output 5772lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (Pus h)  an d Not  Dimmab le

Talo150 LE D suspension p. 504

LED Total power 60W
Color temperature 3000K
Lighting output 6711lm 
CRI 80

20IP

Dimmabl e (Pus h)  an d Not  Dimmab le

7
0

1505

490

m
in

 1
0
0
0

m
a
x
 1

6
0
0

TATSUNO-OTOSHIGO p. 506

LED Total power 28W
Color temperature 3000K
Lighting output 2119lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push) 1
5
1
0

370

m
in

 9
20

 m
m

 -
 m

ax
 1

72
0 

m
m

ø560

ø300

m
in

 9
20

 m
m

 -
 m

ax
 1

72
0 

m
m

1200 mm

Tolomeo due bracci pergamena suspension p. 514

ø 240
LED DIM 2x17W (E27)
ø 320, 360, 420
LED DIM 2x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

m
in

 9
3
0
 -

 m
a
x
 1

4
8
0

2
9
0

420

1300 / 1380 / 1420 / 1480

Tolomeo due bracci aluminum suspension p. 512

LED 2x8W (E27)
Lamp not included

20IP

7
6

0
~

1
2

0
0

1500

Tolomeo decentrata suspension aluminum diffuser p. 508

LED DIM 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable
1540

8
0

0

1
8

1
0

ø200

1
1

5
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Vitruvio p. 538

LED 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Unt er lin den p. 522

LED Total power 7,5W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 339/349lm
CRI 90

20IP

Unt er lin den chandel ier  free p. 526

LED Total power 37,5W
Color temperature 3000K
Lighting output 1750lm
CRI 90

20IP

Unt er lin den chandel ier  ring p. 526

LED Total power 37,5W
Color temperature 3000K
Lighting output 1750lm
CRI 90

20IP

Unt er lin den 175 p. 530

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 1800lm
CRI 90

20IP

Veil p. 532

LED Total power 75W
Color temperature 3000K
Lighting output 4800lm
CRI 90

20IP

Yanzi  suspension p. 540

LED Total power 10W
Color temperature 3000K
Lighting output 640lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Yanzi  1 suspension p. 540

LED Total power 26W
Color temperature 3000K
Lighting output 2122lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Yanzi  SC1 suspension p. 540

LED Total power 26W
Color temperature 3000K
Lighting output 2122lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Tolom eo  lam pi one sus pens ion/ hook out door p. 518

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 1613lm
CRI 80

65IP

Tolom eo  par al um e sus pens ion/ hook out door p. 518

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 815lm
CRI 80

65IP

ø117

9
6

6
0

m
a
x
 1

6
0
0

45 140

ø400

151

96
0

∅∅

Ø400

Ø152

10
93

10
42

42
0

36

∅

10
43

1564

∅

61
7

31
0

Ø152

1564

Tolomeo decentrata suspension parchment paper/silk satin fabric diffuser p. 508

Ø 240
LED DIM 1x17W (E27)
Ø 320, 360
LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

7
6
0

15 60  / 16 20 / 16 40

1
7
8
0
 /

 1
8
3

0
 /

 1
8
6
0

Tolom eo  mega sus pens ion p. 516

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

ø1 80

5
0

ø420
2

9
0

m
a
x
 2

0
0
0

ø1 80

5
0

ø520

3
6
0

m
a
x
 2

0
0
0

Ø300

96

Ø1003

84
8

Ø300

96

Ø175 Ø175

14
3

14
3

Ø1510

Ø1510

64
0 

/ 9
40

11
75

 / 
12

05
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Alphabet of light linear 120 wall/ceiling p. 558

LED Total power 35W
Color temperature 3000K
Lighting output 3484lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Push/DALI) or dimmable (Push & APP)

Alphabet of light linear 120 wall/ceiling semi-recessed p. 558

LED Total power 29W
Color temperature 3000K
Lighting output 3484lm
CRI 80

20IP

Dimmerabile (Push/DALI) with driver APP (Push & APP)

Alphabet of light circular 90 wall/ceiling p. 558

LED Total power 55W
Color temperature 3000K
Lighting output 6041lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Push/DALI) or dimmable (Push & APP)

Alphabet of light linear 180 wall/ceiling p. 558

LED Total power 50W
Color temperature 3000K
Lighting output 5226lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Push/DALI) or dimmable (Push & APP)

Alphabet of light linear 180 wall/ceiling semi-recessed p. 558

LED Total power 44W
Color temperature 3000K
Lighting output 5226lm
CRI 80

20IP

Dimmerabile (Push/DALI) with driver APP (Push & APP)

Alphabet of light linear 240 wall/ceiling p. 558

LED Total power 63W
Color temperature 3000K
Lighting output 6968lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Push/DALI) or dimmable (Push & APP)

Alphabet of light linear 240 wall/ceiling semi-recessed p. 558

LED Total power 58W
Color temperature 3000K
Lighting output 6968lm
CRI 80

20IP

Dimmerabile (Push/DALI) with driver APP (Push & APP)

Aede p. 568

LED Total power 20W
Color temperature 2700K
Lighting output 1281lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Lampade da parete/soffitto 
Wall/Ceiling lamps 
Appliques/Plafonniers 
Wandleuchten/Deckenleuchten
Apliques/Pláfones

110

10
0

100110

ø1
30

ø5
0

10
0

1200

ø2
37

ø5
0

10
0

1828

1792

ø1
30

ø5
0

10
0

1792

1828

ø5
0

ø1
30

10
0

2384

ø5
0

ø900

ø237

10
0

ø5
0

ø2
37

10
0

2435

2384

ø2
37

ø5
0

10
0

1251

1200
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Alphabe t of  light  circul ar  155 wal l/cei ling p. 558

LED Total power 91W
Color temperature 3000K
Lighting output 10739lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Push/DALI) or dimmable (Push & APP)

Alphabe t of  light  circul ar  155 wal l/cei ling sem i-rec es sed p. 558

LED Total power 86W
Color temperature 3000K
Lighting output 10740lm
CRI 80

20IP

Dimmerabile (Push/DALI) with driver APP (Push & APP)

Alphabe t of  light  squar e 120 wal l/cei ling p. 558

LED Total power 90W
Color temperature 3000K
Lighting output 7736lm
CRI 80

20IP

Dimmerabile (Push/DALI) or dimmable (APP)

Alphabe t of  light  squar e 120 wal l/cei ling sem i-rec es sed p. 558

LED Total power 90W
Color temperature 3000K
Lighting output 7736lm
CRI 80

20IP

Dimmerabile (Push/DALI)

Alphabe t of  light  squar e 180 wal l/cei ling p. 558

LED Total power 130W
Color temperature 3000K
Lighting output 11724lm
CRI 80

20IP

Dimmerabile (Push/DALI) or dimmable (APP)

Alphabe t of  light  rec tangul ar  wal l/cei ling p. 558

LED Total power 114W
Color temperature 3000K
Lighting output 9730lm
CRI 80

20IP

Dimmerabile (Push/DALI) or dimmable (APP)

Alphabe t of  light  squar e 180 wal l/cei ling sem i-rec es sed p. 558

LED Total power 130W
Color temperature 3000K
Lighting output 11724lm
CRI 80

20IP

Dimmerabile (Push/DALI)

Alphabe t of  light  circul ar  90 wal l/cei ling sem i-rec es sed p. 558

LED Total power 50W
Color temperature 3000K
Lighting output 6040lm
CRI 80

20IP

Dimmerabile (Push/DALI) with driver APP (Push & APP)

Alphabet of light system p. 558

Visit our website Artemide.com to find all technical datas.

Arrival 70 ceiling p. 576

LED Total power 26W
Color temperature 3000K
Lighting output 809lm
CRI 90

20IP

Dimmerabile (Push & APP)

Arrival 130 ceiling p. 576

LED Total power 48W
Color temperature 3000K
Lighting output 1618lm
CRI 90

20IP

Dimmerabile (Push & APP)

Alphabet of light letters p. 550

LED Total power 9W-38W
Color temperature 3000K
Lighting output 500-1850lm

20IP

Dimmable (Push)

Alphabet of light letters mini p. 550

LED Total power 2W-4W
Color temperature 3000K
Lighting output 150-300lm

20IP

Dimmable (Push)

900

1
4
5
0

2
0
0
0

5
5
0

Altrove p. 570

LED Total power 80W
Color temperature RGB
+
LED Total power 90W
Color temperature 3000K
Lighting output 3200lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push & APP)

Altrove 600 p. 574

LED Total power 76W
Color temperature 3000K
Lighting output 3141lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

1
0
0
0

1
0
0

1000

6
0
0

8
0

600

1321

13
21

30
6

ø5
0

10
0

1321

140

30
6

1911

19
11

140

ø5
0

10
0

1911

13
21

306

1911

140

ø5
0

10
0

1911

19
11

ø5
0

10
0

1321

1321

13
21

ø5
0

10
0

Ø237

312

43
65

9

70
2

Ø237

369

43
12

58

13
01

Alphabet of light rectangular wall/ceiling semi-recessed p. 558

LED Total power 114W
Color temperature 3000K
Lighting output 9730lm
CRI 80

20IP

Dimmerabile (Push/DALI) or dimmable (APP)

245

35
5

ø900

ø130

ø5
0

10
0

ø5
0

ø237

10
0

ø5
0

ø130

10
0

13
21

1911

1911

ø5
0

10
0
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Decomposé light ceiling p. 592

LED 1x13W (E27)   
Lamp not included

20IP

2
5
5

6
0
0

ø100

Demetra faretto p. 594

Demetra faretto (with switch)

LED Total power 9W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 360/385lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Demetra faretto (without switch)

LED Total power 8W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 360/385lm
CRI 90

20IP

185

ø
1
3

0

Calips o w al l/cei ling p. 580

LED Total power 55W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 2884lm
CRI 90

20IP

Dimmerabile (Push & APP)

Calips o l inear  120 cei ling p. 584

LED Total power 43W
Color temperature 3000K
Lighting output 2985lm
CRI 90

20IP

Dimmerabile (APP)

Calips o l inear  180 cei ling p.584

LED Total power 63W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 4477lm
CRI 90

20IP

Dimmerabile (APP)

Calips o l inear  sys tem  cei ling p. 584

60 Module
LED Total power 22W
Color temperature 3000K
Lighting output 1492lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/DALI)

120 Module
LED Total power 43W
Color temperature 3000K
Lighting output 2985lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/DALI) or dimmable (APP)

180 Module
LED Total power 63W
Color temperature 3000K
Lighting output 4477lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/DALI) or dimmable (APP)

Cadm o L ED  wal l p. 578

LED DIM 2x10W (GU10)      
Lamp included  

20IP

Dimmable

130130

5
4
0

Choos e w al l p. 588

LED DIM 1x6W (E14)
Lamp not included

23IP

Dimmable

131

1
4
6

237 184

131

Cosmic Angel ceiling p. 590

LED DIM 2x11W (R7s)  
Lamp not included
+
FLUO 2x55W (2G11)   
Lamp included

20IP

Dimmable
1780

8
0
0

2
5
0

468

635

6
3

7

ø
1
3

0

Demetra wall, Demetra MD wall p. 596

LED Total power 8W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 360/385lm
CRI 90

20IP

Dimmer

Demetra professional wall p. 600

LED Total power 12W
Color temperature 3000K
Lighting output 960lm
CRI 90

20IP

Dimmer

468

635

6
3

7

ø
1
3
0

Demetra micro wall p. 596

LED Total power 6W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 241/257lm
CRI 90

20IP

Dimmer

m
in

 1
8
0

m
a
x
 5

5
0

min 80

max  510

Dioscuri 14 wall/ceiling p. 602

LED DIM 1x4W (E14))
Lamp not included

Dimmable

ø140

1
3
0

44IP

86

86

86

82

82

82

588

1162

1736

1790

86
82

1210

86
82

526

76
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Dios cur i 35 wal l/cei ling p. 602

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

65IP

Dimmable

Dios cur i 25 wal l/cei ling p. 602

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

65IP

Dimmable

Dios cur i 42 wal l/cei ling p. 602

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

65IP

Dimmable

ø350

3
4
0

ø420

4
2

0

Dis cover y wal l p. 606

LED Total power 40W
Color temperature 3000K
Lighting output 2875lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

ø702 80

739

Droplet p. 608

LED Total power 3x29W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 3031/3241lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

ø1 10 0

5
0

3
4
0

Droplet  mini p. 610

LED Total power 29W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 1168/1249lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

ø600

5
0

3
4
0

Edge 21 wal l/cei ling p. 612

LED DIM 1x8W (E27)
Lamp not included

65IP

Dimmable

Gople ceiling p. 620

LED 1x20W (E27)
Lamp not included

20IP

Gople mini ceiling p. 620

LED 1x6W (E14)
Lamp not included

20IP

Edge 30 wall/ceiling p. 612

LED DIM 1x8W (E27)
Lamp not included

65IP

Dimmable

210

210

320

350

3
2
0

300

300

430

485

4
3

0

Empatia 16 wall/ceiling p. 614

LED Total power 11W
Color temperature 3000K
Lighting output 567lm
CRI 90

20IP

ø160

1
9
0

Empatia 26 wall/ceiling p. 614

LED Total power 16W
Color temperature 3000K
Lighting output 710lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Empatia 36 wall/ceiling p. 614

LED Total power 24W
Color temperature 3000K
Lighting output 1273lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

ø260

2
9
0

ø360

3
8
0

Fe be p. 616

LED Total power 30W
Color temperature 2700/3000K
Lighting output 2182/2260lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Fl exia wall p. 618

LED Total power 65W
Color temperature 3000K
Lighting output 6475lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push/1-10/DALI) or dimmable (Push & APP)

ø610

7
5

907

90
7

40
0

35
0

Ø 165

Ø 145

Ø 103

50
0

Ø 190

Ø 150

ø250

23
0
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Islet p. 626

LED Total power 16W
Color temperature 3000K
Lighting output 1174lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Ixa w all p. 628

LED Total power 10W
Color temperature 3000K
Lighting output 700lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Ixa w all L p. 628

LED Total power 10W
Color temperature 3000K
Lighting output 700lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

La Linea  25 p. 640

LED Total power 12,5W/m
Color temperature 3000K
Lighting output 950lm/m
CRI 90

65IP

Dimmer

La Linea p. 632

LED Total power 15W/m
Color temperature 3000K
Lighting output 1030lm/m
CRI 90

65IP

Dimmer

450

1
1
0

60

Lo gico ceiling p. 654

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Lo gico ceiling 3x120° p. 654

LED DIM 3x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

400

3
2

5
4
0
0

3
5
0

6
6
0

660

Lo gico mini wall p. 652

LED DIM 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

2
2

0
1
0
3

253

Lo gico micro wall p. 652

LED DIM 1x6W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmable

1
8
9

189

1
0

3

Hsiang p. 624

LED Total power 41W
Color temperature Emotional light green, 

red, yellow and blue

20IP

2
0
0
0

2000

La Pet it e wal l p. 644

LED DIM 1x6W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmable (Puch & APP)

ø194

263

2
5
8

Le d Net circle ceiling p. 646

LED Total power 43W
Color temperature 3000K
Lighting output 2502lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Push & APP)

6
5
0

7
0

Le d Net line 125 ceiling p. 646

LED Total power 45W
Color temperature 3000K
Lighting output 2530lm
CRI 80

20IP

Dimmable (Push & APP)

7
0

1250

Lo gico wall p. 652

LED DIM 2x8W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable
330

3
2

0
1
8
5

Lo gico mini ceiling p. 654

LED DIM 1x10W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

2
3
0

2
8
0

280

Ø
25

20
00

5000/10000/20000

Ø
40

20
00

2500/5000

28
5

Ø
12

0

674

11
00
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7
9

221

9
2

3
4
0

Melam po p. 656

LED DIM 1x6W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Melet e p. 658

Melet e L ED

LED Total power 27W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 2047lm/2191lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Melet e

LED DIM 1x11W (R7s)
Lamp not included

20IP
  

Dimmable

300

1
0
5

ø230

3
5
0

45°

30°

5
5

1
3
8

228

Mercury mini ceiling p. 660

LED Total power 29W
Color temperature 2700K / 3000K
Lighting output 1447lm / 1547lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Mesmeri p. 662

Mesmeri LE D

LED Total power 28W
Color temperature 2700K / 3000K
Lighting output 2450lm / 2622lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Mesmeri

LED DIM 1x11W (R7s)
Lamp not included

20IP

Dimmable

5
6
2

5
0

ø700

Meteorite 15 wall/ceiling p. 666

LED DIM 1x4W (E14)
Lamp not included

Dimmable

1
3
8

ø150

ø65

Meteorite 35 wall/ceiling p. 666 

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Meteorite 48 ceiling p. 666

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

ø120

3
0
7

ø350

4
3
0

ø480

ø140

Mer cur y cei ling p. 660

LED Total power 2x29W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 2893lm/3094lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

6
0
0

5
0

ø1 10 0

44IP

Miconos ceiling p. 668

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable
ø300

4
8
0

Logic o m ini  cei ling 3x120° p. 654

LED DIM 3x10W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

2
3

0
4
5
0

450

Logic o m icro cei ling p. 654

LED DIM 1x6W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmable

1
9
0

1
8
0

180

Logic o m icro cei ling 3x120° p. 654

LED DIM 3x6W (E14)
Lamp not included

20IP

Dimmable

2
1
0

3
3

0

330
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nh w all p. 672

LED 1x5W (E14)
Lamp not included

20IP

nh 14 c eiling p. 674

LED DIM 1x5W (E14)
Lamp not included

20IP

nh 22 c eiling p. 674

LED DIM 1x15W (E27)
Lamp not included

20IP

nh 35 c eiling p. 674

LED DIM 1x20W (E27)
Lamp not included

20IP

“O” 45 p. 680

LED Total power 22W
Color temperature 3000K
Lighting output 875m
CRI 90

67IP

Osidio wall p. 682

LED Total power 12W
Color temperature 3000K
Lighting output 1300m
CRI 90

20IP

Pipe LE D wall/ceiling p. 684

Pipe LE D wall/ceiling

LED Total power 27W
Color temperature 2700K
Lighting output 1763lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Pipe LE D wall/ceiling Wh ite INTEGRALI S

LED Total power 27W
Color temperature 5000K
Lighting output 2143lm
Radiant Flux 1449mW
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

ø210

ø180

1
1
8
0

Mic onos  wal l p. 668

LED DIM 1x12W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable
ø250 325

Mic ros ur f p. 670

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 1942lm
CRI 80

20IP
  

200

1
5
0

4
0

Nur  m in i cei ling p. 676

Nur  m in i LED  cei ling

LED Total power 30W
Color temperature 2700K
Lighting output 1287lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Nur  m in i cei ling

LED DIM 1x21W (E27) 
Lamp not included

20IP

Dimmable

ø360

2
8
0

100

Nur mini gloss ceiling p. 676

Nur mini gloss LE D ceiling

LED Total power 30W
Color temperature 2700K
Lighting output 1287lm
CRI  90

20IP

Dimmable (Push)

Nur mini gloss ceiling

LED DIM 1x21W (E27) 
Lamp not included

20IP

Dimmable

ø360

2
8
0

100

Pirce ceiling p. 688

Pirce LE D ceiling

LED Total power 44W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 3097lm/3313lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Pirce ceiling

LED DIM 1x11W (R7s)
Lamp not included

20IP

Dimmable

970

4
4
0

ø140

32
6

197

152

Ø140

Ø140

41
0

Ø140

Ø220

49
0

Ø140

Ø350

70
0

25
0

10
0

47
2

ø 450

460

36
4

233499
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Talo LE D p. 696

LED Total power 20W
Color temperature 2700K / 3000K
Lighting output 1344lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Talo p. 696

LED DIM 1x11W (R7s) 
Lamp not included

20IP

Dimmable

Talo 60 LE D p. 698

LED Total power 25W
Color temperature 3000K
Lighting output 2923lm
CRI 80

20IP

Dimmabl e (Pus h)  an d Not  Dimmab le
3

4
1
0
0

210

4
2

1
0
0

210

1
0
0

616

4
0

Rea 17 p. 690

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 1950lm
CRI 80

20IP
  

Skydr o p. 692

LED Total power 29W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 1554lm/1662lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

1
6
8

170 204

ø1425

1
3
6
0

1
3
6

ø1425

1
3
6
0

4
2
0

Pir ce m in i cei ling p. 688

Pir ce m ini LED  c eiling

LED Total power 44W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 3097lm/3313lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Pir ce m in i cei ling

LED DIM 1x11W (R7s)
Lamp not included

20IP

Dimmable

690

3
6
0

Pir ce w all p. 686

LED DIM 1x11W (R7s) 
Lamp not included

20IP

Dimmable

Pir ce m ic ro LED  wal l p. 686

LED Total power 27W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 2586lm/2768lm
CRI 90

20IP

Dimmable (Push)

Rea 12 p. 690

LED Total power 9W
Color temperature 3000K
Lighting output 790lm
CRI 80

20IP

Stellar Nebula ceiling p. 694

LED Total power 20W
Color temperature 3000K
Lighting output 1890lm
CRI 90

20IP

2
5
0

370

220

1
6
0

1
4
8

220

1
1
9

120 147

905

1
0
0
4

0
Talo 90 LE D p. 698

LED Total power 32W
Color temperature 3000K
Lighting output 3707lm
CRI 80

20IP

 Dimmable (Push) and Not Dimmable

Talo 120 LE D p. 698

LED Total power 51W
Color temperature 3000K
Lighting output 5772lm
CRI 80

20IP

 Dimmable (Push) and Not Dimmable

1205 

1
0
0
4

0

ø185

ø300

37
0
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Tet i p. 700

LED DIM 1x6W (E27) 
Lamp not included

20IP

 Dimmable

70

ø
1
4
0

Tolom eo  br ac cio p. 702

Tolom eo br ac cio LED

LED Total power 10W
Color temperature 2700K / 3000K
Lighting output 593lm
CRI 90

20IP

 Dimmer

Tolom eo  br ac cio

LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

m
in

 1
0
3

0
 /

 m
a
x
 1

6
7
0

min 830/ max  167 0

min 800 - max  1117

7
5
0

Tolomeo basculante wall p. 708

LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

Tolomeo mini wall p. 702

Tolomeo mini LE D wall 
LED Total power 10W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 593lm
CRI 90

20IP

 Dimmer

Tolomeo mini wall

LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

m
in

 5
7
0

m
a
x
 1

1
1
0
 

min 710 / max  1060 

Tolomeo micro faretto p. 704

Tolomeo micro faretto LE D

LED Total power 9W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 461lm
CRI 90

20IP

Dimmable

Tolomeo micro faretto

LED 1x6W (E14)
Lamp not included

20IP

200

 2
0
0

Tolomeo faretto p. 704

Tolomeo faretto LE D

LED Total power 10W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 593lm
CRI 90

20IP

 Dimmer

Tolomeo faretto

LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

250

2
3

0

min 490
max  730

m
in

 4
1
0

m
a
x
 7

4
0

Tolomeo micro wall p. 702

Tolomeo micro LE D wall

LED Total power 9W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 461lm
CRI 90

20IP

 Dimmer

Tolomeo micro Halo wall

LED 1x4W (E14)
Lamp not included

20IP

Talo 150  LED p. 698

LED Total power 60W
Color temperature 3000K
Lighting output 6711lm
CRI 80

20IP

 Dimmable (Push) and Not Dimmable

1505

1
0
0
4

0

Tolom eo  wal l p. 702

Tolom eo LED  w all

LED Total power 10W
Color temperature 2700K/3000K
Lighting output 593lm
CRI 90

20IP

 Dimmer

Tolom eo  LED   w all

LED Total power 14W
Warm/Cold white 2300K-10000K
Lighting output 450lm
CRI 80

20IP

 Dimmer

Tolom eo  wal l

LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

Tolom eo  LED  wal l INTEG RA LI S

LED Total power 7W
Warm/Cold white 3600K
Lighting output 483lm
Radiant Flux 465mW
CRI 80

20IP

 Dimmer

m
in

 6
7
0
 /

 m
a
x
 1

3
1
0
 

min 810 / max  1260



759

180

2
3

0

Tolom eo  di ffus or e 24 wal l p. 712

LED DIM 1x17W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Tolom eo  di ffus or e 32 wal l p. 712

LED DIM 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable

Tolom eo  pi nza p. 706

Tolom eo pinza LED

LED Total power 10W
Color temperature 2700K / 3000K
Lighting output 593lm
CRI 90

20IP

Tolom eo  pi nza

LED 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

Tolom eo  micro pinza LED p. 706

Tolom eo m ic ro pinza

LED Total power 9W
Color temperature 2700K / 3000K
Lighting output 461lm
CRI 90

20IP

Tolom eo  micro pi nza

LED 1x6W (E14)
Lamp not included

20IP

Tolom eo  di ffus or e 18 wal l p. 712

LED DIM 1x8W (E27)
Lamp not included

20IP

Dimmable 97

278

180

3
2

6

ø180

ø
1
1
0

30°

ø
1
1
0

30°

127

368

240

3
5
2

ø240

ø
1
1
0

167

488

320

4
0
6

ø320

30°

160

2
0
0

Tolomeo mega wall p. 710

Tolomeo mega LE D wall

LED Total power 31W
Color temperature 2700K/3000K 
CRI 90

Lighting output
natural diffuser 1868lm-2016lm
grey diffuser 1770lm-1914lm
black diffuser 1571m-1693lm

20IP

Dimmer 

Tolomeo mega wall

LED 1x21W (E27)
Lamp not included

20IP

 Dimmer / On-Off Switch

970 / 1000 / 1020

1
1
0
0

Vine Li ght spot p. 716

LED Total power 8W
Color temperature 3000K
Lighting output 750lm
CRI 90

20IP

Dimmer 

Ø186

Ø93

215

12
5

Unterlinden wall p. 714

LED Total power 7,5W
Color temperature 3000K
Lighting output 350lm
CRI 90

20IP

Dimmer 

Vine Li ght wall p. 716

LED Total power 8W
Color temperature 3000K
Lighting output 750lm
CRI 90

20IP

Dimmer 

Vine Li ght wall L p. 716

LED Total power 35W
Color temperature 3000K
Lighting output 2700lm
CRI 90

20IP

Dimmer 

Ø186

Ø93

366

56
0

Ø350 max 1855
m

in
 9

14
 / 
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ax

 1
23

4

19
0

13
5

95
,853

7

300
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Legenda generale

General legenda
Légende générale
Allgemeine Legende
Leyenda general

Protection degree

Gli apparecchi elettrici sono predisposti per  
impedire l’intrusione e il contatto di corpi 
solidi e liquidi con le parti in tensione. 
La resistenza alla penetrazione di solidi  
o liquidi è espressa dalla sigla IP, seguita  
da due numeri che esprimono il grado di 
protezione: la prima cifra è riferita ai corpi 
solidi, la seconda ai liquidi.

Electric fittings are preset in order to prevent 
the intrusion and contact with solids and 
liquids with live parts. Resistance against the 
penetration of solids and liquids is expressed 
by the initials IP, followed by two digits that 
stand for the degree of protection: the first 
referring to solids, the second to liquids.

Les appareils électriques sont conçus afin 
d’éviter toute intrusion ou contact de corps 
solides et liquides avec les parties sous 
tension. La résistance à la pénétration de 
solides ou liquides est exprimée par le sigle IP, 
suivi de deux chiffres qui expriment le degré 
de protection: le premier chiffre concerne les 
corps solides, le second les liquides.

Certificazione di conformità europea

Certification of European conformity

Certificat de conformité à la norme 
Européenne

Zertification nach der europäischen Norm

Certificado de conformidad europeo

Certificazione di conformità valida per  
l’unione doganale EurAsEC

Certification for Eurasian Customs Union

Certificat de conformité pour la Union 
douanière Eurasienne

Zertifizierung nach der europäischen 
Norm für die Eurasische 
Wirtschaftsgemeinschaft

Certificado de conformidad con validez 
para la Unión Euroasiática 

Approvals

Tutti i prodotti Artemide che recano il 
marchio CE sono conformi alle normative e 
alle direttive europee applicabili.

All Artemide products bearing the CE 
trademark comply with European regulations 
and legislation.

Tous les produits Artemide qui portent le 
marquage CE sont conformes aux normes et 
aux directives européennes applicables.

Alle mit der CE-Kennzeichnung versehenen 
Produkte von Artemide entsprechen den 
geltenden europäischen Vorschriften und 
Richtlinien.

Todos los productos Artemide que tienen la 
marca CE son conformes con las normativas 
y directivas europeas aplicables.

Tutti i prodotti Artemide che portano il 
marchio UKCA sono fabbricati in conformità 
alle regole tecniche applicabili e ai requisiti 
obbligatori per i prodotti venduti in Gran 
Bretagna.

All Artemide products bearing the UKCA 
mark are manufactured in accordance with 
the applicable technical rules and mandatory 
requirements for products sold in the UK.

Tous les produits Artemide qui portent 
le marquage UKCA sont fabriqués 
conformément aux règles techniques 
applicables et aux prescriptions obligatoires 
pour les produits vendus en Grande-
Bretagne.

Alle mit der UKCA-Kennzeichnung 
versehenen Produkte von Artemide 
wurden in Übereinstimmung mit den 
geltenden technischen Vorschriften und 
Pflichtanforderungen für in Großbritannien 
verkaufte Produkte hergestellt.

Todos los productos Artemide que tienen 
la marca UKCA se fabrican de conformidad 
con las reglas técnicas aplicables y con los 
requisitos obligatorios para los productos 
vendidos en Gran Bretaña.

Lamps typology

Lampade da tavolo 
Table lamps 
Lampes de table 
Tischleuchten 
Lámparas de sobremesa

Lampade da terra 
Floor lamps 
Lampadaires 
Stehleuchten 
Lámparas de pie

Lampade a sospensione 
Suspension lamps 
Suspensions 
Pendelleuchten 
Lámparas de suspensión 

Lampade da parete 
Wall lamps 
Appliques 
Wandleuchten 
Apliques

Lampade da soffitto 
Ceiling lamps 
Plafonniers 
Deckenleuchten 
Pláfones

Light emission

Diretta 
Direct 
Directe 
Direkt 
Directa

Indiretta 
Indirect 
Indirecte 
Indirekt 
Indirecta

Diretta e indiretta 
Direct and indirect 
Directe et indirecte 
Direkt und indirekt 
Directa e indirecta

Tunable White

Diffondente 
Diffused 
Diffuse 
Gestreut 
Difusa

Orientabile 
Adjustable 
Orientable 
Verstellbar 
Orientable

Metamorfosi

Die Leuchten sind ausgestattet, um das 
Eindringen und den Kontakt von Festkörpern 
und Flüssigkeiten zu verhindern. Hinter 
den Kennbuchstaben “IP” gibt die erste 
Kennziffer den Fremdkörperschutz an, 
die zweite Kennziffer den Schutz gegen 
Eindringen von Wasser.

Los aparatos eléctricos están preparados para 
impedir la entrada y el contacto de cuerpos 
sólidos y de líquidos con las partes eléctricas. 
La resistencia a la penetración de sólidos 
y líquidos se expresa mediante las siglas IP 
seguidas de un número de dos dígitos que 
expresa el grado de protección: el primer 
dígito se refiere a los objetos sólidos, y el 
segundo, a los líquidos.

China Compulsory Certification

China Compulsory Certification

Certificat de conformité pour la Chine

Zertifizierung nach der europäischen 
Norm für die China

Certificado de conformidad con validez
para la China

RGBW RWB
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Class

Classe I - Class I - Classe I - Klasse I - Clase I

Apparecchio nel quale la sicurezza elettrica 
è garantita da un conduttore supplementare 
di protezione  (messa a terra) collegato alla 
struttura metallica della lampada.

A light fitting whose safety is guaranteed by 
an additional protective conductor (earth) 
connected with the metal frame of the lamp.

Appareil où la sécurité électrique est garantie 
par un conducteur supplémentaire de 
protection (mise à la terre) connecté à la 
structure métallique de la lampe.

Beim Betrieb und bei der Wartung müssen 
alle berührbaren Metallteile der Leuchte, die 
im Fehlerfall Spannung annehmen können, 
mit dem Schutzleiteranschluss verbunden 
sein.

La seguridad eléctrica está garantizada 
por un cable protector adicional (toma de 
tierra) conectado a la estructura metálica del 
aparato.

LED

    

Tutti gli apparecchi con sorgenti LED sono 
stati testati secondo la norma IEC 62471 o 
IEC/TR 62778 vigenti (sicurezza fotobiologica 
delle lampade). 

All the appliances with LED sources have 
been tested according to the current 
IEC 62471 or IEC/TR 62778 standards 
(photobiological safety of lamps).

Tous les luminaires à sources LED ont été 
testés conformément aux normes actuelles 
CEI 62471 ou ECI/TR 62778 (sécurité 
photobiologique des lampes).

Alle Geräte mit LED-Lichtquellen sind nach 
den geltenden Normen IEC 62471 oder   
IEC/TR 62778 (photobiologische Sicherheit 
von Lampen und Lampensystemen) geprüft.

Todos los aparatos con fuentes LED han sido 
probados de acuerdo con las normas IEC 
62471 o IEC/TR 62778 vigentes (seguridad 
fotobiológica de las bombillas).

LED integrato 
Integrated LED source  
LED intégrée  
LED Leuchtmittel integriert  
LED integrado 

LED retrofit 

Attraverso il sito artemide.com e le linee 
telefoniche dedicate, Artemide garantisce un 
puntuale servizio customer care di assistenza 
pre e post vendita.Inoltre, iscrivendosi alla 
newsletter è possibile essere costantemente 
aggiornati sui nuovi prodotti, eventi e 
progetti.

Via the website artemide.com and the 
dedicated telephone lines, Artemide 
guarantees a prompt customer care service 
both pre- and post-sale.Furthermore, by 
signing up for the newsletter it is possible 
to be constantly updated on new products, 
events and projects.

Grâce au site artemide.com et aux lignes 
téléphonique dédiées, Artemide garantit 
un service d’assistance à la clientèle, avant 
et après-vente. En outre, l’inscription à la 
newsletter permet d’être constamment 
informé sur les nouveaux produits, les 
événements et les projets.

Über die Website artemide.com und die 
dedizierten Telefonleitungen gewährleistet 
Artemide einen Kundendienstservice für 
die Unterstützung vor uns nach dem Kauf. 
Darüber hinaus ermöglicht die Anmeldung 
zum Newsletter es, ständig über neue 
Produkte, Veranstaltungen und Projekte auf 
dem Laufenden gehalten zu werden.

A través de su página Web artemide.com 
y de sus líneas telefónicas con dedicación  
exclusiva, Artemide garantiza un servicio 
de atención al cliente puntual, tanto de 
preventa como de posventa. Además, 
dándose de alta en nuestro boletín, es 
posible estar siempre al día sobre los nuevos 
productos, eventos y trabajos.

artemide.com 
info@artemide.com

Customer service

Classe III - Class III - Classe III - Klasse III - 
Clase III

Apparecchio in cui la protezione contro la 
scossa elettrica si basa sull’alimentazione a 
bassissima tensione di sicurezza (SELV) e in 
cui non si producono tensioni superiori alla 
stessa. 

This light fixture is fitted with a protection 
device against electric shock that features 
a very low voltage power supply (SELV) and 
prevents it from generating higher voltages. 

Appareil dans lequel la protection contre les 
chocs électriques se base sur l’alimentation 
à très basse tension de sécurité (SELV) et 
dans lequel ne se produisent pas de tensions 
supérieures à celle-même. 

Diese Leuchte ist mit einer Schutzvorrichtung 
versehen, die einen Betrieb mit einer 
Schutzkleinspannung vorsieht (SELV) und 
keine höheren Spannungen zuläßt. 

Aparatos en los que la protección contra 
descargas eléctricas se basa en un sistema de 
alimentación de bajo voltaje que impide que 
se generen voltajes superiores. 

Classe II - Class II - Classe II - Klasse II - 
Clase II

Apparecchio nel quale la protezione contro 
la scossa elettrica non si basa unicamente 
sull’isolamento fondamentale, ma anche 
sulle misure supplementari di sicurezza 
costituite dal doppio isolamento o 
dall’isolamento rinforzato. 
Queste misure non comportano dispositivi  
per la messa a terra e non dipendono dalle 
condizioni di installazione.

Light fittings whose safety is guaranteed 
by the double reinforced insulation of 
conductive parts, with no earth.

Appareil où la sécurité électrique est garantie 
par un double niveau d’isolation sans 
dispositif de mise à la terre.

Bei Leuchten der Klasse II ist der 
Berührungsschutz durch eine 
Schutzisolierung gegeben. Alle 
spannungführenden Teile haben außer 
der Betriebsisolation noch eine zusätzliche 
Isolation.

Aparatos con protección contra descargas 
eléctricas basada no sólo en el aislamiento 
fundamental sino también en medidas 
adicionales de seguridad constituidas por 
un doble aislamiento o un aislamiento 
reforzado. 
Estas medidas no incluyen dispositivo 
de toma de tierra y no dependen de las 
condiciones de la instalación.
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Artemide. 5 Years Warranty

Artemide è da sempre sinonimo 
di prodotti di alta qualità. 
A conferma di ciò è offerta 
a tutti i suoi utilizzatori finali 
(solo utilizzatori privati), in tutto 
il mondo, una garanzia gratuita   
estesa a 5 anni, previa corretta   
registrazione online del prodotto   
entro i 2 mesi dalla data di acquisto. 

Le condizioni principali della 
garanzia 5 anni, sono le seguenti:

- Essere un utilizzatore finale 
(acquirente privato);

- Aver registrato il prodotto on-line 
entro 2 mesi dalla data di acquisto;

- Il prodotto acquistato deve essere 
nuovo (non di seconda mano);

- Essere il primo acquirente 
del prodotto (la garanzia 
non è trasferibile).

La suddetta garanzia,
correttamente attivata e azionata, 
conferirà al cliente privato il diritto 
di ottenere da Artemide 
la riparazione o la sostituzione   
gratuita del prodotto riconosciuto 
affetto da difettosità del materiale 
o vizio di produzione così come   
previsto dalle condizioni di validità 
della garanzia.

Ulteriori informazioni
sono reperibili sul sito:
cloud.artemide.com/
5-years-warranty
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Artemide has always provided high 
quality products. As a result, we 
offer to all our end users      
worldwide (private consumers only)
a free 5-year extended warranty, 
valid only if the product is 
successfully registered online 
within two months from the date                
of purchase. 

Conditions for the 5-year extended 
warranty are as follows:

- Being an end user (private
consumer);

- Registering the product online
within 2 months from the date 
of purchase;

- The product must be new 
(not second-hand);

- Being the first owner of the
product (the warranty is not
transferable).

Following successful online 
activation and claim, the extended 
warranty will entitle the private   
customer to a free repair or   
replacement when the product is 
determined to be faulty due to   
manufacturing defect, as stated 
on its terms and conditions.

For further information
please go to:
cloud.artemide.com/
5-years-warranty

Artemide a toujours été synonyme 
de produits de grande qualité. 
Confirmant cet état de fait,         
Artemide offre à ses utilisateurs 
finaux (uniquement les particuliers) 
dans le monde entier une garantie 
étendue à 5 ans, si le produit est 
enregistré avec succès dans les deux 
mois suivants la date d’achat.

Les conditions de cette garantie 
de 5 ans sont principalement les 
suivantes:

- Être un particulier (consommation 
privée);

- Avoir enregistré le produit en ligne 
dans les deux mois suivants la   
date d’achat;

- Le produit doit être neuf 
(les produits d’occasion ne sont 
pas considérés);

- Être le premier propriétaire 
du produit (la garantie n’est pas 
cessible).

La garantie mentionnée ci-dessus, 
si elle est reclamée et activée   
avec succès en ligne, permettra   
au client d’avoir la réparation
ou le remplacement de son 
produit Artemide gratuitement   
par Artemide après constatation
d’un défaut de fabrication ou   
de matériel comme prévu dans
les termes de cette garantie.

Pour plus d’informations aller sur: 
cloud.artemide.com/
5-years-warranty

Artemide ist seit jeher Synonym   
für hochwertige Produkte. 
Als Zeugnis unserer Qualität   
freuen wir uns allen Endverbr-  
auchern (nur Privatkunden) welt-  
weit eine kostenlose Garantie
mit einer Laufzeit von 5 Jahren 
anbieten zu können. Voraussetzung 
hierfür ist eine erfolgreiche Online-
Registrierung des Produkts innerhalb 
von 2 Monaten ab Kaufdatum. 

Die wichtigsten Bedingungen
für die 5-Jahres-Garantie sind: 

- Sie sind Endverbraucher (privater 
Konsument) 

- Sie haben das Produkt innerhalb 
von 2 Monaten ab Kaufdatum
online registriert 

- Es handelt sich um ein neues   
Produkt (nicht aus zweiter Hand)

- Sie sind Erstkäufer des Produkts
(die Garantie ist nicht über  
tragbar).

Nach erfolgreicher Registrierung 
und Reklamierung im Schadensfall 
hat der Verbraucher im Rahmen 
der Garantiebedingungen
Anspruch auf kostenlose 
Reparatur oder Ersatz sofern 
es sich um Material- oder 
Herstellungsmängel handelt.

Weitere Informationen 
finden Sie unter:
cloud.artemide.com/
5-years-warranty.

Artemide es desde siempre
sinónimo de productos de calidad.
Como confirmación de esto, nos
complace informarle que se 
ofrecerá a todos los usuarios finales 
(sólo consumidores privados) 
en todo el mundo una garantía 
extendida gratuita de 5 años, si el 
producto se ha registrado con éxito 
dentro de los dos meses posteriores 
a la fecha de compra.

Las condiciones principales de la 
garantía de 5 años, son las siguientes:

- Ser consumidor final (consumo 
privado);

- Haber registrado el producto 
on-line en los 2 meses posteriores 
a la compra;

- El producto que ha comprado
tiene que ser nuevo (no de
segunda mano);

- Ser el primer propietario 
del producto (la garantía 
no es transferible).

La garantía mencionada anteri-
ormente, activada correctamente   
y accionada, dará derecho al 
cliente a obtener por parte
de Artemide la reparación o la 
sustitución gratuita del producto 
del que se reconoce un defecto   
del material o de fabricación,
conforme a lo dispuesto por los   
términos de la garantía.

Para más información
por favor visite:
cloud.artemide.com/
5-years-warranty 
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Headquarters

Artemide S.p.A.

Via Bergamo, 18
20006 Pregnana Milanese (MI), Italy
Tel. +39 02 93518.1   
Tel. +39 02 93526.1
Numero verde 800 834 093 
(from Italy only)
info@artemide.com
www.artemide.com 

Italy

Head office:
Artemide Italia s.r.l.

Via Bergamo 18  
20006 Pregnana Milanese (MI)  
Tel. +39 02 93518 1   
Tel. +39 02 93526 1  
Numero Verde 800 834 093
10:00 - 19:00
artemideitalia@artemide.com

Milano Showroom:

Corso Monforte 19  
20122 Milano
Tel. +39 02 76006930   
Tel. +39 02 794039  
monforte@artemide.com

Milano Danese Showroom:

Piazza San Nazaro in Brolo 15 
20122 Milano
Tel. +39 02 58304150  
showroomdanese@artemide.com

Roma Showroom & Lighting
Consultancy Center:

Via Margutta 107  
00187 Roma    
Tel. +39 06 36001802  
Tel. +39 06 36001808  
margutta@artemide.com

Treviso Showroom:

Via Campana 47   
ang. Piazza San Francesco  
31100 Treviso
Tel. +39 0422 410115  
treviso@artemide.com

Milano Lighting Consultancy Center:

Via Canova, 34
20145 Milan (MI), Italy
Tel. +39 02.349611  
LightingProject@artemide.com

For information regarding distributors 
and points of sale in countries not listed   
in these pages, please visit our website 
www.artemide.com or email:   
info@artemide.com
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Sales office:  

Artemide Handelsgesellschaft m.b.H.   
Gonzagagasse 1 / Morzinplatz   
1010 Wien     
Tel. +43 (0)1 803 21 82     
info@artemide.at

Slovenia

Sales Offices:

Artemide HUB   
Bul. Milutina Milankovica 1 K
11070 Belgrade  
Tel. +381 66 8881327  (Serbia)   
mail@artemidehub.com

Spain

Head office: 

Artemide S.A.
C/Vico, 12-18 bajos  
08021 Barcelona
Tel. +34 093 478 3911
artemide@artemide.es

Sweden

Head office:

Artemide Scandinavia A/S
Skudehavnsvej 5  
DK-2150 Copenhagen  
Tel. +45 7020 1700   
info@artemide.dk

Switzerland

Artemide Lighting Consultancy Center:

Albulastraße 60
8048 Zürich
Tel. +41 (0)43/ 268 27 27 
info@artemide.ch

United Kingdom

Head office, Showroom 
and Lighting Consultancy Center:

Artemide GB Ltd.
106 Great Russell Street
London WC1B 3NB
Tel. +44 20 7631 5200
info@artemide.co.uk

Finland

Head Office:

Artemide Scandinavia A/S
Skudehavnsvej 5  
DK-2150 Copenhagen  
Tel. +45 7020 1700   
info@artemide.dk

Germany

Head office and Showroom:

Artemide Deutschland GmbH & Co. KG
Hans-Böckler-Straße 2 
58730 Fröndenberg 
Tel. +49 (0)2373 975 0 
info@artemide.de

Lighting Consultancy Center Frankfurt:

Baseler Straße 10  
60329 Frankfurt  
Tel. +49 (0)69 33 99 569 0

Lighting Consultancy Center München:

Luise-Ullrich-Straße 20  
80636 München  
Tel. +49 (0) 89 70065198

Greece

Head office:

Artemide Hellas S.A.
34, Solonos St.
106 73 Athens
Tel. +30 210 3646770
info@artemide.gr

Hungary

Sales office:

Artemide Handelsgesellschaft m.b.H. 
Gonzagagasse 1 / Morzinplatz
1010 Wien
Tel. +43 (0)1 803 21 82
info@artemide.at

Principal dealer and Showroom:  

Rio Lámpastúdió Kft.      
Ráday u. 45.  
H-1092 Budapest    
Tel. +36 1 323 1637    
rio@lampastudio.hu

Ireland

Sales Offices:

Artemide GB Ltd. 
Tel. +44 20 7631 5200
info@artemide.co.uk

Latvia

Principal dealer:

SIA Trentini   
strelnieku iela 8   
1011 Riga   
Tel. +371 66 01 11 11 
info@trentini.lv

Sales Office  

Artemide HUB     
Bul. Milutina Milankovica 1 K  
11070 Belgrade    
Tel. +381 66 8881327 (Serbia)   
mail@artemidehub.com

Lithuania

Principal dealer:

Delight LT UAB,   
K.Kalinausko str. 20  
03107 Vilnius
Tel. +370 659 62 450 
info@delight.lt

Sales Office:  

Artemide HUB     
Bul. Milutina Milankovica 1 K  
11070 Belgrade    
Tel. +381 66 8881327 (Serbia)   
mail@artemidehub.com

Norway

Head Office:

Artemide Scandinavia A/S
Skudehavnsvej 5  
DK-2150 Copenhagen  
Tel. +45 7020 1700   
info@artemide.dk

Poland

Sales Offices:

Artemide HUB     
Bul. Milutina Milankovica 1 K  
11070 Belgrade    
Tel. +381 66 8881327  (Serbia)    
poland@artemidehub.com  

Portugal

Sales office: 

Artemide S.A.
C/Vico, 12-18 bajos  
08021 Barcelona
Tel. +34 093 478 3911
artemide@artemide.es

Romania

Sales Offices:

Artemide HUB     
Bul. Milutina Milankovica 1 K  
11070 Belgrade    
Tel. +381 66 8881327 (Serbia)   
mail@artemidehub.com

Serbia

Sales Offices:

Artemide HUB     
Bul. Milutina Milankovica 1 K  
11070 Belgrade    
Tel. +381 66 8881327    
mail@artemidehub.com  

Showroom:

Bulevar Vudroa Vilsona 8/ 16
Belgrad, 11030
Tel. +381 11 6900308
artemide@timeless.rs

Slovakia

Principal dealer:

Akl s.r.o.     
Vietnamská 45    
82104 Bratislava     
Tel. +421 907 767 008    
info@aklsro.sk  

Europe

Austria

Head office and Showroom: 

Artemide Handelsgesellschaft m.b.H. 
Gonzagagasse 1 / Morzinplatz
1010 Wien
Tel. +43 01 803 21 82
info@artemide.at

Benelux
(Belgium/Holland/Luxemburg)

Head office: 

Horas S.A.
Beemdstraat 25
1601 Ruisbroek, Belgium
Tel. +32 02 334 84 50
artemide_benelux@artemide.com

Brussels showroom 
and Lighting Consultancy Center:

Chaussée de Waterloo 410
1050 Brussels - Belgium
Tel. +32 02 534 03 67
artemide.brussels@skynet.be

Amsterdam showroom 
and Lighting Consultancy Center:

Hobbemakade 89,
1071 XR Amsterdam Holland
Tel. +31 20 4702668
artemide.amsterdam@artemide.nl

Czech Republic

Distributor:

Selene spol. s.r.o.
Neumannova 161, 383 01 Prachatice
Tel. +420 388 310 326
info@selene.cz

Showroom:

Myslikova 9  
Praha 1 110 00

Denmark

Head Office & Showroom:

Artemide Scandinavia A/S
Skudehavnsvej 5  
DK-2150 Copenhagen  
Tel. +45 7020 1700   
info@artemide.dk

Estonia

Principal dealer:

Laterna Magica  
Kreutzwaldi 8   
10124 Tallin 
Tel. +372 6466 994 
info@laterna.ee

Sales Office: 

Artemide HUB    
Bul. Milutina Milankovica 1 K  
11070 Belgrade    
Tel. +381 66 8881327 (Serbia)   
mail@artemidehub.com

France

Head Office and Showroom:

Artemide France S.A.S.
52, avenue Daumesnil, 75012 Paris
Tel. +33 01 43 44 44 44
artemide@artemide.fr
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America

Canada

Head office: 

Artemide Ltée/Ltd.
11105, rue Renaude Lapointe 
Montréal, Québec H1J 2T4
Tel. +1 514 323 6537
Toll free +1 888 777 2783
infocanada@artemide.net
www.artemide.net

Flagship Store:

Toronto, ON
5 Mill Street 
Toronto, Ontario M5A 3R6
Tel. +1 416 628 6718
toronto@artemide.net  

Sales offices:

Toronto, ON
Tel. +1 416 628 6718
toronto@artemide.net

U.S.A.

Headquarters:

Artemide, Inc.
250 Karin Lane
Hicksville, NY 11801
Tel. +1 631 694 9292
Toll free +1 877 Art 9111
infousa@artemide.net
www.artemide.net 

Flagship stores:

Chicago, IL
351 W Hubbard street 
Chicago, IL 60654
Tel. +1 312 475 0100
chicago@artemide.net

New York, NY
46 Greene Street
New York, NY 10013
Tel. +1 212 925 1588
newyork@artemide.net

Sales offices:

Chicago, IL
Tel. +1 312 475 0100
chicago@artemide.net

New York, NY
Tel. +1 212 925 1588
newyork@artemide.net
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Mexico

Distributor:
Head Office, Showroom 
& Customer Service:

Scultura Luminosa
Suderman #246, Col. Chapultepec Morales
Mexico D.F. 11570
Tel. +52 55 5250 2661
info@artemide.mx

Central & South America

Sales Offices:

Artemide S.p.A.
Via Bergamo, 18
Tel. +39 02 93518 1   
Tel. +39 02 93526 1
info@artemide.com

For information regarding distributors
and points of sale for Central & South 
American countries not listed above,
please email:   
infolatam@artemide.ne

Middle East & Egypt

Head office & Showroom:
Artemide Middle-East
Dubai Design District (D3)
Building 6 - 3rd Floor - Offices A307
Dubai, UAE    
Tel. +971 4 425 0213
info.dubai@artemide.com

Asia / Oceania

Australia

Distributor

ALA Projects Pty Ltd  
55 Brisbane St., Surry Hills. Nsw. 2010, 
Sydney   
Tel. +(612) 8218 2160  
info@alaprojects.com.au

China 

Head office:
Artemide Trading
(Shanghai) Co., Ltd.  
Room 1907, 19/F, New Hualian
Mansion, East Wing, 755 Middle Huai
Hai Road, Huang Pu District, Shanghai
Tel. +86 21 6448 3650
info@artemide.cn

Head Office:
Hong Kong and Macao

Shop 112, 1/F
Ruttonjee Centre, 11 Duddell Street
Central, Hong Kong
Tel. +852 2523 0050
info@artemide.com.hk

Showroom:

Shop 102-103, 1/F.
Ruttonjee Centre, 11 Duddell Street
Central, Hong Kong
Tel. +852 2523 0333

Japan

Head office:

Artemide Japan K.K.
#2013 1-41-7 Tomigaya Shibuya-ku
151-0063 Tokyo Japan
Tel. +81 3 5738 7410
info@artemide.co.jp

New Zealand

Distributor:

ECC Lighting
39 Nugent Street
Auckland
Tel. +64 9 379 9680
info@ecc.co.nz

61 Thorndon Quay  
Tel. +64 4 473 3456  
Wellington   
info@ecc.co.nz

Other Countries

Sales Offices:

Artemide S.p.A.
Via Bergamo, 18
Tel. +39 02 93518 1   
Tel. +39 02 93526 1
info@artemide.com

For information regarding distributors and 
points of sale for Middle East & Africa 
countries, please email:   
info@artemide.ae

Africa

Sales Offices:

Artemide S.p.A.
Via Bergamo, 18
Tel. +39 02 93518 1   
Tel. +39 02 93526 1
info@artemide.com



Artemide S.p.A.
si ri serv a l a fac ol tà di  modi fi car e, i n qual unque 
momento  e s enz a pr eav viso, l e c aratteri sti che 
tec ni che d egl i el ementi  i llus trati  nel  pr es ente 
catal ogo. 

Artemide S.p.A.
res erv es  the ri ght to c hange, at any  ti me and 
wi thout p ri or war ni ng, the tec hni cal  s pec ifi cati ons  
of any  pr oduc t i llus trated  i n thi s c atal ogue. 

Artemide S.p.A.
se rés erv e l e dr oi t d e mod ifi er , à n’i mporte 
quel  mom ent et s ans  préav is, l es  c arac téri sti ques  
tec hni que s des  él éments  i llus trés  dans  c e 
catal ogue . 

Artemide S.p.A.
behäl t s ich das  Rec ht v or j ederz ei t und ohne 
Ankündi gung di e tec hni schen D aten der i m 
Katal og a bgebi ldetem Pr odukte z u änder n.

Artemide S.p.A.
se r es erv a l a fac ul tad de modi fi car , en  c ual qui er 
y s in av iso pr ev io, l as c ara cterí sti cas  téc ni cas  
de l os  el em entos  i lus trados  en el  pr es ente 
catál go.

© Artemide S.p.A .

Cov er
“EARTH” La Linea 25
by BIG - Bjarke Ingels Group, 2022
Photo by Pierpaolo Ferrari

Sti ll l ifes
Ballo & Ballo
Elliott Erwitt
Pierpaolo Ferrari
Hiroshi Iwasaki
Jean Pierre Maurer
Manuel Maurer
Michele Nastasi
Gio Pini
Federico Villa
Miro Zagnoli

ISO 9001:2015

ISO 14001:2015

ISO 45001:2018

We ar e a UL (Dem ko)
Cus tomer  Tes t Fac ility
Stage 2  par ticipant .

We ar e an Int er tek 
(Semko ) rec ogni zed 
satel lite labor at or y 
under the CTF  St age 2
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